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บทคัดย่อ 

  
ในบริบทของงานประเพณีกินผักของจังหวัดภูเก็ต ที่คนจีนในจังหวัดภูเก็ตได้สืบสานจาก

บรรพบุรุษชาวจีนโพ้นทะเล ผ่านมุมมองประติมากรรมกิมซิ้นรูปเคารพ และศิลปะการแสดง โดยการ
ประกอบพิธีกรรมในพ้ืนที่ต่าง ๆ ได้ก่อเกิดปรากฏการณ์พ้ืนที่ทางสังคม และประเพณีอันมีอัตลักษณ์
ความเป็นจีน ที่โดดเด่น จนกลายเป็นทรัพยากรการท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมที่ส าคัญของจังหวัดภูเก็ต 

วิทยานิพนธ์เรื่องนี้มีวัตถุประสงค์การศึกษา 3 ประการ ได้แก่ 1) ศึกษาพัฒนาการทาง
สังคม และวัฒนธรรมของคนจีน คนไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ต 2) ศึกษา “กิมซิ้น” กับ “ม้าทรง” 
ในพ้ืนที่พิธีกรรมงานประเพณีกินผักของคนไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ต และ 3) วิเคราะห์
ปรากฏการณ์พิธีกรรม “งานประเพณีกินผัก” ของคนไทยเชื้อสายจีนจังหวัดภูเก็ตในบริบทการ
ท่องเที่ยว โดยใช้พ้ืนที่ทั้งภายนอกและภายในของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง ศาลเจ้าซัมส้านเที่ยนเฮวกึ๋ง 
หรือศาลเจ้าแม่ย่านาง ศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุน หรือศาลเจ้าสะป า และศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง 
หรือศาลเจ้าหล่อโรง และศึกษากิมซิ้นองค์เทพ 5 องค์ ได้แก่ องค์เทพเทียนซ่งเส้งโบ้ หรือองค์เทพม่า
จ้อโป๋ องค์เทพเตียนฮู่หง่วนโส่ย องค์เทพตงต๋านหง่วนโส่ย องค์เทพเฮียบเที้ยนไต่เต่ หรือกวนอู และ
องค์เทพเฉ่งจุ้ยจ้อซือ โดยเก็บข้อมูลภาคสนามจากการสัมภาษณ์ การสังเกตแบบมีส่วนร่วม และไม่มี
ส่วนร่วมในงานประเพณีกินผัก พ.ศ. 2560 - 2561 และใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ 

ผลการวิจัยพบว่า พัฒนาการทางสังคมและวัฒนธรรมของชาวจีนโพ้นทะเลที่อพยพเข้า
มาตั้งรกรากในพ้ืนที่เกาะภูเก็ต โดยบรรพบุรุษชาวจีนได้น าความเชื่อในองค์เทพตามแนวทางศาสนามา
ปฏิบัติในการยึดเหนี่ยวจิตใจ ผ่านศาสนสถานส าคัญ คือ ศาลเจ้า ที่มีการสร้างประติมากรรม “กิมซิ้น” 
องค์เทพที่แกะสลักจากไม้หอม ผ่านการประจุความหมายด้วยการประกอบพิธีกรรม “ไค้ง่าน” หรือ
การเบิกเนตร มีม้าทรงขององค์เทพที่ประทับทรงเป็นกลางสื่อในฐานะความเป็นเทพที่เป็นผู้แสดง 
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“สัญญะ” ในมิติของการเป็นตัวแทนขององค์เทพในการประกอบพิธีกรรม  ที่ช่วยสร้างภาพลักษณ์ 
และภาพความทรงจ า หรือภูมิหลังขององค์เทพ ด้วยการน าเสนออัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม และการ
ขับเคลื่อน การธ ารงเพื่อ “ตรึง” “ความเป็นจีน” กลายเป็นปรากฏการณ์ทางสังคมก่อเกิดเป็นพิธีกรรม
ในงานประเพณีกินผัก ในวันที่ 1 - 9 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน กลายเป็นช่วงเวลาของการประดิษฐ
กรรมเนรมิตพ้ืนที่พิธีกรรมจนก่อให้เกิด "พลัง” ความเชื่อมั่นศรัทธาที่สร้างให้พ้ืนที่ของเกาะภูเก็ตให้
เป็นพื้นที่แห่ง “The Third  Production  of Space” เพ่ือการประกอบพิธีกรรมอันศักดิ์สิทธิ์ ซึ่งเป็น
มรดกทางวัฒนธรรมส่งผ่านลูกหลานคนไทยเชื้อสายจีน จนเป็นประเพณีที่ทรงคุณค่าทางสังคม และ
นับเป็นปรากฏการณ์ที่ดึงดูดใจผู้คนทั่วโลก สร้างความเจริญทางพ้ืนที่กายภาพ และเศรษฐกิจการ
ท่องเที่ยวของจังหวัดภูเก็ตในปัจจุบัน 
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ABSTRACT 

  
In the context of Phuket Vegetarian Festival, the Chinese in Phuket have 

inherited from the ancestors of overseas Chinese through the perspective of ‘Gimzin 
deity and performing art by performing rituals in various areas, causing social space 
phenomena and traditions with outstanding Chinese identity until it has become one 
of Phuket's important cultural tourism resources. 

This thesis has 3 objectives: 1) to study social development and Chinese 
culture 2) to study on “Gimzin”and “Marzong” or the medium in the form /role of 
deities and humanities in the ritual areas of Phuket Vegetarian Festival of the Thai-
Chinese descent and 3) to analyze the ritual phenomena, “Vegetarian Festival” of the 
Thai-Chinese people in Phuket, in the context of tourism through the areas both 
outside and inside of the Jui Tui Shrine, Samsan Tian Hel Keung or Mae Ya Nang 
Guardian Goddess of Boats Shrine, Sapam Chinese Shrine (Kuan Te Kun) and Sui Boon 
Tong  Shrine or Lor Rong and through studying 5 Kim Sin Deities: Tien Song Seng Bo or 
Ma Chor Po, Tian Hu Nguan Soi, Than Ngan Soi, Hearb Tien Tai Tay or Guan Yu, courtesy 
name Yunchang, God or War and Cheng Jui Jor Sue respectively by collecting field 
data from interviews with both participatory observation and non-participatory 
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observation during the Vegetarian Festival in 2017 - 2018 by means of qualitative 
research methods. 

The results of the research revealed that social and cultural development 
of the overseas Chinese who migrated to settle down in Phuket in which the Chinese 
ancestors brought faith in gods and goddesses according to their religious practices 
spiritually attached through the mind via important religious sites like the shrines in 
which the images of “Gimzin” deities were carved from the Tarot wood through the 
definition of ritual performances, “Dai Ngan” or sanctifying the idolatry images. There 
are mediums so called “Ma-Zong” chanted by the mediums as a deity who represents 
the “Symbol” in the dimension of the deities representing the ritual; helping to build 
the image and memories or backgrounds of the gods and goddesses through the 
presentations of  cultural identities driving through to maintain with “Confine” “Being 
Chinese” which has become a social phenomenon, causing such a ritual in the 
vegetarian festival on the 9th - 9th month of the Chinese lunar year. It has become a 
time of invention to create the ritual areas to become the "Power" of faith created in 
Phuket Island as  “The Third Production of Space” for sacred ritual performances which 
is a cultural heritage transmitted through descendants of the Thai-Chinese until it 
became a tradition with social value and was considered the phenomenon attracting 
people from all over the world; creating physical space prosperity and the tourism 
economy of Phuket today. 

         

 
Keyword : Gimzin, Marzong 
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บทที่ 1 
 

บทน า 
 

ภูมิหลัง 
 “กิมซิ้น” เป็นเทวรูปของคนจีน เป็นวัตถุมงคลในรูปแบบประติมากรรมมีลักษณะเป็นสามมิติ 
ลอยตัว ที่เกิดจากแกะสลัก การหล่อ และการปั้นจากวัสดุหลากหลายชนิด มีการประจุความหมายให้
มีนัยยะของความเป็นเทพเจ้าจีนที่มีความทับซ้อนทางสัญญะ เป็นตัวหมายหรือตัวแทน (Signifier) 
ขององค์เทพเจ้าในอีกมิติหนึ่ง โดยคนจีนเชื่อว่ามีดวงวิญญาณเทพเจ้าสิงสถิตอยู่ และมีพลังอ านาจที่
สามารถปฏิบัติการผ่านร่างทรง หรือที่คนภูเก็ต เรียกว่า “ม้าทรง” ที่เป็นสื่อกลางเชื่อมโยงระหว่าง
ดวงวิญญาณองค์เทพกับมนุษย์ มีการน ากิมซิ้นไปประดิษฐานไว้ในศาลเจ้าหรือบ้านเรือนที่อยู่อาศัย 
และเพ่ือแสดงออกถึงการเคารพบูชาจึงได้มีการประกอบพิธีบวงสรวงบูชาผ่านพิธีกรรมทางศาสนา 
โดยเฉพาะในงานประเพณีท่ีเกี่ยวข้องกับเทพเจ้าจีน เช่น งานวันเกิดองค์เทพเจ้าหรือที่เรียกว่างาน
แซยิด งานประเพณีกินผักของจังหวัดภูเก็ต เป็นต้น จนท าให้เกิดเป็นปรากฏการณ์ทางสังคมที่สร้าง
ความตื่นตาตื่นใจแก่ผู้พบเห็น และต้องการสัมผัสกับองค์เทพที่ลงมาประทับในร่างม้าทรง รวมทั้งเกิด
ความสนใจ ในประเพณี พิธีกรรมต่าง ๆ ของคนไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ต 
 จังหวัดภูเก็ตมีชื่อเสียงด้านการท่องเที่ยวระดับโลก จนได้รับการขนานนามว่าเป็น “ไข่มุก 
อันดามัน” ไม่ใช่เพียงเพราะมีศักยภาพทางธรรมชาติที่สวยงาม แต่ยังมีแหล่งข้อมูลทางประวัติศาสตร์ 
ศิลปวัฒนธรรม และประเพณีท่ีน่าสนใจ โดยเฉพาะความหลากหลายทางวฒันธรรมที่เกิดจากการผสมผสาน
ของวัฒนธรรมพื้นถิ่นกับวัฒนธรรมจีน เพราะในอดีตจังหวัดภูเก็ตมีคนจีนเข้ามาอาศัยอยู่เป็นจ านวน
มาก จึงมีลูกหลานที่เป็นคนไทยเชื้อสายจีนปรากฏอยู่เป็นจ านวนมาก กลุ่มคนเหล่านี้มีบทบาทส าคัญ
ต่อวิถีชีวิต เศรษฐกิจ และศิลปวัฒนธรรมของจังหวัดภูเก็ตมาโดยตลอด ดังนั้น วัฒนธรรม ประเพณี 
และพิธีกรรมต่าง ๆ ของบรรพบุรุษชาวจีนอันมีเอกลักษณ์เฉพาะที่คนไทยเชื้อสายจีนได้สืบสาน และ
ด ารงรักษาไว้เพ่ือแสดงออกถึงความเป็นเชื้อสายคนจีนจึงเป็นอีกหนึ่งความโดดเด่น และความน่าสนใจ
ของจังหวัดภูเก็ต  

จากข้อมูลทางประวัติศาสตร์พบว่า คนจีนโพ้นทะเลซึ่งเป็นค าที่ใช้เรียกขานกลุ่มคนจีนที่
อพยพออกไปท ามาหากินในต่างประเทศนั้น ส่วนใหญ่ที่เข้ามาอาศัยในจังหวัดภูเก็ตมักมาจากมณฑล
ฮกเกี้ยน (ฟูเจี้ยน) มณฑลกวางตุ้ง (กว่างตง) มณฑลกวางสี และมณฑลไหหล า (ไห่หนาน) ต่างมีพ้ืนที่
ติดหรือใกล้กับทะเล สามารถเดินทางออกนอกประเทศได้สะดวก กลุ่มคนจีนเหล่านั้นมีชื่อเรียกตาม
ส าเนียงภาษาท่ีใช้ ส่วนสาเหตุการอพยพย้ายถิ่นฐานเกิดจากปัจจัยต่าง ๆ เช่น ความอดอยากยากจน
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จากภัยธรรมชาติ ผลจากสงครามการสู้รบช่วงชิงอ านาจระหว่างราชวงศ์หมิงที่ต้องการโค่นล้มราชวงศ์
ชิงที่เป็นพวกเชื้อสายแมนจู การสู้รบกับพวกชาติตะวันตก เป็นต้น (ถาวร สิกขโกศล, 2557) ประกอบ
กับในอดีตจังหวัดภูเก็ตเป็นพ้ืนที่ที่อุดมสมบูรณ์ไปด้วยแร่ดีบุก ท าให้มีการค้าขายแร่ดีบุกกันอย่าง
กว้างขวาง ส่งผลให้เศรษฐกิจเจริญรุ่งเรืองอย่างมาก โดยเฉพาะในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้า
เจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 3 และพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 4 ที่มีชาวต่างชาติทั้ง 
ชาวยุโรป เช่น โปรตุเกส ฝรั่งเศส อังกฤษ ฮอลันดา เป็นต้น รวมถึงอินเดีย และจีน เข้ามาติดต่อซื้อ
ขายผูกขาด และใช้แรงงานในการท าแร่ดีบุก โดยเฉพาะในช่วงที่อังกฤษขยายอาณานิคมมาครอบครอง
เกาะปีนัง ท าให้ชาวจีนซึ่งอพยพมาอาศัยอยู่ในเกาะปีนังหลั่งไหลเข้ามาเป็นกุลีเหมืองแร่ในจังหวัด
ภูเก็ต เพราะแรงงานที่เป็นคนพ้ืนถิ่นในจังหวัดภูเก็ตมีจ านวนไม่เพียงพอ (สมบูรณ์ แก่นตะเคียน, ม.ป.ป., 
น. 38) และในช่วงที่ พระยารัษฎานุประดิษฐ์มหิศรภักดี หรือที่รู้จักกันในชื่อ คอซิมบี้ ณ ระนอง เป็น
ข้าหลวงปกครองมณฑลภูเก็ต ได้จัดเรือไปรับคนจีนในเมืองเอ้หมึง (เซียะเหมิน) ประเทศจีน เข้ามา
ท างานเหมืองแร่ในเกาะภูเก็ต ท าให้มีคนจีนเป็นจ านวนมากในพ้ืนที่เกาะภูเก็ต (สมชาย มนูจันทรัถ,1

สัมภาษณ์, 2560) 
การขยายสังคมของคนจีนในจังหวัดภูเก็ต ท าให้เกิดคนรุ่นลูกที่เรียกกันว่า “บาบ๋า” ซึ่งก็คือ

กลุ่มคนไทยเชื้อสายจีนรุ่นแรก ๆ ที่มีการรวมกลุ่มสร้างเครือข่ายทางสังคม วัฒนธรรม และสืบสาน
พิธีกรรมตามประเพณี เพ่ือด ารงรักษาคติความเชื่อดั้งเดิมของบรรพบุรุษท่ีมีการยกย่องบูชาองค์เทพ 
และบรรพบุรุษ น าไปสู่การสร้างศาลเจ้า หรือที่คนภูเก็ตเรียกว่า “อ๊าม” ประจ าชุมชนต่าง ๆ  
โดยมี “กิมซิ้น” ประดิษฐานเป็นตัวแทนองค์เทพไว้ประจ าศาลเจ้านั้น ๆ เพ่ือใช้เป็นเครื่องยึดเหนี่ยว
จิตใจให้ตนเอง และครอบครัวเพ่ือให้มีชีวิตที่ดี มีความเจริญรุ่งเรือง และยังใช้ศาลเจ้าเป็นพ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์
ในการประกอบพิธีกรรมทางศาสนาร่วมกัน โดยมีศาลเจ้าขององค์เทพประจ าชุมชนที่คนจีนส่วนใหญ่
รู้จัก ให้การเคารพ ศาลเจ้าประจ าตระกูลแซ่ต่าง ๆ รวมถึงศาลเจ้าที่ตั้งข้ึนเพ่ือประกอบพิธีกรรมเป็น
การเฉพาะ ด้วยบริบทของพลวัตทางสังคมที่ความเจริญแผ่ขยายออกไปยังพ้ืนที่ชุมชนต่าง ๆ ในปัจจุบัน 
ท าให้ศาลเจ้าทุกศาลเจ้าต่างเปิดให้บุคคลทั่วไปเข้าไปสักการะบูชา ชื่นชมความงดงามของสถาปัตยกรรม 
ศิลปกรรม และประติมากรรมต่าง ๆ ตลอดทั้งมีการจัดสร้างศาลเจ้าในชุมชนอ่ืน ๆ เพ่ิมข้ึน เพ่ือใช้เป็น
ศูนย์รวมของคนไทยเชื้อสายจีน และบุคคลทั่วไปที่ศรัทธาในองค์เทพ ที่ส าคัญคือใช้เป็นสถานที่
ประกอบพิธีกรรมตามความเชื่อ จึงท าให้มีการจัดสร้างกิมซิ้น เพ่ือใช้ส าหรับประดิษฐานในศาลเจ้า 
และตามบ้านเรือนที่อยู่อาศัยของผู้คนเพ่ิมมากขึ้นด้วย 
                                                           

1สมชาย มนูจันทรัถ นักวิชาการ และปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต หัวหน้า 
ผู้ประกอบพิธีกรรม (ฮวดกั้ว) ในงานประเพณีกินผักศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับ
วัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต 
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 กิมซิ้นจึงถือเป็นสิ่งที่คนภูเก็ตในปัจจุบันให้ความเคารพบูชาเป็นอย่างมาก ดังจะเห็นได้จาก 
การจัดตั้งโต๊ะบูชากิมซิ้นองค์เทพ หรือที่คนภูเก็ตเรียกว่า “ตั๋วพระ” ตามที ่พีรสิษฐ์ จันทิรา,2 สัมภาษณ์ 
(2560) ให้ข้อมูลว่า “ตั๋วพระ” เป็นค าผสมภาษาจีนฮกเกี้ยน ค าว่า “ต๋ัว” แปลว่า “แท่นบูชาหรือโต๊ะ
บูชา” กับค าว่า “พระ” ในภาษาไทยที่หมายถึง “องค์เทพ” ตั๋วพระปรากฏอยู่ในทุกศาลเจ้า และทุก
บ้านของคนไทยเชื้อสายจีน รวมถึงคนไทยเชื้อสายอ่ืน ๆ ที่ให้ความเคารพนับถือในเทพเจ้าจีน อันเป็น
ผลจากพัฒนาการการจัดสร้างกิมซิ้นขึ้นใช้เองภายในท้องถิ่น โดยกิมซิ้นองค์เทพมีทั้งเทพดั้งเดิมตาม
ต านาน เทพตามวรรณกรรมท้องถิ่น เทพที่เป็นพระสงฆ์ นักพรต บุคคลส าคัญ และเทพที่เป็นขุนศึกหรือ
ขุนนางในยุคสมัยต่าง ๆ นอกจากนี้ยังมีการสร้างความหมาย และความส าคัญขององค์เทพ ในรูปแบบ
ศิลปกรรมที่หลากหลาย อาทิ ภาพเขียนหรือจิตรกรรมฝาผนัง โดยศิลปกรรมเกี่ยวกับองค์เทพที่อยู่ใน
ศาลเจ้าส่วนใหญ่มีลักษณะผสมปะปนกัน ไม่มีการแยกศาสนา ลัทธิ หรือความเชื่อ ทั้งความเชื่อแบบ
พุทธ แบบเต๋า แบบขงจื้อ และความเชื่อท้องถิ่นดั้งเดิม แสดงให้เห็นถึงบทบาทการผสมผสานเชื่อมโยง
กันระหว่างวัฒนธรรมของไทย และจีน รวมไปถึงความสัมพันธ์ในด้านวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของผู้คน
(วัฒนธรรม พัฒนาการทางประวัติศาสตร์ เอกลักษณ์ และภูมิปัญญา จังหวัดภูเก็ต,2544, น. 137) 

ดังนั้น อาจกล่าวได้ว่า กิมซิ้น และกระบวนการสร้างความหมายของกิมซิ้น เป็นองค์ประกอบ
ส าคัญทางนัยยะที่ให้ความหมายของความเป็นเทพ โดยกิมซิ้นถือเป็นแบบสร้างส าคัญที่ช่วยสร้างแรง
ศรัทธาให้แก่คนจีนที่อาศัยอยู่ในจังหวัดภูเก็ต ซึ่งคนภูเก็ตนิยมกิมซิ้นที่แกะสลักจากไม้ ตามท่ี นคร 
เนียมสะอาด,3 สัมภาษณ์ (2560) ช่างแกะกิมซิ้น อธิบายถึงการแกะกิมซ้ินว่าต้องใช้ “ไม้เทพทาโร” 
คนภูเก็ตเรียกไม้ชนิดนี้ว่า “ไม้จวง” ที่ถือเป็นไม้มงคล เนื้อไม้มีกลิ่นหอม และมีลักษณะพิเศษ สามารถ
แกะสลักได้ง่าย รวมทั้งต้องมีพิธีกรรมก่อนการเริ่มแกะสลัก ช่างแกะต้องมีความรู้พ้ืนฐานเกี่ยวกับ
ความหมายของตัวเลข และสี เพ่ือใช้ค านวณขนาด และองค์ประกอบต่าง ๆ เพ่ือให้กิมซิ้นมีความหมายที่
เป็นสิริมงคล ส่วนลักษณะ และรูปแบบของกิมซิ้นนั้น ชานนท์ เนียมสอาด,4 สัมภาษณ์ (2560) ให้ข้อมูล
ว่า มีทั้งแบบมาตรฐานปกติของ “ปาง” นั้น ๆ ภาษาจีนฮกเกี้ยนเรียกว่า “ป้าน” รวมถึงกิมซิ้นบางองค์ 

                                                           
2พีรสิษฐ์ จันทิรา ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต และมีบทบาทในการเป็น

กรรมการศาลเจ้าในจังหวัดภูเก็ต เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับคติความเชื่อของคนจีน  
3นคร เนียมสะอาด ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ตในด้านการแกะกิมซิ้น  

มีประสบการณ์ในการแกะกิมซิ้นมากกว่า 30 ปี เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับกิมซิ้น 
4ชานนท์ เนียมสะอาด ผู้ที่ซึมซับ และเรียนรู้ข้อมูลเกี่ยวกับกิมซิ้นจากบิดา คือ นคร  

เนียมสะอาด มีประสบการณ์ในการแกะกิมซิ้นมากกว่า 10 ปี ท าหน้าที่เป็นผู้ช่วยประกอบพิธีกรรมใน
งานประเพณี 
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อาจเป็นองค์เทพที่คนทั่วไปไม่เคยรู้จักกันมาก่อน ตามที่ผู้ว่าจ้างบอกกล่าวให้ทราบ ดังนั้น กิมซิ้น
แต่ละองค์จึงมีความหมายหรือมีนัยยะที่แตกต่างกันไป และกิมซิ้นที่แกะสลักเสร็จสิ้นสมบูรณ์แล้ว ต้อง
ท าพิธีกรรมการเบิกเนตร เรียกว่า “การเตี้ยมง่าน” โดยองค์เทพที่เข้าประทับร่างม้าทรง หรือฮวดกั้ว
เท่านั้น แสดงให้เห็นว่า กิมซิ้นมีกระบวนการที่ศักดิ์สิทธิ์ในการแกะสลักไม้ให้เป็นรูปเคารพที่มีอิริยาบถ 
รูปแบบ รายละเอียดในทางประติมานวิทยา รวมทั้งต้องมีการประจุความหมายให้กลายเป็นตัวแทน
องค์เทพ ทั้งนี้ในปัจจุบันจ านวนกิมซิ้นเฉพาะที่ประดิษฐานอยู่ในศาลเจ้าต่าง ๆ ทั่วทั้งจังหวัดภูเก็ตมี
จ านวนนับพันองค์ และมีชื่อนามขององค์เทพเพ่ิมเติมจากเดิมมากขึ้นด้วย ส่วนขนาดของกิมซิ้นมีทั้ง
ขนาดที่เล็กมากจนถึงขนาดที่ใหญ่มาก แสดงให้เห็นถึงความศรัทธา และการให้ความส าคัญต่อองค์
เทพนั้น ๆ สอดคล้องกับท่ี พรพรรณ จันทโรนานนท์ (2546) อธิบายไว้ว่า ฐานะ ความส าคัญของเทพ
ขึ้นอยู่กับความเชื่อของชาวจีน และความศักดิ์สิทธิ์ขององค์เทพแต่ละองค์ท่ีท าให้ฐานะของเทพ
เปลี่ยนแปลงไปตามสภาพแวดล้อม และสังคมของแต่ละยุคสมัยในการประทับทรงขององค์เทพผ่าน
ร่างม้าทรงที่ปรากฏในจังหวัดภูเก็ตนั้น สามารถพบเห็นได้บ่อยครั้งมาก สมชาย มนูจันทรัถ, สัมภาษณ์ 
(2560) ให้ข้อมูลว่า ความเชื่อในลัทธิวิญญาณการทรงเจ้า ทรงเทพ หรือทรงผีบรรพบุรุษของคนจีน 
เป็นลักษณะเดียวกับที่กลุ่มคนไทยทรงเทพ ทรงปู่ย่าตายาย โดยเริ่มจากกลุ่มเล็ก ๆ ในหมู่บ้านหรือใน
ครอบครัว เพื่อท าพิธีในวันส าคัญต่าง ๆ ที่ในอดีตอาจไม่แพร่หลายมากนัก แต่ปัจจุบัน 
มีจ านวนมากขึ้น เพราะมีกิมซิ้นขององค์เทพต่าง ๆ เพิ่มมากขึ้น จึงมีการจัดงานแซยิดองค์เทพตาม
บ้านเรือน ผู้คนหรือตามศาลเจ้าต่าง ๆ มากขึ้นด้วย รวมทั้งจ านวนศาลเจ้าที่เพิ่มมากข้ึน ท าให้มีการ
จัดงานพิธีกรรม หรืองานประเพณีต่าง ๆ มากขึ้นเช่นกัน ทุกงานพิธีกรรมล้วนต้องมีม้าทรงร่วมในการ
ประกอบพิธี เพ่ือเป็นสื่อกลางในการสื่อสารกับเทวโลกในโลกสามัญ สอดคล้องกับที่ วุฒิชาติ  ณ บางช้าง,5

สัมภาษณ์ (2560) ผู้ท าหน้าที่เป็นม้าทรง ให้ข้อมูลว่า “ม้าทรง” หรือ “กี่ต๋อง” ตามค าเรียกของคนจีน
ฮกเกี้ยนเป็น “ร่างทรง” ท าหน้าที่เป็น “ตัวกลาง” ในการติดต่อระหว่างมนุษย์กับองค์เทพ ส่วนกระบวนการ
กลายเป็นม้าทรงนั้น ก าธร วงศ์พิทยากุล,6 สัมภาษณ์ (2560) ให้ข้อมูลว่า การเป็นม้าทรงมีหลากหลาย
รูปแบบ แต่ส่วนใหญ่เกิดจากการที่องค์เทพเลือกผู้เป็นม้าทรงขององค์ท่านเอง โดยมีข้ันตอนที่เกี่ยวข้อง 
เช่น การเปิดปาก การจัดท าเครื่องแต่งกาย การจัดหาอุปกรณ์ประกอบต่าง ๆ เป็นต้น และม้าทรงต้อง

                                                           
5วุฒิชาติ  ณ บางช้าง ปราชญ์ด้านคติความเชื่อท่ีเกี่ยวกับม้าทรง ประวัติขององค์เทพ เป็น 

ม้าทรงขององค์เทพตงต๋านหง่วนโส่ย ประจ าศาลเจ้าศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง โดยปี 2562 ย้ายไปเป็น 
ม้าทรงประจ าศาลเจ้ากิ้วเที้ยนเก้ง (บริเวณปลายแหลมสะพานหิน) เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับม้าทรง 

6ก าธร วงศ์พิทยากุล ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต ผู้ประกอบพิธีกรรม (ฮวดกั้ว) 
ในงานประเพณีกินผักศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับม้าทรง 
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เรียนรู้การอยู่ในสังคม ท าตัวให้เป็นที่น่าเลื่อมใสของผู้คน แสดงถึงความส าคัญของผู้ท าหน้าที่เป็นม้า
ทรงองค์เทพว่า ไม่ใช่เรื่องที่กระท าได้อย่างง่ายดาย 
 หนึ่งในงานประเพณีส าคัญท่ีจัดขึ้นในจังหวัดภูเก็ตท่ีแสดงออกถึงวัฒนธรรมประเพณีจีนอย่าง
เด่นชัดที่สุดคืองานประเพณีกินผักของศาลเจ้าต่าง ๆ ณัฐนนท์ นนท์ณัฐ,7 สัมภาษณ์ (2560) ผู้น า 
สวดมนต์เป็นภาษาจีนฮกเก้ียน ให้ข้อมูลว่า ในงานประเพณีกินผักมีการแห่ขบวนขององค์เทพผู้เป็น
ประธานของงานประเพณีกินผัก ที่เรียกว่า “พิธีอ้ิวเก้ง” เพ่ือไปประกอบพิธีกรรมเฉี้ยเหี้ยวโห้ย หรือ
อัญเชิญไฟศักดิ์สิทธิ์ ที่มักกระท าในพื้นที่สาธารณะบริเวณริมทะเล หรือบริเวณแม่น้ าล าคลอง และ
พิธีกรรมโก้ยโห้ย หรือพิธีกรรมลุยไฟ ที่มักกระท าในพ้ืนที่สาธารณะหรือพ้ืนที่ส่วนบุคคลที่ได้รับความ
อนุเคราะห์ มีการแห่ขบวนเสด็จองค์เทพผู้เป็นประธานเช่นกัน โดยทั้งสองขบวนมีกิมซิ้น และองค์เทพ
ที่ประทับร่างม้าทรง รวมทั้งมีผู้คนจ านวนมากร่วมในขบวน เพ่ือแห่แหนไปตามท้องถนนที่เป็นพื้นที่
ด้านการค้าขาย และการท่องเที่ยวซึ่งเป็นเส้นทางเศรษฐกิจทั้งในอดีต และปัจจุบัน ทั้งขาไป และขากลับ 
ท าให้ดูประหนึ่งเป็นเสมือนฉากของกลุ่มคนจีนที่เข้าไปมีบทบาทต่อระบบสังคม เศรษฐกิจในบริบทใหม่ที่
เชื่อมโยงเป็นส่วนหนึ่งในพิธีกรรม พ้ืนที่ต่าง ๆ เหล่านี้จึงเป็นการประดิษฐ์เพ่ือใช้ในการประกอบพิธีกรรม
โดยเฉพาะ ท าให้เกิดเป็นปรากฏการณ์ทางสังคมที่สร้างความตื่นตาตื่นใจแก่ผู้คนที่พบเห็น และ
ต้องการสัมผัสกับองค์เทพที่ประทับในร่างม้าทรงที่เป็นร่างมนุษย์ รวมทั้งเกิดความสนใจใคร่รู้ใน
ประเพณี และพิธีกรรมต่าง ๆ ของคนไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ต และท าให้ประเพณีกินผักของ
จังหวัดภูเก็ตเป็นที่รู้จักกันไปทั่วโลกด้วย 

สิ่งที่เกิดข้ึนเป็นปรากฏการณ์ทางสังคมในลัทธิพิธีของคนไทยเชื้อสายจีนผ่านพิธีกรรมใน
ประเพณีกินผักของจังหวัดภูเก็ต ซึ่งเกิดขึ้นในพ้ืนที่สาธารณะหรือพ้ืนที่ส่วนบุคคล พ้ืนที่เหล่านี้ไม่มี
ความแน่นอนตายตัว แต่เปลี่ยนแปลงไปตามโอกาส พ้ืนที่จึงกลายเป็น “พ้ืนที่ประดิษฐ์เฉพาะเพ่ือ 
การประกอบพิธีกรรม” พิธีป้ายชิดแช้ เป็นพิธีกรรมส าคัญที่สร้างความหมายในการประจุความหมาย
ในประติมากรรมที่เป็นกิมซิ้นซึ่งมีความส าคัญต่อคนไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ต เป็นการสร้างอัตลักษณ์
ผ่านเรื่องเล่า ต านานองค์เทพที่อัญเชิญมาประดิษฐาน สร้างความหมายจากการสร้างพิธีกรรมเพ่ือบูชา
ในช่วงประเพณีกินผัก ทั้งนี้ พิธีกรรมได้สร้างให้พ้ืนที่ของเกาะภูเก็ตกลายเป็น “พ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์” 
สอดคล้องกับที่เดอร์ไคม์ (Emile Durkheim, 1965) กล่าวไว้ว่า พื้นที่ในระบบสังคมวัฒนธรรม
สามารถแบ่งออกเป็นพ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์ในบริบทของพิธีกรรมทางศาสนา (Sacred) กับพ้ืนที่ธรรมดาโลก 
(Profane) ดังนั้น อ านาจศักดิ์สิทธิ์ได้รับการจัดให้อยู่ในพ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์ และอ านาจทางสังคม การเมือง 
ควรอยู่ในพ้ืนที่ธรรมดาของโลก  (สุริยา สมุทคุปติ์, 2539, น. 34) พื้นที่ทางกายภาพของภูเก็ต

                                                           
7ณัฐนนท์ นนท์ณัฐ นักศึกษาที่ศึกษาเรียนรู้ภาษาจีน และวัฒนธรรมจีนจนลุ่มลึก เป็นผู้ให้

ข้อมูลเกี่ยวกับประวัติศาสตร์จีน  
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กลายเป็นพื้นที่พิธีกรรมที่เชื่อมโยงระหว่างศาลเจ้า กิมซิ้น ม้าทรง กับกลุ่มคนในพ้ืนที่ การใช้พ้ืนที่หลัก
ในการประกอบพิธีกรรม ขบวนแห่องค์เทพไปตามท้องถนนที่เป็นพ้ืนที่เส้นทางเศรษฐกิจทั้งในอดีต
และปัจจุบัน การปฏิบัติการดังกล่าวเป็นเสมือนฉากของกลุ่มคนจีนที่เข้าไปมีบทบาทต่อระบบสังคม
บริบทใหม่ ระบบเศรษฐกิจมีการเชื่อมโยงในพิธีกรรมขบวนการแห่องค์เทพกลายเป็นพ้ืนที่การแสดงต่าง ๆ 
ที่ถูกจับจ้องของกลุ่มผู้คนที่หลากหลาย และเส้นทางสายนี้ที่เป็นเส้นทางขบวนรับองค์เทพ และส่ง
เสด็จองค์เทพกลับสวรรค์นั้น เป็นพ้ืนที่ด้านการค้าขาย ด้านการท่องเที่ยวที่ส่งผลต่อเศรษฐกิจ สิ่งเหล่านี้ 
ได้มองผ่านความทรงจ า การผลิตซ้ า ส่งผลให้เกิดปรากฏการณ์และการเคลื่อนไหวทางสังคมเชิงซ้อน 
และทางสัญญะในอ านาจของสิ่งศักดิ์สิทธิ์  
 นอกจากการใช้พ้ืนที่ทางกายภาพของจังหวัดภูเก็ตแล้ว พิธีกรรมดังกล่าวได้ใช้ “พ้ืนที่ทาง
ร่างกาย” ผ่านม้าทรงใน “พ้ืนที่ทางสังคม” ให้กลายเป็นพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ในช่วงเวลาของการแห่ขบวน
องค์เทพไปตามเส้นทางต่าง ๆ รอบเมือง โดยใช้พ้ืนที่ของรัฐเฉพาะกิจ เพ่ือไปประกอบพิธีกรรมรับ และ
ส่งองค์เทพบริเวณริมทะเล ในขบวนแห่มีการแสดงอิทธิฤทธิ์ต่าง ๆ โดยใช้ศาสตราวุธทิ่มแทงตนเอง 
เป็นการประลองเชิงอ านาจอิสระของม้าทรงที่แหกกฎจากต านาน กลายเป็นพื้นที่แห่ง “The Third  
Production of Space” โดยใช้พื้นที่ของรัฐกรณีเฉพาะพิเศษซึ่งจัดเป็น “พ้ืนที่ประดิษฐ์ใช้เฉพาะ 
ท าพิธีกรรม” เท่านั้น การใช้พ้ืนที่เป็นฉาก หรือเวทีที่มีบุคคลส าคัญท้ังคนในพ้ืนที่ คนไทยเชื้อสายจีน
ระดับต่าง ๆ และคนนอกพ้ืนที่ซึ่งมีหรือไม่มีส่วนร่วมในพิธีกรรมตลอลดจนผู้ที่ได้รับเชิญ นักวิชาการ 
สื่อมวลชน นักท่องเที่ยว เป็นต้น จึงเป็น “มิติช่วงเวลาในพ้ืนที่แห่งความศักดิ์สิทธิ์” ภายใต้จักรวาล
วิทยาที่เกิดปรากฏการณ์มิติทางศาสนากับความสัมพันธ์เป็นพลวัตวิถี เกิดการแพร่ขยายของพิธีกรรม 
ก่อให้เกิดความเชื่อทางวัฒนธรรมไปสู่ความเป็นอัตลักษณ์ในพ้ืนที่ของสังคมสมัยใหม่ในภูเก็ต และการ
ยกระดับจากหน่วยงานภาครัฐที่เข้ามามีส่วนเพ่ือส่งเสริมบริบทการท่องเที่ยวในพ้ืนที่ และขยายเขตพ้ืนที่
ในการจัดพิธีกรรมต่าง ๆ ท าให้พิธีกรรม ประเพณี มีการปรับเปลี่ยนไปตามบริบททางสังคม และ
วัฒนธรรมดังเช่นปัจจุบัน 
 จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง ผู้วิจัยพบว่ามีการศึกษาของนักวิชาการจ านวน
หนึ่งที่ศึกษามิติสังคม วัฒนธรรม ศิลปกรรม ประติมากรรม ศิลปะการแสดง เช่น เสาวภา ไพทยวัฒน์ 
(2543) ศึกษาเรื่อง “การศึกษาม้าทรงของศาลเจ้าในจังหวัดพังงา และจังหวัดภูเก็ต” โดยศึกษาการด ารง
อยู่ และการก าหนดบทบาทของม้าทรงในศาลเจ้า ศาสนา พิธีกรรม และระบบความเชื่อ มีการประกอบ
พิธีกรรมประทับทรงของ ม้าทรงหรือร่างทรงในพิธีกินเจ เป็นความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสิ่งที่อยู่
เหนือธรรมชาติ ยุทธนา วรุณปิติกุล (2541) ศึกษาเรื่อง “พิธีกรรมกินเจในสังคมชาวจีนภาคใต้ : กรณี
ชาวจีนใน อ.ตะกั่วป่า จ.พังงา” โดยศึกษาพิธีกรรมกินเจของชาวจีนในอดีต ท าให้ทราบว่าพิธีกรรมทาง
ศาสนาช่วยเสริมสร้างความสัมพันธ์ ลดความขัดแย้งระหว่างกลุ่มคน รวมถึงช่วยปลดปล่อยความเครียด
จากแรงกดดันของรัฐไทย โดยมี “กิวอ๋อง” (กิ้วอ๋อง) เป็นสัญลักษณ์ในการน าพาผู้เข้าร่วมพิธีกรรม  
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แต่เป้าหมายนั้นมีการปรับเปลี่ยนเมื่อก้าวเข้าสู่โลกทุนนิยม รวมทั้งหน่วยงานต่าง ๆ ทั้งภาครัฐ และ
เอกชนเข้ามามีบทบาทในการสนับสนุนพิธีกรรม ท าให้เกิดการเปลี่ยนแปลงของพิธีกรรมเพ่ือการตอบสนอง
ทางการคา้ และการท่องเที่ยวเป็นหลัก สมชาย มนูจันทรัถ (2552) ศึกษาเรื่อง “ปรากฏการณ์ใหม่ของ
ประเพณีกินผักในจังหวัดภูเก็ต : กรณีศึกษาศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง” โดยศึกษาการสืบสานประเพณี 
กินผักของชาวไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ต และการเปลีย่นแปลงของประเพณีกินผักในจังหวัดภเูก็ตที่
ปรากฏในปัจจุบัน ที่แสดงล าดับขั้นตอนของพิธีกรรมต่าง ๆ และการสืบสานประเพณีภายใต้สภาพ
การเปลี่ยนแปลงในสังคมโลกาภิวัตน์ สายชล แก้วบริสุทธิ ์(2558) ศึกษาเรื่อง “เทศกาลกินเจหาดใหญ่ : 
พ้ืนที่ประดิษฐ์เพื่อการท่องเที่ยว” โดยศึกษาการใช้พื้นที่ด้วยการสร้างอัตลักษณ์ทางสังคมในการจัด
งานเทศกาลกินเจ เพ่ือการประดิษฐ์พื้นที่ให้กลายเป็นแหล่งท่องเที่ยวช่วงเทศกาลกินเจของอ าเภอ
หาดใหญ่ จังหวัดสงขลากุลธิดา อุ่บูรณกุล (2555) ศึกษาเรื่อง “กระบวนการสื่อสารเพ่ือสืบทอดประเพณี
ถือศีลกินผักจังหวัดภูเก็ต” โดยศึกษากระบวนการสื่อสารเพ่ือสืบทอดประเพณีถือศีลกินผัก ซึ่งมีสัญญะ
ทั้งท่ีเป็นเนื้อหา และรูปแบบของพิธีกรรมแฝงอยู่ เช่น การสวมใส่ชุดขาว พิธีกรรมต่าง ๆ อาหารเจ 
ของไหว้เจ้า เป็นต้น กฤตยา ณ หนองคาย (2554) ศึกษาเรื่อง “เทพนาจา :ความหมายขององค์เทพผ่าน
ต านาน และพิธีกรรมในบริบทสังคมร่วมสมัย” โดยศึกษาการผลิตซ้ าต านานเกี่ยวกับเทพนาจาว่ามี
ลักษณะส าคัญ 2 ประการ ได้แก่ การผลิตซ้ าต านานเทพนาจาผ่านงานศิลปกรรมที่ใช้ตกแต่งวิหาร  
ทั้งภายในและภายนอกอาคาร และเชื่อมโยงสื่อต านานผ่านการแสดงออกขององค์เทพในพิธีกรรม 
เข้ากับแนวคิดการเปลี่ยนภาวะ ทั้งนี้การผลิตซ้ าต านานเกี่ยวกับเทพนาจาสื่อให้เห็นว่ามีทั้งการสืบทอด 
การรับรู้ตามความเชื่อดั้งเดิม และการปรับเปลี่ยน เป็นต้น 
 จากการทบทวนวรรณกรรมข้างต้น ท าให้ผู้วิจยัเห็นถึงประเด็นการศึกษาที่มีความเชื่อมโยงกัน 
มุมมองด้านประวัติศาสตร์ของคนจีนในพ้ืนที่ภาคใต ้และในพ้ืนที่อ่ืน ๆ ความเชื่อ พิธีกรรม ประเพณี การใช้
พ้ืนที่ของศาลเจ้า ตลอดถึงความสัมพันธ์ระหว่างกลุ่มคนที่เชื่อมโยงกับการรวมกลุ่มของการสร้างตัวตน
เพ่ือการด ารงอยู่ และการสร้างอัตลักษณ์ของชุมชน โดยผู้วิจัยไม่พบการศึกษาวิจัยที่อธิบายในด้าน
ศิลปกรรมศาสตร์เกี่ยวกับกิมซิ้นกับม้าทรง ในบริบทของการศึกษางานประเพณีกินผักในจังหวัดภูเก็ต
ผ่านมุมมองทางวิชาการด้านมิติทางศิลปกรรม และศิลปะการแสดง ที่ท าให้เห็นมิติ รูปลักษณ์ทาง
ศิลปะท่ีชัดเจนขึ้น เพราะจากข้อมูลที่น าเสนอข้างต้น ผู้วิจัยเห็นว่าลักษณะทางสังคมและวัฒนธรรมที่
โดดเด่นในด้านพิธีกรรมที่มีความส าคัญกับกลุ่มคนจีนหรือกลุ่มคนต่างถิ่นที่เข้ามามีบทบาท และตั้งถิ่นฐาน
ในพ้ืนที่ใดพ้ืนที่หนึ่ง ในที่นี้คือกลุ่มคนจีนกับกลุ่มคนอ่ืน ๆ ในจังหวัดภูเก็ต มีการผสมผสานเข้าด้วยกัน 
สรรค์สร้างขึ้นเพ่ือบ่งบอกความเป็นคนจีน และใช้ประโยชน์จากพิธีกรรม โดยพิธีกรรมได้ถูกท าให้รับใช้ใน
ระบบตามบรบิทของสังคม และการเมือง โดยมีนัยยะทางศลิปกรรมศาสตร์ปรากฏอยู่ ทั้งด้าน ประติมากรรม 
ศิลปะการแสดง ดนตรีที่อยู่ภายใต้พิธีกรรมอันเกี่ยวเนื่องระหว่างกิมซิ้นกับม้าทรง ซึ่งถูกใช้ในวิถีของ
การแสดงที่มีการน าเสนออย่างมีเง่ือนไข เพ่ือเป้าหมายในการสร้าง และประจุความหมายแก่สังคม  
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คนจีนที่ถูกทับซ้อนด้วยเนื้อหาต่าง ๆ สิ่งเหล่านี้ล้วนน่าสนใจอย่างยิ่ง ท าให้เกิดความสลับซับซ้อนของ
ปรากฏการณ์พิธีกรรมทางศาสนาทั้งภายใน และภายนอกพ้ืนที่ศาลเจ้า ในงานประเพณีกินผักที่คนไทย
เชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ตสืบสานต่อมาจากบรรพบุรุษชาวจีน ต่างมีนัยยะทางวิชาการท่ีน่าสนใจ ซ่ึง
ไม่สามารถอธิบายได้ด้วยเงื่อนไขหรือวิถีทางศิลปกรรมล้วน ๆ และไม่สามารถอธิบายเฉพาะทางด้วย
หลักมานุษยวิทยาหรือหลักวัฒนธรรมโดยปราศจากหลักศิลปกรรม และในฐานะที่ผู้วิจัยเป็นนักวิชาการ
ด้านศิลปกรรมศาสตร์ ผู้วิจัยจึงเห็นความส าคัญในการหาค าตอบเรื่องเหล่านี้ด้วยการศึกษาวิจัย “กิมซิ้น
กับม้าทรง : ความเป็นเทพกับความเป็นมนุษย์ในพ้ืนที่พิธีกรรมของคนจีนจังหวัดภูเก็ต”  
 งานวิจัยเรื่อง “กิมซิ้นกับม้าทรง : ความเป็นเทพกับความเป็นมนุษย์ในพ้ืนที่พิธีกรรมของ 
คนจีนจังหวัดภูเก็ต” ผู้วิจัยได้ใช้แนวคิด 3 แนวคิด เป็นกรอบในการศึกษาวิเคราะห์ ดังนี้ 

1. แนวคิดสัญวิทยา (Semiology) หรือสัญศาสตร์ (Semiotics) กระบวนการสร้างสื่อ
ตีความหมายสัญศาสตร์ของ เฟอร์ดินานด์ เดอ โซซูร์  (Ferdinand de Saussure), โรลอ็งด์ บาร์ตส์ 
(Roland Barthes) และ ณอง โบดริยาร์ด์ (Jean Baudrillard) เพ่ือวิเคราะห์ความสัมพันธ์ที่
สลับซับซ้อนระหว่างสัญญะ (Signifier) วิธีการสื่อความหมายของสัญลักษณ์ที่ปรากฏอยู่ในด้าน
ศิลปกรรม และศิลปะการแสดง เพ่ือใช้ในการถอดรหัสกิมซิ้นกับม้าทรง : ความเป็นเทพกับความเป็น
มนุษย์ 

2. แนวคิดเรื่องพิธีกรรม (Ritual) ของ วิกเตอร์ เทอร์เนอร์  (Victor Turner) และ คลิฟ
ฟอร์ดเกียร์ซ (Clifford Geertz) เพ่ือใช้ในการวิเคราะห์พิธีกรรมที่ปรากฏในงานประเพณีกินผัก 
 3. แนวคิดเรื่องพ้ืนที่ (Place / Space) ของ อังรี เลอแฟบว์ (Henri Lefebrve) เกี่ยวข้องกับ
พ้ืนที่ทั้งสาม (Third Space) ประกอบด้วยพื้นที่กายภาพ (Physical Space) พ้ืนที่จินตนาการ 
(Mental Space) และพ้ืนที่ทางสังคม (Social & Political Space) เพ่ือปรับใช้ในการวิเคราะห์พ้ืนที่
พิธีกรรมในจังหวัดภูเก็ต ซึ่งช่วยให้เข้าใจพัฒนาการ และอัตลักษณ์ของเมืองภูเก็ตที่สัมพันธ์กับพ้ืนที่ทาง
กายภาพ กลุ่มคน ชุมชน ศาลเจ้า พื้นที่สาธารณะ และพ้ืนที่ทางสังคมของผู้คนที่เกี่ยวข้องกับพิธีกรรม
ด้วยการผลิตสร้างอัตลักษณ์ และความหมายใหม่ให้พ้ืนที่ของตนในการเป็นแหล่งท่องเที่ยวเชิง
วัฒนธรรมที่เลื่อนไหลอยู่ตลอดเวลา โดยมองว่าสังคมมีการเปลี่ยนแปลงตลอดเวลา ซึ่งพิธีกรรมเป็น
กิจกรรมหนึ่งของคนในสังคม เปรียบเสมือนการแสดงทางสังคมจากปรากฏการณ์ที่เป็นบริบททางสังคม 
และศิลปวัฒนธรรม 

ผู้วิจัยน าทั้งสามแนวคิดดังกล่าวมาใช้เป็นแนวทางในการศึกษาให้เห็นมิติทางวัฒนธรรมที่
เกี่ยวข้องกับศิลปกรรม ทั้งประติมากรรม ศิลปะการแสดง และดนตรี เพราะฉะนั้นการศึกษาครั้งนี้เป็น
การศึกษาท่ียกระดับทางวิชาการด้านศิลปกรรมในการวิจัยทางศิลปกรรมศาสตร์ในมิติศิลปะอย่างเป็น
ระบบ 
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ความมุ่งหมายของการวิจัย 
 1. ศึกษาพัฒนาการทางสังคม และวัฒนธรรมของคนจีน คนไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ต  

2. ศึกษา “กิมซิ้น” กับ “ม้าทรง” ในพ้ืนที่พิธีกรรมงานประเพณีกินผักของคนไทยเชื้อสายจีน 
ในจังหวัดภูเก็ต 

3. วิเคราะห์ปรากฏการณ์พิธีกรรม “งานประเพณีกินผัก” ของคนไทยเชื้อสายจีนจังหวัด
ภูเก็ตในบริบทการท่องเที่ยว 
 
ค าถามการวิจัย 

1. พัฒนาการทางประวัติศาสตร์ในมิติสังคม และวัฒนธรรมบนพื้นที่ทางกายภาพในจังหวัด
ภูเก็ตท่ีเป็นพื้นที่แห่งพิธีกรรมของคนไทยเชื้อสายจีน สร้างความเป็นอัตลักษณ์ในบริบททางสังคม และ
วัฒนธรรมอย่างไร และการแสดงออกในมิติพฤติกรรมมีความสัมพันธ์กับพ้ืนที่ทางกายภาพผ่านประเพณี
ในพิธีกรรมอย่างไร ตลอดจนมีการเชื่อมโยงประสานสัมพันธ์กับพลวัตในชุมชนพ้ืนที่ และการสืบทอดของ
คนไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ตอย่างไร 

2. กิมซิ้น เป็นประติมากรรมเทวรูปจีน มีกระบวนการสร้างความหมาย กระบวนแบบทาง
ศิลปกรรม (Art Style) ช่วงเวลา (Time Line) อย่างไร และการใช้รูปลักษณ์เชิงสัญลักษณ์ท่ีมีต่อ
พิธีกรรมในการเป็นร่างทรงหรือม้าทรง การจินตนาการในการนิยามความหมาย การบรรจุความหมาย 
ความเป็นเทพกับความเป็นมนุษย์ การประทับร่างทรงของม้าทรงในมิติทางนัยยะช่วงเวลา การให้
ความหมายของเทคโนโลยี และการปรับเปลี่ยนรูปแบบความสัมพันธ์เชิงอ านาจศักดิ์สิทธิ์ น าไปสู่ 
การกระท าในสังคม และพัฒนาการทางวัฒนธรรมในยุคโลกาภิวัตน์มีลักษณะอย่างไร  
 3. พิธีกรรมโก้ยโห้ย และพิธีอ้ิวเก้งเพ่ือไปประกอบพิธีกรรมเฉี้ยเหี้ยโห้ยในงานประเพณีกินผัก 
เป็นพิธีกรรมส าคัญส าหรับคนไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ต เป็นปรากฏการณ์ในสังคมไทยสมัยใหม่ที่
ส่งผลต่อความสัมพันธ์ระหว่าง “กลุ่มคนไทยเชื้อสายจีนในภูเก็ต” กับ “กลุ่มคนอ่ืน ๆ ในภูเก็ต” และ 
“กลุ่มคนต่างถ่ิน” ที่น าเสนอความเป็นตัวตน ส่งผลต่อบริบทของพิธีกรรมที่จัดขึ้นในพ้ืนที่ที่ถูกจับจ้อง
ด้วยบริบทการท่องเที่ยวของจังหวัดภูเก็ตอย่างไร  
 
ขอบเขตของการวิจัย 
 การศึกษาเรื่อง “กิมซิ้นกับม้าทรง : ความเป็นเทพกับความเป็นมนุษย์ในพ้ืนที่พิธีกรรมของคนจีน 
จังหวัดภูเก็ต” มีขอบเขตของการวิจัย ดังนี้ 
 1. ขอบเขตด้านเนื้อหา ศึกษาพัฒนาการการสร้างสังคม และวัฒนธรรมของกลุ่มชาวจีนที่
เป็นบรรพบุรุษของคนไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ตท่ีได้ส่งต่อวัฒนธรรม ประเพณีมาสู่ลูกหลานจน
เกิดเป็นอัตลักษณ์ส าคัญในพ้ืนที่จังหวัดภูเก็ต รวมทั้งศึกษาพิธีกรรมต่าง ๆ ในงานประเพณีกินผักของคน
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ไทยเชื้อสายจีนจังหวัดภูเก็ต ในบริบทของการท่องเที่ยว บริบทของกิมซิ้น และม้าทรงขององค์เทพที่ผู้คน
ทั่วไปให้การเคารพนับถือ รวมจ านวน 5 องค์  
 2. ขอบเขตด้านพื้นที่วิจัย  
 2.1 พื้นที่ภายในศาลเจ้า และบริเวณรอบนอกศาลเจ้า ผู้วจิัยก าหนดพื้นที่ปฏิบัติงาน
ภาคสนาม โดยเลือกศาลเจ้าที่มีที่ตั้งอยู่ในอ าเภอเมือง จังหวัดภูเก็ต เป็นศาลเจ้าที่มีลักษณะพิเศษ
ตามที่ผู้เชี่ยวชาญด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ตให้ข้อมูล รวมจ านวน 4 ศาลเจ้า เพ่ือศึกษากิมซิ้น 
พร้อมด้วยม้าทรง ดังนี้ 
  2.1.1 ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง เป็นศาลเจ้าเฉพาะที่เป็นจุดเริ่มต้นของประเพณี
กินผัก ในจังหวัดภูเก็ต เพ่ือศึกษากิมซิ้นองค์เทพเตียนฮู่หง่วนโส่ย พร้อมม้าทรง และกิมซิ้นองค์เทพ
ตงต๋านหง่วนโส่ย หรือองค์เทพนาจา พร้อมม้าทรง 
  2.1.2 ศาลเจ้าซัมส้านเที่ยนเฮวกึ๋ง หรือศาลเจ้าแม่ย่านางเรือเป็นศาลเจ้าของกลุ่ม
คนจีนฮกจิวที่ไม่เข้าร่วมในประเพณีกินผัก แต่มีความส าคัญกับกลุ่มชาวจีนที่เดินทางเข้ามาภูเก็ตทางเรือ
เพ่ือศึกษากิมซิ้นองค์เทพเทียนซ่งเส้งโบ้ หรือองค์เทพม่าจ้อโป๋ พร้อมม้าทรง โดยใช้ม้าทรงจาก
ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง เนื่องจากศาลเจ้าแม่ย่านางเรือไม่มีร่างทรงประจ าศาลเจ้า 
  2.1.3 ศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุนหรือศาลเจ้าสะป าเป็นศาลเจ้าประจ าชุมชนที่
พัฒนาขึ้นเพ่ือประกอบพิธีงานประเพณีกินผัก เพ่ือศึกษากิมซิ้นองค์เทพเฮียบเที้ยนไต่เต่ หรือองค์เทพ
กวนอู พร้อมม้าทรง โดยใช้ม้าทรงจากศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง เนื่องจากศาลเจ้าสะป าไม่มีร่างทรงองค์เทพ
เฮียบเที้ยนไต่เต่ 
   2.1.4 ศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง หรือศาลเจ้าหล่อโรง เป็นศาลเจ้าสร้างใหม่เพ่ือประกอบ
พิธีกรรมในงานประเพณีถือศีลกินผักโดยเฉพาะ เพื่อศึกษากิมซิ้นองค์เทพเฉ่งจุ้ยจ้อซือหรือองค์เทพ
จอ้ซอืกงพร้อมม้าทรง โดยใช้ม้าทรงจากศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง เนื่องจากศาลเจ้าหล่อโรงไม่มี
ร่างทรงองค์เทพเฉ่งจุ้ยจ้อซอื 
 2.2 พื้นที่ปฏิบัติงานภาคสนาม เพ่ือศึกษาพิธีกรรมในงานประเพณีกินผัก คือ พ้ืนที่ประกอบ
พิธีกรรมโก้ยโห้ย หรือพิธีกรรมลุยไฟ และพิธีอ้ิวเก้ง เพ่ือไปประกอบพิธีกรรมเฉี้ยเหี้ยวโห้ย ของศาลเจ้า
จุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง ศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุน และศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง และพ้ืนที่ถนนสาธารณะใน
ชุมชนเมืองภูเก็ตดั้งเดิม ซึ่งทั้งสองพิธีกรรมใช้เป็นเส้นทางแห่ขบวนองค์เทพประธานงานกินผัก 
องค์กิมซิ้น และองค์เทพต่าง ๆ ที่ประทับร่างม้าทรง พร้อมผู้คนจ านวนมากไปยังพื้นที่ประกอบ
พิธีกรรมโก้ยโห้ย และเฉ้ียเหี้ยวโห้ย  
 2.3 พื้นที่นอกสนามวิจัย เป็นพ้ืนที่ที่ผู้วิจัยท าการศึกษา เก็บข้อมูลสัมภาษณ์ ค้นคว้า
รวบรวมเอกสารและงานวิจัยทีเ่กี่ยวข้อง โดยใช้พ้ืนที่ที่เป็นที่ตั้งของหน่วยงานภาครัฐในจังหวัดภูเก็ต เช่น 
ส านักงานวัฒนธรรมจังหวัดภูเก็ต การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทยส านักงานภูเก็ต เป็นต้น นอกจากนี้ยัง
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ใช้พื้นที่นอกเขตจังหวัดภูเก็ต ในการศึกษาข้อมูลงานวิชาการเชิงทฤษฎี เช่น หอสมุดแห่งชาติ หอสมุด
ศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร หอสมุดมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ หอสมุดจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย เป็นต้น  
 3. ขอบเขตด้านระยะเวลาในการศึกษาการลงพ้ืนที่ภาคสนาม 

    การวิจัยเรื่องนี้ใช้เวลาในการเก็บข้อมูล 2 ปี ระหว่างเดือนมกราคม พ.ศ. 2560 - ธันวาคม 
พ.ศ. 2561 โดยผู้วิจัยศึกษาพัฒนาการของกลุ่มคนจีนที่เข้ามาสร้างวัฒนธรรมทางสังคม ซึ่งน า
ศิลปวัฒนธรรมแบบจีน การสร้างศาลเจ้า และการน ากิมซิ้นเข้ามาในพ้ืนที่จังหวัดภูเก็ตในแต่ช่วงละ
เวลา รวมถึงกระบวนการสร้างความหมายของกิมซิ้นกับม้าทรงในความเป็นเทพ ความเป็นมนุษย์ เพื่อ
การประกอบพิธีกรรมในพ้ืนที่ทางสังคม 

4. หน่วยในการวิเคราะห์ (Unit of analysis) 
    วิเคราะห์ปรากฏการณ์ของกิมซ้ินกับม้าทรงในกระบวนการสร้างความหมาย กระบวน

แบบทางศิลปกรรม (Art Style) และช่วงเวลา (Time Line) ในพ้ืนที่ปฏิบัติการของงานประเพณีกิน
ผักจังหวัดภูเก็ต พ.ศ. 2560 - 2561 ผ่านพิธีกรรมที่ท าการศึกษา ซึ่งปรากฏทั้งในพ้ืนที่ทางกายภาพ 
พ้ืนที่จิตนาการ และพ้ืนที่ทางสังคม  
 
ข้อจ ากัดของการวิจัย 
 การศึกษาเรื่อง “กิมซิ้นกับม้าทรง : ความเป็นเทพกับความเป็นมนุษย์ในพ้ืนที่พิธีกรรมของคนจีน
จังหวัดภูเก็ต” มีข้อจ ากัดของการวิจัย ดังนี้ 

1. ค าว่า “กิมซิ้น” ซึ่งเป็นเทวรูปของชาวจีน จากการศึกษาพบว่ามีค าที่ใช้เรียกขานหลายค า 
เช่น องค์พระ องค์เทพ องค์เทพเจ้า เป็นต้น แต่ในการศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัยใช้ค าว่า “กิมซิ้น”  

2. เนื่องจากในปัจจุบันประติมากรรมกิมซิ้นท าจากวัสดุหลากหลายชนิด เช่น ไม้ หิน โลหะ 
เซรามิก เป็นต้น และมีวิธีการผลิตหลายรูปแบบ ในการศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัยเลือกศึกษาเฉพาะกิมซิ้นที่แกะ
จากไม้โดยช่างท้องถิ่นภูเก็ต เท่านั้น 

3. กรณีกิมซิ้นขององค์เทพองค์เดียวกัน แต่ปรากฏอยู่คนละพ้ืนที่ หรือมีรูปลักษณ์ที่แตกต่าง
กันไปตามปาง หรือป้านต่าง ๆ ท าให้มีชื่อเรียกขานแตกต่างกันไป รวมทั้งมีการเรียกตามบรรดาศักดิ์
หรือตามการยกย่องของผู้คนในพ้ืนถิ่นนั้น ๆ เช่น องค์เทพเตียนฮู่หง่วนโส่ย เป็นการเรียกตามบรรดาศักดิ์ 
แต่อาจเรียกตามการยกย่องว่าองค์พระหล่าวเอ๋ีย เป็นต้น ผู้วิจัยเลือกใช้เพียงชื่อเดียวซึ่งเป็นชื่อที่ใช้
เรียกในพ้ืนที่ที่ศึกษา 

4. ในการศึกษาวิจัยครั้งนี้มีค าที่ใช้เรียกขานองค์เทพเจ้าในสถานภาพต่าง ๆ ที่ผู้ให้ข้อมูลหรือผู้ให้
สัมภาษณ์น ามาใช้ปะปนกัน คือ ค าว่า องค์เทพ และองค์พระ อาจท าให้เกิดความสับสนได้ ดังนั้น ผู้วิจัย
จึงก าหนดนิยามความหมายค าศัพท์ดังกล่าวไว้ในนิยามศัพท์เฉพาะ  
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5. ในการศึกษาวิจัยครั้งนี้ผู้วิจัยใช้ค าลักษณนามเรียก “กิมซิ้น” ว่า องค์ เนื่องจากเป็น
ประติมากรรมองค์เทพ และเรียก “ม้าทรง” ว่า “คน” เนื่องจากเป็นบุคคลที่ท าหน้าที่เป็นร่างทรง 

6. ชื่อเรียกขานองค์เทพ และค าภาษาจีนต่าง ๆ ที่ปรากฏในงานวิจัยเรื่องนี้ ผู้วิจัยบันทึกด้วย
ค าภาษาไทยที่อ่านออกเสียงเป็นภาษาจีนฮกเกี้ยนส าเนียงท้องถิ่นภูเก็ต ที่ชาวไทยเชื้อสายจีนใน
จังหวัดภูเก็ตใช้สื่อสารกันในชีวิตประจ าวัน  
 
นิยามศัพท์เฉพาะ 

1. กิมซิ้น ในงานวิจัยเรื่องนี้หมายถึง “เทวรูปของชาวจีน” เป็นวัตถุมงคลอยู่ในรูปแบบ
ประติมากรรม 3 มิติ มีทั้งขนาดเล็ก และใหญ่ ต้องท าการเบิกเนตร หรือการเตี้ยมง่าน เพ่ือประจุ 
ความหมายความให้มีนัยยะความเป็นตัวแทนองค์เทพ โดยมีชื่อองค์เทพนั้น ๆ ต่อท้ายค าว่า “กิมซิ้น” 
เพ่ือแสดงให้ทราบว่าเป็นกิมซิ้นของเทพองค์ใด  
 2. องค์เทพ ในงานวิจัยเรื่องนี้หมายถึง องค์เทพเจ้าต่าง ๆ ของชาวจีน ทั้งท่ีมี และไม่มีกิมซิ้น 
อาจมีชื่อเรียกแตกต่างกันไปเช่นเดียวกับชื่อเรียกกิมซิ้น ผู้วิจัยจึงใช้เพียงชื่อเดียวที่ใช้เรียกในพื้นที่วิจัย
ที่ศึกษา 
 3. องค์พระ ในงานวิจัยเรื่องนี้หมายถึง องค์เทพที่ได้เข้าประทับในร่างม้าทรงแล้ว เพื่อท า
หน้าที่เสมือนเป็นองค์เทพนั้น ๆ ในการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ สามารถสื่อสารกับผู้คนที่พูดภาษาจีน
ได้โดยตรง หรืออาจสื่อสารผ่านล่ามภาษาจีน  
 4. ม้าทรง ในงานวิจัยเรื่องนี้หมายถึง บุคคลที่ท าหน้าที่เป็นร่างทรงขององค์เทพของชาวจีน 
เชื่อว่าดวงวิญญาณขององค์เทพเจ้าเข้ามาประทับในร่างของผู้ที่เป็นม้าทรง ท าให้ม้าทรงมีอากัปกิริยา
เปลี่ยนไปตามอัตลักษณ์ขององค์เทพนั้น ๆ เรียกว่า “การประทับทรง”  
 5. ประเพณีกินผัก ในงานวิจัยเรื่องนี้หมายถึง ประเพณีถือผักของศาลเจ้าต่าง ๆ ในจังหวัด
ภูเก็ตเป็นประเพณีถือศีล รับประทานอาหารที่ปราศจากเนื้อสัตว์ และพืชที่มีกลิ่นฉุน จัดขึ้นเป็น
ประจ าทุกปีในช่วงวันที่ 1 ถึงที่วันที่ 9 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน 
 6. คนไทยเชื้อสายจีน ในงานวิจัยเรื่องนี้หมายถึง คนไทยที่สืบเชื้อสายมาจากบรรพบุรุษ 
ชาวจีนที่มีความเก่ียวข้องผูกพันกับวิถีชีวิต วิถีสังคม ต านาน ประวัติศาสตร์ และความทรงจ าทาง
สังคมร่วมกัน ก่อเกิดเป็นอัตลักษณ์ และสืบสร้างวัฒนธรรม “ความเป็นคนไทยเชื้อสายจีนในภูเก็ต” 
ตั้งแต่อดีตตราบจนปัจจุบัน 
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กรอบแนวคิดที่ใช้ในการวิจัย 
 การศึกษาเรื่อง “กิมซิ้นกับม้าทรง : ความเป็นเทพกับความเป็นมนุษย์ในพ้ืนที่พิธีกรรมของ 
คนจีนจังหวัดภูเก็ต” ใช้แนวคิดหลักในการศึกษา 3 แนวคิด เป็นแนวคิดหลักของการวิจัยในการพรรณนา 
และการวิเคราะห์ปรากฏการณ์สนาม ได้แก่ 1) แนวคิดเรื่องสัญวิทยา (Semiology) หรือเรียกว่า  
สัญศาสตร์ (Semiotics) กระบวนการสร้างสื่อ ตีความหมายสัญศาสตร์ 2) แนวคิดเรื่องพิธีกรรม 
(Ritual) และ 3) แนวคิดเรื่องพ้ืนที่ (Place / Space) การใช้พ้ืนที่พิธีกรรม ผู้วิจัยใช้ทั้ง 3 แนวคิดนี้ 
เพ่ือท าความเข้าใจ และการอธิบาย ดังนี้ 

ทั้งนี้ ผู้วิจัยน าโครงสร้าง และแนวคิดหลักทั้งสามทฤษฎีมาใช้ในมิติของกรอบแนวคิดการวิจัย
ภายใต้การก ากับของค าถาม และวัตถุประสงค์การวิจัย โดยผู้วิจัยได้ออกแบบกรอบแนวคิดการวิจัย 
ดังนี้ 
 

 
ภาพประกอบที่  1  กรอบแนวคิดการวิจัย 

ที่มา: (ผู้เขียน, 2560) 
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จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง โดยเฉพาะการปรับใช้ 3 แนวคิดหลักใน 
การวิจัย ผู้วิจัยน ามาใช้ประกอบการศึกษาปรากฏการณ์สนามเบื้องต้นเพื่อออกแบบงานวิจัย 

ซึ่งผู้วิจัยได้ผนวกรวม และน ามา ใช้เป็นแนวทางในการศึกษาวิเคราะห์กิมซิ้นกับม้าทรง โดยมีค าถาม 
และวัตถุประสงค์การวิจัยทั้ง 3 ข้อเป็นทิศทาง และเป้าหมายของการวิจัย ดังที่ผู้วิจัยได้ก าหนด
ประเด็นหลักของการศึกษาเป็น 3 ประเด็น ได้แก่ 1) พัฒนาการทางสังคมวัฒนธรรมของคนไทย 
เชื้อสายจีนที่เข้ามาในพ้ืนที่จังหวัดภูเก็ต 2) การน าและการสร้างกิมซิ้นกับม้าทรงเป็นตัวหมายหรือ
ตัวแทน (Signifier) และตัวถูกหมาย (Signified) ขององค์พระในกระบวนการความเป็นเทพ ความเป็น
มนุษย์ กระบวนการสร้างความหมาย กระบวนแบบทางศิลปกรรมของกิมซิ้น (Art Style) และช่วงเวลา 
(Time Line) การประจุสร้างความหมายเชิงสัญญะในมิติ เวลา เชิงปฏิบัติการของสภาวะการเปลี่ยน
ผ่านของพิธีกรรม ให้กลายเป็นพื้นที่โลกของเทพในพ้ืนที่พิธีกรรมประเพณีถือศีลกินผัก ผู้วิจัยใช้
แนวคิดสัญวิทยาของ เฟอร์ดินานด์ เดอ โซซูร์ (1857 - 1912),  โรล็องด์ บาร์ตส์ (Roland Barthes, 
1915 - 1980) และ ฌอง โบดริยาร์ด์ (Jean Baudrillard, 1925 - 2007) เป็นแนวคิดหลัก ส าหรับ 
การวิเคราะห์ปรากฏการณ์ในพิธีกรรมต่าง ๆ ของพิธีกรรมในงานประเพณีถือศีลกินผัก เฉพาะในพิธี 
อ้ิวเก้ง กับพิธีโก้ยโห้ยหรือพิธีลุยไฟซึ่งเป็นพิธีกรรมของคนไทยเชื้อสายจีนฮกเก้ียนที่เกิดขึ้นในรอบปี 
ผู้วิจัยใช้แนวคิดเรื่องพิธีกรรมของ วิคเตอร์ เทอร์เนอร์ (Victor Turner) กับ คลิฟฟอร์ด เกียร์ซ 
(Clifford Geertz ) เป็นแนวคิดหลักในการวิเคราะห์พิธีกรรมด้วยการใช้สัญลักษณ์ท่ีซับซ้อนของ
กระบวนการสร้าง และให้ความหมายของพิธีกรรมต่าง ๆ โดยใช้พ้ืนที่บนเกาะภูเก็ตให้กลายเป็นพ้ืนที่
ศักดิ์สิทธิ์ในการประกอบพิธีกรรมที่มีความหมาย นอกจากนี้ผู้วิจัยยังได้ใช้แนวคิดเรื่องพ้ืนที่ทั้ง 3 ของ
อังรี เลอเฟบว์ (Henri Lefebrve, 1991) คือ พ้ืนที่ทางกายภาพ พื้นที่ทางจินตนาการ และพ้ืนที่ทาง
สังคมเป็นแนวคิดหลัก โดยผู้วิจัยได้ใช้ในกรณีพิธีกรรมประเพณีถือศีลกินผัก เฉพาะปี พ.ศ. 2560 - 
2561 เป็นหน่วยในการวิเคราะห์ ทั้งนี้ ในกรอบโครงสร้างแนวคิดของการวิจัยครั้งนี้ การเลือกใช้พ้ืนที่
บนเกาะภูเก็ต เพราะเป็นพ้ืนที่ปฏิบัติการที่คนไทยเชื้อสายจีนได้จัดประเพณี พิธีกรรม เป็นงานส าคัญ
ประจ าจังหวัดภูเก็ตทุกปีในบริบทการท่องเที่ยว เป็นปัจจัยส าคัญ เป็นเวทีของการแสดง การน าเสนอ
ประเพณี พิธีกรรมที่ท าให้เกิดกลุ่มพลวัตต่าง ๆ ที่ได้รับความนิยม ส่งผลให้เป็นพื้นที่ของการท่องเที่ยว
จนกลายเป็นประเพณีที่อยู่ภายใต้การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย (ททท.) ในปัจจุบัน 
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ระเบียบวิธีการวิจัย 
 การวิจัยเรื่องนี้ใช้วิธีวิจัยเชิงคุณภาพ เน้นการท างานสนาม มีการก าหนดประชากร และ
วิธีการเก็บข้อมูลการวิจัย ดังนี้ 
 1. ประชากรการวิจัย มี 6 กลุ่ม ได้แก่      
 1.1 ช่างแกะกิมซิ้น 
 1.2 ม้าทรงหรือร่างทรง ฮวดกั้วหรือผู้ประกอบพิธีกรรมในศาลเจ้า และกรรมการศาลเจ้า
ที่มีหน้าที่จัดงานต่าง ๆ จาก 4 ศาลเจ้า ซึ่งประชากรดังกล่าวเป็นผู้ให้ข้อมูลหลักที่ส าคัญในการวิจัย 
 1.3 คนไทยเชื้อสายจีนในภูเก็ตที่อยู่บริเวณใกล้เคียงกับศาลเจ้าที่ผู้วิจัยเลือกศึกษา รวม 4 
ศาลเจ้า  
 1.4 คนท้องถิ่นภูเก็ต  
 1.5 คนภายนอก หรือนักท่องเที่ยว 
 1.6 บุคคลจากหน่วยงานภาครัฐ เอกชน และสื่อมวลชน 

2. วิธีการเก็บข้อมูลการวิจัย   
 ผู้วิจัยเก็บข้อมูลวิจัยจากกลุ่มประชากรตามข้อ 1. โดยเน้นปฏิบัติการวิจัยสนาม ณ พื้นที่
วิจัยทั้งในเขตจังหวัดภูเก็ต และพ้ืนที่รอบนอกตามพิธีกรรมที่จัดขึ้น โดยผู้วิจัยพยายามเข้าถึงข้อมูล 
ทุกวิถีทาง อาทิ การสังเกตการณ์แบบมีส่วนร่วม และไม่มีส่วนร่วม การสัมภาษณ์ Key informants  
ทั้งการสัมภาษณ์อย่างเป็นทางการ และไม่เป็นทางการ การศึกษาจากเอกสารและสื่อโสตทัศนสาร  
ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
 2.1 การสังเกตการณ์  
      การเก็บข้อมูลสนาม ผู้วิจัยใช้การสังเกตการณ์ เป็นวิธีการหลัก โดยสังเกตการ
ประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ ที่จัดขึ้นทั้งในพ้ืนที่ศาลเจ้า และนอกพ้ืนที่ศาลเจ้าในงานประเพณีกินผัก และ
ปรากฏการณ์อ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้องทั้งในระดับชุมชน และเมือง สังเกตการณ์แบบไม่มีส่วนร่วมใน “พิธีอ้ิวเก้ง” 
กับ “พิธีโก้ยโห้ย” ทั้ง 2 พิธีกรรมนี้มีขบวนแห่รอบเมืองโดยใช้พ้ืนที่ของรัฐเป็นการเฉพาะกิจ ซึ่งเป็น
พ้ืนที่ประดิษฐ์ที่ใช้เฉพาะการประกอบพิธีเท่านั้น และมีบุคคลส าคัญทั้งคนไทยเชื้อสายจีน คนในพ้ืนที่
ภูเก็ต คนนอกพ้ืนที่ ตัวแทนหน่วยงานจากภาครัฐ เอกชน นักวิชาการ สื่อมวลชน และนักท่องเที่ยว 
เข้าร่วมเป็นส่วนหนึ่งในพิธีกรรมด้วย    
  2.2 การสัมภาษณ์  

      การสัมภาษณ์ผู้ให้ข้อมูลที่ส าคัญ ในงานวิจัยเรื่องนี้แบ่งเป็น 2 กลุ่ม ประกอบด้วย  
  2.2.1 การสัมภาษณ์แบบเป็นทางการ (In-Depth or Formal Interview)
ประกอบด้วยบุคคลที่มีบทบาทส าคัญในงานวิจัยครั้งนี้ โดยแยกกลุ่มสัมภาษณ์เป็นกลุ่มช่างแกะองค์กิมซิ้น 
กลุ่มม้าทรง กลุ่มผู้ประกอบพิธีกรรม กลุ่มกรรมการศาลเจ้า และกลุ่มพ่ีเลี้ยงม้าทรง รวมทั้งคนไทย 
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เชื้อสายจีน และกลุ่มบุคคลภายนอกที่มีบทบาท และหน้าที่ส าคัญด้านต่าง ๆ ในพ้ืนที่จังหวัดภูเก็ต 
เป็นบุคคลทั้งจากหน่วยงานภาครัฐ ภาคเอกชน เช่น วัฒนธรรมจังหวัดภูเก็ต สื่อมวลชน นักท่องเที่ยว 
เป็นต้น 
  2.2.2 การสัมภาษณ์แบบไม่เป็นทางการ (Informal Interview) ผู้วิจัยใช้ในกรณีที่เก็บ
ข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับวัตถุประสงค์การวิจัย ด้วยการพบปะเสวนากับบุคคลทั่วไปตามสถานที่ต่าง ๆ 
อย่างไม่จ าเพาะเจาะจง เพ่ือให้ได้ข้อมูลมาประกอบการวิเคราะห์ - สังเคราะห์ ในบริบท และสถานที่ที่
หลากหลาย   

2.3 การศึกษาจากเอกสาร หลักฐาน สื่อภาพวีดิทัศน์ และอ่ืน ๆ โดยไม่จ ากัดพ้ืนที่
สนาม ขึ้นอยู่กับต าแหน่งที่อยู่ของข้อมูลที่ต้องการศึกษา ดังนี้    
 2.3.1 ข้อมูลด้านศาลเจ้า เช่น ต านาน ประวัติศาสตร์ สถิติ นโยบาย เป็นต้น  
 2.3.2 ข้อมูลสื่อโสตทัศนภาพ ประกอบด้วยข้อมูลเสียง ข้อมูลภาพนิ่ง วีดิทัศน์ 
รวมถึงโปสการ์ด ปฏิทินจีน โบว์ชัวร์ และแผนที่ที่เป็นประโยชน์ต่อการวิเคราะห์ตามวัตถุประสงค์ 
การวิจัย โดยผู้วิจัยใช้การเก็บข้อมูลเอกสารจากข้อมูลจริงด้วยวิธีการต่าง ๆ เช่น การถ่ายส าเนา  
การบันทึกภาพนิ่ง ภาพเคลื่อนไหว เป็นต้น ซึ่งผู้วิจัยติดต่อประสานงานอย่างเป็นทางการ และไม่เป็น
ทางการกับหน่วยงานต่าง ๆ ทั้งภาครัฐ และเอกชนผ่านบุคคลส าคัญที่เกี่ยวข้อง เพื่อให้สามารถเข้าถึง
ข้อมูลที่ต้องการได้   

3. การวิเคราะห์ และสังเคราะห์ข้อมูลตามประเด็นที่ก าหนดไว้ โดยน าข้อมูลที่ได้ไป
ตรวจสอบความถูกต้อง สมบูรณ์จากผู้เชี่ยวชาญ รวมทั้งเก็บข้อมูล และวิเคราะห์ สังเคราะห์เพิ่มเติม
ในส่วนที่ยังไม่สมบูรณ์ 
 4. การน าเสนอผลการศึกษาโดยวิธีพรรณนาวิเคราะห์โดยใช้รูปประกอบในบางตอน และ
จัดท าเป็นเอกสารงานวิจัย  
 
เครื่องมือทีใ่ช้ในการวิจัย 
 เครื่องมือที่ใช้ในงานวิจัย คือ แบบสัมภาษณ์ แบบบันทึกการท างานสนาม และเครื่องมือ
บันทึกข้อมูลสื่อสาร ดังนี้ 
  1. ข้อค าถาม     
 ข้อค าถามเป็นเครื่องมือหลักในการเก็บรวบรวมข้อมูล ทั้งข้อค าถามเพ่ือใช้ในการสัมภาษณ์
บุคคลผู้ให้ข้อมูลหลักท่ีส าคัญ และข้อค าถามที่ใช้ในการสัมภาษณ์บุคคลทั่วไปที่ให้ข้อมูลรอง แต่เป็น
ข้อมูลที่ช่วยให้งานวิจัยครั้งนี้มีค าตอบที่สมบูรณ์ข้ึน อย่างไรก็ตาม ด้วยงานวิจัยเรื่องนี้ใช้วิธีวิจัย 
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เชิงมานุษยวิทยา ดังนั้น ข้อค าถามจึงมีลักษณะของการก าหนดประเด็นการสัมภาษณ์ตามวัตถุประสงค์
การวิจัย และยืดหยุ่นได้ตามบริบทและปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้สัมภาษณ์กับผู้ถูกสัมภาษณ์ อาจเกิด
ประเด็นใหม่ ๆ หรือการเลือกพิจารณาสัมภาษณ์ระดับลึกในบางประเด็น ส าหรับผู้ให้สัมภาษณ์ 
บางกลุ่ม บางคน และบางสถานการณ์ท่ีผู้วิจัยเห็นว่าเหมาะสม   

2. แบบบันทึกการท างานสนาม   
     แบบบันทึกการท างานสนามในพ้ืนที่ศาลเจ้าต่าง ๆ ทั้งกิจกรรมในช่วงเวลาที่มีการประกอบ
พิธีกรรมหรือไม่มีพิธีกรรม เป็นแบบบันทึกเพ่ือการท างานสนามส่วนตัวที่มีโครงสร้างหลักตาม
วัตถุประสงค์การวิจัย และตามกรอบแนวคิดการวิจัย  
 3. เครื่องมือบันทึกข้อมูลสื่อสาร     
    เครื่องมือสื่อโสตทัศนสาร ด้วยการจดบันทึกด้วยอุปกรณ์เทคโนโลยี คือ กล้องถ่ายภาพนิ่ง
ภาพเคลื่อนไหว และเครื่องบันทึกเสียง ซึ่งผู้วจิัยเก็บข้อมูลทั้งในส่วนที่เป็นภาพนิ่ง เสยีง และภาพเคลื่อนไหว
ประกอบเสียงพร้อมกับการบันทึก “การปฏิสัมพันธ์ พิธีกรรม พื้นที่ มิติ เวลา ผู้คน” เพ่ือน าข้อมูล
ดังกล่าวมาประกอบการศึกษาวิเคราะห์ตามประเด็นที่ได้ก าหนดไว้  
 
ประโยชน์ทีไ่ด้รับจากงานวิจัย 

1. ประโยชน์ทางวิชาการ งานวิจัยเรื่องนี้สามารถใช้เป็นแบบในการท าความเข้าใจบริบททาง
สังคม วัฒนธรรม และการท่องเที่ยว อันเป็นประโยชน์ต่อวงวิชาการท่ีเกี่ยวข้อง และเป็นแบบอย่าง
การท าความเข้าใจกลุ่มคนไทยเชื้อสายจีน และความเป็นอัตลักษณ์ท่ีสามารถมองผ่านพิธีกรรมที่
เกี่ยวเนื่องกับกิมซิ้น และม้าทรง ในรูปแบบศิลปกรรม และศิลปะการแสดง 

2. ประโยชน์ต่อวงการศิลปกรรม และศิลปะการแสดง งานวิจัยเรื่องนี้ท าให้เข้าใจศิลปกรรม 
และศิลปะการแสดง ซึ่งแสดงให้เห็นมิติทางศิลปะของกลุ่มคนไทยเชื้อสายจีนที่มีความสัมพันธ์กันใน
สังคมไทย เป็นการยกระดับการอธิบายปรากฏการณ์ทางศิลปกรรม และศิลปะการแสดงภายใต้กิมซิ้น
กับม้าทรง ที่มีเง่ือนไขและเป้าหมายทางสังคมในการรับใช้ การสร้าง และการประจุความหมายในทาง
สังคมของคนจีน  

3. ประโยชน์ต่อการขัดเกลา และสืบสานความเชื่อในพิธีกรรมงานประเพณีกินผักของคนไทย
เชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ตที่แฝงด้วยคุณค่า และค่านิยมที่ดีงาม เช่น ความกตัญญูกตเวที ความสามัคคี
ปรองดอง เป็นต้น เป็นการร่วมอนุรักษ์วัฒนธรรมด้วยการบันทึกข้อมูลเหล่านี้ ณ ช่วงเวลาหนึ่งไว้
ก่อนที่จะปรับเปลี่ยนไปตามยุคสมัย 
  



 

 

  18 

บทที่ 2 
 

พัฒนาการทางสังคม และวัฒนธรรมของคนไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ต 
 
 ในประเด็นของพ้ืนที่เกาะภูเก็ตที่มีพัฒนาการทางสังคม และวัฒนธรรมของคนไทยเชื้อสายจีน
ในจังหวัดภูเก็ตนั้น ผู้วิจัยศึกษาข้อมูลจังหวัดภูเก็ตในประเด็นของพ้ืนที่ทางกายภาพ และพัฒนาการของ
คนจีนที่อพยพเข้ามาอาศัยอยู่ในจังหวัดภูเก็ต หรือบรรพบุรุษชาวจีนโพ้นทะเล ซึ่งมีลูกหลานเป็นคนไทย
เชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ต โดยก าหนดเป้าหมายเพ่ือวางพ้ืนฐานการท าความเข้าใจ “อดีต” ของ “ผู้คน” 
กลุ่มคนดั้งเดิม กลุ่มคนจีน และกลุ่มชนชาติต่าง ๆ ที่เข้ามาครอบครองพ้ืนที่เพ่ือสร้างครอบครัว 
แสวงหาผลประโยชน์ทางการค้า และสร้างฐานะบนเกาะภูเก็ต ตลอดช่วงพัฒนาการของเกาะภูเก็ต 
นับแต่สมัยก่อนที่เรียกว่า “จังซีลอน” โดยการพรรณนาวิเคราะห์ผ่านพ้ืนที่ แนวคิดเรื่องปรากฏการณ์
ทางสังคม พัฒนาการทางสังคม และวัฒนธรรมของกลุ่มคนจีน ในมิติความสัมพันธ์ระหว่างคนดั้งเดิม 
กลุ่มคนจีน และกลุ่มชนชาติต่าง ๆ กับพื้นที่ทางกายภาพที่มีลักษณะเฉพาะตัว โดยเลือกน าเสนอกลุ่ม
คนจีนในอดีตบางส่วนกับพ้ืนที่พิธีกรรมบนเกาะภูเก็ตท่ีมีความสัมพันธ์กันตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน  
ทั้งสภาพการด ารงอยู่ การเปลี่ยนแปลง การพัฒนาการ รวมถึงปรากฏการณ์ทางสังคม เพ่ือให้เข้าถึง 
โลกทัศน์หรือแนวคิดในการสืบสานประเพณี และพิธีกรรมจากบรรพชนของกลุ่มคนไทยเชื้อสายจีนใน
จังหวัดภูเก็ตกับการใช้พื้นที่ในการสร้างตัวตนในช่วงมิติของการเปลี่ยนแปลงทางสังคม เศรษฐกิจ และ
การเมืองการปกครอง ซึ่งเป็นช่วงเวลาของการตั้งศาลเจ้า และประกอบพิธีกรรมการเข้าทรงที่กลายเป็น
บริบทส าคัญของพ้ืนที่ทางสังคมใหม่ และกลายเป็นสถานที่ท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมที่ส าคัญของประเทศ 
ดังที ่อภิญญา เฟ่ืองฟูสกุล, (2543, น. 68) กล่าวถึงพ้ืนที่ในมิติต่าง ๆ ว่า พื้นที่ในมิตินามธรรมคือวิธีคิด 
และความรู้สึกภายในจิตใจที่ไม่อาจแยกออกจากมิติรูปกระท าที่เป็นเรื่องของการจัดการ พ้ืนที่ทาง
ภูมิศาสตร์เป็นพื้นที่ใน 2 มิติเชื่อมโยงกัน โดยใช้มโนทัศน์ของอ านาจ และการนิยาม เมื่อให้ความหมาย
สิ่งต่าง ๆ ด้วยการนิยามจ าเป็นต้องลากเส้นแบ่งสิง่นั้นออกจากสิ่งที่มี การสร้างอัตลักษณ์แก่สิ่งต่าง ๆ จึง
ส าคัญต่อการสร้างพ้ืนที่ของความแตกต่าง และการลากเส้นพรมแดนเสมอ วิธีคิดเชิงพ้ืนที่จึงไม่อาจแยก
ออกจากการรับรู้เกี่ยวกับตัวตน และการจัดระยะห่างระหว่างตัวเรากับสิ่งอ่ืน พ้ืนที่ในมิติที่เป็นมโนภาพ
แสดงออกให้เห็นในระบบกระบวนการสร้างภาพลักษณ์ และภาพความจริงของสิ่งต่าง ๆ รวมทั้งเชื่อมโยง
กับมิติที่เป็นการปฏิบัติการ และการจัดการพื้นที่ด้วย ดังนั้น การสร้างความหมายในพ้ืนที่ชี้ให้เห็นถึง
โครงสร้างพ้ืนฐานของมรดกทางวัฒนธรรมดั้งเดิม และคุณค่าร่วมของสังคมในหลากหลายมิติ  
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ดังนั้น เพ่ือการเข้าถึงความส าคัญของพ้ืนที่เกาะภูเก็ตที่เปลี่ยนแปลงไปตามยุคสมัย เข้าใจ 
“อดีต” และพัฒนาการทางสังคมของกลุ่มคนต่าง ๆ ที่อพยพเข้ามาอาศัยในพ้ืนที่กูเก็ต โดยเฉพาะกลุ่มคน
จีนโพ้นทะเลที่มีจ านวนมากกว่าคนกลุ่มอ่ืนผู้วิจัยจึงอธิบายประเด็นบริบทภูมิหลังของกลุ่มคนต่าง ๆ  
ในพ้ืนที่เกาะภูเก็ตแบบ Third space โดยใช้แนวคิดพ้ืนที่ Place/ Space ของ อังรีเลอแฟบว์ 
(Lefebrve Henri, 1991) ซึ่งอธิบาย ค าว่า “พ้ืนที่” (Space) ว่า เป็นพ้ืนที่พิเศษเฉพาะ และบางพ้ืนที่
เป็นพื้นที่การสวมรอยวิถีชีวิตชุมชนแบบดั้งเดิมเข้ามาแทนที่ และกลายเป็นวิถีของเมือง ตลอดถึง 
การสร้างชุมชน และประชาสังคมในพ้ืนที่พิเศษท่ีเป็น “เมือง” อันเป็นการสร้างความเป็นตัวตน  
โดยผู้วิจัยก าหนดเป้าหมายที่ลักษณะพ้ืนที่ทางกายภาพที่เป็นจุดหมายของการสร้างตัวตนของกลุ่มคน
ดั้งเดิม กลุ่มคนจีนโพ้นทะเล และกลุ่มคนอ่ืน ๆ ที่เข้ามาครอบครองพ้ืนที่ รวมทั้งปรากฏการณ์ทางสังคม 
และวัฒนธรรมของกลุ่มคนจีนกับพ้ืนที่พิธีกรรมที่มีการก่อตั้งศาลเจ้า การจัดสร้างกิมซิ้น การประกอบ
พิธีกรรม และการทรงเจ้าโดยม้าทรงท่ียังคงปรากฏอย่างต่อเนื่องมายาวนาน ทั้งการก่อเกิด การด ารง
อยู่ การเปลี่ยนแปลงและพัฒนาการที่เกิดข้ึน เพ่ือการเข้าถึงโลกทัศน์ในการสร้าง และการสืบสาน
วัฒนธรรมประเพณีและพิธีกรรมของบรรพชนคนจีนที่ยังคงปฏิบัติสืบต่อมาในกลุ่มคนไทยเชื้อสายจีน 
จนท าให้เกาะภูเก็ตเป็นพ้ืนที่แห่งความทรงจ าของผู้คนตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน ทั้งนี้ ผู้วิจัยจ าแนก
โครงสร้างเนื้อหา ดังนี้ 
 1. ภูเก็ต : พ้ืนที่ทางกายภาพ และความหมายที่มีต่อกลุ่มคนยุคแรก 
 2. ภูเก็ต : พ้ืนที่ทางสังคมอันมีความหมายต่อกลุ่มคนจีนและกลุ่มชนต่าง ๆ 
 3. ภูเก็ต : พ้ืนที่จินตนาการแห่งการสรรค์สร้างอัตลักษณ์ความเป็นคนจีน 
 4. สรุปท้ายบท 
 
ภูเก็ต : พื้นที่ทางกายภาพ และความหมายที่มีต่อกลุ่มคนยุคแรก 
 ก่อนการกล่าวถึงรายละเอียดของภูเก็ตในมิติต่าง ๆ ที่แสดงให้เห็นถึงพัฒนาการทางสังคม และ
วัฒนธรรมของคนไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ตนั้น ผู้วิจัยได้วิเคราะห์พ้ืนที่ทางกายภาพของภูเก็ต
ออกเป็น 2 ประเด็น ได้แก่ พ้ืนที่ทางกายภาพ และการตั้งรกรากของกลุ่มชนดั้งเดิม และกลุ่มชนชาติ
อ่ืน ๆ ดังต่อไปนี้ 

1. พื้นที่ทางกายภาพ 
    เกาะภูเก็ตเป็นจังหวัดหนึ่งของประเทศไทย แต่เดิมมีการเรียกขานกันหลายชื่อ เช่น แหลมตะโกลา 
มนิกคราม จังซีลอน ภูเก็จ สิลัน ถลาง ทุ่งคา เป็นต้น โดยตั้งอยู่ทางทิศตะวันตกของภาคใต้ ในทะเล
อันดามัน และมหาสมุทรอินเดีย ระหว่างละติจูดที่ 7 องศา 15 ลิปดา ถึง 8 องศา 15 ลิปดาเหนือ 
และลองจิจูดที่ 98 องศา 15 ลิปดา ถึง 98 องศา 40 ลิปดาตะวันออก (กรมทรัพยากรธรณี กระทรวง
ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม, 2556, น. 4) มีลักษณะเป็นเกาะที่อยู่ส่วนปลายสุดของ 
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จังหวัดพังงา เดิมเป็นผืนแผ่นดินที่เชื่อมต่อกัน ต่อมาเกิดการเคลื่อนไหวของแผ่นเปลือกโลกที่
มีขนาดใหญ่ที่สุดของประเทศไทยจึงท าให้ผืนดินแยกออกจากกัน ส่วนกว้างที่สุดของเกาะภูเก็ตเท่ากับ 
21.3 กิโลเมตร ส่วนยาวที่สุดของเกาะภูเก็ตเท่ากับ 48.7 กิโลเมตร มีพ้ืนที่ 543.034 ตารางกิโลเมตร 
ส่วนเกาะบริวาร มีพ้ืนที่ 27 ตารางกิโลเมตร รวมพ้ืนที่ทั้งหมด 570.034 ตารางกิโลเมตร หรือ 
356,271.25 ไร่ โดยมีอาณาเขตติดต่อกับพ้ืนที่ต่าง ๆ ดังนี้ 
 ทิศเหนือ ติดต่อกับจังหวัดพังงา โดยมีสะพานพาดข้ามช่องแคบปากพระ เชื่อมต่อกับอ าเภอ
ตะกั่วทุ่ง จังหวัดพังงา  
 ทิศใต้ และทิศตะวันตก ติดต่อกับทะเลอันดามัน  
 ทิศตะวันออก ติดต่อกับอ่าวพังงา และจังหวัดพังงา  

ความยาวของเกาะจากเหนือจรดใต้ประมาณ 48.7 กิโลเมตร และความกว้างจากตะวันตกไป
ตะวันออกประมาณ 21.3 กิโลเมตร ประกอบด้วยเกาะบริวารอีก 39 เกาะ เกาะบริวารที่ส าคัญ เช่น 
เกาะเฮ เกาะสิเหร่ เกาะแก้ว เกาะมะพร้าว เกาะนาคาใหญ่ เกาะนาคาน้อย เกาะโหลน เป็นต้น พ้ืนที่
เกาะภูเก็ตประมาณร้อยละ 70 เป็นภูเขา ที่ราบสูง ที่ราบเชิงเขาทอดจากแนวทิศเหนือถึงทิศใต้ และมี
ชายทะเลล้อมรอบ พื้นที่ของเกาะมียอดเขาท่ีสูงที่สุดประมาณ 529 เมตร คือ ยอดเขา "ไม้เท้าสิบสอง" 
อยู่ในเขตต าบลป่าตอง อ าเภอกะทู้ พ้ืนที่ราบส่วนใหญ่อยู่ตอนกลางของฝั่งตะวันออก และพ้ืนที่ชายฝั่ง
ตะวันตกของเกาะ โดยพ้ืนที่ด้านทิศตะวันตกส่วนใหญ่เป็นภูเขาที่มีหินแกรนิตอันเกิดจากการดันตัวขึ้นมา
ของแมกม่าท่ีรวมตัวเป็นมวลขนาดใหญ่ ทนต่อการผุกร่อน ท าให้เกิดเป็นพ้ืนที่ภูเขาสูงมากกว่าพ้ืนที่
ราบ และเกิดเป็นบริเวณลอนลูกคลื่นเชื่อมต่อระหว่างพ้ืนที่ราบกับหุบเขาที่เป็นหินแกรนิต รวมไปถึงชั้น
หิน และหินแปร จึงมีทางน้ าไหลผ่านเหมาะส าหรับท าการเกษตร เป็นโครงสร้างทางธรณีวิทยาที่ส่งผลให้
มีแร่ธาตุอุดมสมบูรณ์ นอกจากนี้ยังมีพ้ืนที่ราบต่ าที่เกิดจากอิทธิพลของน้ าขึ้นน้ าลง ท าให้เกิดการกัดเซาะ 
และการทับถมของตะกอนลักษณะเลนโคลน เกิดเป็นพ้ืนที่ลุ่ม มีน้ าขังเป็นน้ ากร่อย เนื่องจากได้รับอิทธิพล
จากน้ าจืด และน้ าเค็มที่ลมทะเลพัดน าเข้ามา เป็นพื้นที่บริเวณอ่าวปากน้ าชายฝั่งตะวันออกของเกาะ เช่น 
คลองท่าจีน คลองบางโรง เป็นตน้ (วัฒนธรรม พัฒนาการทางประวัติศาสตร์เอกลักษณ์และภูมิปัญญา
จังหวัดภูเก็ต, 2542, น. 2 - 4) 

จากลักษณะดังกล่าวจึงท าให้พ้ืนที่ชายฝั่งด้านตะวันออกเป็นพื้นที่ปกคลุมด้วยป่าโกงกาง 
วิสันธนี โพธิสุนทร (2532, น. 4) ตั้งแต่ตอนเหนือสุด คือ บริเวณท่าฉัตรไชย จนถึงตอนใต้ คือ บริเวณ
อ่าวภูเก็ต เป็นพ้ืนที่ป่าชายเลนทีส่ าคัญ คือ ป่าชายเลนคลองอู่ตะเภา และป่าชายเลนคลองพารา ที่มีพันธุ์
ไม้ป่าโกงกาง ปรงทะเล แสม และอ่ืน ๆ จนเกิดเป็นป่าพรุที่ชาวภูเก็ตเรียกว่า “โพละ” มีลักษณะเป็นพ้ืนที่
ลุ่มน้ า ซึ่งป่าพรุในเกาะภูเก็ตเกิดจากการเปลี่ยนแปลงของชายฝั่งทะเลในอดีต อันเกิดจากสันทรายใน
ทะเลชายฝั่งทับถมสูงขึ้นจนปิดกั้นทะเลภายนอก จึงท าให้เกิดเป็นแอ่งน้ า และพรรณไม้ต่าง ๆ ที่ปรับ
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สภาพเข้าสู่ความเป็นป่าพรุ แต่ปัจจุบันพื้นที่ป่าพรุบริเวณหาดไม้ขาวถูกถมดินเพ่ือสร้างสนามบิน และ
สร้างเป็นแหล่งเก็บน้ า อันเป็นการเปลี่ยนแปลงสภาพพ้ืนที่เพ่ือการผลิตสร้างสังคมใหม่  

 

 
 

ภาพประกอบที่ 2 คลองบางใหญ่ และท่าเทียบเรือของคนจีนในอดีต 
ที่มา: (แผนที่ภูเก็ต, 2561) 

 
 ในส่วนของล าคลองภายในเกาะภูเก็ต มีคลองบางใหญ่ เป็นสายน้ าแห่งเดียวที่มีน้ าไหลตลอด
ทั้งปี (พรชัย จุฑามาศ และคณะ, 2559, น. 17) ส่วนล าคลองขนาดเล็กสายสั้น ๆ เช่น คลองท่าจีน 
คลองบางชีเหล้า คลองบางโรง คลองกมลา คลองท่ามะพร้าว คลองบางม่าเหลา คลองท่าเรือ เป็นต้น 
ในอดีตมีความลึก และกว้าง สามารถใช้เป็นเส้นทางสัญจรทางน้ าได้ จึงมีท่าเรือหรือท่าเทียบเรือส าเภา
ขนาดใหญ่ที่ใช้เป็นเส้นทางล าเลียงสินค้าเข้าออกในเกาะภูเก็ต แต่ปัจจุบันล าคลองเหล่านั้นตื้นเขิน และ
แคบลง ทั้งนี้เกิดจากการท าเหมืองแร่ที่ท าให้ตะกอนดินไหลมาทับถมในล าคลอง คลองบางสายจึงมีสภาพ
ไม่เหมือนเดิม  

ถนอม พูนวงศ์ (2556, น. 2) กล่าวถึงท่าเรือในอดีตไว้ว่า ภูเก็ตมีท่าเรือที่ใช้ส าหรับคมนาคมติดต่อ
ระหว่างจังหวัด และต่างประเทศ 2 ท่า ได้แก่ ท่าเทียบเรือน้ าลกึที่บริเวณอ่าวมะขาม เป็นท่าเทียบเรือขนาด

ใหญ่ ตั้งอยู่ทางทิศตะวันออกของเกาะภูเก็ต ก่อสร้างด้วยการถมทะเล สร้างเสร็จเมื่อปี พ.ศ. 2531 
สามารถรองรับเรือขนถ่ายสินค้าท่ีมีความยาวไม่เกิน 210 เมตร กว้าง 25 เมตร กินน้ าลึกไม่เกิน 10 
เมตร (จากระดับน้ าทะเลต่ าสุด) เทียบได้กับเรือท่องเที่ยวที่มีขนาดความยาว 280 เมตร สินค้าที่ขนถ่าย 
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ส่วนใหญ่ ได้แก่ ปลาแช่แข็ง วัสดุก่อสร้าง ยางพาราน้ ายางข้น และอาหารแช่แข็ง ปัจจุบัน
กรมธนารักษ์ได้ลงนามในสัญญาให้เช่าท่าเรือแก่บริษัทเจ้าพระยาท่าเรือสากล จ ากัด (CTI) ส่วนท่าเทียบ
เรืออีกแห่ง คือ ท่าเทียบเรือบางงั่ว ในอดีตเป็นท่าเรือที่ใช้ขนส่งสินค้า และผู้โดยสารจากภูเก็ตไปกระบี ่
และตรัง  
แต่ปัจจุบันกลายเป็นแพปลา และเป็นส่วนหนึ่งของท่าเรือท่ีใช้รับส่งนักท่องเที่ยว 
 ข้อมูลจาก https://www.phuket.go.th จังหวัดภูเก็ต (ม.ป.ป.) กล่าวถึงผืนดินทางตอนใต้
ของเกาะภูเก็ตว่า เป็นผืนดินที่ยื่นออกไปเป็นปลายแหลม หรือผืนดินที่ถูกดันออกมาทางทิศใต้จน
กลายเป็นแหลมยาว ๆ อยู่ส่วนปลายสุดของจังหวัดพังงา เรียกพ้ืนที่ส่วนนี้ว่า “แหลมตะโกลา” ที่เกิด
จากการเคลื่อนไหวของรอยเลื่อนของเปลือกโลกขนาดใหญ่ เรียกว่า “รอยเลื่อนคลองมารุ่ย” ที่วางตัว 
ทอดยาวจากจังหวัดสุราษฎร์ธานี พังงา มาทางทิศตะวันออกของจังหวัดภูเก็ต และในเวลาต่อมาพ้ืนที่
ส่วนนี้ถูกคลื่นลมในทะเลกัดเซาะ และได้ตัดพ้ืนที่ส่วนนี้ออกจากผืนแผ่นดินใหญ่ ท าให้พื้นที่แห่งนี้
กลายเป็นเกาะที่เกิดจากร่องน้ าระหว่างจังหวัดภูเก็ตและพังงา เรียกว่า “ช่องแคบปากพระ” มีลักษณะ
เป็นร่องน้ าแคบ ๆ สอดคล้องกับ กรมศิลปากร (2532, น. 104) ที่กล่าวถึงนักเดินเรือชาวอังกฤษชื่อ 
โธมัสฟอร์เรสต์ (Thomas Forrest) เดินเรือจากอินเดียมายังหมู่เกาะมะริด โดยจอดเรือที่เกาะถลาง 
(ภูเก็ต) ผ่านแหลมจังซีลอน (Junk Ceylon) มีการเขียนรายงานในเอกสารว่า เกาะถลางมีพ้ืนที่สภาพ
เป็นแหลม ตั้งอยู่ทางฝั่งตะวันออกของอ่าวเบงกอล แยกตัวออกจากผืนแผ่นดินใหญ่เกิดเป็น “ช่อง
แคบ” ซึ่งช่องแคบตอนเหนือสุดกลายเป็นท่าเรือ เรียกว่า “ปากพระ” หรือช่องแคบปากพระ ทั้งนี้  
ในปัจจุบันมีการสร้างสะพานคู่ขนานที่เชื่อมต่อไปยังพ้ืนที่จังหวัดพังงา ทั้งสะพานเก่าท่ีมีมาแต่เดิม คือ 
สะพานสารสิน และสะพานที่สร้างคู่ขนานขึ้นใหม่ คือ สะพานท้าวเทพกระษัตรี และสะพานท้าวศรีสุนทร 
ดังภาพประกอบ 3 
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ภาพประกอบที่ 3 สะพานสารสินเป็นทางเชื่อมรอยต่อระหว่างพ้ืนที่ภูเก็ตกับพ้ืนที่พังงา 
ที่มา: (แผนที่ภูเก็ต, 2561) 
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ภาพประกอบที่ 4 แผนที่จังหวัดภูเก็ต 
ที่มา: (ส านักงานโยธาธิการและผังเมืองจังหวัดภูเก็ต, 2560) 
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สมหมาย ปิ่นพุทธศิลป์8 (2531, น. 14) กล่าวถึงข้อมูลที่แสดงถึงความสมบูรณ์ของภูเก็ตว่า 
เมื่อประมาณ ปี พ.ศ. 2229 ตรงกับสมัยสมเด็จพระนารายณ์มหาราช มีชาวฝรั่งเศส มองซิเออร์ เวเร่ต์ 
เข้ามาเมืองถลาง และได้จดบันทึกไว้ในจดหมายเหตุถึงบาทหลวงว่า “เมืองภูเก็ตเป็นเกาะเล็ก ๆ รอบ
เกาะประมาณ 35 ไมล์ ตั้งอยู่ริมชายฝั่งตะวันตกแหลมมะละกา ห่างจากฝั่งประมาณระยะปืนสั้น และ
อยู่ระหว่าง 6 กับ 8 ดีกรีของละติจูดเหนือ ในเกาะมีพลเมืองราว 6,000 กว่าคน ปกคลุมไปด้วยป่าไม้ทึบ 
ป่าดงดิบเต็มไปด้วยสิงสาราสัตว์ ซึ่งชาวเกาะมีอาชีพท านา และขุดดินเพ่ือร่อนแร่ดีบุกน าไปแลกเปลี่ยน
ค้าขายกับพ่อค้าจากภายนอก…” จากสภาพพ้ืนที่ทางกายภาพท าให้ภูเก็ตมีลักษณะตามแผนที่ตั้ง “เรียว
หัวเรียวท้าย” มีรูปร่างเหมือน “กระทิงเปลี่ยว” กระโจนจากฝั่งมุ่งหน้าลงสู่ทะเลอันดามัน แต่ตามต ารา 
ฮวงจุ้ยของจีนเปรียบเทียบว่าเกาะภูเก็ต มีลักษณะเป็นรูป “มังกรทะเล” จึงได้ชื่อว่า “พญามังกรน้อย” 
โดยบริเวณส่วนอวัยวะหัวมังกรหันไปทางทิศใต้ซึ่งเป็นพ้ืนที่ “แหลมพรหมเทพ” ส่วน “จมูกและดั้งจมูก” 
เป็นพ้ืนที่บริเวณเขาแดง อ่าวไนหาน “นัยน์ตา” เป็นพ้ืนที่บริเวณอ่าวกะรน “เพดานเหงือก” เป็นพ้ืนที่
บริเวณอ่าวฉลอง “ปากมังกร” เป็นพ้ืนที่บริเวณอ่าวทุ่งคา “ปลายจมูก” เป็นพ้ืนที่บริเวณหาดราไวย์ถึง
แหลมพรหมเทพ ส่วนอวัยวะขาหน้ามังกร เป็นพ้ืนทีบ่ริเวณ “แหลมพันวา” และพ้ืนที่ “แหลมตุ๊กแก” 
บริเวณขาหน้า หน้าท้อง และขาหลัง อยู่ในต าแหน่งทิศตะวันออกเป็นพ้ืนที่ “แหลมทราย” กับพ้ืนที่
บริเวณ 3 แหลม (อ่าวปอ) ส่วนบริเวณ “สันหลังมังกร” อยู่ไปทางทิศตะวันตก (ถนอม พูนวงศ,์ 
2556, น. 1) ทีป่ระกอบไปด้วยพ้ืนที่ชายฝั่งต่าง ๆ เช่น หาดกะรน หาดป่าตอง หาดกมลา หาดสุรินทร์ 
หาดบางเทา หาดในยาง เป็นต้น และเรียงรายด้วยเกาะน้อย เกาะใหญ่จ านวนมาก ส่วนพื้นที่บริเวณ
“หางของมังกร” ชี้ไปทางทิศเหนือ พ้ืนที่อ่าวโต๊ะขุน อ่าวมะพร้าวและบริเวณท่าฉัตรชัย ซึ่งมีร่องน้ า
ทะเลกั้นเป็นช่องแคบระหว่างพ้ืนที่ปลายแหลมของเกาะภูเก็ต และปลายแหลมของพื้นที่จังหวัดพังงา 
ทั้งนี้ สมหมาย ปิ่นพุทธศิลป์, สัมภาษณ์ (2560) ให้ข้อมูลลักษณะมังกรของเกาะภูเก็ตว่า เคยมีซินแส
กล่าวว่ามังกรตัวนี้มีหัวใจอยู่ตรงบริเวณพ้ืนที่ตั้งของเรือนจ า ซึ่งเป็นสิ่งที่ไม่เป็นมงคลต่อบ้านเมืองจึงให้
แก้ดวงเมืองด้วยการสร้างถนนเชื่อมต่อจากถนนมนตรีไปบรรจบกับถนนด ารงที่หน้าเรือนจ า ด้วยความเชื่อ
ดังกล่าวนี้ จึงมีการสร้าง “ถนนสุทัศน์”  เพ่ือให้เป็นหอกเสียบตรึงหัวใจมังกรไว้อันเป็นการท าความเชื่อ
ให้เป็นความจริงในพ้ืนที่ “พญามังกรน้อย” จึงเป็นเสมือนการสร้างความหมายส าคัญให้พ้ืนที่เกาะ
ภูเก็ต และตอกย้ าด้วยการสร้างปฏิมากรรม “ไฮ้เล็งอ๋อง” หรือเทพพญามังกร เป็นประติมากรรมรูป
พญามังกรไว้ในสวนสาธารณะกลางเมืองภูเก็ต โดยมีการจัดงานบวงสรวงบูชาเป็นประจ าทุกปี เพ่ือเป็น
ภาพตัวแทนในการร าลึกถึงความส าคัญของพื้นที่เกาะภูเก็ตในอดีต 
 

                                                           
8สมหมาย ปิ่นพุทธศิลป์ นักวิชาการด้านวัฒนธรรม และประวัติศาสตร์จังหวัดภูเก็ต เป็นผู้ให้

ข้อมูลเกี่ยวกับพ้ืนที่ทางวัฒนธรรม และประวัติศาสตร์จังหวัดภูเก็ต 
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ภาพประกอบที่ 5 พ้ืนที่ภูเก็ตรูปร่างมังกรทะเล 
ที่มา: (ผู้เขียน, 2561) 

 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 6 ปฏิมากรรม “ไฮ้เล็งอ๋อง” หรือเทพพญามังกร 
ที่มา: (ผู้เขียน, 2561) 
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 จากการศึกษาจึงสรุปได้ว่า พื้นที่ทางกายภาพของเกาะภูเก็ตซึ่งเป็นเกาะที่ใหญ่ที่สุดใน
ประเทศไทยเดิมเป็นพ้ืนที่ที่เชื่อมกับแผ่นดินใหญ่ในจังหวัดพังงา เมื่อเกิดการเคลื่อนตัวของเปลือกโลก
จึงเกิดการแยกตัวออกมากลายเป็นเกาะที่มีรูปร่างเหมือนพญามังกรน้อยตามต าราฮวงจุ้ยของจีน และ
เป็นเกาะที่มีทรัพยากรธรรมชาติหลากหลาย ทั้งภูเขา หาดทรายอันสวยงาม พ้ืนที่ป่าชายเลนที่มีพันธุ์
ไม้ต่าง ๆ ปกคลุม และพ้ืนที่ราบที่เหมาะแก่การเพาะปลูก รวมถึงล าคลองน้อยใหญ่หลายสาย 
โดยเฉพาะล าคลองสายหลักคือคลองบางใหญ่ที่เรือส าเภาขนาดใหญ่สามารถแล่นผ่านเข้าออกสู่ใจ
กลางของเกาะได้ จึงกลายเป็นเส้นทางคมนาคมทางน้ าที่ส าคัญ ท าให้มีท่าเทียบเรือต่าง ๆ ในตัวเมือง
ภูเก็ต และท่ีส าคัญคือความอุดมสมบูรณ์ของแร่ธาตุในพ้ืนดิน ที่ก่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลงทั้งทาง
สังคม เศรษฐกิจ การเมืองการปกครอง และวัฒนธรรมประเพณีของเมืองภูเก็ตในยุคต่อมา 
 
 2. การตั้งรกรากของกลุ่มชนดั้งเดิม และกลุ่มชนชาติอ่ืน ๆ  
             ในส่วนของร่องรอยการตั้งถ่ินฐานของชุมชนโบราณบนพ้ืนที่เกาะภูเก็ตนั้น พรชัย สุจิตต์ 
(2528 อ้างถึงใน ประสิทธิ ชิณการณ์, 2548) กล่าวว่า มีการขุดพบหลักฐานทางโบราณคดีท่ีบ้านกมลา 
อ าเภอกะทู้ จังหวัดภูเก็ต โดยพบวัตถุลักษณะคล้ายเครื่องมือเครื่องใช้ที่ท าด้วยหิน และขวานหนิ ที่ชาวบ้าน
เรียกกันว่า “หินขวานฟ้า” แสดงให้ทราบว่ามีมนุษย์อาศัยอยู่บนเกาะภูเก็ตมาไม่ต่ ากว่า 3,000 ปี 
(ก่อนพุทธกาล ถึงพุทธศตวรรษที่ 5) แต่ไม่พบแหล่งที่อยู่อาศัยของมนุษย์สมัยก่อนประวัติศาสตร์ สุนัย 
ราชภัณฑารักษ์ (2528, น. 1 - 2) กล่าวถึงกลุ่มคนที่อาศัยอยู่บนแหลมมลายูตามสภาพภูมิศาสตร์ และ
ประวัติศาสตร์ เริ่มตั้งแต่จังหวัดระนองไปจนถึงแหลมมลายู โดยแบ่งกลุ่มคนชนเผ่าที่อาศัยอยู่เป็น 4 
กลุ่ม ได้แก่  
  1) กลุ่มพวกกาฮาซี มีลักษณะผิวด า ชอบกินเนื้อสัตว์หรือเนื้อคน เรียกว่า ยักษ์  
  2) กลุ่มพวกเงาะ หรือซาไก มีลักษณะผมหยิกด า  
  3) กลุ่มพวกเซียมัง มีลักษณะคล้ายกลุ่มพวกซาไก อาศัยอยู่ทางฝั่งตะวันตกของคาบสมุทร
มลายู  
  4) กลุ่มพวกโอรังลาโอดหรือพวกชาวน้ า อาศัยอยู่ตามเกาะชายทะเลทางตอนเหนือของ
เกาะถลาง  
 ทั้ง 4 กลุ่มชนนี้ เป็นคนเถื่อนอาศัยอยู่ตามธรรมชาติดั้งเดิม ภายหลังจึงมีพวกเมง ต่อมา
กลายเป็นมอญ จากแคว้นสุวรรณภูมิลงไปผสมรวมอยู่ด้วย สอดคล้องกับ จี.อี. เจรินี (อ้างถึงใน  
ประสิทธิ ชิณการณ์, 2548) และ ถนอม พูนวงศ์ (2556, น. 18 - 19) ที่กล่าวถึงกลุ่มชนเผ่าดั้งเดิมที่มา
ตั้งถิ่นฐานอยู่บนเกาะภูเก็ตว่า อพยพร่อนเร่อยู่ตามป่าบนเขา และอาศัยอยู่ตามเกาะต่าง ๆ โดย
แบ่งเป็น 2 พวก พวกแรกอาศัยอยู่บนเกาะถลาง คือ “พวกเงาะ” (Negritos) หรือ “ซาไก” แปลว่า “ไพร่” 
เป็นการเรียกตามภาษามลายู หรือ “โอรังซาไก” (Orang Sakai) หมายถึง “คนไพร่” คนกลุ่มนี้ 
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รักอิสระ ชอบอาศัยอยู่ตามป่าตามเขา มีลักษณะคล้ายกับ “พวกเซมัง” (Semang) แปลว่า “ค่าง” 
ตามภาษามลายู หรือเรียกว่า “เซมังบูกิต” (บูกิต แปลว่า ภูเขา) มีความช านาญ การเดินป่า ปัจจุบัน
อาศัยอยู่ทางตะวันตกของคาบสมุทรมลายู และในทางตะวันตกของหมู่เกาะแถบทะเลอันดามัน มีข้อเท็จจริง
เป็นหลักฐานยืนยันว่าเกาะถลางอยู่ระหว่างดินแดนทั้งสองส่วนที่ยังมีพวกซาไกอาศัยอยู่ ต่อมามีกลุ่ม
ชนชั้นมอญจากพะโค (Pegu) ลงมาแผ่ขยายในดินแดนแถบนี้ คือ “พวกเซลัง” (Selung หรือ Salon) 
หรือที่เรียกว่า “ชาวเล หรือชาวน้ า” (หรือเรียกว่า โอรังลาโอด Orang Laut) คนกลุ่มนี้ช านาญในเรื่อง
ของการด าน้ า มีเรือเป็นพาหนะ อาศัยอยู่ตามชายฝั่งหลายเกาะในแถบเมืองมะริด ซึ่งอยู่ตอนเหนือ
ของเกาะถลาง หรือตามชายฝั่งทะเลอันดามันไปจนถึงแหลมมลายู ในมหาสมุทรอินเดีย  
 การตั้งถ่ินฐานของกลุ่มดั้งเดิมของพวกเงาะหรือซาไก มีการโยกย้ายถิ่นฐานอพยพร่อนเร่ ถอย
ร่นไปเรื่อย ๆ ไม่อยู่อาศัยเป็นหลักแหล่งที่ถาวร เนื่องด้วยการด ารงชีพที่เป็นอิสระ จึงหลีกเลี่ยงจาก
กลุ่มคนอ่ืน ๆ ที่เข้ามารุกรานในพ้ืนที่ท ากินของตน จนไม่เหลือร่องรอยการตั้งถิ่นฐานในเกาะภูเก็ต โดยคน
กลุ่มนี้เร่ร่อนเข้าไปในป่าทึบทางภาคใต้แถบจังหวัดกระบี่ ตรัง พัทลุง และสตูล อย่างไรก็ตาม คงเหลือ
กลุ่มคนดั้งเดิมที่ยังคงอาศัยอยู่ในภูเก็ต คือ ชาวเล หรือชาวน้ า ที่กลายเป็นคนกลุ่มน้อยของภูเก็ตที่
เรียกว่า “กลุ่มไทยใหม่” ที่พยายามสร้างความเป็นตัวตนของกลุ่ม โดยยังคงรักษา สืบทอดวัฒนธรรม 
และประเพณีท่ีส าคัญไว้ให้ลูกหลาน แม้มีการรุกล้ าอาณาเขตพ้ืนที่อาศัย พื้นที่ท ากินจากกลุ่มคนต่างชาติ 
ทั้งคนจีน คนอ่ืน ๆ ที่เข้ามาควบคุมพ้ืนที่ และสร้างความเป็นอัตลักษณ์ ความเป็นตัวตนขึ้นแทนที่ 

ด้านการเมืองการปกครอง สุนัย ราชภัณฑารักษ์ (2528, น. 50) กล่าวถึงเกาะภูเก็ตว่าเป็น
ชุมชนโบราณมาตั้งแต่ประมาณ พ.ศ. 700 ตามหลักฐานทางประวัติศาสตร์ และโบราณคดี แสดงให้
เห็นว่า บริเวณพ้ืนที่ทางตอนใต้ของคาบสมุทรมาลายูนั้น เดิมมีอาณาจักรที่ปกครองพ้ืนที่นี้ คือ 
อาณาจักรตามพรลิงค์ อาณาจักรลังกาสุกะ อาณาจักรศรีวิชัย และอาณาจักรศรีรธรรมราชนคร หรือ 
ศิริธรรมนคร โดยเฉพาะในช่วงที่อาณาจักรศรีวิชัยได้แผ่ขยายอาณาเขตจนมีอ านาจครอบคลุมคาบสมุทร
มลายูเป็นระยะเวลายาวนานกว่า 600 ปี ในช่วงประมาณพุทธศตวรรษที่ 12 - 18 มี “เมืองตักโกละ” 
เรียกชื่อตามชาวอินเดียว่า “ตักโกละ” แปลว่า กระวาน เป็นเครื่องเทศอย่างหนึ่ง หรือที่รู้จักในเวลาต่อมา
ว่า “เมืองตะกั่วป่า” เป็นเมืองส าคัญเมืองหนึ่งที่เป็นศูนย์กลางการค้าขายบนฝั่งทะเลตะวันตกของ
แหลมมลายู โดยมีพ้ืนที่ของเกาะภูเก็ตเป็นท่าจอดเรือส าหรับพักซ่อมแซมเรือที่เดินทางฝ่าคลื่นลมจาก
เมืองตะโกละ หรือเมืองตะกั่วป่า คือ “แหลมสลาง” เป็นท่าส าหรับพักเรือ โดยมีพ้ืนที่ที่ตั้งอยู่ตอนใต้
ของแหลมทางด้านตะวันออกเป็นเมืองท่าเรือ จอดพักเรือ และยังเป็นพ้ืนที่ที่เป็นอ่าวไว้ก าบังคลื่นลม 
ปัจจุบันเรียกว่า “อ่าวฉลอง” (สุนัย ราชภัณฑารักษ์, 2528, น. 32 - 33, 50 – 51) 
สรุปได้ว่า บริเวณอ่าวตะกั่วป่าของจังหวัดพังงา เกี่ยวพัน และครอบคลุมไปจนถึงพ้ืนที่เกาะภูเก็ต แสดง
ให้เห็นถึงความส าคัญของเกาะภูเก็ต ในฐานะเมืองท่าเรือมาตั้งแต่อดีต นอกจากนี้ ศรีศักร วลัลโิภดม 
(2528, น. 17 - 21) ยงัได้กล่าวว่า จากการติดต่อทางทะเล การเดินเรือส าเภาผ่านช่องแคบ ผ่าน 
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อ่าวพังงา และผ่านอ่าวตะกั่วป่า จึงพบร่องรอยการตั้งชุมชนของกลุ่มชาวอินเดียหรือชาว
เปอร์เซีย และยังพบเครื่องถ้วยชามสังคโลกของจีนสมัยราชวงศ์ถัง แสดงให้เห็นว่าสถานที่แห่งนี้เป็น
แหล่งชุมชน หรือเป็นสถานีเปลี่ยนผ่านสินค้า เนื่องด้วยบริเวณแห่งนี้มีทรัพยากรทางธรรมชาติแร่ดีบุก
เป็นจ านวนมาก จึงอาจใช้เป็นสถานีพักสินค้า เป็นแหลง่ที่ท าอุตสาหกรรม เพราะบริเวณแห่งนี้พบการท า
แก้ว และลูกปัดจ านวนมาก สอดคล้องกับ จี.อี. เจรินี (อ้างถึงใน ประสิทธิ ชิณการณ์, 2548) ทีก่ล่าว
ไว้ในหนังสือ  
เค้าเงื่อนประวัติศาสตร์ถลางว่า ชาวอินเดียใต้ และพ่อค้าได้เข้ามาตั้งถิ่นฐานในดินแดนแถบนี้มีการท า
เหมืองแร่ในพ้ืนที่เมืองถลาง แต่ไม่ปรากฏหลักฐานการตั้งถิ่นฐานของชาวอินเดีย สมหมาย ปิ่นพุทธศิลป์, 
สัมภาษณ์ (2560) กล่าวถึงชาวจีนว่า ได้อพยพเข้ามาในภูเก็ตตั้งแต่ยุคสมัยที่อาณาจักรตามพรลิงค์
ก าลังรุ่งเรืองในดินแดนคาบสมุทรมาลายู เพราะเป็นศูนย์กลางติดต่อการค้าขายระหว่างจีนกับอินเดีย 
ชาวจีนจึงเป็นที่รู้จักกันในฐานะผู้ที่เข้ามาแสวงโชคจากการค้าขายกับชาวพ้ืนเมือง 

อภิญญา เฟ่ืองฟูสกุล (2543, น. 65) กล่าวถึงพ้ืนที่ที่เป็นเกาะว่า “เกาะ” เป็นทรัพย์สินที่
ก่อให้เกิดรายได้มหาศาล “เกาะ” เป็นธรรมชาติที่รอการพิทักษ์จากมนุษย์ “เกาะ” เป็นที่แสดงออก
ของคุณธรรมความเสียสละอย่างใหญ่หลวงส่วนบุคคล ซึ่งเป็นไปได้ในเงื่อนไขที่พ้ืนที่ธรรมชาติกลายเป็น
ทรัพย์สินส่วนบุคคลที่เข้ามายึดครองพ้ืนที่ และสร้างความเป็นอัตลักษณ์ทางพ้ืนที่ ดังนั้น ด้วยความเป็น
เกาะที่มีลักษณะพิเศษเฉพาะที่สรรสร้างข้ึนตามต าราฮวงจุ้ยของจีน และด้วยมิติพ้ืนที่กายภาพที่มีความ
อุดมสมบรณ์อันหลากหลายของทรัพยากรธรรมชาติ ทั้งป่าไม้ แม่น้ าล าคลอง พื้นราบภูเขา ชายทะเลที่
ล้อมรอบเกาะ และสินแร่ในพ้ืนดิน รวมถึงชัยภูมิที่ตั้งอยู่ในแนวเส้นทางการเดินเรือสายเก่าจากอินเดีย
ผ่านอ่าวเบงกอลมายังชายฝั่งตะวันตกของคาบสมุทรมาลายู จึงท าให้เกาะภูเก็ตเป็นที่รู้จักกันดีในหมู่
นักเดินเรือมาตั้งแต่อดีต และเป็นพื้นที่ท่ีโครงสร้างทางกายภาพที่มีศักยภาพมากพอ จนท าให้คน
หลากหลายกลุ่มสนใจเข้ามาจับจอง ตั้งถ่ินฐาน ท ามาหากิน และแสวงหาประโยชน์ รวมทั้งสร้าง
เอกลักษณ์ความเป็นตัวตนในพ้ืนที่ในเวลาต่อมา สภาพพ้ืนที่ทางภูมิศาสตร์ที่เหมาะต่อการหลบ 
คลื่นลมที่แปรปรวนในทะเลอันดามัน และความอุดมสมบูรณ์ของทรัพยากรธรรมชาติท าให้เกาะภูเก็ต
เป็นที่รู้จักและเป็นที่หมายปองของคนต่างถิ่น ซึ่งการเข้ามาจับจองแสวงหาผลประโยชน์ในพื้นที่ 
เกาะภูเก็ตของกลุ่มคนต่าง ๆ ท าให้กลุ่มคนดั้งเดิมที่รักอิสระต้องอพยพออกนอกพ้ืนที่ เหลือไว้แต่กลุ่ม
ชาวไทยใหม่กลุ่มเล็ก ๆ ที่ยังคงต่อสู้ดิ้นรน ปรับตัว และเปลี่ยนแปลงเพ่ือความอยู่รอด โดยพยายาม 
สืบทอดวัฒนธรรม และประเพณีของตนไว้ ท่ามกลางการก่อร่างสร้างตัวของกลุ่มคนต่างถิ่นที่มีวัฒนธรรม
สูงกว่า พร้อม ๆ ไปกับความเจริญในยุคโลกาภิวัตน์ที่ก าลังคืบคลานเข้าสู่เกาะภูเก็ตอันเป็นการเปลี่ยน
ผ่านตามบริบทของยุคสมัยที่แปรเปลี่ยนไป 
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ภูเก็ต : พื้นที่ทางสังคมอันมีความหมายต่อกลุ่มคนจีน และกลุ่มชนต่าง ๆ 
 บริบทการเข้ามาแสวงหาประโยชน์จากทรัพยากรธรรมชาติ ทรัพย์ในดินสินในน้ าที่มีในพ้ืนที่
เกาะภูเก็ต ของกลุ่มคนหลายชนชาติทั้งอินเดีย ยุโรป จีน และอ่ืน ๆ ในช่วงสมัยต่อมาก่อให้เกิด 
การสร้างสังคม ชุมชน เมือง และวัฒนธรรมประเพณีต่าง ๆ อย่างประสานต่อเนื่องกันเรื่อยมา ภายใต้
ระบบการเมืองการปกครองที่ปรับเปลี่ยนไปตามยุคสมัย โดยเฉพาะกลุ่มคนจีนโพ้นทะเลที่อพยพ 
เข้ามาสู่ภูเก็ตในช่วงที่กิจการเหมืองแร่ในภูเก็ตเจริญรุ่งเรืองกลายเป็นกลุ่มคนที่มีส่วนส าคัญอย่างยิ่ง 
ต่อการก่อร่างสร้างเมืองภูเก็ตให้เจริญเติบโต และถือเป็นกลุ่มบรรพบุรุษของชาวไทยเชื้อสายจีนที่มี
บทบาทต่อสังคมภูเก็ตตลอดมาจนถึงปัจจุบัน การท าความเข้าใจในบริบทพ้ืนที่ทางสังคมอันมี
ความหมายต่อกลุ่มคนจีน และชาติต่าง ๆ สามารถจ าแนกออกได้เป็น 3 กลุ่มที่มีความเชื่อมโยงกับ
ช่วงเวลา และมิติทางสังคม ได้แก่ 1) ความหมายที่มีต่อกลุ่มชนต่าง ๆ ยุคต้นประวัติศาสตร์ไทย 2) 
ความหมายที่มีต่อกลุ่มบรรพชนคนจีน และ 3) การก่อร่างสร้างสังคมของบรรพบุรุษคนไทยเชื้อสายจีน
ในปัจจุบัน ดังนี้ 
 
 1. ความหมายที่มีต่อกลุ่มชนต่าง ๆ ยุคต้นประวัติศาสตร์ไทย 

   ภูเก็ตในช่วงที่เป็นเมืองถลางซึ่งอยู่ภายใต้การปกครองของอาณาจักรศรีธรรมราชนคร 
หรือศิริธรรมนคร ถูกยกฐานะเป็นเมืองสิบสองนักษัตร โดยก าหนดเป็น ปีจอ มีตราสุนัขเป็นตรา
ประจ าเมือง และมีชื่อเรียกว่า “เมืองตะกั่วถลาง” แสดงให้เห็นถึงการให้ความส าคัญกับเมืองถลางที่มี
ทรัพยากรแร่ดีบุกจ านวนมาก ช่วยส่งผลต่อเศรษฐกิจการค้าของอาณาจักรด้วย ต่อมาเม่ือปี พ.ศ. 
1834 พ่อขุนรามค าแหงมหาราช ทรงรวบรวมอาณาจักรในแถบลุ่มแม่น้ าเจ้าพระยา ตลอดไปจนถึง
อาณาจักรศิริธรรมนครซึ่งอยู่ทางใต้เข้าไว้ในอาณาจักรสุโขทัย และแผ่ขยายอิทธิพลไปจนถึงปลายแหลม
มลายู (สมหมาย ปิ่นพุทธศิลป,์ สัมภาษณ,์ 2560) ภูเก็ตหรือเมืองถลางที่เป็นเมืองบริวารของนครศรีธรรมราช
ในขณะนั้น จึงอยู่ภายใต้การปกครองของสุโขทัยในลักษณะเมืองประเทศราช กล่าวคือ ให้เจ้าเมือง
นครศรีธรรมราชปกครองตนเอง โดยการจัดส่ง “ส่วย” เป็นบรรณาการต่อกรุงสุโขทัย ภูเก็ตจึงส่งส่วย 
คือ แร่ดีบุก ซึ่งเป็นที่ต้องการของสุโขทัยในการหล่อพระพุทธรูป และเทวรูปสัมฤทธิ์ เพราะต้องใช้ดีบุก
เป็นส่วนผสมกับทองแดง ดังนั้น การที่กรุงสุโขทัยเอาชนะเมืองนครศรีธรรมราชได้ จึงเท่ากับว่ามีแหล่ง
แร่ดีบุกไว้เป็นอ านาจในการสร้างศิลปะทางปฏิมากรรมได้เป็นอย่างดี (ประสิทธิ ชิณการณ์, 2548,  
น. 26) เมืองถลางจึงกลายเป็นเมืองส าคัญในการผลิตแร่ดีบุกส่งให้แก่กรุงสุโขทัย เพ่ือท าเป็นเครื่อง
ราชูปโภคในราชส านัก ตลอดจนส่งไปค้าขายระหว่างเมืองต่อเมือง เช่น ส่งไปยังประเทศจีน อินเดีย 
อาหรับ เป็นต้น ท าให้แร่ดีบุกกลายเป็นสัญลักษณ์ของภูเก็ต หรือเมืองถลางในสมัยนั้น สร้างความสนใจ 
และดึงดูดใจให้ชาวตะวันตกเดินเรือเข้ามาสู่เมืองถลางในสมัยต่อมา (ถนอม พูนวงศ์, 2556, น. 30 -
33) 
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นอกจากนี้ในสมัยพ่อขุนรามค าแหงมหาราช ตรงกับสมัยราชวงศ์หยวนของจีน คือ “พระเจ้า
หงวนสี่โจ๊วฮองเต้” เป็นช่วงเวลาที่อาณาจักรสุโขทัยเจริญรุ่งเรือง กษัตริย์จีนที่ยกทัพมาตีเมืองญวน 
และเมืองพม่า เห็นว่าเมืองสุโขทัยมีความเข้มแข็ง ไม่ควรแก่การยกกองทัพมาสู้รบ จึงส่งทูตมาเกลี้ยกล่อม
ให้เจริญสัมพันธไมตรีกับจีน พ่อขุนรามค าแหงมหาราชจึงส่งทูตไปยังเมืองจีน ท าให้ทั้งสองประเทศมี
ความสัมพันธ์ทางการฑูตมาอย่างยาวนาน (เกริกฤทธิ ์เชื้อมงคล, 2556, น. 53 - 54) และด้วยสัมพันธภาพที่
แน่นแฟ้นยาวนาน ท าให้คนจีนเริ่มเข้ามาตั้งรกรากถาวรตามพ้ืนที่ต่าง ๆ ในสมัยอยุธยาสอดคล้องกับ 
แสงอรุณ กนกพงศ์ชัย (2550, น. 25 – 37) ให้ข้อมูลไว้ สรุปได้ว่า ความสัมพันธ์อย่างเป็นทางการ
ระหว่างไทยและจีนเริ่มในสมัยสุโขทัย ซึ่งตรงกับราชวงค์หยวน (พ.ศ. 1823 – 1911) ของจีน โดยเป็น
แบบจิ้มก้องในระบบเครื่องราชบรรณาการ (tributary relation) เป็นการยอมรับจักรพรรดิจีนว่า 
เป็นโอรสแห่งสวรรค์ผู้มีหน้าที่ปฏิบัติตามโองการแห่งสวรรค์ด้วยความเที่ยงธรรม และเมตตาธรรม  
จึงมีลักษณะความสัมพันธ์ที่เอ้ืออาทรต่อกัน ซึ่งระบบจิ้มก้องนี้ได้ด าเนินต่อมาจนถึงสมัยรัชกาลที่ 4 
แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ โดยในสมัยพ่อขุนรามค าแห่งมหาราชได้ส่งราชทูตไปจีน 8 ครั้ง ซึ่งส่งผล
เชื่อมโยงถึงการค้าขายและการถ่ายทอดเทคโนโลยีการท าเครื่องสังคโลกที่เป็นสินค้าออกส าคัญมา
ตั้งแต่สมัยสุโขทัยตอนปลายต่อมาจนถึงสมัยอยุธยา อย่างไรก็ตาม ยังไม่สามารถยืนยันถึงการตั้ง 
ถิ่นฐานของคนจีนในสมัยสุโขทัยได้ กระทั่งในสมัยจักรพรรดิหย่งเล่อ แห่งราชวงศ์หมิง (พ.ศ. 1948 – 
1967) มีกระบวนกองเรือที่ใหญ่ที่สุดของจีน น าโดยขันที่เจิ้งเหอ หรือที่คนไทยรู้จักกันดีในนาม  
ซ าปอกง ได้ออกเดินทางไปยังเมืองต่าง ๆ ทั่วโลก เพื่อสร้างสันถวไมตรีทางการทูตและการค้าขาย 
และได้เข้ามาสู่อยุธยาในระยะคาบเก่ียวระหว่างกษัตริย์ 2 พระองค์ จากราชวงศ์อู่ทอง และราชวงศ์
สุพรรณภูมิ แต่สมเด็จพระนครอินทร์ แห่งราชวงศ์สุพรรณภูมิ ได้แสดงให้จักรพรรดิจีนยอมรับ
พระองค์ และสมเด็จพระนครอินทร์ ได้กระตุ้นให้พ่อค้าจีนเข้ามาค้าขายกับอยุธยา ซึ่งในบันทึกของ
ลาลูแบร์ ราชทูตฝรั่งเศสที่เข้ามาเจริญสัมพันธไมตรีกับอยุธยาในสมัยสมเด็จพระนารายณ์มหาราช  
ไดพ้รรณนาถึงงิ้วที่มีการละเล่นกันในสมัยนั้น ท าให้เชื่อแน่ว่ามีชาวจีนเข้ามาตั้งถิ่นฐานถาวรถึงกับมี
มหรสพทางพิธีกรรมเกี่ยวกับศาลเจ้าตามคติความเชื่อ 

ในส่วนของชาวยุโรปนั้น ชาวโปรตุเกสเป็นชาติแรกที่เข้ามาติดต่อ และเจริญสัมพันธไมตรี
อย่างเป็นทางการกับกรุงศรีอยุธยา เพ่ือท าการค้าขาย และเผยแผ่ศาสนาคริสต์ ในสมัยสมเด็จพระรามาธิบดี 
ที่ 2 จนถึงสมัยสมเด็จพระไชยราชาธิราช และได้อาสาเป็นทหารในกองทัพไทยในการสู้รบกับพม่าจน
ได้รับชัยชนะ ท าให้โปรตุเกสได้รับอนุญาตให้สร้างโบสถ์ในคริสตศาสนาได้ท่ัวประเทศไทย และทรง
โปรดเกล้าฯ ให้หมอวินเซอร์ ชาวโปรตุเกส ผู้มีความสามารถในการถลุงแร่ดีบุกเข้ารับราชการด้วย  
ในส่วนของพวกฮอลันดา สุนัย ราชภัณฑารักษ์ (2528, น. 68) และวิสันธนี โพธิสุนทร (2532, น. 109) 
กล่าวว่า ได้เข้ามาตั้งสถานีเก็บสินค้าหรือที่เรียกว่าห้างสินค้าในสมัยสมเด็จพระเจ้าทรงธรรม โดย
พระราชทานที่ดินให้พวกฮอลันดาตั้งสถานีการค้าที่แถบปากน้ าเจ้าพระยา และให้ตั้งสาขาขึ้นที่ 
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เกาะภูเก็ต และนครศรีธรรมราช ถนอม พูนวงศ์ (2556, น. 34) กล่าวถึงสินค้าท่ีชาวฮอลันดาต้องการ 
เช่น ดีบุก หนังสัตว์ ไม้กฤษณา เป็นต้น แต่การซื้อขายแร่ดีบุกของชาวฮอลันดาในภูเก็ตนั้น กลับพบว่า
เป็นไปอย่างไม่เป็นธรรม ชาวเมืองภูเก็ต และชาวมลายูจึงต่อต้านด้วยการเผาสถานีการค้า และฆ่าฟัน
พวกฮอลันดา จนมีผลท าให้พวกฮอลันดาออกจากภูเก็ตตั้งแต่นั้นมา 

ในสมัยสมเด็จพระนารายณ์มหาราช ฝรั่งเศสเข้ามามีบทบาทมีอ านาจทางการเมือง จึงควบคุม
พ้ืนที่การซื้อขายแร่ดีบุก และสินค้าอ่ืน ๆ เจ้าพระยาวิชเยนทร์ (Constantine Phaulkon) ชาวฝรั่งเศส 
ที่รับราชการอยู่ในเมืองหลวง และมีอ านาจอยู่ในพระคลังหลวง สนับสนุนให้ไทยอนุญาตให้ฝรั่งเศส 
เข้ามาตั้งสถานีการค้า และเผยแผ่ศาสนา พระเจ้าหลุยส์ที่ 14 แห่งฝรั่งเศสทรงส่งคณะทูตเข้ามาเจริญ
สัมพันธไมตรีอย่างเป็นทางการโดยมี เชวาลิเอร์ เดอ โชมองต์ เป็นราชทูต บาทหลวงเดอชัวลี เป็น
อุปทูต เข้าเฝ้าฯ สมเด็จพระนารายณ์มหาราชและมีข้อความการบันทึกเกี่ยวกับเมืองถลางของโชมองต์
กับชัวลี ว่า “…. เมืองถลางเป็นเมืองท่าชายฝั่งตะวันตกคาบสมุทรมาลายูที่มีแร่ดีบุกและขี้ปลาวาฬ
จ านวนมาก และใน พ.ศ. 2228 ได้ท าสัญญาการค้าระหว่างฝรั่งเศสกับไทย รวมทั้งยังได้รับอนุญาตให้
ฝรั่งเศสผูกขาดแร่ดีบุกท่ีเกาะถลางและตั้งโรงงานถลุงแร่ด้วย...” ทั้งนี้ สมเด็จพระนารายณ์มหาราช  
ยังทรงแต่งตั้งพระยารามราชท้ายน้ าเป็นเจ้าเมืองนครศรีธรรมราช เพ่ือรวบรวมก าลังจากหัวเมือง
ชายฝั่งทะเลอันดามันทั้งหมดท าการปราบปรามโจรสลัดในน่านน้ า จนสามารถด ารงความเป็นศูนย์กลาง
การปกครองทางการค้าในภาคใต้ ท าให้การค้าขายแร่ดีบุกในเมืองถลางฟ้ืนฟูอย่างรวดเร็ว ในช่วงสมัยนี้
ชาวยุโรปมีความต้องการท าเหมืองแร่ดีบุกเพ่ือป้อนตลาดในยุโรปมากกว่าสินค้าอ่ืน ๆ ท าให้เมืองถลาง 
และเมืองตะกั่วป่า ได้รับความสนใจจากชาวตะวันตก และชาวต่างชาติอื่น ๆ ส่งผลให้รัฐบาลกลางออก
กฎระเบียบต่าง ๆ เข้ามาควบคุมการท าเหมืองแร่ โดยการท าเหมืองแร่ต้องได้รับพระบรมราชานุญาต
จากพระมหากษัตริย์เท่านั้น (ถนอม พูนวงศ์, 2556) ในขณะที่ฝรั่งเศสก าลังเฟ่ืองฟู สมเด็จพระนารายณ์
มหาราช ทรงแต่งตั้ง ชาร์บอนโน (Charbonneau) เป็นเจ้าเมืองถลาง ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2224 - 2228 และต่อ
ด้วยการแต่งตั้งให้ มองซิเออร์ บิลลี่ (Sieur) เป็นเจ้าเมืองถลาง แร่ดีบุกบนเกาะถลางจึงอยู่ในความครอบครอง
ของฝรั่งเศส จนสิ้นสุดสมัยสมเด็จพระนารายณ์มหาราช มองซิเออร์ บิลลี่ (Sieur) ถูกปลดออกจาก
ราชการ และถูกประหารชีวิตที่กรุงศรีอยุธยา (ประสิทธิ ชิณการณ์, 2548, น. 38) เหตุเพราะฝรั่งเศส
คิดท าการขบถหวังช่วงชิงอ านาจ และครอบครองความเป็นใหญ่กว่าชาติอ่ืน ๆ  จึงท าให้สมัยสมเด็จพระ
เพทราชา (พ.ศ. 2231 - 2246) ทรงเป็นปฏิปักษ์กับฝรั่งเศสอย่างรุนแรง มีการกวาดล้างจับกุมทหาร
ฝรั่งเศส และขับไล่ออกนอกประเทศ จึงท าให้การค้าขายดีบุกบนเกาะภูเก็ตด าเนินกิจการไปได้อย่าง
เสรี ดังที่ จี.อี. เจรินี เขียนบันทึกไว้ในเรื่อง ถลาง : เค้าเงื่อนไขประวัติศาสตร์ถลาง (อ้างถึงใน ประสิทธิ 
ชิณการณ์, 2548) ถึงการเปลี่ยนแปลงของเมืองถลางในสมัยสมเด็จพระเพทราชา ตามพงศาวดารกล่าว
ว่า มีการแต่งตั้ง จีนคังเส้ง หรือพระยาถลางคางเซ้งเป็นเจ้าเมืองถลาง สันนิษฐานว่าน่าจะเป็นคนจีนคน
แรกที่เป็นเจ้าเมืองถลาง จนถึงกระทั่งปี พ.ศ. 2310 พม่ายกกองทัพมาตีกรุงศรีอยุธยา 
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และยกทัพมาตีเมืองถลางด้วย จึงท าให้เมืองถลางกลับไปเป็นเมืองขึ้นของนครศรีธรรมราชตามเดิม 
เช่นเดียวกับ สุนัย ราชภัณฑารักษ์ (2528, น. 71) กล่าวถึงการซื้อขายแร่ดีบุกบนเกาะภูเก็ตว่า ด าเนิน
ไปอย่างอิสระและเสรี และในช่วงสมัยสมเด็จพระเพทราชา เมืองภูเก็ตมีพ้ืนที่ท าเลการซื้อขายแร่ดีบุก
เจริญรุ่งเรืองกว่าเมืองถลาง ท าให้เมืองถลางกลายเป็นเมืองขึ้นของเมืองภูเก็ตในปลายสมัยกรุงศรีอยุธยา 
แต่ตามหลักฐานที่ปรากฏในพงศาวดาร ในปี พ.ศ. 2384 สมัยรัชกาลที่ 3 เมืองภูเก็ตเดิมเป็นเมืองใหญ่
แต่กลับมาเป็นเมืองขึ้นของเมืองถลาง คงเป็นเพราะสาเหตุจากการเสียกรุงศรีอยุธยาแก่พม่าในปี พ.ศ. 
2310 ท าให้การค้าขายดีบุกบนเกาะภูเก็ตซบเซาลง เพราะอยู่ในช่วงที่บ้านเมืองระส่ าระสาย มีการเปลี่ยนแปลง 
เจ้าเมือง ท าให้เจ้าเมืองภูเก็ต และเมืองภูเก็ต ต้องย้ายกลับไปเป็นเมืองขึ้นของเมืองถลางตามเดิม  
จึงกล่าวได้ว่าความส าคัญของพ้ืนที่เมืองภูเก็ต เมืองถลาง สามารถแปรเปลี่ยนได้ตามบริบทของเวลา
สภาพแวดล้อมทางการเมือง และเศรษกิจในฐานะเป็นหน่วยผลิตของสังคม 

ในสมัยสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช เมืองภูเก็ตขึ้นตรงกับเมืองนครศรีธรรมราช และด้วย
ทรงมีพระราชด าริพ้ืนฟูฐานะของไทยหลังภาวะสงคราม จึงทรงแต่งตั้งให้พระยาพิมลขัน กลับมารับ
ราชการเป็นเจ้าเมืองถลาง ดูแลการค้าขายแร่ดีบุกกับกัปตันฟรานซิสไลท์พ่อค้าชาวอังกฤษในสังกัด
บริษทัอินเดียตะวันออกท่ีเดินเรือเข้ามาเมืองถลาง และได้ขอพระบรมราชานุญาตตั้งส านักงานผูกขาด
แร่ดีบุกเมืองถลางที่บ้านท่าเรือ ทั้งนี้ ในระหว่างที่ท้าวเทพกระษัตรี และครอบครัวในฐานะสามัญชน  
ท าการค้าขายแร่ดีบุกในเมืองถลาง คุณเทียน (ต่อมาได้เป็นเจ้าเมืองภูเก็จ9) บุตรชายของท้าวเทพ
กระษัตรี ได้พบแหล่งแร่ดีบุกที่มีความอุดมสมบูรณ์ในบริเวณป่าดงดิบ ณ บ้านตะป า หรือ “บ้านสะป า”
สามกอง และกะทู้ อันเป็นแหล่งแร่ดีบุกซึ่งเป็นทรัพย์สินของแผ่นดินกรุงธนบุรี โดยเฉพาะในช่วงที่ 

                                                           
9ผศ.สมหมาย ปิ่นพุทธศิลป์ นักประวัติศาสตร์ภูเก็ต กล่าวถึง “ภูเก็จ” ว่า เกิดจากค าว่า “ภู”  

ที่แปลว่า ภูเขาหรือแผ่นดิน กับค าว่า “เก็จ” ที่แปลว่า แก้วหรืออัญมณี เมื่อน าทั้งสองค ามารวมกัน  
จึงหมายถึง ภูเขาแก้ว แผ่นดินแก้ว หรือแผ่นดินเพชร หรืออะไรก็ได้ที่เป็นอัญมณีนอกจากนี้ยังมี
หลักฐานอื่น ๆ ที่ยืนยันว่ามีการใช้ชื่อ “ภูเก็จ” มาก่อนค าว่า “ภูเก็ต” เช่น จดหมายเหตุเมืองถลาง 
ฉบับที่ 1 ปี พ.ศ. 2328 ของท่านผู้หญิงจันหรือท้าวเทพกระษัตรี ที่เขียนถึงกัปตันฟรานซิส ไลท์ 
กล่าวถึงเรื่อง   คุณเทียน ประทีป ณ ถลาง (บุตรท้าวเทพกระษัตรี) ได้รับพระราชทานต าแหน่ง พระยา
เพชรคีรีศรีพิชัยสงครามรามค าแหง อันแปลว่า ผู้ครองเมืองภูเขาแก้ว หนังสือราชการเสนาบดีกระทรวง
เกษตราธิการเขียนถึงพระยารัษฎานุประดิษฐ์ฯ ข้าหลวงเทศาภิบาลมณฑลภูเก็จ เป็นต้น ส่วนสาเหตุที่ใช้
ตัวสะกดเป็น ต ดังเช่นปัจจุบันนั้น สันนิษฐานว่าเป็นเพราะปลายสมัยรัชกาลที่ 5 จนถึงต้นรัชกาลที่ 6 
ประเทศไทยมีการติดต่อกับชาวต่างชาติมากขึ้น จึงเริ่มใช้ภาษาอังกฤษมากข้ึน จึงมีการแปล ภูเก็จ 
เป็น Phuket เมื่อแปลเป็นภาษาไทยตัวอักษร t มีการใช้ตัวสะกด ต แทน ภูเก็ต จึงใช้ ต สะกดมาโดย
ตลอดจนถึงปัจจุบัน 
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สภาวะเศรษฐกิจตกต่ าจากการท าศึกสงคราม การค้าขายแร่ดีบุกช่วยให้กรุงธนบุรีผ่านพ้นภาวะวิกฤตลง
ได้ เมื่อกัปตันฟรานซิสไลท์ ซึ่งสนิทสนม และเป็นมิตรกับพระยาพิมลขัน เข้ามาเป็นพ่อค้าคนกลาง 
รับซื้อขายแร่ดีบุกเมืองถลาง จึงเป็นทางเลือกหนึ่งที่ช่วยฟ้ืนฟูหัวเมืองฝั่งอันดามัน (ประสิทธิ ชิณการณ์, 
2548) สมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช จึงโปรดแต่งตั้งคุณเทียนเป็น “เจ้าเมืองภูเก็จ” สมเด็จพระเจ้าบรม
วงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ ทรงนิพนธ์สภาพของภูเก็ตในยุคนั้นไว้ในหนังสือสาส์นสมเด็จ 
สรุปได้ว่า เมืองถลางตั้งอยู่ทางเหนือ พ้ืนที่ส่วนนี้มีการท าไร่ท านา ในขณะที่เมืองภูเก็ตท่ีตั้งอยู่ทางใต้
ไม่มีการท าไร่ท านาแต่มีแร่ดีบุกเป็นจ านวนมาก และเนื่องจากดีบุกเป็นที่ต้องการของภาครัฐ จึงมี 
การตั้งเมืองภูเก็ตให้เป็นเมืองขึ้นของเมืองถลาง (ถนอม พูนวงศ์, 2556, น. 60 - 61) 

ในช่วงปี พ.ศ. 2320 - 2325 การค้าขายแร่ดีบุกของเมืองถลางมีทิศทางท่ีดีขึ้นตามล าดับ 
สมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช ทรงไว้วางพระทัยให้กปิตันเหล็ก หรือกัปตันฟรานซิสไลท์ใช้แร่ดีบุก 
ยืมเป็นทุนส ารองแลกเปลี่ยนสินค้าในการซื้อหาอาวุธปืนจากต่างประเทศ แต่กัปตันฟรานซิสไลท์ เกิด
ความขัดแย้งกับพระยาธรรมไตรโลก ด้วยดีบุกจ านวนหนึ่งร้อยภาราที่พระราชทานเป็นทุนส ารองจาก
สมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช เพ่ือจัดหาปืนจากประเทศยุโรปนั้นภารกิจได้เสร็จสิ้นแลว้ แต่พระยาธรรม
ไตรโลกกล่าวหากปิตันเหล็กว่าค้างค่างวดดีบุก ประกอบกับในขณะนั้นเกิดการเปลี่ยนแปลงทางการเมือง
การปกครองขึน้กับเมืองถลางกัปตันฟรานซิสไลท์ จึงเห็นว่าคงไม่สะดวกท่ีจะประจ าอยู่เมืองถลาง 
เนื่องจากมีพ่อค้าบริวารที่เดินเรือระหว่างตะนาวศรี ทวาย มะริด และเมืองถลาง ได้ส่งข่าวว่าพม่า
ก าลังสะสมเสบียง และเตรียมก าลังทัพเพ่ือยกมาตีเมืองถลางในเวลาไม่นานนัก และดูเหมือนว่าเมืองถลาง
ก าลังขัดแย้งกับพระยาธรรมไตรโลก จึงเสี่ยงต่อความพ่ายแพ้มากกว่าชนะ กปิตันเหล็กจึงเดินเรือออก
จากเมืองถลาง (ประสิทธิ ชิณการณ์, 2548, น. 74 - 77) 

ในปี พ.ศ. 2328 หลังจากสมเดจ็พระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช ปราบดาภิเษกขึ้นเป็น
พระมหากษัตริย์ในราชวงศ์จักรี พม่ายกทัพเข้ามาตีหัวเมืองตะกั่วป่า เมืองตะกั่วทุ่ง และเมืองถลาง  
ท าให้เมืองตะกั่วป่าที่มีก าลังน้อยกว่าไม่สามารถต้านทานกองทัพพม่าได้ พม่าจึงกวาดเอาทรัพย์สิน 
ข้าวปลาอาหารของชาวบ้านไปพร้อมกับเผาท าลายบ้านเมือง ท าให้ผู้คนต้องอพยพทิ้งบ้านเรือน  
ในระหว่างนั้นเจ้าพระยาเมืองถลางถึงแก่อนิจกรรม เมืองถลางจึงขาดผู้น า ส่วนคุณหญิงจัน ภรรยาของ
พระยาสุรินทราชา (พระยาถลางพิมลขัน) ถูกพระยาธรรมไตรโลกจับกุมตัวที่เมืองตะกั่วทุ่ง ต่อเมื่อ 
พระยาธรรมไตรโลกสู้รบกับพม่าจนเสียชีวิตในสนามรบ คุณหญิงจันจึงถือโอกาสหนีออกมาก่อนที่พม่า
ยกทัพมาถึงเมืองถลาง โดยพม่ายกทัพเข้าช่องแคบจอดเรือที่ท่าส าเภา ยกพลขึ้นตั้งค่ายใหญ่ที่ริมทะเล 
ปัจจุบันชาวบ้านเรียกว่า “ปากช่องค่าย” จากนั้นขยับขึ้นมาตั้งค่ายรายปีกกา ปัจจุบันเรียกว่า “โคก
พม่า” แล้วยกทัพเข้าตีเมืองถลางถึง 3 ครั้ง แต่คุณหญิงจัน และคุณหญิงมุก ได้รวบรวมชาวบ้านเข้าตี
ค่ายพม่าจนแตกพ่ายไป จึงสามารถกอบกู้เมืองถลางไว้ได้ สมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช  
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จึงทรงมีพระบรมราชโองการโปรดเกล้าฯ ให้แต่งตั้งคุณหญิงจันเป็นท้าวเทพกระษัตรี และคุณหญิงมุกเป็น
ท้าวศรีสุนทร อย่างไรก็ตาม หลังจากศึกสงครามการสู้รบกับพม่าสงบลง เมืองภูเก็ตยังคงอยู่ในภาวะของ
ความทุกข์ยาก ขัดสนเรื่องข้าวปลาอาหาร ประกอบกับเป็นช่วงฤดูแล้ง การหาอาหารเพ่ือยังชีพจึง
เป็นไปอย่างยากล าบาก การท านาข้าวได้รับความเสียหาย เพราะข้าวที่เพาะปลูกไว้บางส่วนถูกพม่า
เผาท าลาย ชาวเมืองถลางพลัดถิ่นที่หนีพม่าไปทางฝั่งพังงาจึงรวมตัวกันตั้งบ้านเรือนที่ “กราภูงา” ริม
ปากน้ าพังงา อันเป็นส่วนหนึ่งในการด ารงอยู่ในดินแดนของเมืองพังงา ส่วนผู้ที่ไม่อพยพย้ายถิ่นก็ยังคง
ท ามาหากินในภูเก็ตต่อไป (สมหมาย ปิ่นพุทธศิลป์, สัมภาษณ์, 2560) 

ด้วยความต้องการแร่ดีบุกของชาวต่างชาติ ท าให้มีชาวอังกฤษ จอห์น  ครอเฟิร์ต (John 
Crawfurt) เข้ามาเจรจาขอท าสัญญาผูกขาดรับซื้อดีบุก โดยยื่นข้อเสนอที่เอาเปรียบคนไทยตามแบบ
ฉบับอังกฤษ จึงไม่ได้รับการตอบสนองเท่าท่ีควร พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงเห็นว่า 
แร่ดีบุกเป็นสินค้าส าคัญของเมืองภูเก็ตที่ชาวต่างชาติต้องการเป็นอันมาก จึงต่างช่วงชิงเพ่ือมุ่งหวัง
ผลประโยชน์ซึ่งไม่เป็นผลดีต่อไทย พระองค์ทรงหาวิธีพัฒนาแร่ดีบุก และให้รัฐบาลจัดเก็บภาษีอากร
ใหม่ แต่ยังไม่ได้ด าเนินการเนื่องจากรัฐบาลมีภาระสงครามช่วยอังกฤษรบกับพม่าตามที่ จอห์น ครอเฟิร์ต 
ก าหนดไว้ในข้อเสนอ ไทยจึงต้องใช้วิเทโศบายยอมลดหย่อนผ่อนปรนเพื่อไม่ให้ส่งผลกระทบถึง
ประชาชน เป็นการรักษาเอกราชของชาติเอาไว้ และเพ่ือเป็นการเปิดประเทศต้อนรับชาวต่างประเทศ
มากขึ้น รวมทั้งอนุญาตให้อังกฤษท าการค้าขายได้ทั้งในกรุงเทพฯ และในหัวเมืองชายฝั่งทะเลตะวันตก 
โดยเฉพาะในเมืองไทรบุรี สตูล ตรัง พังงา และเมืองถลาง (ถนอม พูนวงศ,์ 2556, น. 92) 

ในช่วงรัชกาลที่ 3 (พ.ศ. 2352 - 2370) เจ๊ะมะ หรือพระยาถลางเจิม ขุนนางไทยเชื้อสาย
แขกมัทราส  ผู้มีความรู้ความสามารถในการติดต่อค้าขายแร่ดีบุก และการค้าขายสินค้าอ่ืน ๆ กับนานา
ประเทศ ซึ่งเดินทางมาจากประเทศอินเดียตั้งแต่สมัยกรุงธนบุรี ได้เข้ามาค้าขายในเกาะถลาง และได้
ฟ้ืนฟูการท าเหมืองแร่ดีบุกในพ้ืนที่ส าคัญของเมืองถลาง คือ บ้านสะป า บางคู สามกอง และกะทู้  
เพ่ือน ารายได้มาพัฒนาบ้านเมือง จึงได้รับการแต่งตั้งเป็นขุนนางต าแหน่งหลวงล่าม เป็นเจ้าเมืองถลาง
(ถนอม พูนวงศ,์ 2556, น. 90 - 91) ขณะเดียวกันต าแหน่งเจ้าเมืองภูเก็ตยังเว้นว่าง หลวงล่ามจึง
สนับสนุนให้ นายแก้ว บุตรชายเป็นเจ้าเมืองภูเก็ต ได้รับบรรดาศักดิ์เป็นพระภูเก็ตโลหเกษตรารักษ์ 
(แก้ว) และต่อมาบุตรชายของพระภูเก็ตแก้วชื่อว่า “ทัต” ได้สืบทอดต าแหน่งเจ้าเมืองภูเก็ตต่อจากบิดา 
ภายหลังได้รับพระราชทานบรรดาศักดิ์เป็นพระภูเก็ตโลหเกษตรารักษ์ (ทัต) โดยตั้งส านักว่าราชการ
เมอืงอยู่บริเวณท่ีเป็นแหล่งแร่ดีบุกจ านวนมหาศาลในหมู่บ้านต าบลกะทู้ (สมหมาย ปิ่นพุทธศิลป์, 
สัมภาษณ์, 2560) ในช่วงรัชกาลที่ 3 การท าเหมืองแร่ดีบุกจึงอยู่ในช่วงขยายกิจการ และเจริญรุ่งเรือง
อย่างรวดเร็ว จนแรงงานชาวพ้ืนเมืองมีไม่เพียงพอที่จะผลิตแร่ดีบุกให้ได้ตามจ านวนที่ต้องการ จึงต้อง
น าแรงงานคนจีนจากปีนัง และสิงคโปร์เข้ามาใช้แรงงานในกิจการเหมืองแร่เพ่ิมมากขึ้น (ประสิทธิ  
ชิณการณ์, 2548, น. 107 - 109) 
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สมหมาย ปิ่นพุทธศิลป์, สัมภาษณ์ (2560) ให้ข้อมูลว่า เมื่อคนจีนเข้ามาอาศัย และตั้งถิ่นฐาน
อยู่ในเกาะภูเก็ต จึงเป็นเหตุให้บรรดาเหล่าญาติมิตรจากเมืองจีนเดินทางเข้ามาสมทบเพ่ิมข้ึน โดยส่วน
ใหญ่รวมกลุ่มตั้งถิ่นฐานในพื้นที่บ้านกะทู้ ซึ่งมีการปรับเปลี่ยนชื่อเป็นบ้าน “เก็ตโฮ่หรือเกียดโห”  
เป็นหมู่บ้านที่ติดกับคลองบางใหญ่ ในบริเวณพ้ืนที่ของหมู่บ้านมีการท าเหมืองแร่ขนาดใหญ่ และด้วย
สภาพพ้ืนที่ติดคลองบางใหญ่ท าให้เรือส าเภา และเรือก าปั่นแล่นผ่านเข้าออกเพ่ือรับส่งสินค้าถึงปากน้ า
อ่าวภูเก็ตตลอดสายยาวไปจนถึงหมู่บ้านเก็ตโฮ่ สถานที่แห่งนี้จึงนับเป็นชัยภูมิที่เหมาะแก่การตั้งเมือง 
และประกอบกับกิจการเหมืองแร่ ถนอม พูนวงศ ์(2556, น. 97) กล่าวว่า นอกจากนี้ยังมีพ้ืนที่บริเวณ
ใกล้เคียงที่ท าการขุดเหมืองแร่ เช่น หมู่บ้านสามกอง หมู่บ้านทุ่งคา (ตัวเมืองภูเก็ตปัจจุบัน) เป็นต้น 
โดยมีพระยาภูเก็ตโลหเกษตรารักษ์ (ทัต) สนับสนุนให้ชาวจีนทั้งจากปีนัง และสิงคโปร์ เข้ามาลงทุนท า
เหมืองแร่ในเมืองภูเก็ตด้วย จึงเกิดเป็นชุมชนชาวจีนที่บ้านสามกอง และบ้านทุ่งคา อาณาเขตของเมือง
ภูเก็ตจึงขยายขึ้น ความเจริญความมั่งค่ังเข้ามาสู่บ้านเมือง ชาวต่างถ่ิน ชาวต่างชาติ ต่างเริ่มรู้จักเมือง
ภูเก็ตมากกว่าเมืองถลาง ท าให้เกาะถลางเริ่มเลือนหาย และกลายเป็นเกาะภูเก็ตเข้ามาแทน ในส่วน
ของรัฐบาลกลางก็เก็บภาษีอากรจากเมืองภูเก็ตได้อย่างเต็มที่เช่นเดียวกัน สภาวการณ์ดังกล่าวท าให้
ชาวจีนเริ่มรวมตัวกันเป็นกลุ่มคนหมู่มาก และมีเริ่มบทบาทส าคัญทั้งด้านเศรษฐกิจ ตลอดจนการเมือง
การปกครองในพ้ืนที่เมืองภูเก็ตมากขึ้นด้วย  

จากการศึกษาจึงสรุปได้ว่า ภูเก็ตหรือเมืองถลางมีความหมายต่อกลุ่มชนในจุดเริ่มต้น
ประวัติศาสตร์ไทยในฐานะของความเป็นพื้นที่เศรษฐกิจส าคัญ ด้วยเพราะมีสินแร่ดีบุกเป็นทรัพยากร
ทางเศรษฐกิจที่ส่งผลให้ภูเก็ตกลายเป็นเมืองส าคัญของอาณาจักรต่าง ๆ ที่เข้ามาครอบครองพ้ืนที่นี้ 
มาโดยตลอด เริ่มจากเมืองถลางซึ่งอยู่ทางด้านทิศเหนือของเมืองภูเก็ตที่มีการค้นพบแร่ดีบุกในยุคแรก 
ต่อมาในช่วงการแสวงหาดินแดนใหม่ของชาวยุโรป โปรตุเกส ฮอลันดา และฝรั่งเศสที่เข้ามามีบทบาท
ด้านกิจการดีบุกในเมืองถลางตั้งแต่สมัยอยุธยาตอนต้น ส่งผลให้ไทยต้องเปลี่ยนแปลงกฎระเบียบต่าง ๆ 
เพ่ือรักษาผลประโยชน์ของชาติมาโดยตลอด กระทั่งหลังการปฏิวัติอุตสาหกรรมที่มีการล่าอาณานิคม 
ไทยจ าต้องเปิดประเทศ อังกฤษจึงเริ่มเข้ามามีบทบาทส าคัญในพ้ืนที่เมืองภูเก็ตท่ีมีการค้นพบแหล่ง 
แร่ดีบุกปริมาณมาก ท าให้เมืองภูเก็ตมีศักยภาพเป็นเมืองส าคัญแทนที่เมืองถลางมาจนถึงปัจจุบัน และ
ส่งผลต่อการเกิดขึ้นของชุมชนชาวจีนที่เป็นกรรมกรเหมืองแร่ดีบุกในพ้ืนที่ต่าง ๆ ของเมืองภูเก็ต  
 

2. ความหมายที่มีต่อกลุ่มบรรพชนคนจีน 
   ในสมัยรัชกาลที่ 4 พระองค์ทรงสนับสนุนกิจการเหมืองแร่ดีบุกมากข้ึน ทรงใช้วิเทโศบาย

แบบประเทศตะวันตก ด้วยการเจริญสัมพันธไมตรีกับนานาประเทศ ส่วนการบริหารประเทศทรงเจริญ
รอยตามรัชกาลที่ 3 โดยยึดหลัก “นโยบายรักษาเอกราชอธิปไตย” ดังเหตุการณ์ท่ี เซอร์ยอห์น เบาว์ริง 
ชาวอังกฤษเดินทางเข้ามาท าสัญญาพระราชไมตรีค้าขาย ทางรัฐบาลต้องท าสัญญาที่เรียกว่า “สัญญา
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เบาริง” (ถนอม พูนวงศ์, 2556, น. 95) ซึ่งภาวะความต้องการดีบุกจากตลาดโลกส่วนหนึ่งเป็นผลมา
จากการปฏิวัติอุตสาหกรรมในยุโรป และความก้าวหน้าทางวิทยาการด้านอุตสาหกรรมแร่ดีบุก ที่มี 
การค้นพบวิธีการเก็บรักษาอาหารด้วยการบรรจุกระป๋องที่ต้องใช้ดีบุกเป็นส่วนผสม ท าให้โรงงาน
อุตสาหกรรมขยายตัว เพราะความต้องการอาหารกระป๋องเพ่ิมข้ึนเป็นจ านวนมาก พ่อค้าชาวยุโรปจึง
เข้ามาเปิดรับซื้อแร่ดีบุกท่ีเกาะปีนัง และสิงคโปร์ โดยเฉพาะอังกฤษที่ด าเนินนโยบายการค้าแบบเสรีใน
เขตปีนัง มะละกา และสิงคโปร์ แต่ขณะเดียวกันก็จ าเป็นต้องอาศัยแรงงานชาวจีนเป็นหลัก เนื่องจาก
แรงงานคนไทยถูกควบคุมอยู่ในระบบไพร่ การจ้างงานจึงมีข้อจ ากัด ท าให้มีการอพยพชาวจีนเพื่อเข้ามา
เป็นกรรมกรในไทยเพ่ิมมากขึ้น มีการน าชาวจีนอพยพจากเมืองจีนเข้ามาสู่ภูเก็ตโดยตรงโดยไม่ผ่าน
มลายู (ศุลีมาน (นฤมล) วงศ์สุภาพ, 2544, น. 22 - 23) ผู้ใช้แรงงานส่วนใหญ่ที่เป็นคนจีนยังชักชวน
คนจีนในหัวเมืองมลายูเข้ามาลงทุนเหมืองแร่ เพราะเจ้าเมืองมีทุนน้อย และขาดเทคนิคการผลิต ท าให้
ชาวจีนเข้ามาลงทุนจนร่ ารวย รัฐบาลจึงอนุญาตให้เจ้าเมืองน าเงินภาษีอากรเป็นทุนให้นายเหมืองจีน 
ปีละ 20,000 บาท และช าระคืนเมื่อได้รับผลก าไร ชาวจีนบางกลุ่มหยิบยืมกู้เงินจากชาวจีนปีนังมา
ลงทุน เริ่มต้นจากการท าเหมืองแร่ขนาดเล็ก และค่อย ๆ เพ่ิมแรงงาน ขยายทุน โดยลักษณะการลงทุน
ของชาวจนีในระยะแรกมักใช้ระบบการจัดการที่เรียกว่า “กงสี” ลงทุนโดยเพิ่มแรงงานคนมากกว่าซื้อ
เครื่องจักร เพื่อจะได้หาก าไรจากการซื้อเครื่องอุปโภคให้แก่กรรมกรจีน ท าให้เงินทุน และก าไร
หมุนเวียนอยู่ภายในกงสี (ศุลีมาน (นฤมล) วงศ์สุภาพ, 2544) 

ภายหลังการท าสนธิสัญญาเบาว์ริง ระบบเศรษฐกิจเปลี่ยนเป็นการค้าเสรีมากขึ้น เกิดการเปลี่ยนแปลง
เป็นระบบเศรษฐกิจแบบทุนนิยมผสมกับระบบเจ้าขุนมูลนายซึ่งเป็นเจ้าเมืองเก่าในเมืองภูเก็ต ส่วน
รัฐบาลไทยมีการเปิดประมูลภาษีอากรดีบุกท าให้มีรายได้เพ่ิมข้ึน มีการตั้งเจ้าภาษีผูกขาดอากรดีบุก 
ให้อ านาจเจ้าภาษีในการขุดแร่ และซื้อขายเก็บส่วยในเขตเมืองที่คนของตนรับผูกขาด (ศุลีมาน  
(นฤมล) วงศ์สุภาพ, 2544, น. 24 - 25) ด้วยผลประโยชน์ และอ านาจจากการซื้อขายแร่ดีบุก รวมทั้ง
การเก็บภาษีท าให้กรรมกรชาวจีนที่เข้ามาค้าแรงงาน รวมกลุ่มเป็นชุมชน ด้วยจ านวนคนที่มากกว่าคน
ในท้องถิ่นจึงดูแลบังคับให้ทั่วถึงได้ยาก จนกระทั่งในปี พ.ศ. 2410 เกิดการรวมตัวเป็นก๊กเป็นกลุ่มที่
เรียกว่า “อ้ังยี่” (ถนอม พูนวงศ์, 2556, น. 96) ทั้งนี้ การจัดตั้งสมาคมลับหรือกลุ่มอ้ังยี่ได้แพร่กระจายอยู่
ทั่วไปตั้งแต่ครั้งที่อังกฤษเข้ามาครอบครองมลายู พวกคนจีนที่เข้ามาท างานอยู่ในพ้ืนที่เกาะชวาได้
จัดตั้งสมาคมลับ ซึ่งรัฐบาลอังกฤษเองรับรู้วัตถุประสงค์ของการจัดตั้งสมาคมดังกล่าวว่า กลุ่มคนจีน
จัดตั้งสมาคมลับขึ้นเพ่ือดูแลผลประโยชน์ และปกครองกันเอง ไม่ได้สร้างความเดือดร้อนแก่ทาง
ราชการ จึงมิได้ประกาศห้ามแต่อย่างใด แต่เมื่อกิจการเหมืองแร่ในมลายูเจริญมากข้ึน จ านวนคนจีน
เพ่ิมมากข้ึน ท าให้เกิดเหตุทะเลาะวิวาทของกรรมกรจีนต่างกงสีขึ้นเป็นประจ า รัฐบาลจึงก าหนด
ข้อบังคับควบคุมพวกอ้ังยี่อย่างเป็นกลาง คือ การจัดตั้งสมาคมหรือสาขาต้องขออนุญาตต่อรัฐบาล 
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นอกจากนี้ยังคอยดูแลไม่ให้กลุ่มกรรมกรก่อเหตุสร้างความเดือดร้อน และส่งผลกระทบต่อการท า
เหมืองแร่ (เกริกฤทธิ์ เชื้อมงคล, 2556, น. 278) ในส่วนของไทยนั้นเชื่อว่า สมาคมลับอ้ังยี่เกิดข้ึน
ในช่วงสมัยรัชกาลที่ 3 ที่มีคนจีนจ านวนมากอพยพเข้ามายังประเทศไทย 

ไชยยุทธ ปิ่นประดับ,10 สัมภาษณ์ (2560) กล่าวถึงการรวมกลุ่มสมาคมจีนในภูเก็ตว่า 
แบ่งเป็น 2 ประเภท ได้แก่ สมาคมที่ถูกต้องตามกฎหมาย มีการจดทะเบียนกับทางราชการ และสมาคม
ที่ผิดกฎหมาย ไม่ได้จดทะเบียนเป็นสมาคม แต่มีการจัดตั้งเป็นการภายในอย่างไม่เป็นทางการ เรียกว่า 
สมาคมลับ ที่เรียกกันว่า “อ้ังยี่” คนภูเก็ตใช้ค าว่า “ยี่หิ้น” เป็นค าน าหน้าชื่อสมาคม และผู้น าคนส าคัญ
ของคนจีนแต่ละกลุ่มแต่ละก๊ก มีหัวหน้าของแต่ละกงสี เรียกตามภาษาจีนฮกเกี้ยนว่า “ตัวกอ” หรือ 
“ตัวเฮีย” แปลว่า พี่ใหญ่ ผู้ที่เป็นหัวหน้ากงสีเรียกว่า “ยี่กอ” แปลว่า พี่ที่สอง และมีหัวหน้ารองลงมา
เรียกว่า “ซากอ” แปลว่า พ่ีที่สาม แต่เดิมกลุ่มคนพวกนี้เข้าสมาคมเทียนตี้หวย คือ “ตั้วเฮีย” จนกระทั่ง
มาถึงรัชกาลที่ 5 ได้เปลี่ยนค าว่า “ตั้วเฮีย” มาเป็น“อ้ังยี่”  โดยแบ่งได้เป็น 2 กลุ่ม ได้แก่ กลุ่ม “ยี่หิ้น  
ปุ้นเถ้าก๋ง” เป็นชาวจีนที่เข้ามาท าเหมืองแร่ดีบุกอยู่ในต าบลกะทู้ มีความเชื่อ และเคารพบูชาองค์เทพ 
ปุ้นเถ้าก๋ง ซึ่งถือเป็นพระภูมิเจ้าที่ ดังปรากฏหลักฐานว่า ในต าบลกะทู้มีศาลเจ้า หรือที่เรียกว่า  
“อ๊ามปุ้นเถ้าก้ง” จ านวน 3 แห่ง และอีกกลุ่ม คือ “ยี่หิ้นเกี้ยนเต็ก” ตั้งอยู่กลางเมืองภูเก็ต กลุ่มนี้เป็น
ชาวจีนที่เข้ามาท าเหมืองแร่ที่เมืองทุ่งคาหรือตัวเมืองภูเก็ต 

ปี พ.ศ. 2410 “ยี่หิ้นปุ้นเถ้าก๋ง” กับ “ยี่หิ้นเกี้ยนเต็ก” ทะเลาะวิวาทกันด้วยสาเหตุของการแย่ง
สายน้ าท าเหมืองแร่ จนเกิดการจลาจลรบราฆ่าฟันระหว่างทั้งสองฝ่าย กลายเป็นเหตุการณ์ลุกลาม
ใหญ่โต เมื่อกรรมกรจีนจ านวนกว่าพันคนบุกตีกันกลางเมืองภูเก็ต แม้รัฐบาลเข้ามาปราบปรามแต่ก็ไม่
สามารถระงับเหตุการณ์ได้ จึงส่งหัวหน้ากงสีกลุ่มต่าง ๆ เดินทางไปยังส่วนกลางที่กรุงเทพฯ เพื่อ
สาบานตน และรัฐบาลได้ภาคทัณฑ์บังคับให้ถือน้ าสัตยสัญญาว่าไม่คิดร้าย และกบฏต่อแผ่นดิน 
(สมบูรณ์ แก่นตะเคียน, ม.ป.ป., น. 67) แต่ได้เกิดเหตุการณ์ข้ึนอีก ไชยยุทธ ปิ่นประดับ, สัมภาษณ์ 
(2560) กล่าวว่า แม้มีการให้ค ามั่นสัญญากับทางการเป็นที่เรียบร้อยแล้ว แต่ยังคงเกิดเหตุการณ์ 
ความวุ่นวายขึ้นอีก ทางราชการจึงออกมาปราบปรามพวกอ้ังยี่เพื่อระงับเหตุ โดยจับกุมหัวหน้ากลุ่ม 
ยี่หิ้นปุ้นเถ้าก๋ง และกลุ่มยี่หิ้นเกี้ยนเต็ก กลุ่มละ 8 คน รวม จ านวน 16 คน เข้ามารับฟังการพิพากษา
ในข้อหาละเมิดสัญญาที่ท าไว้กับทางการ ซึ่งต่างยอมรับสารภาพผิด แต่เนื่องจากชาวจีนเหล่านี้ถือเป็น
ก าลังส าคัญต่อบ้านเมืองในการท าเหมืองแร่ดีบุก จึงมีการลดโทษ และให้กลับมาท าเหมืองแร่ตามเดิม 
ในปี พ.ศ. 2415 สมัยรัชกาลที่ 5 เป็นยุคที่การปกครองบ้านเมืองเจริญรุ่งเรืองมีชาวจีน “ตันกิมเจ๋ง” คนใน
บังคับอังกฤษ ซึ่งค้าขายในกรุงเทพฯ และได้รับพระราชทานบรรดาศักดิ์เป็นพระยาอนุกูลสยามกิจ 

                                                           
10ไชยยุทธปิ่น ประดับ ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับ 

กลุ่มอ้ังยี่ และวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต   
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เป็นตัวแทนกงสุลไทยประจ าประเทศสิงคโปร์ ได้เข้ามาขอพระบรมราชานุญาตเปิดการท า
เหมืองแร่ที่เมืองกระบุรี กระทั่งภายหลังได้เลื่อนยศเป็นพระยาอัสฎงคตทิศรักษาต าแหน่งเจ้าเมืองกระ
บุรี และได้ท าฎีกาขอผูกขาดภาษีเมืองภูเก็ต โดยยื่นเปิดประมูลผูกขาดภาษีเมืองภูเก็ต และหัวเมืองฝั่ง
ทะเลตะวันตก ปีละ 320,000 บาท ในขณะนั้นพระยาวิชิตสงคราม เจ้าเมืองภูเก็ตได้จัดส่งให้รัฐส่วนกลาง
ปีละ 17,360 บาท รัฐส่วนกลางจึงจัดให้มีการประมูลภาษีผูกขาด ปรากฏว่าพระยาวิชิตสงครามยื่น
ประมูลมากกว่าคนอ่ืน ๆ คือ ปีละ 336,000 บาท ท าให้ต้องเก็บภาษีจากนายทุนเจ้าเหมืองเพ่ิมข้ึน 
เจ้าเหมืองจึงต้องลดส่วนแบ่งก าไรการท าเหมืองจากกรรมกรจีนหรือกุลีลง ส่งผลกระทบต่อบรรดาหัว
เมืองต่าง ๆ ที่ต้องขูดรีดภาษีจากกรรมกรจีน ท าให้ชาวจีนได้รับความเดือนร้อน (ประสิทธิ ชิณการณ์, 
2548, น. 110 - 111) 

อย่างไรก็ตาม จากการประมูลครั้งนั้น ท าให้มีผู้เข้าร่วมทุนท าเหมืองแร่ดีบุกมากขึ้น เจ้าเมือง
เก็บเงินได้เกินกว่าจ านวนเงินที่รับการผูกขาด สร้างก าไรแก่เจ้าเมืองตามหัวเมืองภูเก็ต ตะกั่วป่า ระนอง 
พังงา และผู้หาผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจ เป็นผลท าให้เกิดการขยายตัวของชุมชน การตัดสินใจของรัฐไทย
ในกรณีของ ตันกิมเจ๋ง สะท้อนถึงความพยายามในการรักษาอ านาจในรัฐชายขอบ เพ่ือด ารงผลประโยชน์
ทางเศรษฐกิจไว้ ป้องกันการเข้ามามีบทบาทและมีอิทธิพลของอังกฤษที่เกิดจากอ านาจการช่วงชิง
ดินแดนในแถบนี้ (ยุทธนา วรุณปิติกุล, 2541, น. 16) จึงเป็นช่องทางน าไปสู่อ านาจทางการเมืองท้องถิ่น 
และสร้างรากฐานทางอ านาจเศรษฐกิจที่เข้มแข็งของคนจีนในเวลาต่อมา ลักษณะของเหตุการณ์ที่
เกิดข้ึนนี้ แสดงถึงการแบ่งปันช่วงชิงของชนชั้นเพื่อการครอบครองพ้ืนที่ที่มีผลประโยชน์ทางการผลิต
แร่ดีบุกที่เกิดขึ้นอยู่เสมอ สอดคล้องกับที่ ประสิทธิ ชิณการณ์ (2548, น. 112) กล่าวถึงสภาพเศรษฐกิจที่
เกิดจากการซื้อขายแร่ดีบุกท่ีก่อให้เกิดผลประโยชน์จ านวนมหาศาลว่า เกิดการช่วงชิง การแบ่งปัน
ก าไรเฉลี่ยผลประโยชน์ระหว่างกลุ่มนายทุน หรือเจ้าของเหมืองแร่กับกรรมกรจีน ความยากจนในกลุ่ม
กรรมกรผู้ใช้แรงงาน ประกอบกับเงื่อนไขทางสังคม ซึ่งชาวจีนได้เข้ามาประกอบธุรกิจเหมืองแร่เป็น
จ านวนมาก ทั้งที่เป็นนายทุน และกรรมกรแรงงาน จึงมีพลเมืองจีนเข้ามาอาศัยมากกว่าผู้เป็นเจ้าของ
ท้องถิ่นเดิม และเนื่องจากภูเก็ตเป็นหัวเมืองที่ห่างจากหัวเมืองกรุงเทพฯ ท าให้การดูแลไม่ทั่วถึง ไม่
ครอบคลุม และไม่เข้าใจสภาพพ้ืนที่ความเป็นจริงเท่าท่ีควร ทางรัฐบาลส่วนกลางให้อ านาจแก่เจ้าเมือง
เป็นผู้ปกครองดูแล ท าให้เกิดจุดวิกฤตเหตุการณ์วุ่นวาย การก่อจลาจลในบ้านเมือง และนับตั้งแต่ปี 
พ.ศ. 2418 - 2422 หัวเมืองฝั่งตะวันตกประสบปัญหาสภาวะเศรษฐกิจตกต่ า เพราะราคาแร่ดีบุกใน
ตลาดโลกลดลง และประกอบกับกรรมกรจีนเหมืองแร่เกิดการทะเลาะวิวาท เนื่องจากไม่พอใจการ
ปกครองของพระยาวิชิตสงคราม จางวางเจ้าเมืองภูเก็ต และได้รับความเดือดร้อนจากค่าครองชีพที่สูงขึ้น
ในขณะที่ราคาแร่ดีบุกตกต่ า (ถนอม พูนวงศ,์ 2556, น.  99) ท าให้เกิดจารจลของกลุ่มอ้ังยี่ขึ้นอีก เมื่อ
นายเหมืองไม่มีเงินเพียงพอที่จะแจกจ่ายให้กรรมกรในวันตรุษจีน และยังมีสาเหตุจากพวก กลาสีเรือเกิด
ทะเลาะกับคนจีนในตลาดภูเก็ต คนจีนจึงรวบรวมพลเพื่อตีเมืองภูเก็ต ถึงขนาดยกพวกปล้นบ้าน เผา



 

 

  40 

วัด ฆ่าคนไทย ชาวจีนจึงต้องอพยพครอบครัวไปตั้งป้อมที่บ้านท่าเรือ ส่วนพระยามนตรี สุริยวงศ(์ชื่น 
ขุนมาก) ข้าหลวงประจ าหัวเมืองทะเลฝ่ายตะวันตก ได้เชิญให้พวกจีนหัวหน้าต้นแซ่ เข้ามาประชุมตกลง
กัน โดยให้หัวหน้ามีหนังสือถึงลูกน้องให้กลับไปอยู่ในพ้ืนที่ของตนเพ่ือท ามาหากินตามเดิม แต่ก็มบีาง
พวกที่ยังขัดค าสั่งไปปล้นบ้านเรือนราษฎร ทางการจึงต้องใช้ก าลังปราบปราม(สมบูรณ์ แก่นตะเคียน, 
ม.ป.ป., น. 67 - 68) โดยน าแบบอย่างวิธีการปราบอ้ังยี่มาจากอังกฤษที่ใช้ปกครองชาวจีนในหัวเมืองมลายู 
ด้วยวิธีการ “เลี้ยงอ้ังยี่” คือ แต่งตั้งตั้วเฮีย หัวหน้าคนจีนที่เป็นต้นแซ่ให้มีบรรดาศักดิ์ เพ่ือคอยควบคุม 
ดูแลความสงบเรียบร้อยในพวกกลุ่มของตนเอง อย่างไรก็ตาม ปัญหาวุ่นวายที่เกิดขึ้นท าให้ราคาแร่ดีบุก
ตกต่ า เจ้าเมืองประสบปัญหาขาดทุนในการจัดเก็บภาษี และเมื่อพระยาอัสฎงคตทิศรักษา (ตันกิมเจ๋ง) 
ยื่นประมูลภาษใีนปี พ.ศ. 2424 แต่พระยาภูเก็ตโลหเกษตรารักษ์ ผู้ว่าเมืองภูเก็ต (ล าดวน) ถอนตัว
เพราะไม่สามารถสู้ราคาได้ โดยให้เหตุผลว่าไม่สามารถจัดเก็บภาษีตามอัตราที่รัฐต้องการได้ รัฐจึงเพิก
ถอนสิทธิ์ในการจัดเก็บภาษีอากร โดยเปลี่ยนรูปแบบการจัดเก็บแบบภาษีรัฐช่วยรัฐ เก็บภาษีส่งเข้า
ส่วนกลาง (ประสิทธิ ชิณการณ์, 2548, น. 115 - 116) ท าให้เศรษฐกิจการท าเหมืองแร่เติบโตขึ้นอีก
ครั้ง 

รัฐบาลได้จัดระเบียบการปกครองให้เหมาะสมกับสภาพเศรษฐกิจและการขยายอิทธิพลของ
ชาวต่างชาติ เกิดการปฏิรูปการปกครอง ยกเลิกการปกครองแบบเก่าที่เรียกว่า “กินเมือง” มาเป็น
แบบใหม่ที่เรียกว่า “ราชการเมือง” โดยจัดตั้งกระทรวง ทบวง กรม ขึ้นมาบริหารราชการ มีเสนาบดี
เป็นผู้รับผิดชอบ เป็นการดึงอ านาจเข้าสู่ส่วนกลาง มีการรวมเอาหัวเมืองของภาคต่าง ๆ ในภาค
เดียวกันเข้าเป็น “มณฑล” มี “สมุหเทศามณฑล” เป็นผู้รับผิดชอบ มีพระยาทิพยโกษา (หมาโต  
โชติกเสถียร) เป็นผู้รับต าแหน่งคนแรก เป็นการปกครองตามระบบใหม่ และในปี พ.ศ. 2435 มณฑล
ภูเก็ตได้รวมหัวเมืองชายฝั่งตะวันตก 6 หัวเมือง ได้แก่ ภูเก็ต กระบี่ ตรัง พังงา ตะกั่วป่า และระนองไว้
ด้วยกันเป็นแห่งแรก (ถนอม พูนวงศ์, 2556, น. 103) ต่อมาในปี พ.ศ. 2444 พระยารัษฎานุประดิษฐ์
มหิศรภักดี (คอซิมบี้ ณ ระนอง) เป็นสมุหเทศาภิบาลมณฑลภูเก็ต ได้พัฒนาเมืองภูเก็ตให้มีความทันสมัย
และท าให้เศรษฐกิจเมืองภูเก็ตมีการขยายตัวเป็นอย่างมาก ทั้งด้านกิจการเหมืองแร่ ด้านการเกษตร 
และด้านการค้าขาย มีการส่งเสริมให้มีการเพาะปลูกเพ่ือแก้ปัญหาการขาดแคลนอาหาร ควบคู่กับ 
การท าเหมืองแร่ และจากการที่ภูเก็ตติดต่อกับปีนังได้สะดวก ท าให้ชาวตะวันตกซึ่งอาศัยอยู่ที่ปีนัง 
และสิงคโปร์หันมาลงทุนในเมืองภูเก็ต ทั้งนี้เพราะปริมาณแร่ดีบุกในหัวเมืองมลายูลดลง ประกอบกับ 
มีพระราชบัญญัติเหมืองแร่ที่อ านวยความสะดวกมากขึ้น จึงเริ่มมีบริษัททุ่งคาฮาเบอร์ทินเทรดดิง และ
บริษัทอังกฤษอ่ืน ๆ (ศุลีมาน (นฤมล) วงศ์สุภาพ, 2544, น. 34 - 35) และด้วยความต้องการแร่ดีบุกท่ีมี
ปริมาณเพ่ิมขึ้น รัฐบาลไทยจึงต้องเร่งขยายกิจการเหมืองแร่อย่างรวดเร็ว ท าให้พระยารัษฎานุประดิษฐ์
มหิศรภักดี จ าเป็นต้องจัดเรือไปรับคนจีนในเมืองเอ้หมึง ประเทศจีนเข้ามาท างานเหมืองแร่ในเกาะ
ภูเก็ตปีละประมาณ 3 เที่ยว เพ่ือแก้ปัญหาการขาดแคลนแรงงานเหมือง ส่งผลให้คนจีนในเกาะภูเก็ต 
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มีจ านวนเพิ่มสูงขึ้นอย่างรวดเร็ว (ภูเก็ต, 2535, น. 44) ต่อมาในปี พ.ศ. 2450 พระยารัษฎานุประดิษฐ์
มหิศรภักดี ปรับเปลี่ยนวิธีการท าเหมืองแร่ดีบุกโดยหันไปใช้เครื่องจักรมากขึ้นเพ่ือต้องการลดปัญหา
ความรุนแรงของกรรมกรจีนที่ก่อการจลาจล และพยายามลดช่องว่างระหว่างนายเหมืองกับกรรมกรจีน 
แล้วแต่งตั้งหัวหน้ากรรมกรจีน หัวหน้าสมาคมจีน เป็นกรรมการพิเศษช่วยปกป้องบ้านเมืองร่วมกับ
ข้าราชการ โดยประทานบรรดาศักดิ์ แต่งตั้งนายอ าเภอ ปลัดจีนกรรมการพิเศษของข้าหลวงเทศาภิบาล
(ไชยยุทธ ปิ่นประดับ, 2540, น. 62) และตั้งแต่สมัยรัชกาลที่ 6 เป็นต้นมา รัฐบาลได้กวาดล้างกลุ่มคนจีน
ที่เข้าสมาคมลับอ้ังยี่ ดังที่ ไชยยุทธ ปิ่นประดับ, สัมภาษณ์ (2560) กล่าวไว้ว่า หลังจากทางราชการ
ประกาศให้บรรดาหัวหน้าสมาคมลับอ้ังยี่นอกระบบขออนุญาตจัดตั้งสมาคมให้ถูกต้องตามกฎหมาย 
เหล่าบรรดากลุ่มคนจีนในภูเก็ตจึงได้แยกกลุ่ม และจัดตั้งสมาคมต่าง ๆ ขึ้น แต่ละสมาคมต่างมีสมาชิก
ที่มีผลประโยชน์คล้ายคลึงกัน และมีวัตถุประสงค์ตามความต้องการของกลุ่มตน เพ่ือท าหน้าที่เป็น 
คนกลางระหว่างเอกชนกับรัฐบาล ทั้งนี้ เหล่าบรรดาชาวจีนที่เข้ามาตั้งรกรากในภูเก็ต ทั้งที่ประกอบ
อาชีพค้าขาย และท าเหมืองแร่ ได้ช่วยเหลือกิจการของรัฐบาลเป็นอันมาก จนได้รับพระราชทาน
บรรดาศักดิ์หลายคน เช่น หลวงบ ารุงจีนประเทศ (ตันเนียวยี่) พระอร่ามสาครเขตต์ (ตันเพ็กฮวด) 
หลวงขจรจีนสกล (ตันเลียนกี่) พระพิทักษ์ชินประชา (ตันมาเสียง) พระพิสัยสรรพกิจ (ตันมาส่าย) 
หลวงอ านาจนรารักษ์ (ตันค้วด) ขุนนครจีนนายก (จูเลียงตี๋) เป็นต้น แสดงให้เห็นความสัมพันธ์ของ
กลุ่มต่าง ๆ ที่เกิดข้ึนภายใต้มิติทางการเมืองเพื่อการควบคุมพ้ืนที่เมืองภูเก็ตโดยรัฐ 

ปัจจัยส าคัญท่ีท าให้คนจีนต้องอพยพออกจากแผ่นดินบ้านเกิดมาท ามาหากินสร้างถิ่นฐานในช่วง
สมัยรัตนโกสินทร์นัน้ (วรีะชัย โชคมุกดา, 2555, น. 44 - 45) กล่าววา่เกิดจากภยัธรรมชาติ ความเดือดร้อน 
ความวุ่นวายภายในประเทศจีนเอง ภัยคุกคามของจีนที่เกิดจากการรุกรานของชาติตะวันตก ในแถบ
ดินแดนจากฝั่งทะเลทางตอนใต้ของจีน รวมทั้งเกิดจากการพ่ายแพ้ในสงครามฝิ่น และเกิดกบฏ 
สอดคล้องกับ ถาวร สิกขโกศล (2557, น. 485) ที่อธิบายว่า การโยกย้ายถิ่นฐานของกลุ่มคนจีนเกิดจาก
ภัยสงคราม การสู้รบช่วงชิงอ านาจระหว่างราชวงศ์หมิงที่ต้องการโค่นล้มราชวงศ์ชิงที่เป็นพวกเชื้อสาย
แมนจู รวมทั้งการสู้รบกับชาติตะวันตก ส่งผลให้ชาวจีนจ านวนมากต้องลี้ภัยสงคราม เดินทางเข้าไปท า
มาหากินต่างถิ่น ซึ่งได้กระจายไปอยู่ทั่วโลก ภาษาจีนกลางเรียกคนจีนเหล่านี้ว่า “หัวเฉียว” ส่วน
ภาษาไทยที่เรียกว่า จีนโพ้นทะเล นั้น ถอดความมาจากภาษาอังกฤษว่า Oversea Chinese หรือ 
ชาวจีนที่อยู่ห่างไกลจากบ้านเกิดเมืองนอนของตน ซึ่งโอกาสหรือช่องทางที่ชาวจีนอพยพเข้ามาสู่ 
ประเทศไทยมากที่สุดจะคาบเกี่ยวระหว่างสมัยรัชกาลที่ 3 ถึงรัชกาลที่ 5 (แสงอรุณ กนกพงศ์ชัย, 
2550, น. 67) จากความอุดมสมบูรณ์ไปด้วยแร่ดีบุกในพ้ืนที่เกาะภูเก็ตก่อให้เกิดความต้องการแรงงาน
มากขึ้น ส่งผลให้ภูเก็ตเป็นพ้ืนที่เป้าหมายของการแสวงหารายได้ของคนจีน ไชยยุทธ ปิ่นประดับ, 
สัมภาษณ์ (2560) กล่าวถึงคนจีนที่อพยพจากเมืองฉวนโจว และจางโจวด้วยเรือส าเภา เมื่อประมาณ 
 



 

 

  42 

ปี พ.ศ. 2403 ว่า ระหว่างการเดินทางคนจีนอพยพส่วนหนึ่งต้องเสียชีวิต ด้วยสภาพของเรือส าเภาที่
ภายใต้ท้องเรือบรรทุกสินค้าจนเต็มล า ส่วนบนดาดฟ้าเต็มไปด้วยผู้โดยสารที่เบียดเสียดยัดเยียดกันอยู่ 
สภาพการเดินทางในเรือส าเภาที่บรรทุกกลุ่มคนจีนจ านวนมากเสมือนเรือบรรทุกทาสของแอฟริกา 
เพราะบนดาดฟ้าของเรือเต็มไปด้วยพ้ืนที่ของคนจีนผู้ค้าแรงงานที่ต้องตากแดดตากลมโดยปราศจาก
หลังคา ส่วนใต้ท้องเรือเต็มไปด้วยพื้นที่ท่ีบรรทุกสินค้าจนเต็มล า และเนื่องด้วยการเดินทางที่ใช้
เวลานาน เสบียงอาหารจึงไม่เพียงพอต่อความต้องการของคนจีนจ านวนมาก รวมทั้งต้องประสบกับ
ลมมรสุม จึงมีผู้เปรียบเปรยเรือบรรทุก ผู้อพยพชาวจีนเหมืองว่าเป็น “นรกลอยน้ าบนทะเล” ศุลีมาน 
(นฤมล) วงศ์สุภาพ, (2544, น. 89 - 91 อ้างถึงใน สุธิวงศ์ พงศ์ไพบูลย์ และคณะ, 2543) กล่าวถึงกลุ่ม
คนจีนที่อพยพเข้าสู่ภูเก็ตในช่วงสมัยรัชกาลที่ 5 ว่า เป็นกลุ่มกรรมกรจีนอพยพที่เป็นกุลีในเหมืองแร่
ดีบุกของภาคใต้ฝั่งตะวันตก เนื่องจากเกิดสภาวะขาดแคลนแรงงานในปี พ.ศ. 2435 - 2444 คนจีน
กลุ่มนี้โดยสารเรือส าเภาเดินทางมาเองอย่างอิสระ ประกอบกับคนจีนบางส่วนอพยพมาเพราะข้อเสนอ
ของพระยารัษฎานุประดิษฐ์ที่ให้ไปรับกรรมกรจีนจากเมืองจีนมาสู่เมืองภูเก็ต โดยรับตั๋วสินเชื่อซึ่งมี
บริษัทจัดหาแรงงาน และนายเหมืองออกค่าตั๋วค่าใช้จ่ายให้ก่อน และต้องท างานชดใช้ค่าโดยสาร  
คนจีนกลุ่มนี้เข้ามาสู่เมืองภูเก็ต และบริเวณใกล้เคียงเป็นจ านวนมาก การอพยพของคนจีนกลุ่มนี้
บางส่วนมุ่งมั่นแสวงหาอาชีพอันสุจริต บางส่วนเป็นปรปักษ์ต่อรัฐบาลแมนจูของจีน จึงต้องหลบหนีออก
นอกประเทศ สอดคล้องกับ ประเสริฐ ฟักทองผล,11 สัมภาษณ์ (2560) กล่าวว่า คนจีนระลอกใหญ่
อพยพเข้ามาในเมืองภูเก็ตในปลายสมัยรัชกาลที่ 5 ซึ่งเป็นช่วงที่กิจการเหมืองแร่ดีบุกในเมืองภูเก็ต
ก าลังรุ่งเรือง จึงเรียกกันว่า “จีนใหม่” คนจีนกลุ่มนี้ส่วนใหญ่อพยพมาจากประเทศจีนโดยผ่าน
นายหน้าจัดหาแรงงานหรือได้รับการติดต่อจากญาติที่เป็นต้นแซ่เดียวกัน เพื่อให้เกิดความมั่นใจว่า 
เมื่อเดินทางมาถึงจุดหมายปลายทางจะมีงานท า มีที่พักท่ีอยู่อาศัยไม่ล าบากเหมือนเช่นคนจีนยุคแรก 
ทีเ่ดินทางเข้ามา ทั้งนี้สามารถแบ่งกลุ่มคนจีนที่อพยพเข้าสู่ภูเก็ตได้ 5 กลุ่ม ตามภาษาพูด ดังนี้ 

 1) กลุ่มคนจีนฮกเกี้ยน เป็นกลุ่มคนจีนกลุ่มแรก ๆ ที่อพยพเข้ามาในประเทศไทยตั้งแต่
สมัยอยุธยา โดยอพยพมาจากตอนใต้ของมณฑลฮกเกี้ยน ซึ่งอยู่ในเขตฝั่งทะเลตอนใต้ของประเทศจีน
ส่วนใหญ่มาจากเมือง ฉวนโจว จางโจว และเซี่ยเหมิน (เอ้หมึง) คนจีนกลุ่มนี้มีความสัมพันธ์ใกล้ชิดกับ
ชาวจีนในปีนัง และสิงคโปร์  (เสาวภา ไพทยวัฒน์, 2543, น. 51) และเป็นกลุ่มคนจีนที่อพยพเข้ามาสู่
เมืองภูเก็ตมากที่สุด จนกลายเป็นคนส่วนใหญ่ของเมืองภูเก็ต ซึ่งการแสดงออกในอัตลักษณ์ทาง
วัฒนธรรมของกลุ่มก่อให้เกิดเป็นอัตลักษณ์ของพ้ืนที่ด้วย ทั้งนี้ ด้วยเหตุผลส าคัญอีกประการ คือ  

                                                           
11ประเสริฐ ฟักทองผล ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต ประธานชมรมศาลเจ้าใน

จังหวัดภูเก็ต เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับชาวจีนในจังหวัดภูเก็ต 
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การที่กลุ่มคนจีนมีวัฒนธรรมที่สูงกว่าย่อมข่มวัฒนธรรมที่ต่ ากว่าของกลุ่มคนพ้ืนถิ่น 
 2) กลุ่มคนจีนแต้จิ้วเป็นกลุ่มคนจีนที่อพยพมาจากมณฑลกวางตุ้ง โดยทุกอย่างของจีนแต้จิ๋ว

เหมือนกับจีนฮกเกี้ยน ยกเว้นภาษาพูดของจีนแต้จิ๋วที่มีส าเนียงการออกเสียงสูงกว่าจีนฮกเก้ียน  
 3) กลุ่มคนจีนไหหล า เป็นกลุ่มคนจีนฮกเก้ียนเดิมที่ย้ายถิ่นฐานไปอยู่ท่ีเกาะไหหล าหรือ 

ไห่หนาน (Hainan) ซึ่งเป็นมณฑลที่เล็กที่สุดอยู่ทางตอนใต้สุดของประเทศจีน ในส่วนของภาษานั้นมี
ส าเนียงภาษาใกล้เคียงกับภาษาอันดัม (เวียดนาม) (แสงอรุณ กนกพงศ์ชัย, 2547, น. 185 - 190) 

 4) กลุ่มคนจีนกวางตุ้ง เป็นกลุ่มคนจีนที่อพยพมาจากบริเวณตอนกลางของมณฑลกวางตุ้ง
ไปจนถึงตะวันออกของมณฑลกวางสี และเกาะฮ่องกง ถือเป็นประตูด้านทิศใต้ที่ส าคัญในการติดต่อกับ
ต่างประเทศ  

 5) กลุ่มคนจีนแคะ ค าว่า “แคะ” หรือ “แขะ” หมายถึง อาคันตุกะหรือแขกผู้มาเยือน 
เป็นพวกท่ีอพยพจากเขตนครหลวงของจีนเข้ามาสู่มณฑลทางภาคใต้ของจีน กลุ่มจีนแคะสามารถแบ่ง
ได้เป็น 2 กลุ่ม ได้แก่ “ชิมแขะ” หรือเรียกว่า “แคะลึก” เป็นกลุ่มจีนแคะที่ค่อนข้างบริสุทธิ์ ส่วนอีก
กลุ่ม คือ “ซัวแขะ” หรือ   “แคะตื้น” เป็นคนจีนเลือดผสมระหว่างแคะกับแต้จิ๋ว (แสงอรุณ กนกพงศ์ชัย, 
2547, น. 167) 

จากการศึกษาสรุปได้ว่า ด้วยปริมาณความต้องการแร่ดีบุกที่มีอยู่สูง และระบบการค้าเสรีที่
เริ่มขึ้นหลังสนธิสัญญาเบาริง รัฐไทยจึงอ านวยความสะดวกด้านการค้าขายมากข้ึน แต่ยังคงอยู่ภายใต้
นโยบายการรักษาเอกราช และอธิปไตยของชาติ ส่งผลให้นายทุนชาวจีนในปีนัง และสิงคโปร์เข้ามามี
ส่วนในการท าเหมืองแร่ดีบุกในเมืองภูเก็ต และด้วยอุปสรรคในการจ้างแรงงานคนไทยที่อยู่ในระบบไพร่ 
ท าให้มีการเพ่ิมขึ้นของแรงงานชาวจีนกลุ่มต่าง ๆ ซึ่งต้องการหนีภัยธรรมชาติ และภัยสงครามที่เกิดขึ้นใน
บ้านเมืองของตน รวมทั้งการเข้ามาใหม่ของคนจีนรุ่นต่อมา ท าให้คนจีนกลายเป็นคนหมู่มากในเมือง
ภูเก็ต เกิดการรวมกลุ่มเป็นอ้ังยี่ และได้ก่อการจลาจลขึ้นในเมืองภูเก็ต จึงมีการแต่งตั้งหัวหน้ากลุ่ม
ตระกูลแซ่ต่าง ๆ เป็นผู้คอยดูแลกลุ่มของตน นับเป็นการเริ่มต้นบทบาทของกลุ่มคนจีนในเมืองภูเก็ต 
กระทั่งสมัยการปกครองของพระยารัษฎานุประดิษฐ์มหิศรภักดี จึงมีการปรับเปลี่ยนไปใช้เครื่องจักร
แทนแรงงาน และการพัฒนาด้านการอาชีพต่าง ๆ มากข้ึน รวมถึงเมื่อมีการกวาดล้างกลุ่มอ้ังยี่อย่าง
จริงจัง กลุ่มต่าง ๆ ได้เปลี่ยนไปเป็นสมาคมที่ถูกต้องตามกฎหมาย ผลจากการช่วยเหลืองานของรัฐท า
ให้คนจีนจ านวนหนึ่งได้รับพระราชทานบรดาศักดิ์ อันแสดงให้เห็นถึงผลส าเร็จของการปรับตัวไปตาม
บริบททางสังคม และการมีบทบาทส าคัญในด้านต่าง ๆ ของคนจีนในเมืองภูเก็ตได้เป็นอย่างดี 
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3. การก่อร่างสร้างสังคมของบรรพบุรุษคนไทยเชื้อสายจีนในปัจจุบัน 
    วาสนา วงศ์สุรวัฒน์, พิพาดา ยังเจริญ, สาวิตรี เจริญพงศ์ และดินาร์ บุญธรรม (2558,  

น. 7 - 8) กล่าวว่า คติความเชื่อท่ีส่งผลต่อการด าเนินชีวิตของกลุ่มคนจีนอพยพ มีรากฐานส าคัญจาก
ความเป็นสังคมเกษตรกรรมที่ใช้แรงงานที่มีผลต่อการก่อตัวขึ้นของระบบความเชื่อ พัฒนาเป็นประเพณี
ปฏิบัติทางศาสนา และกลายเป็นโครงสร้างหลักของระบบสังคม คนจีนมีระบบความคิด และให้
ความส าคัญกับการอยู่อาศัย การท างานแบบครอบครัวใหญ่ ส่งผลต่อการพัฒนาอาชีพที่ขยายขนาด
ใหญ่ขึ้น เพื่อให้ได้ผลผลิตเป็นจ านวนมาก และพัฒนาขยายทุนต่อไปอย่างกว้างขวางบนพื้นฐานของ
ความมั่นคง จึงเป็นที่มาของระบบเศรษฐกิจแบบจีนที่อิงครอบครัวเป็นหลัก หรือที่รู้จักกันในชื่อ “กงสี” 
โดยสมาชิก ทุกคนเป็นเสมือนพนักงานบริษัทที่ช่วยกันท ามาหากิน ช่วยกันพัฒนาสินทรัพย์ส่วนรวม 
รับส่วนแบ่งเพ่ือน าไปใช้ในการยังชีพ และพัฒนาคุณภาพชีวิตของตัวเอง ทั้งนี้ระบบกงสีประสบ
ความส าเร็จได้ต้องมีองค์ประกอบที่แข็งแรงมั่นคง 2 ประการ ได้แก่ 
  1) เหมาะส าหรับครอบครัวที่มีขนาดใหญ่ ยิ่งมีขนาดใหญ่มากยิ่งดีมาก เพราะหมายถึง 
ฐานรากสินทรัพย์ตั้งต้นของ “กงสี” หรือบริษัทของครอบครัวยิ่งมีมากข้ึนเท่านั้น 
  2) มีการจัดล าดับขั้นของอ านาจ และอิทธิพลของสมาชิกในครอบครัวอย่างชัดเจน และ
เข้มงวด ทั้งนี ้เพ่ือให้สมาชิกระดับสูง หรือผู้บริหาร “กงสี” มีอ านาจสั่งการให้สมาชิกปฏิบัติการ 
สมาชิกระดับล่างต้องเชื่อฟัง เพ่ือน าไปสู่การบริหารงานที่มีประสิทธิภาพ 
 องค์ประกอบส าคัญ 2 ประการนี้ ยังท าให้เกิดเงื่อนไขทางวัฒนธรรมที่ส าคัญ ดังจะเห็นได้ว่า
กลุ่มคนจีนที่ท างานกุลีเหมืองแร่ต่างอยู่ร่วมกันเป็นครอบครัวด้วยระบบตระกูลแซ่เดียวกัน จึงท าให้ยึด
มั่นในแบบแผนตามความเชื่อของบรรพบุรุษที่ติดตัวมา คือ ลัทธิบูชาบรรพบุรุษ เป็นรากฐานส าคัญ
ของวิถีชีวิตชาวจีนมาตั้งแต่แรกเริ่มตั้งถิ่นฐาน ลัทธิบูชาบรรพบุรุษท าให้สามารถขยายขนาดของ
ครอบครัวให้ยิ่งใหญ่ได้ด้วยวิธีการนับญาติ จดจ า และบันทึกข้อมูลเกี่ยวกับบรรพบุรุษในอดีต การที่มี
ขนบประเพณี และพิธีกรรมในการบูชาบรรพบุรุษร่วมกันท าให้บรรดาญาติได้กลับมาพบปะกัน  
เป็นการย้ าเตือนถึงความสัมพันธ์ในฐานะความเป็นคนจีนที่มีพ้ืนฐานระบบครอบครัวที่ยึดโยงกันอยู่  
 กลุ่มคนจีนที่อพยพมาจากผืนแผ่นดินจีนพยายามรักษาวิถีชีวิต ความเป็นอยู่ และมรดกทาง
วัฒนธรรมแบบเดิมเอาไว้ เมื่อเข้ามาอยู่อาศัยต่างถิ่นต่างพยายามสร้างตัวตนด้วยการสร้างรากฐานทาง
วัฒนธรรม เป็นการยกระดับฐานะ และสร้างความน่าเชื่อถือ เพ่ือให้คนจีนด้วยกัน รวมถึงคนในพ้ืนถิ่น
ยอมรับนับถือมากข้ึน ทั้งนี้เพราะในระยะแรก ๆ ที่คนจีนเข้ามาถูกคนพ้ืนถิ่นมองว่าเป็น “คนอ่ืนหรือ
คนต่างถ่ิน” ไม่ใช่คนพื้นถิ่นดั้งเดิม แต่เมื่อคนจีนสู้ชีวิต มุ่งมั่นท างาน และฟันฝ่าอุปสรรคนานาประการ
จนสามารถสร้างรายได้ให้แก่รัฐอย่างเป็นกอบเป็นก า ท าให้เป็นที่ยอมรับ และมีฐานันดร เป็นที่นับหน้า
ถือตาของสังคมพ้ืนถิ่น คนจีนเหล่านี้จึงเห็นความส าคัญของการสร้างความเป็นอัตลักษณ์ของตน ด้วย
การสร้างสัญลักษณ์ต่าง ๆ โดยเฉพาะการสร้าง “ศาลเจ้าจีน” ซึ่งการเข้ามาของกลุ่มคนจีนในภูเก็ต 
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เกิดข้ึนพร้อมกับการเริ่มต้น “ยุคเหมือง” ทีใ่ช้แรงงานหรือกรรมกรจีนจ านวนมากในแหล่งเหมืองแร่ 
ก่อให้เกิดชุมชนต่าง ๆ กระจายอยู่ท่ัวไปเช่น กะทู้ ถลาง สะป า ท่าเรือ เป็นต้น ชุมชนเหล่านี้นอกจาก
อยู่ในแหล่งที่ท าเหมืองแร่แล้ว ยังอยู่ใกล้กับท่าเรือ และศาลเจ้า ท าให้วิถีชีวิตผูกพันกับศาลเจ้าจนเกิดเป็น
ความเชื่อ ความศรัทธาน าไปสู่วิถีปฏิบัติ ดังข้อมูลของชุมชนต่อไปนี้ 
  1) ชุมชนกะทู้ ค าว่า “กะทู้” สันนิษฐานว่ามาจากภาษาจีนฮกเกี้ยน คือค าว่า “ไล่โท” 
“ในท”ู หรือ “ในทื่อ” หมายถึง มาเท่ียว ส่วนอีกค าคือ “ไล่ตู้” หมายถึง มาพบแหล่งแร่ท ามาหากิน 
เช่น แหล่งแร่ดีบุก “ไล่ตู้” มีการเพี้ยนเสียงมาเป็น “ในทู” โดยเชื่อว่าคนจีนฮกเก้ียนอพยพมาอยู่ที่
บ้านกะทู้ก่อนปี พ.ศ. 2368 ลักษณะการอพยพเป็นการทยอยกันเข้ามาแล้วสร้างชุมขน รวมทั้งสร้าง
ศาลเจ้าต่าง ๆ เช่น ศาลเจา้ชิดเชี่ยว ศาลเจ้าหงวนฮกเก้ง ศาลเจ้าไหล่ทูเต้าโบ้เก้ง เป็นต้น เพ่ือใช้เป็นที่
พักของคนเดินทาง เป็นศาสนสถานในการสักการะของคนจีนซึ่งรวมถึงนายเหมือง เพ่ือขอพรจากองค์เทพ  
(ไชยยุทธ ปิ่นประดับ, สัมภาษณ,์ 2560) นอกจากนี้ยังมีหลักฐานว่ามีชุมชนคนจีนอาศัยตามพ้ืนที่ต่าง ๆ 
ของกะทู้ เช่น ชุมชนทุ่งทอง ที่มีคนจีนอพยพเข้ามาท าเหมืองแร่ดีบุก เหมืองแล่น และเหมืองรู (เหมือง
ขุด) ที่เรียกว่า “ลี้ท่งก้าง” ทั้งบนเขา และพ้ืนที่ราบ ชุมชนสี่กอในอดีตมีคนจีน 4 ครอบครัว ตั้งหลัก
แหล่งอาศัยอยู่เป็นสี่ก๊กจนเป็นที่เรียกในพ้ืนที่นี้ว่า “ชุมชนสี่กอ” เป็นต้น ปัจจุบันชุมชนเหล่านี้ตั้งอยู่ใน
เขตพ้ืนที่อ าเภอกะทู้ 
  2) ชุมชนถลาง คือ กลุ่มคนจีนได้อพยพเข้ามาตั้งเป็นชุมชน และได้ประกอบอาชีพค้าขาย 
รวมถึงท าเหมืองแร่ในชุมชนตลาดจีนระหว่างชุมชนบ้านเมืองใหม่กับชุมชนบ้านท่ามะพร้าว ที่เป็นท่าเรือ
สินค้าสู่อ่าวพังงาและชุมชนบ้านเชิงทะเลหรือบ้านตีนเล ที่เป็นชุมชนของคนจีนท าเหมืองแร่ นิมิต ช่างเหล็ก,12 
สัมภาษณ์ (2560) กล่าวว่า ชมุชนดังกล่าวตั้งอยู่ทั้งสองฟากของถนนศรีสุนทร มีการปลูกสร้างบ้าน
เป็นเรือนแถวไม้มุงจากท่ีเรียกว่า “หลังคาหัวช้าง” ในขณะเดียวกันคนจีนได้สร้างศาลเจ้าส่ามอ๋องหู้ 
และศาลเจ้าหลิมไท้ซู้ (บ้านตีนเล หรือเชิงทะเล) ในบริเวณใกล้ ๆ กัน นอกจากนี้ยังมีกลุ่มคนจีนที่
อาศัยกระจัดกระจายตามชุมชนต่าง ๆ ดังเห็นว่ามีร่องรอยการสร้างศาลเจ้าปรากฏอยู่ตามหมู่บ้าน 
ต่าง ๆ บางศาลเจ้ามีการปรับปรุง เปลี่ยนแปลง รวมทั้งรื้อถอนออกไป เช่นวัดพระทองหรือวัดพระผุด 
เดิมเคยมีสิ่งปลูกสร้างเป็นศาลเจ้าติดกับแม่น้ า แต่ปัจจุบันศาลเจ้าดังกล่าวไม่มีหลงเหลืออยู่ ชุมชน 
ต่าง ๆ เหล่านี้ปัจจุบันตั้งอยู่ในเขตอ าเภอถลาง 
  3) ชุมชนท่าเรือ เป็นชุมชนที่มีท่าเทียบเรือตั้งอยู่บริเวณ “คลองท่าเรือ” มีเรือส าเภา 
สามหลักเข้ามาจอดเทียบท่า ซึ่งยังมีร่องรอยแนวสันคลองให้เห็น และในอดีตเป็นที่ตั้งจวนของพระยา
พิมล (ขัน) รวมทั้งเคยเป็นที่อยู่อาศัยของกัปตันฟรานซิสไลท์ ในสมัยกรุงธนบุรี ตลอดจนเป็นที่ตั้งจวน 

                                                           
12นิมิต ช่างเหล็ก ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต รองประธานศาลเจ้าในจังหวัด
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ของพระยาถลาง (เจิม) ในสมัยรัตนโกสินทร์ (ถนอม พูนวงศ์, 2556, น. 26) ปัจจุบันพื้นที่แห่งนี้เป็น
พ้ืนที่ความทรงจ าสังคมของคนไทย เพราะเป็นสถานที่ตั้งอนุสาวรีย์รูปเคารพของท้าวเทพกระษัตรี 
และท้าวเทพศรีสุนทร วีรสตรีผู้หาญกล้าของชาวภูเก็ต และมีศาลเจ้าฮกเหล็งเก้ง (ศาลเจ้าท่าเรือ) อยู่ใน
บริเวณใกล้กัน นอกจากนี้กลุ่มคนจีนที่อพยพเข้ามาตั้งเป็นชุมชนและท าเหมืองแร่ที่บ้านโฮ่ฮ้อง บ้าน
ม่าหนิก ได้ตั้งศาลเจ้าซ ากวนไต่เต่หรือซ าป้ายก๋ง ซึ่งมีอายุเก่าแก่ประมาณกว่า 300 ปีมาแล้ว เดิมเป็น
ศาลเจ้าที่สรา้งด้วยสังกะสีทั้งหลัง ขนาดกว้าง 6 เมตร ยาว 8 เมตร และสร้างรูปจ าลององค์เทพซ าป้ายก้อง 
แปลว่า “พระผู้รู้ สวรรค์ พ้ืนดิน และพ้ืนน้ า” เป็นองค์เทพประจ าศาลเจ้า มีการจัดประเพณีส าคัญ คือ 
การแซยิดองค์เทพ มีมหรสพ และการละเล่นต่าง ๆ เช่น งิ้ว การชนไก่ เป็นต้น ปัจจุบันพ้ืนที่ชุมชน
เหล่านี้อยู่ในเขตอ าเภอถลาง 
  4) ชุมชนบ้านสะป า เป็นพ้ืนที่ที่มีอาณาเขตติดกับชุมชนท่าเรือ พ้ืนที่ย่านนี้มีแร่ดีบุกท่ีอุดม
สมบูรณ์มาก ในขณะนั้นพระยาถลาง (เทียน) ด ารงยศเป็นเจ้าเมืองภูเก็ต ค าว่า ภูเก็ต เกิดขึ้น ณ บ้านสะป า 
ตามต าแหน่งยศครั้งแรก และกลายมาเป็นชื่อจังหวัดจนถึงปัจจุบัน (ถนอม พูนวงศ์, 2556, น. 27) 
พ้ืนที่ดังกล่าวตั้งอยู่ใกล้บริเวณริมทะเล พงษ์ธร รังสินธุรัตน์,13 สัมภาษณ์ (2561) กล่าวว่า ในอดีต 
คนจีนที่อพยพขึ้นฝั่งท่าเรือขนส่งสินค้า เป็นเรือส าเภาสามเสาเข้าออกสู่ชายฝั่งประมงน้ าลึกจนกลายเป็น
ชุมชนที่อยู่อาศัยของคนจีน และใช้เป็นเส้นทางเดินเรือจากทะเลสู่ชุมชนบ้านกะทู้ และบ้านสามกอง 
โดยล าคลองเชื่อมสู่คลองบางใหญ่ไปยังท่าเรือฝั่งตะวันออกที่คนจีนใช้ขึ้นฝั่ง เช่น ท่าเทียบเรือด้านหลัง
ศาลเจ้าฮกเหล็งเก้งของชุมชนท่าเรือ บริเวณใกล้ ๆ กัน มีท่าเรือขนาดเล็กของชุมชนบ้านสะป าเรียกว่า 
“ซิตัม” คนจีนที่เข้ามาท าเหมืองแร่บริเวณชุมชนร่วมกันสร้างศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุนขึ้น 
ปัจจุบันชุมชนนี้อยู่ในเขตอ าเภอเมืองภูเก็ต 
  5) ชุมชนทุ่งคาหรือตัวเมืองภูเก็ต เป็นพื้นที่ท่าเทียบเรือในสมัยก่อน ถือว่าเป็นพ้ืนที่บริเวณ
ส่วน “ขาหน้า และบริเวณท้องของพญามังกรน้อย” ตั้งอยู่บริเวณชายฝั่งด้านทิศตะวันออก อันเป็น
ส่วนเว้าของเกาะภูเก็ต ภายในอ้อมล้อมของเทือกเขาสิเหร่ และเทือกเขากล้วย เป็นพ้ืนที่ท าเลที่อุดม
สมบูรณ์ ท้องทะเลมีก าบังลม มีร่องน้ าลึกโดยธรรมชาติอันเกิดจากกระแสน้ าพัดแรงของคลองบางใหญ่ 
และคลองท่าจีน เหมาะแก่การน าเรือขนาดเล็กตลอดจนเรือส าเภาขนาดใหญ่เข้าเทียบท่าได้ถึงริมตลิ่ง 
สะดวกแก่การข้ึนฝั่งของชาวเรือ และคนจีนที่อพยพเข้ามา (ประเสริฐ ฟักทองผล, สัมภาษณ์, 2560)
จึงท าให้เกิดชุมชนส าคัญในเมืองทุ่งคาอยู่ในพ้ืนที่ตัวอ าเภอเมืองภูเก็ต ได้แก่ ชุมชนบางเหนียว และ
ชุมชนชุมชนตั่วโพ้ ดังต่อไปนี้ 

                                                           
13พงษ์ธร รังสินธุรัตน์ ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต รองประธานศาลเจ้า 
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   (1) ชุมชนบางเหนียว ประเสริฐ ฟักทองผล, สัมภาษณ์ (2561) กล่าวว่า เมื่อก่อน
พ้ืนที่เมืองภูเก็ตเป็นพื้นที่ราบกว้างใหญ่เต็มไปด้วยหญ้าคา จึงเป็นที่มาของชื่อเรียกเมืองภูเก็ตว่า 
“เมืองทุ่งคา” และพ้ืนที่ส่วนหนึ่งปกคลุมไปด้วยป่าโกงกางหรือท่ีชาวบ้านเรียกว่า “ป่าขี้แก” เป็นพื้นที่
ที่มีการตั้งถิ่นฐานของคนจีน มีการรวมตัวของกลุ่มคนจีนในชุมชนใกล้เคียง ส่วนใหญ่ประกอบอาชีพ
ประมงอยู่ละแวกคลองแช่แรด หรือคลองท่าจีน และคลองบางใหญ่ โดยพื้นที่ปากคลองบางใหญ่หรือ
ปากอ่าวทุ่งคา เป็นด่านศุลกากรภูเก็ต หรือท่ีเรียกกันว่าด่านจับเซ้ ปัจจุบันคือบริเวณสี่แยกสะพานหิน
ติดกับชุมชนบางเหนียว เป็นด่านตรวจเรือที่ผ่านเข้าออกคลองท่าจีน คนจีนเรียกบางเหนียวว่า “บ่าง
เหลียว” แปลว่า สถานที่ส าหรับตากแห โรงเก็บอวน และเก็บเครื่องมือจับปลาของคนจีน ทั้งนี้ยังมี
ชุมชนคนจีนที่อยู่ละแวกเดียวกันคือ ชุมชน “ตั่วบ่าง” แปลว่า อวนใหญ่ และชุมชนบ้านบางงั่ว ที่มา
จากค าว่า “บ่างหัว” หมายถึง ท่าเรือ ซึ่งเป็นท่าเทียบเรือสินค้าที่ล าเลียงจากเรือกลไฟระหว่างภูเก็ต – 
ปีนัง และ ภูเก็ต - กันตัง รวมทั้งขนส่งผู้โดยสารที่มากับเรือ และมีเรือฉลอมที่ใช้ขนไม้ฟืนทะเลจากกระบี่ 
และพังงา มีศาลาท่าน้ าอยู่ริมคลองบางใหญ่ชื่อว่า “ท่านเรศร์” (มูลนิธิเทพราศีบางเหนียว, ม.ป.ป.,  
น.50) ในส่วนของชุมชนบางเหนียวเป็นสถานที่ตั้งของศาลเจ้าบางเหนียวเต้าโบ้เก้ง (มูลนิธิเทพราศี) 
ซึ่งมีการจัดงานประเพณีกินผักด้วย นอกจากนั้นยังมีการสร้างศาลเจ้าเซ่งเต็กเบ้ว หรือที่เรียกกันว่า  
“อ๊ามพ้อต่อก๊ง” ที่ชาวจีนฮกเกี้ยนร่วมกันปลูกสร้างเป็นแบบจีนฮกเกี้ยน ในปี พ.ศ. 2423 ตรงกับปีที่ 16 
ของพระจักรพรรดิกวางสู แห่งราชวงศ์ชิง มีการอัญเชิญองค์กิมซิ้นองค์เทพกวนเส่อ้ิมผ่อสาด หรือเจ้าแม่
กวนอิมมาประดิษฐานในศาลเจ้า และเริ่มจัดพิธีพ้อต่อ หลังจากนั้นจึงมีการอัญเชิญองค์กิมซิ้นองค์เทพ
ไต่สือเอ๋ียก๊งมาประดิษฐาน หรือองค์เทพพ้อต่อก๊ง มีหน้าที่คอยควบคุมดูแลมิให้วิญญาณที่หิวโหยแย่งกิน

ของเซ่นไหว้ในพิธีพ้อต่อ (ศาลเจ้าพ้อต่อก๊ง, ม.ป.ป.) ประเสริฐ ฟักทองผล, สัมภาษณ์ (2561) กล่าวถึง

ศาลเจ้าแห่งนี้ว่า เป็นศาลเจ้าที่สร้างขึ้นเป็นการเฉพาะเพ่ือใช้เป็นสถานที่ประกอบพิธีเซ่นไหว้ผีบรรพบุรุษที่
ล่วงลับไปแล้วในชว่งเดือนสารทจีน เป็นการสดุดีวรีชนกลุ่มคนจนี (พวกอ้ังยี่) ที่เสยีสละปกป้องผลประโยชน์
ของกลุ่มคนจีนด้วยกัน จึงไม่มีการงานประเพณีกินผัก  
 สิงโต อเนกลาภ,14 สัมภาษณ์ (2561) กล่าวว่า ใกล้ ๆ กับชุมขนบางเหนียวมีชุมชนกอจ้าน 
เป็นชุมชนเล็ก ๆ ที่เป็นย่านอาศัยของชาวจีนที่ประกอบอาชีพประมง และตัดฟืนขาย ในปัจจุบันพ้ืนที่
บริเวณชุมชนบางเหนียวได้ขยับขยายด้วยการน าขยะและดินมาทิ้งทับถมลงในทะเล เป็นการขยายพ้ืนที่
ลงไปในทะเลไปจนถึงปลายแหลมสะพานหิน มีการรื้อถอนท่าเรือส าเภาท่าเรือการท าประมง มีสิ่งปลูก
สร้างใหม่ ๆ เกิดข้ึน เช่น บ้านพักราชการ สถานีวิทยุกระจายเสียงกองทัพเรือ ห้องสมุดประชาชนจังหวัด 

 

                                                           
14สิงโต อเนกลาภ ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต กรรมการฝ่ายฮวดกั้วของศาลเจ้า

จุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับวัฒนธรรมจีน และคนจีนในจังหวัดภูเก็ต 
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ภูเก็ต เป็นต้น เป็นการเปลี่ยนแปลงที่คนรุ่นหลังไม่อาจมองเห็นสภาพเดิม คงเหลือเพียงร่องน้ าตื้นเขิน
จากคลองบางใหญ่ที่เป็นแนวกั้นระหว่างชุมชนเท่านั้น 
   (2) ชุมชนตั่วโพ้ หรือที่คนภูเก็ตมักเรียกว่า “หลาดใหญ่” หมายถึง ตลาดใหญ่ แปลตรง
ตัวมาจากค าว่า ตั่ว ที่แปลว่า ใหญ่ และค าว่า โพ้ ที่แปลว่า ตลาด มีเรือนพักของพระอนุรักษาโยธา (นุด) 
ข้าหลวงรักษาราชการหัวเมืองฝ่ายตะวันตก มณฑลภูเก็ต ตั้งอยู่บริเวณหัวตลาด ปัจจุบันเป็นส่วนหนึ่ง
ของที่ท าการไปรษณีย์จังหวัดภูเก็ต สิงโต อเนกลาภ, สัมภาษณ์ (2561) กล่าวว่า ค าว่า หลาดใหญ่ 
หมายถึง ตลาดที่ใหญ่ที่สุดในจังหวัดภูเก็ต เมื่อครั้งอดีตเป็นตลาดใจกลางเมืองภูเก็ต ถือเป็นย่าน
เศรษฐกิจส าคัญ มีห้างร้าน บริษัท และกงสีของคหบดีที่มีฐานะ ลักษณะตึกรามบ้านช่องเป็นแบบ
อาคาร 2 ชั้น สไตล์ชิโนโปรตุกิส ปัจจุบันคือบริเวณถนนถลาง ที่มีการจัดงานถนนคนเดินทุกวันอาทิตย์ 
เพ่ือการจับจ่ายใช้สอย กระตุ้นเศรษฐกิจการท่องเที่ยว และเป็นการผลิตซ้ าเพ่ือย้อนให้เห็นอดีตที่เคย
เจริญรุ่งเรืองของถนนเส้นนี้ ทั้งนี้ ชุมชนตัวโพ้มีศาลเจ้าเตงกองต๋อง และศาลเจ้าของกลุ่มตระกูล
แซ่เอ๋ียวตั้งอยู่ ที่ส าคัญคือ ซอยแยกกลางถนนถลางหรือกลางชุมชน คือ ซอยรมณีย์ ที่เดิมเรียกว่า 
ซอยอางอ่าหล่าย เป็นที่ตั้งของศาลเจ้าที่เป็นต้นก าเนิดของประเพณีกินผักของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง 
   วิรัช อภิญญาน,15 สัมภาษณ์ (2561) กล่าวว่า ชุมชนที่อยู่ติดกับชุมชนตัวโพ้
คือชุมชนตลาดเหนือ หรือหลาดเหนือ เป็นชุมชนบนถนนกระบี่ที่มีถนนเยาวราชตัดแยกออกจากถนน
ถลางเดิมถนนกระบี่ถือเป็นส่วนท้ายของตลาดใหญ่ เป็นที่อยู่อาศัยของกลุ่มคนจีน และที่ตั้ง “อังมอ
หลาว” หรือคฤหาสน์ขนาดใหญ่ของคหบดี ทั้งหมดล้วนเป็นสไตล์ชิโนโปติกิส สมหวัง ชื่นพิมลชาญกิจ,16 
สัมภาษณ์(2561) กล่าวว่า ส่วนด้านปลายของถนนกระบี่เป็นที่ตั้งของศาลเจ้าซัมส้านเทียนเฮวเก้งฮกจิ
วกงซึ้ง ที่มีกิมซิ้นองค์เทพม่าจ้อโป๋ประดิษฐานอยู่ โดยอยู่ด้านหน้าของล าคลองที่ไหลผ่านชุมชนจุ้ยตุ่ย
ที่อยู่ใกล้กัน อันเป็นที่ตั้งของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง ที่มีการจัดงานประเพณีกินผัก และศาลเจ้าปุดจ้อ
หรือศาลเจ้าแม่กวนอิม เดิมด้านหน้าศาลเจ้าทั้ง 3 ศาลเจ้า เป็นท่าเทียบเรือขนถ่ายสินค้ามีล าคลองขนาด
ใหญ่กว่าที่เห็นในปัจจุบัน เรือส าเภาจึงแล่นเข้ามาหน้าศาลเจ้าได้ และสายน้ ายังเชื่อมไปถึงชุมชนกอจ๊าน 
บริเวณใกล้กันนี้ยังเป็นที่ตั้งของตลาดสดสาธารณะของเมือง หรือที่เรียกว่า “บันส้าน” ส่วนบริเวณพ้ืนที่
หลังศาลเจ้า ม่าจ้อโป๋เป็นภูเขาเรียกว่า “เขารัง” บนภูเขาเป็นป่าช้า และเป็นที่ฝังศพบรรดาชาวจีน

                                                           
15วิรัช อภิญญาน ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต กรรมการฝ่ายพิธีกรรม และ

ช่วยงานฝ่ายฮวดกั้วของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับวัฒนธรรมจีน และคนจีน 
ในจังหวัดภูเก็ต 

16สมหวัง ชื่นพิมลชาญกิจ ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต กรรมการมูลนิธิ 
จุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง และอดีตผู้ประกอบพิธีกรรม (ฮวดกั้ว) ในงานประเพณีกินผักศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง  
เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับวัฒนธรรมจีน และคนจีนในจังหวัดภูเก็ต 
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เมืองทุ่งคา นอกจากนี้ภายในตัวเมืองภูเก็ตมีล าคลองเล็ก ๆ เชื่อมต่อกับคลองบางใหญ่ กลายเป็นเส้นแบ่ง
เขตชุมชนย่อย ๆ ด้วยการเข้ามาตั้งถ่ินฐานของคนจีนในภูเก็ตปรากฏให้เห็นผ่านสิ่งปลูกสร้าง อาคาร
บ้านเรือนที่คนไทยเชื้อสายจีนอาศัยอยู่มาตั้งแต่อดีต ดังตัวอย่างจากภาพต่อไปนี้ 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 7 ถนนถลาง 
ที่มา: (พิพิธภัณฑ์ภูเก็ตไทยหัว, ม.ป.ป.) 

 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 8 ถนนเยาวราช 
ที่มา: (พิพิธภัณฑ์ภูเก็ตไทยหัว, ม.ป.ป.) 
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ภาพประกอบที่ 9 ถนนถลางเยาวราชเชื่อมต่อกับถนนดีบุก 
ที่มา: (พิพิธภัณฑ์ภูเก็ตไทยหัว, ม.ป.ป.) 

 

 
 
 

ภาพประกอบที่ 10 โรงเรียนจีนแห่งแรกในภูเก็ต 
ที่มา: (พิพิธภัณฑ์ภูเก็ตไทยหัว, ม.ป.ป.) 

 

 การใช้ระบบกงสีที่เป็นลักษณะครอบครัวขยาย และมีล าดับชั้นทางการปครองของบรรพบุรุษ
ชาวจีนในจังหวัดภูเก็ตท าให้เกิดชุมชนต่าง ๆ ที่คอยปกป้องดูแลช่วยเหลือกันในครอบครัว และชุมชน 
ก่อเกิดเป็นความส าเร็จในการก่อร่างสร้างสังคมที่สามารถรักษาวัฒนธรรม ประเพณี ความเชื่อต่าง ๆ 
ของกลุ่มตนไว้ได้เป็นอย่างดี โดยมีศาลเจ้าประจ าชุมชนเป็นแหล่งพบปะสังสรรค์ และแสดงออก
ร่วมกัน ช่วยให้เกิดความสมัครสมานสามัคคีเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน  
คนจีนที่เข้ามาสู่พื้นที่เกาะภูเก็ตเป็นจ านวนมาก จึงมีบทบาทเป็นผู้น า ผู้คุมอ านาจเศรษฐกิจ และเป็น
ส่วนส าคัญในการพัฒนาบ้านเมืองภายใต้ช่วงเวลาที่เหมาะสมในขณะนั้น และด้วยส านึกใน “ความเป็น
ชนชาติจีน” จึงพยายามรักษาวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณีของตน ด้วยการสร้างถิ่นฐานที่อยู่อาศัย 
การตกแต่งบ้านเรือน การจัดการศึกษา การแต่งกายท่ีมีลักษณะเฉพาะแบบสังคมคนจีน รวมทั้งยังคง
ความรู้สึกเป็นคนจีนแบบดั้งเดิมไว้ นอกจากนี้วัฒนธรรมของคนจีนยังมีอิทธิพลต่อสังคม 
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ภูเก็ต อย่างไรก็ตาม กลุ่มคนจีนในภูเก็ตเองสามารถปรับเปลี่ยนวิถีชีวิตให้เข้ากับสังคมชาว
พ้ืนเมืองได้เป็นอย่างดี ดังเห็นได้จากการสมรสระหว่างจีนกับไทย ท าให้เกิดการผสมผสานทั้ง
วัฒนธรรมไทย และจีนได้อย่างมีเอกลักษณ์ (ศุลีมาน (นฤมล) วงศ์สุภาพ, 2544, น. 40 - 41) การ
สร้างครอบครัวมีทั้ง 
การแต่งงานกับคนจีนด้วยกัน ลูกที่เกิดมาถือว่าเป็น “ลูกจีน” ส่วนลูกผสมที่เกิดจากคนจีนกับคนพ้ืนถิ่น 
เรียกว่า “พวกบาบ๋า” ก็คือคนไทยเชื้อสายจีนนั่นเอง สมชาย มนูจันทรัถ, สัมภาษณ์ (2560) กล่าวถึง
คนจีนที่แต่งงานกับคนพ้ืนถิ่นภูเก็ตว่า เมื่อมีบุตรธิดาผู้น าครอบครัวมักมาขอตั้งชื่อลูกกับองค์เทพเจ้าจีน 
และอาจยกลูกของตนให้เป็นลูกขององค์เทพด้วย เพ่ือขอให้บารมีองค์เทพคุ้มครอง มีการเสี่ยงทายด้วย 
“ไม้เซียมซี” ที่ระบุชื่อเป็นภาษาจีน มีการแยกระหว่างลูกชายกับลูกหญิง โดยผู้คนส่วนใหญ่มาขอชื่อลูก
ที่ศาลเจ้าปุดจ้อ ที่มีองค์เจ้าแม่กวนอิมประดิษฐานอยู่ บุตรที่เกิดกับผู้ชายจีนใช้นามสกุลแซ่ต่าง ๆ ตาม
บิดาเช่นเดียวกับลูกจีนภูมิภาคอ่ืน ๆ (เสาวภา ไพทยวัฒน์, 2543, น. 58) ทั้งนี้ คนจีนที่มีความสัมพันธ์
เป็นหนึ่งเดียวกับคนพ้ืนเมืองได้รวมแบบแผนการปฏิบัติตนตามกรอบประเพณีแบบคนจีน ท าให้บรรดา 
ลูกจีนเหล่านี้ต่างมีความผูกพันในวัฒนธรรมดั้งเดิมอย่างแน่นแฟ้น ด้วยเพราะคนจีนรุ่นบรรพบุรุษได้
ถ่ายทอด และเป็นแบบอย่างความเป็นนักอนุรักษ์นิยมให้แก่คนในครอบครัว  

เพ็ญพิสุทธิ์ อินทรภิรมย์ (2549, น. 63, 80) กล่าวถึงการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองภายใน 
ประเทศจีนว่า มีการปฏิวัติเปลี่ยนแปลงการปกครองเป็นสาธารณรัฐในปี พ. ศ. 2454 โดยกลุ่ม
การเมืองต่าง ๆ ภายในเมืองจีน ได้กระตุ้นความรู้สึกชาตินิยมจีนด้วยการสนับสนุนจากคนจีนโพ้น
ทะเล รวมทั้งคนจีนในประเทศไทย เพ่ือให้สนับสนุนกลุ่มการเมืองของตนเองในการเคลื่อนไหวทาง
การเมืองภายในของจีน ท าให้คนจีนในเมืองไทยตระหนักในส านึก “ความเป็นพลเมืองจีน” ของตน 
การกระตุ้นความรู้สึก “ชาตินิยมจีน” ดังกล่าวด ารงอยู่เรื่อยมาภายหลังการปฏิวัติเปลี่ยนแปลงการ
ปกครองจีน ทั้งนี้ ความแตกแยกทางการเมืองของจีน และการที่จีนถูกรุกรานจากภายนอก ท าให้มี
ความต้องการการสนับสนุนทางด้านเศรษฐกิจจากคนจีนในประเทศไทย ส่งผลให้รัฐบาลไทยช่วง
เปลี่ยนแปลงการปกครองประเทศมีการออกกฎหมายให้คนจีนต้องจดทะเบียนคนต่างด้าว และเปิด
โอกาสให้คนจีนได้รับสัญชาติไทย เพื่อให้ละทิ้งความเป็นจีน เกิดส านึกความเป็นคนไทย และแสดง
ความจงรักภักดีต่อผืนแผ่นดินไทย แสดงถึงการที่รัฐบาลพยายามเน้นวัฒนธรรม “ความเป็นคนไทย” 
ส่วนคนจีนเองพยายามตรึง “ความเป็นจีน” คงไว้ภายในพ้ืนที่ชุมชนของตน มีการถ่ายทอดส่งต่อ
ลูกหลาน ด้วยการสร้าง และผลิตซ้ าในอัตลักษณ์ความเป็นจีนผ่านกระบวนการเปิดสอนภาษาจีนหรือ
จัดตั้งโรงเรียนจีน เพ่ือให้ลูกหลานเกิดความส านึก และตระหนักใน “ความเป็นชาติจีน”  

พัฒนาการของการก่อตั้งโรงเรียนสอนภาษาจีน เริ่มข้ึนในสมัยรัชกาลที่ 5 โดยพระยารัษฎา 
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นุประดิษฐ์ร่วมกับชาวจีนภูเก็ต และล้อกเซี่ยนก๊ก ผลักดันให้มีการจัดตั้งโรงเรียนสอนภาษาจีนขึ้น
หลายแห่ง มีพ่อค้าในเมืองภูเก็ตเป็นผู้ออกทุนก่อสร้าง เช่น โรงเรียนภูเก็ตไทยหัว (ฮ่ัวบุ๋น) โรงเรียน
ส่องเต็ก โรงเรียนหางเหียง (หยกเฮ็ง) โรงเรียนจีนที่กะทู้ โรงเรียนจีนที่เชิงทะเล เป็นต้น (ไชยยุทธ  
ปิ่นประดับ, 2540, น. 95) สอดคล้องกับ หนังสือวัฒนธรรม พัฒนาการทางประวัติศาสตร์ เอกลักษณ์ 
และภูมิปัญญา (2542, น. 22) กล่าวถึงคนจีนในภูเก็ตว่า คนจีนที่เข้ามาอยู่เป็นชนกลุ่มใหญ่สร้างความเจริญ
ให้แก่ท้องถิ่น สร้างประโยชน์ทางเศรษฐกิจให้แก่ภูเก็ต และสร้างโรงเรียนสอนภาษาจีน โดยพระยา 
รัษฎานุประดิษฐ์ ได้กราบทูลสมเด็จกรมพระยาด ารงราชานุภาพ เสนาบดีกระทรวงมหาดไทย เรื่อง
โรงเรียนจีนในภูเก็ต อนุญาตให้โรงเรียนจีนที่ตั้งอยู่ที่ต าบลตลาดใหญ่เป็นโรงเรียนรัฐบาล โดยมี 
การสอนภาษาจีน ไทย และอังกฤษ เป็นแห่งแรกของมณฑลภูเก็ต ในปี พ.ศ. 2460 มีโรงเรียนฮัวบุ๋น 
ซ่ึงตั้งอยู่ถนนกระบี่ โดยสันนิษฐานว่าที่ตั้งโรงเรียนสอนภาษาแห่งนี้เดิมเป็นที่ตั้งของศาลเจ้า และมี 
การเปลี่ยนแปลงเพ่ือตั้งเป็นโรงเรียนครั้งแรก ในปี พ.ศ. 2454 โดยการเรียนการสอนภาษาจีนเป็น
แบบ “ซือซก” คือ เรียนรวม ไม่ได้แบ่งออกเป็นชั้น วิธีการเรียนเป็นแบบการท่องจ า ต่อมา ในปี พ.ศ. 
2461 รัฐบาลประกาศพระราชบัญญัติโรงเรียนราษฎร์ฉบับแรก จิ้นเต็กจือเจกจึงยุบมารวมกับฮัวบุ๋น ในปี
เดียวกันนี้ ขุนชนนิเทศ (ตันเซี่ยวเซอะ) ก านันต าบลทุ่งคา ยกท่ีดินให้สร้างโรงเรียนส่องเต็กข้ึนที่ถนน
ดีบุก และได้เกิดโรงเรียนหยกเอ้งขึ้นที่บ้านบางเหนียว นอกจากนี้ยังมีโรงเรียนโป่ยเอ้งที่บ้านเชิงทะเล 
และโรงเรียนโป่ยหัวที่บ้านกะทู้ ด้วยคนจีนและลูกหลานจีนที่มีจ านวนเพ่ิมขึ้น สถานที่เรียนเริ่มแออัด 
บรรดาคหบดีในยุคนั้นร่วมกับคนไทยในพ้ืนที่ รวมถึงคนจีนจึงจัดงานหารายได้สร้างอาคารเรียนหลังใหม่
ของโรงเรียนภูเก็ตฮัวบุ๋นขึ้น คือ อาคารพิพิธภัณฑ์ภูเก็ตไทยหัว ในปัจจุบัน 

ต่อมาในปี พ.ศ. 2484 ยุคสมัยจอมพล ป. พิบูลสงคราม โรงเรียนจีนในภูเก็ตทุกแห่งถูก 
เพิกถอนใบอนุญาต และสั่งปิดในวันที่ 17 พฤศจิกายน ด้วยเหตุผลทางการเมือง หลังเหตุการณ์
สงครามโลกครั้งที่ 2 สงบลง โรงเรียนภูเก็ตฮัวบุ๋นเปลี่ยนชื่อเป็นโรงเรียนราษฎร์จุงหัว กระท่ังในปี พ.ศ. 
2491 เปลี่ยนชื่อเป็นโรงเรียนภูเก็ตไทยหัว คหบดีชาวจีนภูเก็ตได้ร่วมกันฟ้ืนฟูโรงเรียนภูเก็ตไทยหัว
เพ่ือให้เป็นสถานที่ผลิตนักเรียนจนถึงปัจจุบัน อย่างไรก็ตาม ช่วงหลังปี พ.ศ. 2516 ลูกหลานคนจีนที่
ได้รับการศึกษาเริ่มให้ความส าคัญกับภาษาจีนน้อยลง และหันมาใช้ภาษาไทยในการสื่อสารกันมากขึ้น 
บุตรหลานคนจีนที่ประสบความส าเร็จด้านเศรษฐกิจ และคนจีนที่อพยพมาจากเมืองจีนมีความพร้อมที่
จะปรับตัวสู้กับสถานการณ์ใหม่ จึงมีค่านิยมของผู้อพยพย้ายถิ่นฐานในการปรับตัวทางความคิด และ
วิถีชีวิต โดยมีการอบรมสั่งสอนเลี้ยงดูให้บุตรหลานพร้อมรับกับความเปลี่ยนแปลงใหม่ ๆ ปัจจัยที่ช่วย
ให้เกิดการผสมผสานทางวัฒนธรรมเกิดจากนโยบายรัฐ เช่น การศึกษาในโรงเรียนไทยในช่วงสมัยที่
รัฐบาลเข้มงวดในการส่งเสริมความเป็นไทย ท าให้คนจีนที่อพยพมารวมทั้งบุตรหลานจีนอยู่ในสภาวะ
ล าบาก เพราะส านึกความเป็นคนจีนถูกแทรกแซงโดยนโยบายของรัฐ เด็กจีนเติบโตขึ้นมาด้วยการพูด
ภาษาไทยที่โรงเรียน และพูดภาษาจีนที่บ้าน ท าให้เกิดความสับสนในอัตลักษณ์ เพราะรากเหง้าดั้งเดิม
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ของบรรพบุรุษที่อพยพจากเมืองจีนต้องการรักษาธ ารงความเป็นคนจีนไว้ อย่างไรก็ตาม ปัจจุบันลูกหลาน
จีนเป็นที่ยอมรับในสังคมไทย สามารถเรียกตัวเองว่าคนไทยเชื้อสายจีน และแสดงความเป็นทวิลักษณ์ 
ทางชาติพันธุ์ (อมรา พงศาพิชญ์, 2547, น. 152 - 153) สิ่งเหล่านี้จึงเป็นผลผลิตทางสังคมจากการที่
รัฐสามารถควบคุมพ้ืนที่ไว้ได้ 

นอกจากนี้ในอดีตคนจีนกลุ่มต่าง ๆ ในภูเก็ต ได้มีการจัดตั้งสมาคมหรือสโมสร เรียกว่า 
“กงส้อ” และพัฒนาต่อมาเป็นล าดับจนได้รับอนุญาตให้จดทะเบียนถูกค้องตามกฎหมาย เช่น 
“สมาคมชาวจีนฮกเก้ียนสามัคคี” ปัจจุบันยังคงด าเนินกิจการอยู่ มีวัตถุประสงค์เพ่ือให้ความช่วยเหลือ
บรรเทาทุกข์ และให้บริการประชาชนในด้านสังคมสงเคราะห์ การจัดตั้งสมาคมของคนจีน หรือการสร้าง
องค์กรทางสังคมจึงมีความส าคัญในฐานะที่เป็นตัวแทนของกลุ่มคนจีน พรพรรณ จันทโรนานนท์ 
(2551, น. 96) กล่าวถึงสมาคมจีนต่าง ๆ ว่า เป็นองค์กรของคนจีนที่มีเครือข่ายขยายไปยังพ้ืนที่
ใกล้เคียง และจังหวัดต่าง ๆ เป็นจุดรวมแห่งวัฒนธรรมจีนทั้งในด้านความเชื่อ พิธีกรรม ประเพณี 
วัฒนธรรม วิถีชีวิต และการศึกษา เป็นองค์กรที่เสริมสร้างความเหนียวแน่น และเครือข่ายของความ
เป็นคนจีนให้ธ ารงอยู่ สมาคมจึงเป็นปัจจัยบวกต่อวัฒนธรรมจีนที่มีบทบาทเป็นตัวกลางระหว่างสังคม
กับบุคคลในทุกสถานการณ์ 

จากการศึกษาสรุปได้ว่า พ้ืนที่เกาะภูเก็ตมีความส าคัญอย่างยิ่งต่อกลุ่มคนจีน และกลุ่มคนชน
ชาติต่าง ๆ ซ่ึงต่างเข้ามาเพ่ือโอกาสแห่งการสร้างความม่ันคง และความร่ ารวย จากผลประโยชน์ของ
ทรัพยากรธรรมชาติอันอุดมสมบูรณ์ของเกาะภูเก็ต โดยเฉพาะแร่ดีบุกได้กลายเป็นทรัพยากรส าคัญที่
กลายเป็นต้นทุนทางเศรษฐกิจของรัฐ และเอกชน โดยมีกลุ่มคนจีนจ านวนมากในฐานะพ่อค้า นายเหมือง 
เกษตรกร และกรรมกร รวมทั้งผู้น าชุมชน ผู้น าท้องถิ่น เป็นผู้ก่อร่างสร้างเมืองภูเก็ตให้มีพัฒนการที่ดีข้ึน
ตามล าดับ สอดคล้องกับที่ อภิญญา เฟ่ืองฟูสกุล (2543, น. 71) กล่าวว่า พ้ืนที่เป็นเพียงมิติประวัติศาสตร์
ทางสังคมของกระบวนการสร้างภาพ เพ่ือให้เข้าใจมายาคติของการน าเสนอที่ชัดเจนขึ้น ทั้งในระดับ
อุดมการณ์ทางสังคม วิธีคิด และภูมิศาสตร์ ด้วยการรุกพ้ืนที่ทางธรรมชาติซึ่งควบคุมโดยเทคโนโลยีที่ท า
ให้ทุกอย่างง่ายขึ้น ในระดับโครงสร้างเศรษฐกิจ การเมือง และทุนนิยม พื้นที่ธรรมชาติจึงกลาย
ความหมายเป็นทุนทางเศรษฐกิจ ท าให้การแสวงหาผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจจากธรรมชาติเป็นสิ่งที่
สมเหตุสมผล ชอบธรรม ท าให้รัฐ และเอกชนกลายเป็นผู้มีสิทธิ์เข้าถึง ครอบครอง ใช้ประโยชน์ได้ ในระดับ
กระบวนการเคลื่อนไหวทางสังคม และเมื่อสิ่งแวดล้อมกลายเป็นเวทีวาทกรรมของกลุ่มผลประโยชน์ 
และกลุ่มอุดมการณ์ต่าง ๆ ที่หลากหลาย การบริโภคอัตลักษณ์ท าให้พ้ืนที่เป็นเวทีที่เป็นส่วนหนึ่งของ
การน าเสนออุดมการณ์ และอัตลักษณ์ของชนชั้นกลาง 
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ภูเก็ต : พื้นที่จินตนาการแห่งการสรรค์สร้างอัตลักษณ์ความเป็นคนจีน 
 ในส่วนของคนจีนที่เข้ามาอาศัยในประเทศไทย รวมถึงจังหวัดภูเก็ต พบว่า การที่คนจีนจ านวน
มากได้รับยศถาบรรดาศักดิ์ ส่งผลให้กลุ่มคนจีนมีอ านาจในการปกครองประเทศ คนจีนกลุ่มนี้ถือเป็นชน
กลุ่มใหญ่ที่ปรับตัวเข้ากับสภาพแวดล้อมของสังคม และวัฒนธรรมไทยได้อย่างไม่มีปัญหา แม้มีจุดเริ่มต้น
ชีวิตจากจุดที่ถือว่าต่ าสุด คือ การเข้ามาอยู่ในเมืองภูเก็ตด้วยการเป็นกรรมกรหรือกุลีจีน จนถูกมองว่า
เป็น “คนอ่ืน” ท าให้ต้องหาวิธีการธ ารงชาติพันธุ์ความเป็นคนจีนผ่านระบบกลไกเชิงสัญลักษณ์ โดยมี
ศาลเจ้า สมาคม และองค์กรต่าง ๆ ที่เป็นเสมือนพ้ืนที่ทางสังคมของกลุ่มชาติพันธุ์จีน (อัมรา พงศาพิชญ์, 
2543, น. 139 - 140) ในการสร้างบทบาทต่อชุมชน สังคม เศรษฐกิจ และการเมืองการปกครองที่มี
ความสัมพันธ์เชิงอ านาจกับกลุ่มคนไทยที่อยู่ในพ้ืนที่เดียวกัน โดยอาศัยสัญลักษณ์ต่าง ๆ ที่แสดง 

ความเป็นอัตลักษณ์ด้วยนิยามว่าเขาคือ “คนจีน” น าไปสู่การรวมตัว และการช่วงชิงระหว่างกลุ่มอ่ืน
เพ่ือผลประโยชน์ที่พึงได้รับ ทั้งนี้ เห็นได้ว่าในทุกพ้ืนที่ชุมชนคนจีนที่กระจายอยู่ทั่วเกาะภูเก็ต มีการ
สร้างศาลเจ้าไว้เป็นสถานที่พักพิง และพบปะของผู้คน รวมทั้งเป็นสถานที่ที่ชุมชนเพื่อใช้จัดพิธีกรรม
ต่าง ๆ ตามประเพณีจีน เป็นการแสดงอัตลักษณ์ความเป็นจีนของตน 

 จากการส ารวจข้อมูลศาลเจ้าในจังหวัดภูเก็ต โดยส านักผังเมือง พบว่า ในพ้ืนที่จังหวัดภูเก็ต 

ณ ปัจจุบันมีศาลเจ้า ประมาณ 52 ศาลเจ้า กระจายตัวอยู่ในพ้ืนที่ 3 อ าเภอ บางศาลเจ้าเป็นศาลเจ้าที่
ขึ้นทะเบียนตามกฎเสนาบดีว่าด้วยที่กุศลสถานชนิดศาลเจ้า พ.ศ. 2463 มีผู้ดูแล คือ กรมการปกครอง 

กระทรวงมหาดไทย มีสถานภาพเป็นนิติบุคคล และบางศาลเจ้าเป็นของเอกชนที่ไม่ได้มีการจดทะเบียน 

(ประเสริฐ ฟักทองผล, สัมภาษณ,์ 2561) แต่ละศาลเจ้ามีการจัดพิธีกรรมต่าง ๆ ตามความเชื่อที่สืบทอด
กันมาจากบรรพบุรุษ ซึ่งปรากฏตลอดทั้งปี 
 การจัดงานแต่ละครั้งมีผู้คนจ านวนมากเข้าร่วมงาน และมีมหรสพ เช่น การแสดงบนเวที 
ภาพยนตร์กลางแปลง เป็นต้น โดยเฉพาะงานประเพณีที่ส าคัญต่าง ๆ เช่น งานประเพณีพ้อต่อ ของ
ศาลเจ้าเซ่งเต็กเบ๋วที่มีการจัดงานเป็นเวลากว่า 10 วัน และงานประเพณีกินผักของศาลเจ้าหลายแห่ง
ทั่วทั้งจังหวัดภูเก็ตท่ีจัดงานเป็นเวลา 10 วัน ดังนั้น เพ่ือให้เข้าใจถึงความเป็นมาของการสร้าง และ
พัฒนาการการด ารงอยู่ของศาลเจ้าในจังหวัดภูเก็ต ผู้วิจัยจึงน าเสนอข้อสรุป 3 ประเด็น ได้แก่ 1) 
พัฒนาการของศาลเจ้าจีนในเมืองภูเก็ต 2) ประเภท และวัตถุประสงค์ของศาลเจ้าต่าง ๆ ที่ปรากฏใน
ภูเก็ต และ 3) ความส าคัญของศาลเจ้าต่อการแสดงออกซ่ึงอัตลักษณ์ความเป็นจีน ดังนี้ 
 

 1. พัฒนาการของศาลเจ้าจีนในเมืองภูเก็ต 

      การสร้างศาลเจ้าของคนจีนในภูเก็ตนั้น ไชยยุทธ ปิ่นประดับ, สัมภาษณ์ (2560) กล่าวว่า 

เริ่มจากในอดีตคนจีนโพ้นทะเลที่เดินทางออกจากมาตุภูมิต้องเผชิญกับความยากล าบาก โดยเฉพาะ
การเดินทางทางทะเลด้วยเรือส าเภาฝ่าคลื่นลมในมหาสมุทรที่เต็มไปด้วยภัยอันตราย และอุปสรรค
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นานัปการ จึงต้องหาสิ่งยึดเหนี่ยวจิตใจระหว่างการเดินทางด้วยการเซ่นไหว้เทพยดา การบูชาองค์เทพ
เทียนซ่งส้งโบ้ หรือม่าจ้อโป๋ที่คนจีนนับถือว่าเป็นเทพธิดาแห่งมหาสมุทร และการอัญเชิญกิมซิ้นองค์เทพ
ต่าง ๆ หรือเฮ้ียวโห้ย (ผงธูปจากกระถางธูป) หรือวัตถุมงคลอ่ืน ๆ ที่ตนกราบไหว้บูชาที่บ้านเกิดติดตัว 

มาด้วย เพ่ือใช้เป็นเครื่องรางป้องกันภัยอันตรายจากการเดินทาง ให้มาสู่จุดหมายปลายทางอย่าง
ปลอดภัย ต่อมาจึงสร้างศาลเจ้าเล็ก ๆ และน ากิมซิ้นองค์เทพเหล่านั้นไปประดิษฐานเป็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์
ประจ าหมู่บ้าน เพ่ือการสักการะร่วมกัน และใช้ศาลเจ้าเป็นสถานที่พบปะท ากิจกรรมต่าง ๆ ร่วมกัน 

ประเสริฐ ฟักทองผล, สัมภาษณ์ (2561) กล่าวถึงศาลเจ้าในอดีตว่าใช้เป็นที่พักพิงชั่วคราวส าหรับ 

คนจีนที่เป็นกรรมกรจีนเหมืองแร่ที่เข้ามาพักท่ีศาลเจ้า เพ่ือรอให้ญาติพ่ีน้องหรือตระกูลแซ่ด้วยกันมา
รับไปท างาน หรือไปหานายเหมืองที่ต้องการแรงงาน ศาลเจ้าจึงมีความส าคัญกับคนจีน และเม่ือถึง
วัน “โช่ยอิด” และ “จั๊บหง่อ” ซึ่งถือเป็นวันพระของจีน ผู้ชายที่ท าเหมืองแร่ต่างเดินทางเข้ามาสักการะ
องค์เทพ และ “ซ่งเก้ง” คือ การสวดบทบูชาในศาลเจ้าที่ตั้งอยู่ใกล้กับสถานที่ท าเหมืองแร่ รวมทั้ง
กลับมาไหว้บรรพชนประจ าตระกูล สิ่งเหล่านี้เป็นความเชื่อที่ถือปฏิบัติสืบทอดกันมาของคนจีนที่เดิน
ทางเข้ามาภูเก็ต โดยมีพ้ืนฐานความเชื่อส าคัญ ดังนี้ 

 1) ความเชื่อพ้ืนฐานดั้งเดิมของชาวจีน เกิดจากความเป็นสังคมเกษตรกรรมที่ต้องพ่ึงพา
ธรรมชาติที่มีลักษณะไม่แน่นอน จึงเชื่อในปรากฏการณ์ทางธรรมชาติต่าง ๆ เช่น ดวงอาทิตย์ ดวงจันทร์ 
ภูเขา แม่น้ า ทะเล สายลม เป็นต้น ว่ามีอิทธิพลต่อการด าเนินชีวิตของมนุษย์ ซึ่งภัยพิบัติจากธรรมชาติ
อาจเกิดขึ้นได้ตลอดเวลา โดยมนุษย์ไม่สามารถควบคุมให้เป็นไปอย่างที่ต้องการได้ จึงน าไปสู่การบูชาสิ่งที่
เชื่อว่าเป็นเทพเจ้า ที่ช่วยดลบันดาลความอุดมสมบูรณ์ หรือบรรเทาภัยพิบัติจากธรรมชาติให้ลดน้อยลง
หรือไม่ให้เกิดขึ้น ทั้งนี้ พรรณี ฉัตรพลรักษ์ และคณะ (2529, น. 174 - 177) ผู้แปลจากงานเขียนของ 
สกินเนอร์, จี. วิลเลียม สรุปไว้ว่า ความเชื่อของคนจีนในก่อนยุคปรัชญาเมธีมี 3 ประการ ได้แก่ 1) คนจีน
จงรักภักดีต่อการเคารพบรรพบุรุษของตน เพราะเชื่อว่าให้ความคุ้มครองและบันดาลความสงบสุข 
ร่มเย็น 2) คนจีนมีความเชื่อในเรื่องวิญญาณที่มีอิทธิพลต่อการด าเนินชีวิต และวิถีการปฏิบัติ และ 3) 
คนจีนเชื่อว่า สวรรค์ หมายถึง ฟ้าหรือเท้ียน ซึ่งเชื่อว่าในโลกของวิญญาณ และโลกของมนุษย์มีสวรรค์
คอยควบคุมสรรพสิ่งอยู่  

 2) ความเชื่อตามหลักศาสนาเต๋า เดิมเป็นลัทธิความเชื่อที่ก าเนิดขึ้นในอารยธรรมจีนโดยเชื่อว่า
นักปรัชญาก่อนสมัยราชวงศ์ฉิน (ก่อนปี ค.ศ. 221 –  ก่อนปี ค.ศ. 207) คือ เล่าจื๊อ เป็นปรมาจารย์ 
ผู้ก่อตั้งศาสนา ทั้งท่ีเล่าจื๊อไม่เคยเผยแผ่ศาสนา เพียงแต่ศาสนาเต๋าน าปรัชญาที่มีความหมายลึกซึ้งของ
เล่าจื๊อมาเป็นค าสอน และปฏิบัติจนบรรลุกับลักษณะที่เป็นศาสนาซึ่งเน้นหนักไปในด้านไสยศาสตร์ที่
เกิดจากความเชื่อดั้งเดิมเรื่องพ่อมดหมอผี รวมทั้งได้ผสมผสานปรัชญาของเล่าจื้อที่มีแนวคิด ความเชื่อ 
และหลักการปฏิบัติเพ่ือให้เป็นเทพเจ้า เซียน  โดยความเชื่อในคัมภีร์ส าหรับนักพรตเต๋า มีเนื้อหาเกี่ยวกับ
การติดต่อสื่อสารกับ ดวงวิญญาณองค์เทพ การประกอบพิธีขจัดภูตผีปีศาจ และพิธีกรรมต่าง ๆ ที่เน้น
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ความเป็นอมตะ รวมถึงการฝึกก าลังภายในทั้งธาตุ ลมปราณ และจิต การเล่นแร่แปรธาตุเพ่ือการปรุง
ยาอายุวัฒนะ (ต้วน ลี่ เซิง และบุญยิ่ง ไร่สุขสิริ, 2543, น. 7 - 8) เต๋ามีอิทธิพลต่อรูปแบบการปกครอง 
และระบบสังคมของจีนน้อยกว่าขงจื้อมาก เพราะไม่ได้ถูกก าหนดให้เป็นโครงสร้างหลักทางจริยธรรม
ของสังคมโดยกลุ่มชนชั้นดังที่เกิดข้ึนกับขงจื้อในสมัยราชวงศ์ฮ่ัน ประกอบกับเต๋ามีลักษณะเป็นลัทธิ
ทางความเชื่อที่เป็นทางการน้อยกว่าขงจื้อ อย่างไรก็ตาม เต๋าเน้นการท าความเข้าใจ และมีแนวคิด 

มุ่งสั่งสอนให้มนุษย์เรียนรู้การอยู่ร่วมกับธรรมชาติได้อย่างสอดคล้อง สมดุล และมีความสุข ทั้งนี้อาจ
เป็นไปได้ว่าเต๋าพัฒนามาจากการบูชาธรรมชาติในสังคมโบราณผสมกับการแสวงหาความรู้เพ่ิมเติม 
เพ่ือให้เข้าใจธรรมชาติ และอยู่ร่วมกับธรรมชาติได้ดีขึ้น ค าสอนของเต๋าหลายประการจึงมีลักษณะคล้าย
วิทยาศาสตร์ธรรมชาติ และวิทยาการความรู้ที่มีการพัฒนามาตามล าดับ จากแนวคิดพ้ืนฐานของเต๋า
ส่งผลต่อแนวคิด และความเชื่อของคนในโลกตะวันออก เช่น ความเชื่อเรื่องเฟิงสุ่ย (ฮวงจุ้ย) การแพทย์
แผนโบราณของจีน (ยาจีน) การต่อสู้แบบจีน เป็นต้น (วาสนา วงศ์สุรวัฒน์, พิพาดา ยังเจริญ, สาวิตรี 
เจริญพงศ์ และดินาร์ บุญธรรม, 2558, น. 31 - 32) 
  3) ความเชื่อตามหลักศาสนาขงจื้อ ที่น าเอาทฤษฎีของขงจื๊อ และเม่งจื๊อมาเป็นพ้ืนฐาน  
โดยปรับปรุงขึ้นในสมัยราชวงศ์ฮ่ัน และได้รับการสถาปนาให้เป็นโครงสร้างหลักทางจริยศาสตร์ที่น าไป 

ใช้ปกครอง และบริหารราชการแผ่นดิน นอกจากจัดโครงสร้างระบบราชการแผ่นดินเป็นล าดับขั้นที่ล้อ
โครงสร้างความสัมพันธ์ตามหลกัค าสอนของขงจื้อแล้ว ยังปน็ค าสอนที่ใช้เป็นเแกนหลักในการศึกษา และ
การเมืองการปกครองของจีนด้วย (วาสนา วงศ์สุรวัฒน์, พิพาดา ยังเจริญ, สาวิตรี เจริญพงศ์ และดินาร์ 
บุญธรรม, 2558, น. 30) จึงเป็นศาสนาที่มุ่งเน้นความเป็นระเบียบเรียบร้อยของสังคม ความเป็นไป
ของสังคม ประเทศ และโลก รวมทั้งความผาสุก ความเจริญรุ่งเรือง คุณธรรมจึงกลายเป็นแก่นหลัก 

และเป็นจุดหมายส าคัญ ค าสอนของขงจื้อเป็นแบบอย่างของการด าเนินชีวิต เป็นมาตรฐานของสังคม 
ชาวจีนจึงมีความรู้สึกนึกคิดท่ีแนบแน่นอยู่กับปรัชญาขงจื้อ  
 นอกจากนี้ปรัชญาขงจื้อยังท าให้ชาวจีนมีวัฒนธรรมที่เป็นเอกลักษณ์หลายประการ เช่น  
การให้ความส าคัญกับครอบครัวในฐานะที่ครอบครัวเป็นรากฐานของสังคม จึงพยายามสร้างครอบครัว
ให้เป็นปึกแผ่น รวมทั้งการให้เกียรติผู้สูงอายุ (สมชาย มนูจันทรัถ, 2552, น. 65) และเน้นความส าคัญ
ของการปลูกฝังค่านิยม ความซื่อสัตย์ ความสัมพันธ์ระหว่างคนในสังคม โดยเฉพาะภายในครอบครัวที่
คนในครอบครัวต้องเคารพเชื่อฟังหัวหน้า รวมถึงการปกครองของรัฐ และปรัชญาของรัฐ กล่าวคือ 
หัวหน้าครอบครัว และประชาชนในรัฐเป็นพี่น้องกัน ประมุขของรัฐคือบิดาของประชาชนที่ต้องเคารพ
นับถือเชื่อฟัง เช่นเดียวกับการเคารพเชื่อฟังบิดาของตนเอง แนวคิดของขงจื้อมีอิทธิพลอย่างมากต่อ
การเมืองการปกครอง ประเพณี วัฒนธรรม วิถีชีวิต ความเป็นชาตินิยม และความรักชาติของ  คนจีน
มาตั้งแต่สมัยราชวงศ์ฮ่ัน รวมถึงมีแนวคิดบางอย่างที่ส่งผลไปยังผู้คนในเอเชียตะวันออก และเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ เช่น การบูชาบรรพบุรุษ การยกย่องผู้ที่มีความกตัญญู การเคารพนับถือผู้อาวุโส 
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การก าหนดคุณค่าของคนจากความสามารถไม่ใช่ชาติตระกูล ฐานะหรือระบบอุปถัมภ์ เป็นตน้ (วารุณ ี
หวัง, 2555, น. 21) รวมทั้งการให้ความส าคัญกับบรรพบุรุษที่ล่วงลับไปแล้ว บุคคลที่สามารถปฏิบัติตาม
ค าสอนของขงจื้อได้อย่างเคร่งครัดเมื่อตายไปจะได้รับการยกย่องให้เป็นองค์เทพ สิ่งเหล่านี้กลายเป็น
หลักความเชื่อท่ีฝังรากลึก และมีอิทธิพลต่อสังคม และวัฒนธรรมจีนที่มุ่งเน้นการสอนให้มนุษย์จัดการ
กับความสัมพันธ์ระหว่างคนในสังคมเพ่ือให้อยู่ร่วมกันอย่างสงบสุข 
  4) ความเชื่อตามหลักพุทธศาสนามหายาน ซึ่งแผ่กระจายมาจากอินเดีย ผ่านเอเชียกลาง เข้าสู่
ประเทศจีนในสมัยราชวงศ์ฮ่ัน โดยมีวัดม้าขาว หรือ แปะเบ้ยี่ ชานเมืองลั่วหยาง มณฑลเหอหนาน ที่สร้างขึ้น
ในปี พ.ศ. 611 สมัยราชวงศ์ฮ่ัน เป็นวัดศูนย์กลางพุทธศาสนาแห่งแรกของจีน และเป็นวัดที่พระภิกษุ
เสวียนจัง หรือพระถังซ าจัง พ านักอยู่ก่อนเดินทางไปอัญเชิญคัมภีร์พุทธศาสนาจากอินเดียกลับมายังจีนใน
สมัยพระเจ้าถังไท้จง แห่งราชวงศ์ถัง  อันเป็นที่มาของวรรณกรรมไซอ๋ิว ที่เป็นรู้จักกันอย่างแพร่หลาย ซึ่ง
ประพันธ์โดย อู๋เฉิงเอิน เมือประมาณปี พ.ศ. 2133 สมัยราชวงศห์มิง จนมาถึงสมัยราชวงศ์หมิง ซ่ึงในสมัยนี้
พระพุทธศาสนาแยกเป็นหลายนิกาย ดังที ่รตพร ปัทมเจริญ (2544, น. 28 - 29) กล่าวถึงพุทธศาสนา
นิกายมหายานว่า มีอิทธิพลต่อสังคม และวัฒนธรรมในประเทศต่าง ๆ เช่น ประเทศจีน ญี่ปุ่น เกาหลี 
เวียดนาม เป็นต้น จึงถือได้ว่าพุทธศาสนามหายานมีความส าคัญเทียบเท่ากับพุทธเถรวาท โดยมีทัศนะ
ที่เก่ียวกับพุทธศาสนามหายาน 2 ทัศนะ ได้แก่ ทัศนะต่อพระพุทธเจ้า โดยเชื่อว่าพระพุทธเจ้าไม่ได้มี
ฐานะเป็นมนุษย์ธรรมดา ดังจะเห็นว่าพระพุทธเจ้ามี 3 กาย หรือเรียกว่าตรีกายคือ นิรมาณกาย ธรรมกาย 
และสัมโภคกาย ทั้ง 3 กายสื่อความหมายว่า พระพุทธเจ้าคือธรรมกายที่ต้องการช่วยสรรพสัตว์ให้หลุด
พ้นจากการเวียนว่ายตายเกิด และในสภาวะที่อยู่บนสวรรค์ มีลักษณะเป็นสัมโภคกายมีร่างกายเป็น
ทิพย์ จากนั้นอวตารลงมาบนโลกมนุษย์เป็นนิรมาณกายเพื่อการโปรดเวไนยสัตว์ และอีกทัศนะหนึ่ง
เป็นทัศนะต่ออุดมคติในชีวิตที่เน้นเรื่องการบ าเพ็ญโพธิสัตว์ธรรม เป็นการช่วยเหลือมวลมนุษย์ร่วมโลก
ให้หลุดพ้นจากความทุกข์ ซึ่งถือเป็นเป้าหมายสูงสุดในชีวิต 
 ทั้งศาสนาเต๋า ขงจื้อ และพุทธศาสนามหายานในจีน ต่างมีช่วงที่รุ่งเรือง และตกต่ าในแต่ละ
ยุคสมัย และมีการผสมผสานทั้งหลักปรัชญา และหลักปฏิบัติต่าง ๆ อย่างกลมกลืนกันตลอดมา 

จ านงค์ ทองประเสริฐ (2537, น. 67) กล่าวว่า คัมภีร์ของลัทธิเต๋ารุ่นแรก ๆ เป็นค าสอนส าคัญท่ีสุดมี
การผสมผสานเข้ากับพระพุทธศาสนา ท าให้ลัทธิเต๋ากลายเป็นลัทธิที่มีคนนับถือมากข้ึน ลัทธิเต๋าได้น า
พิธีกรรม และแบบอย่างที่เป็นแกนหลักมาจากพระพุทธศาสนามาใช้ ทั้งการเชื่อถือโชคลางซึ่งเป็นที่นิยม
นับถือกันมาก รวมทั้งความเชื่อเกี่ยวกับภูตผีปีศาจที่เป็นนิยายปรัมปราทุกชนิด ส่วน มานพ ถนอมศรี
(2536, น. 26) กล่าวถึง ความเชื่อและปรัชญาที่ส าคัญของขงจื้อว่าถือเป็นแกนหลักของลัทธิค าสอนที่มี
ส่วนส าคัญต่อการด ารงชีวิตของคนจีน รวมไปถึงความเชื่อเรื่องเทพเจ้า และปรากฏการณ์ธรรมชาติ
อันมีที่มาจากลัทธิเต๋า ท าให้เกิดวัฒนธรรมเฉพาะของชนชาติจีน ทั้งนี้ขงจื้อ เต๋า และพุทธศาสนา
มหายาน มีการผสมผสานอย่างชัดเจนในสมัยราชวงศ์หยวน และต่อมาในราชวงศ์หมิงที่มณฑลหูหนาน
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ซึ่งตั้งอยู่ทางตอนใต้ของจีน มีการสร้างศาลเจ้าซานเจี้ยวหรือซานเจี้ยวถัง แปลว่า ศาลเจ้าที่สร้าง
ขึ้นจากค าสอนของ 3 ศาสนา ได้แก่ ศาสนาเต๋า ศาสนาขงจื๊อ และศาสนาพุทธมหายาน ในความเชื่อ
ของคนจีนนอกจากมีองค์เทพอันเป็นความเชื่อทั้งสามดังกล่าวแล้ว ยังมีเทพประจ าท้องถิ่นที่คนจีน
เคารพนับถือตามบรรพบุรุษด้วย (พรพรรณ จันทโรนานนท์, 2546, น. 27 - 28) เห็นได้จาก
วรรณกรรมห้องสิน ที่ว่าด้วยการแต่งตั้งเทพเจ้าครั้งยิ่งใหญ่ของจีน ที่เขียนถึงประวัติศาสตร์จีนในช่วง 

 3,200 ปีก่อน หรือประมาณ 700 ปี ก่อนพระพุทธศาสนา เขียนโดยโคว้ตงลิ้ม ในสมัยปลายราชวงศ์ 
หมิง ซึ่งได้รับอิทธิพลจากศาสนาพุทธ เต๋า และขงจื้อ ที่ผสมผสานจนเข้าถึงเนื้อในของคนจีน (จิตรา 
ก่อนันทเกียรติ, 2546, น. 125) ดังนั้น ทั้ง 3 ศาสนาจึงหลอมรวมกลายเป็นศาสนาหลักของชาวจีนใน
รุ่นต่อมา เรียกว่า “ส่ามก่า” หรือ “สามศาสนา” หรือ “ตรีศาสน์” ในส่วนของการจัดตั้งศาลเจ้าของ
ชาวจีนในภูเก็ตนั้น ล้วนเป็นศาลเจ้าในรูปแบบเต๋า แต่มีองค์เทพเจ้าต่าง ๆ ทั้งแบบพุทธศาสนามหายาน 
และมีพิธีกรรมต่าง ๆ ตามหลักศาสนาขงจื้อ 

 
2. ประเภท และวัตถุประสงค์ของศาลเจ้าต่าง ๆ ที่ปรากฏในภูเก็ต  
    การสร้างศาลเจ้าของคนจีนในภูเก็ตนั้น สมชาย มนูจันทรัถ, สัมภาษณ์ (2561) กล่าวว่า 

กลุ่มบรรพบุรุษท่ีเป็นคนจีนได้น าวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณี และความเชื่อที่เกี่ยวกับองค์เทพ
เจ้าต่าง ๆ เข้ามาด้วย โดยเชื่อว่ามีความศักดิ์สิทธิ์ และมีอ านาจเร้นลับเหนือธรรมชาติ สามารถดล
บันดาลให้ผู้ที่นับถืออยู่เย็นเป็นสุข มีความเจริญก้าวหน้า และประสบความส าเร็จในชีวิต จึงมีการสร้าง
ศาลเจ้า หรือที่คนภูเก็ตเรียกว่า “อ๊าม” ขึ้นในชุมชนต่าง ๆ ดังเห็นได้จากบริเวณพ้ืนที่ท่าเทียบเรือของ
จังหวัดภูเก็ตในอดีตที่ปลูกสร้างศาลเจ้า ซึ่งมีกิมซิ้นองค์เทพประดิษฐานอยู่ เพ่ือใช้เป็นแหล่งพักพิงส าหรับ 
คนจีนเมื่อเรือเทียบท่า และกราบไหว้ขอพรจากองค์เทพเพ่ือขอให้มีโชคลาภ และคุ้มครองภยันตรายต่าง ๆ
ทั้งนี้สามารถแบ่งประเภท และวัตถุประสงค์ของการสร้างศาลเจ้าในจังหวัดภูเก็ตได้ ดังนี้ 

 1) ศาลเจ้าเฉพาะของกลุ่มชาวจีนเชื้อสายต่าง ๆ เพ่ือการรวมกลุม่ และช่วยเหลือสังคม เช่น  
ศาลเจ้าซัมส้านเทียนเฮวกึ๋ง หรือศาลเจ้าแม่ย่านางเรือ ของกลุ่มชาวจีนฮกจิว ประดิษฐานกิมซิ้นองค์เทพ
เทียนซ่งเส้งโบ้ เป็นองค์ประธาน และศาลเจ้าเจ่งภอถัง หรือมูลนิธิกุศลธรรมภูเก็ต ของกลุ่มชาวจีน
แต้จิ๋ว ประดิษฐานกิมซิ้นองค์เทพฮอเฮียฮุ้นฮุดโจ้ว เป็นองค์ประธาน เพ่ือช่วยเหลือกลุ่มคนจีนที่มา
จากท้องถิ่นเดียวกัน และด าเนินกิจกรรมสาธารณกุศลในการเก็บศพ ล้างป่าช้า รวมทั้งให้การช่วยเหลือ
ผู้ประสบภัยพิภัยต่าง ๆ เป็นต้น 

 2) ศาลเจ้าเฉพาะขององค์เทพเจ้าต่าง ๆ ซึ่งเกิดจากความเชื่อความศรัทธาในความศักดิ์สิทธิ์ 
ขององค์เทพนั้น ๆ เป็นการเฉพาะ อาจเป็นเหตุจากการประสบความส าเร็จในสิ่งที่เคยบนบานไว้ หรือ
ตามความเชื่อร่วมกันของชุมชน เช่น ศาลเจ้าฮกแชเก้ง ประดิษฐานกิมซิ้นองค์เทพชิดแช้เนียวม่า เป็นองค์
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เทพธิดา 7 องค์ เป็นองค์ประธาน และศาลเจ้ายกเค่เก้ง (ซอยพะเนียง) ประดิษฐานกิมซิ้นองค์เทพ
เฉ่งจุ้ยจ้อซือ หรือจ้อซือกง เป็นองค์ประธาน เป็นต้น 

 3) ศาลเจ้าประจ าตระกูลต่าง ๆ เพ่ือใช้เป็นสถานที่แสดงออกร่วมกันของคนในตระกูลแซ่  
ในการบูชาองค์เทพที่ถือเป็นบรรพบุรุษของตน เช่น ศาลเจ้าไท้หงวนต๋อง ของตระกูลแซ่อ๋อง 
ประดิษฐานกิมซิ้นองค์เทพตงอ่ีจุนอ๋อง เป็นองค์ประธาน และศาลเจ้าเตงกองต๋อง (ศาลเจ้าแสงธรรม)  
ของตระกูลแซ่ตัน ประดิษฐานกิมซิ้นองค์เทพอ๋องซุ้นต่ายส่าย และกิมซิ้นองค์เทพค่ายเจี่ยงเส่งอ๋อง  
(ตันเส่งอ๋อง) เป็นองค์ประธานร่วมกัน เป็นต้น  

 4) ศาลเจ้าทั่วไป สว่นใหญ่เปน็ศาลเจ้าเก่าแก่ท่ีตั้งขึ้นในชุมชนต่าง ๆ โดยองค์เทพที่ประดิษฐาน
เป็นประธานเป็นองค์เทพที่ผู้คนให้ความเคารพนับถือกันเป็นอย่างมาก และมีผู้คนเดินทางไปกราบไหว้
บูชาเป็นประจ า เช่น ศาลเจ้าปดุจ้อ ที่มีองค์เทพกวนเส่อิมผ่อสาด หรือเจา้แม่กวนอิม เปน็องค์ประธาน และ
ศาลเจ้าถี่กงตั๋วที่มีมีองค์เทพหยกอ๋องซ่งเต่ เป็นองค์ประธาน เป็นต้น 

 5) ศาลเจ้าเฉพาะกิจที่จัดตั้งขึ้นเป็นการเฉพาะ มีการประกอบพิธีกรรมตามความเชื่อใน
งานประเพณีประจ าปี เช่น ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง ที่มีการจัดงานประเพณีกินผัก ศาลเจ้าเซ่งเต็กเบ๋ว   
ที่มีการจัดงานประเพณีพ้อต่อ เป็นต้น 

ศาลเจ้าต่าง ๆ ที่สร้างขึ้นในอดีตนั้นมีการปลูกสร้างแบบเรียบง่ายด้วยวัสดุพ้ืนถิ่นที่มี เช่น 
ตับจาก ไม้ สังกะสี เป็นต้น ก่อนพัฒนาไปตามความเจริญของยุคสมัย ตามความสามารถของกลุ่มคน
จีน และคนไทยเชื้อสายจีน ที่ได้ร่วมกันสร้างศาลเจ้าเพิ่มเติมอย่างต่อเนื่องเรื่อยมาจนถึงปัจจุบัน ในยุค
หลังมีการแสดงออกทางศิลปกรรมความเป็นจีนมากขึ้น เพราะหาวัสดุส าหรับการตกแต่งได้มาก และ
ง่ายกว่ายุคอดีต ที่ส าคัญในแต่ละศาลเจ้านอกจากมีกิมซิ้นขององค์เทพที่เป็นประธานแล้ว ยังมีกิมซิ้น
องค์เทพอื่น ๆ ประดิษฐานร่วมอยู่ด้วย มากบ้างน้อยบ้าง รวมถึงการสร้างจิตกรรมฝาผนังเป็นเรื่องราว
ต่าง ๆ ตามต านานความเชื่อทั้งของศาสนาเต๋า ขงจื้อ และพุทธ แสดงให้เห็นถึงการผสมผสานในลักษณะ
ตรีศาสน์อย่างชัดเจน ทั้งนี้ศาลเจ้าต่าง ๆ ในจังหวัดภูเก็ตมีสถานภาพเช่นเดียวกับศาลเจ้าอ่ืน ๆ ใน
ประเทศไทย กล่าวคือ มีทั้งศาลเจ้าที่ข้ึนทะเบียนเป็นศาลเจ้าตามกฎเสนาบดี ว่าด้วยที่กุศลสถานชนิด
ศาลเจ้า เป็นศาลเจ้าที่อยู่ในการก ากับดูแลของทางราชการ โดยกรมการปกครอง กระทรวงมหาดไทย
ถือกรรมสิทธิ์ในโฉนดที่ดินแทนศาลเจ้า เพ่ือปกปักรักษาที่ดินของศาลเจ้าแทนมหาชน มิให้ผู้ใดน าที่ดิน
ของศาลเจ้าไปใช้ประโยชน์ส่วนตนหรือพวกพ้อง และศาลเจ้าเอกชน เป็นศาลเจ้าที่เอกชนถือกรรมสิทธิ์ใน
ที่ดิน และสิ่งปลูกสร้าง เช่น ศาลเจ้าประจ าตระกูลของคนจีน ศาลเจ้าประเภทนี้ทางราชการก ากับ
ดูแลตามกฎหมายอ่ืน เช่น กฎหมายควบคุม อาคาร กฎหมายสาธารณสุข เป็นต้น รวมทั้งศาลเจ้า
เก่าแก่ที่สร้างมานานกว่า 100 ปี และขาดการดูแลบูรณะ ส่วนใหญ่เป็นศาลเจ้าที่เพ่ิงสร้างใหม่ในชุมชน
ต่าง ๆ ซึ่งมีความหลากหลายกันไปตามสภาพสังคมในขณะนั้น (กองนโยบายและแผนงาน ส านักผัง
เมือง กรุงเทพมหานคร, 2555, น. 9) 
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 3. ความส าคัญของศาลเจ้าต่อการแสดงออกซึ่งอัตลักษณ์ความเป็นจีน 
      ศาลเจ้าจีนในจังหวัดภูเก็ต มีองค์ประกอบส าคัญทางนัยยะท่ีให้ความหมายทางสัญลักษณ์

ที่ปรากฏในรูปแบบศิลปกรรมทางสถาปัตยกรรม บ่งบอกถึงความเป็นตัวตนของคนจีนที่สะท้อนให้เห็น
ถึงสิ่งที่จ าลองผลิตซ้ า โดยสร้างจากความทรงจ าทางสังคม วัฒนธรรม และประวัติศาสตร์ อันมีมิตินัยยะ
ส าคัญของความสัมพันธ์และการเปลี่ยนแปลงของสังคมคนจีน รวมถึงแสดงสัญลักษณ์ของกลุ่มชนชาติ
จีน เป็นศาลเจ้าที่สร้างขึ้นตามคติความเชื่อ เพื่อให้เป็นศูนย์กลางของการแสดงออกทางประเพณี 
วัฒนธรรมของคนเชื้อสายจีนที่มีความศรัทธาต่อองค์เทพต่าง ๆ จึงมีความผูกพันใกล้ชิดกับคนภูเก็ต
เป็นอย่างมาก ถือเป็นที่ยึดเหนี่ยวจิตใจของผู้คน และเป็นพ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์ที่ใช้ประกอบพิธีกรรมทาง
ศาสนา มีการสร้างกิมซิ้นน ามาประดิษฐานไว้ในศาลเจ้าเพ่ือแสดงออกถึงความเชื่อ ความศรัทธาด้วย
การกราบไหว้บูชา และประกอบพิธีกรรมตามประเพณี เพ่ือให้ผู้คนได้ประจักษ์ถึงบทบาททางสังคม 
และวัฒนธรรมของคนจีน ถือเป็นปรากฏการณ์ทางสังคมที่สะท้อนให้เห็นความเป็นตัวตนและความ
ทรงจ าถึงบรรพบุรุษที่เป็นคนจีน รวมถึงความมุ่งมั่นในการสืบสาน รักษาวัฒนธรรม ประเพณีของกลุ่ม
คนไทยเชื้อสายจีนที่เป็นลูกหลาน ศาลเจ้าในภูเก็ตจึงเป็นพ้ืนที่แห่งจินตนาการที่แสดงออกในอัตลักษณ์
ความเป็นจีนได้อย่างเด่นชัดที่สุดดังนี้ 

 1) ศาลเจ้าเป็นศูนย์กลางเพ่ือการสืบทอดและอนุรักษ์ความเชื่อทางศาสนา และขนบ 
ธรรมเนียมประเพณี ที่แสดงถึงวัฒนธรรมของบรรพบุรุษชาวจีนที่น ามาจากแผ่นดินจีน และส่งต่อมา
ยังลูกหลานที่เป็นคนไทยเชื้อสายจีน โดยมีส่วนที่ส าคัญที่สุด คือ การเคารพนับถือบรรพบุรุษ และสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ์ ซึ่งปรากฏจากการเซ่นไหว้องค์เทพเจ้า และเหล่าบรรพบุรุษ รวมถึงญาติมิตรชาวจีนที่ล่วงลับ
ไปแล้ว ผ่านพิธีกรรมตามรูปแบบในประเพณีต่าง ๆ ที่สืบทอดกันมาจากรุ่นสู่รุ่น เพ่ือให้เกิดความสุข 
ความเจริญ และความเป็นสิริมงคลแก่ตนเองและครอบครัว 

 2) ศาลเจ้าเป็นศูนย์กลางของการรวมตัวพบปะสังสรรค์ของผู้คนจากทุกสารทิศ ช่วยให้
เกิดการปฏิสัมพันธ์ และเกิดความสัมพันธ์กันมากยิ่งขึ้น รวมทั้งเป็นสถานที่ที่เยาวชน ลูกหลานได้เรียนรู้ 
และมีส่วนร่วมในการประกอบพิธีกรรม เช่น สามารถลั่นกลอง จุดประทัด เดินถือธงในกระบวนแห่ 
เป็นต้น สิ่งเหล่านี้ช่วยให้เกิดความเข้าใจในหลักการ และความส าคัญของพิธีกรรมต่าง ๆ อันเป็น 
การกล่อมเกลาให้เกิดการซึมซับทางวัฒนธรรมจนฝังลึกเข้าสู่จิตใจ (บุญเชิด เหลื่อมใส,17 สมัภาษณ,์ 
2561) 

 

                                                           
17บุญเชิด เหลื่อมใส ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต และมีบทบาทส าคัญ 

ในการเป็นกรรมการศาลเจ้าจังหวัดภูเก็ต เปิดร้านเช่าวัตถุมงคลทั้งของไทย และจีน เป็นผู้ให้ข้อมูล
เกี่ยวกับศาลเจ้าในจังหวัดภูเก็ต 
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 3) ศาลเจ้าเป็นแหล่งเศรษฐกิจที่ส าคัญ เพราะเป็นที่สถิตขององค์เทพเจ้า และสิ่งศักดิ์สิทธิ์
ต่าง ๆ จงึมีผู้คนเดินทางมากราบไหว้สักการะขอพรบารมีต่อหน้า “กิมซิ้น” ขององค์เทพ และสิ่งศักดิ์สิทธิ์
เหล่านั้น ท าให้เกิดกิจการค้าขายทั้งดอกไม้ ธูปเทียน ผลไม้ และสิ่งของที่เกี่ยวกับการไหว้เจ้า โดยเฉพาะ
อย่างยิ่งในชว่งงานประเพณีต่าง ๆ เช่น งานวันแซยิดองค์พระ งานประเพณีกินผัก เป็นตน้ ที่มกีารออกร้าน
ขายอาหาร เครื่องดื่ม และอ่ืน ๆ ซึ่งมีผู้คนทั่วไป นักท่องเที่ยวไทยและต่างชาติ ต่างเข้ามาร่วมงานเป็น
จ านวนมาก มีการใช้จ่ายที่ส่งผลให้เกิดการสะพัดของเงินตราจ านวนมาก (สิงโต อเนกลาภ, สัมภาษณ์, 
2561)  

 4) ศาลเจ้าเป็นศูนย์รวมเครือข่ายต่าง ๆ ในสังคมทั้งภาครัฐและเอกชน เพ่ือช่วยเหลือใน
การจัดงานประเพณี และการจัดพิธีกรรมต่าง ๆ ให้ด าเนินไปด้วยความเรียบร้อย และถูกต้องสมบูรณ์
แบบ ซึ่งก่อให้เกิดเครือข่ายทางสังคมขยายไปมากข้ึน มีการรวมตัวของสมาคม องค์กร และชมรมกลุ่ม
ต่าง ๆ ในการจัดงานบริการสังคม เช่น มูลนิธิจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งได้ร่วมกับชมรมตลาดสดภูเก็ต ใช้พื้นที่
ศาลเจ้าในการจัดกิจกรรมงานวันเด็กแห่งชาติ เพ่ือเปิดโอกาสให้เด็ก ๆ ได้ใกล้ชิดกับศาลเจ้า และได้
เรียนรู้วัฒนธรรมและประเพณีจีน และมูลนิธิจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งยังได้จัดกิจกรรมเพ่ือหารายได้ในการจัดซื้อ
เครื่องมือแพทย์ให้โรงพยาบาลวชิระภูเก็ต รวมทั้งการเป็นสถานที่รับบริจาคสิ่งของเพ่ือช่วยเหลือ
ผู้ประสบภัยต่าง ๆ เป็นต้น (สมชาย มนูจันทรัถ, สัมภาษณ์, 2561) ทั้งนี้ แต่ละศาลเจ้าจะมีกิจกรรม
สนับสนุนสังคมที่หลากหลาย นับเป็นกระบวนการสร้างความผูกพัน และเป็นการสร้างเครือข่ายทาง
สังคมท่ีส าคัญ 

 5) ศาลเจ้าเป็นแหล่งบันเทิง ดังจะเห็นได้จากงานฉลองครบรอบปีของศาลเจ้า หรืองานวัน
แซยิดองค์เทพในแต่ละศาลเจา้ เช่น ศาลเจา้จุ้ยตุ่ยเตา้โบ้เก้ง มีการจัดงานเฉลิมฉลอง 108 ปี เป๊งหย่องซา้น
จุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง มีกระบวนการจัดการด้านความบันเทิง ประกอบด้วยการแสดงอุปรากรจีน (งิ้ว) ลิเก 
ภาพยนตร์กลางแปลง หนังตะลุง และกิจกรรมบนเวที วิรัช อภิญญาน, สัมภาษณ์ (2561) ยังกล่าวถึง
ศาลเจ้าไท้หงวนต๋อง (จ้ออ๋อง) ว่า มีการจัดเลี้ยงอาหารรูปแบบโต๊ะจีน มีการแจกรางวัลให้บุคคลที่
สนับสนุนศาลเจ้าหรือผู้ที่คอยช่วยเหลือศาลเจ้า โดยการจัดงานจะมีการแสดง และกิจกรรมบันเทิง
อย่างครบครัน เป็นต้น ทั้งนี้ เพ่ือเป็นการร าลึกย้อนอดีตความทรงจ า ซึ่งกิจกรรมการแสดงบางประเภท  
เคยปรากฏในศาลเจ้าเมื่อครั้งอดีต แต่ปัจจุบันหาดูได้ยากแล้ว 

 6) ศาลเจ้าเป็นศูนย์รวมทางสถาปัตยกรรม และศิลปกรรมจีน โดยเฉพาะโครงสร้างอาคาร
แบบจีนโบราณ และแบบร่วมสมัยที่เป็นเอกลักษณ์ และมีการตกแต่งประดับประดาด้วยภาพเขียนแบบจีน
โบราณ หรือแบบผสมผสานของวัฒนธรรมไทย - จีน ตามยุคสมัย เช่น ศาลเจ้าเต่งก้องต๋องหรือศาลเจ้า
แสงธรรมมีภาพวาดจิตรกรรมลายเส้นสีด าบอกเล่าเรื่องราวในวรรณกรรมเรื่อง ซิยินกุ้ย ที่ปรากฏอยู่ใน
ตารางสี่เหลี่ยมเต็มฝาผนังด้านข้างท้ังสองด้าน 
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 7) ศาลเจ้าเป็นแหล่งรวมแห่งการแสดงออกท่ีสร้างสรรค์ของการท าบุญ และการบริจาค
ทาน โดยในการจัดงานประเพณีต่าง ๆ ของศาลเจ้ามีผู้คนร่วมสนับสนุนในการจัดตั้งโรงทาน หรือ
ร้านอาหารเพื่อให้บริการฟรีแก่ผู้คนที่เข้าร่วมงาน ซึ่งนับวันยิ่งเพ่ิมมากขึ้น  

 8) ศาลเจ้าเป็นแหล่งรวมของกิมซิ้นองค์เทพเจ้าต่าง ๆ ที่มีหลากหลายรูปแบบ หลายปาง
หรือหลายป้าน และหลายขนาด ซึ่งเกิดจากการสร้างขึ้นโดยศาลเจ้าเอง หรือมีผู้น ามาถวายให้ทางศาลเจ้า 
ทั้งกิมซิ้นขององค์เทพเจ้าที่รู้จักกันดี หรือไม่เป็นที่รู้จักของผู้คนทั่วไป ท าให้ศาลเจ้าเป็นแหล่งรวมของ
เรื่องเลา่ขานเกี่ยวกับองค์เทพเจ้าต่าง ๆ ตั้งแต่อดีดจนถึงปัจจุบัน 

 9) ศาลเจ้าเป็นแหล่งรวมของม้าทรง ผู้มีบทบาทส าคัญในมิติปฏิสัมพันธ์ระหว่างวิญญาณ
องค์เทพกับศาลเจ้า และศาลเจ้ากับผู้คน โดยท าหน้าที่เป็นร่างทรง “สื่อกลาง” ในการติดต่อสื่อสาร
กับองค์เทพในการประกอบพิธีกรรมภายในศาลเจ้า ทุกศาลเจ้ามีม้าทรงประจ าศาลเจ้ามากบ้างน้อย
บ้าง โดยเฉพาะศาลเจ้าขนาดใหญ่มีม้าทรงในสังกัดจ านวนมาก หรือในงานประเพณีของศาลเจ้า
ต่าง ๆ มีม้าทรงจากศาลเจ้าต่าง ๆ เข้าร่วมประทับทรงในการประกอบพิธีกรรมร่วมกับฮวดกั้ว  
อันแสดงถึงความส าคัญของม้าทรงที่เป็นผู้แสดงส าคัญในงานพิธีกรรมต่าง ๆ ของศาลเจ้า  

 10) ศาลเจ้าเป็นแหล่งรวมของการรักษาพยาบาลผู้ป่วย อันเป็นที่พ่ึงส าคัญของเหล่าคนจีน 
ในอดีตที่การรักษาพยาบาลแบบสมัยใหม่ยังเข้าถึงได้ยาก โดยการใช้วิธีการเสี่ยงทางใบเซียมซีที่ระบุ 
ตัวยาสมุนไพรตามต ารับจีน หรือใช้การประทับทรงองค์เทพโดยม้าทรง เพ่ือขอตัวยาสมุนไพรหรือ 
ให้องค์เทพปัดเป่าด้วยเวทย์มนตร์คาถา เพ่ือรักษาอาการป่วยเหล่านั้นให้หายไป แม้ในปัจจุบันยังมี 
คนไทยเชื้อสายจีน และคนทั่ว ๆ ไปใช้วิธีการนี้ในการรักษาอาการเจ็บป่วยของตนเอง 

 จากที่กล่าวมาผู้วิจัยเห็นว่า ศาลเจ้าในภูเก็ตเป็นแหล่งรวมของผู้คนที่หลากหลาย เป็นแหล่ง
รวมสรรพวิชาความรู้ เป็นแหล่งยึดมั่นทางจิตใจ เป็นแหล่งบันเทิงพักผ่อนหย่อนใจ เป็นแหล่งรวมแห่ง 
การให้ และการแบ่งปัน ศาลเจา้จึงเป็นศาสนสถานส าคัญต่อบรรพบุรุษคนจีนในอดีต และคนไทยเชื้อสายจีน
ในปัจจุบัน รวมถึงผู้คนทั่วไปที่ให้ความเคารพนับถือในองค์เทพ ศาลเจ้าจึงเป็นพื้นที่แห่งจินตนาการที่
ใช้แสดงออกซ่ึงอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมความเป็นจีนที่โดดเด่น สอดคล้องกับท่ี สันต์ สุวัจฉราภินันท์ 
(2558, น. 124 - 140) กล่าวถึงพ้ืนที่ในมิติการเชื่อมโยงระหว่างพ้ืนที่กับสังคม โดยใช้ฐานคิดในเรื่อง
ของศาสนสถานที่ช่วยเอื้อให้เกิดการผสานระหว่างรอยแยกทางกายภาพ และนามธรรมว่า พื้นที่ 
ถือเป็นส่วนหนึ่งของมนุษย์ที่สามารถเข้าไปใช้ประโยชน์ได้หลากหลายรูปแบบ รวมทั้งสามารถเข้าไป
ปรับเปลี่ยน และครอบครอง โดยเชื่อว่าพ้ืนที่เป็นหัวใจส าคัญเหมือนหัวใจของการสร้างศาลเจ้า ท าให้ 
คนจีนต่างมุ่งเน้นการปฏิบัติการสร้าง การควบคุมพ้ืนที่ที่เป็นองค์ประกอบทางกายภาพ และเป็นสัญลักษณ์
ความเป็นคนจีนที่ผู้สร้างท าให้เกิดประโยชน์ใช้สอย เกิดคุณค่า และเกิดการสร้างเครือข่ายทางสังคม 
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โดยมีศาลเจ้าเป็นภาพตัวแทน หรือเปรียบเหมือนวัตถุท่ีสามารถปรับเปลี่ยนไปตามรูปแบบวิถีชีวิตทาง
สังคมที่มีการปรับเปลี่ยน มีการพัฒนาการทางความคิดที่ซับซ้อนซ่อนอยู่ภายใต้นิยาม และความหมายทาง
ศาลเจ้า 

 อภิญญา เฟื่องฟูสกุล (2543, น. 66 - 67) กล่าวถึงพ้ืนที่ในฐานะสิ่งประดิษฐ์ทางวัฒนธรรมที่
ประจุด้วยความหมาย (coded space) พ้ืนที่ทางกายภาพต่าง ๆ เช่น เกาะ ป่า เมือง หรือพ้ืนที่ใน
บ้านเรือนมิได้เป็นเพียงวัตถุ ที่ว่าง หรือสภาพแวดล้อมข้างนอกตัวที่มีไว้เพ่ือให้คนใช้ประโยชน์เท่านั้น 
วิธีการจัดการพ้ืนที่เหล่านั้นสะท้อนวิธีคิดท่ีมีต่อสาธารณะ พื้นที่ลักษณะที่ชาวบ้านใช้สอย พื้นที่ในป่า
ท าให้ทราบว่าพวกเขามีภาพของป่าในฐานะพ้ืนที่ที่ศักดิ์สิทธิ์ มีจารีตข้อห้าม และพิธีกรรมซึ่งสะท้อน
ความสัมพันธ์ระหว่างคนกับธรรมชาติ คนกับสิ่งเหนือธรรมชาติ และความสัมพันธ์ระหว่างคนในชุมชน
ที่ใช้พื้นท่ีป่านั้น ทั้งหมดนี้ท าให้เห็นภาพว่าการนิยาม และจัดการพ้ืนที่เก่ียวข้องกับการที่ปักเจกนิยาม
ต าแหน่งของตัวตนในสังคม และในจักรวาลวิทยา  

 สิ่งเหล่านี้สะท้อนได้ดีถึงการใช้พ้ืนที่ของเกาะภูเก็ตที่มีความอุดมสมบูรณ์ตามสภาพภูมิศาสตร ์
เอ้ือต่อการเข้ามาตั้งถิ่นฐานของผู้คนกลุ่มต่าง ๆ โดยเฉพาะคนจีนโพ้นทะเล ซึ่งมีปัจจัยทางด้านเศรษฐกิจ
เป็นแรงจูงใจส าคัญที่ท าให้เกิดการอพยพเข้ามาสร้างถิ่นฐานในเกาะภูเก็ต กลายเป็นคนหมู่ใหญ่ในเมือง
ภูเก็ต จึงท าให้เกิดเป็นสังคมชุมชนคนจีนที่มีอิทธิพลต่อการเมือง การปกครอง เศรษฐกิจ และวัฒนธรรม 
ตลอดถึงวิถีชีวิตของผู้คน ด้วยการสร้างอัตลักษณ์หรือตัวตนของความเป็นจีนในแผ่นดินภูเก็ต เพ่ือให้เกิด
การยอมรับจากคนพ้ืนถิ่น โดยมีกิมซิ้นองค์เทพ และสิ่งศักดิ์สิทธิ์ต่าง ๆ ตามวัฒนธรรรมความเชื่อที่น าติด
ตัวมาจากบ้านเกิดที่เป็นสิ่งยึดเหนี่ยวจิตใจ น าไปสู่การปลูกสร้างศาลเจ้าเพ่ือประดิษฐานกิมซิ้นองค์เทพ
เหล่านั้น เพ่ือการสักการะบูชาร่วมกันในชุมชนต่าง ๆ รวมทั้งใช้ศาลเจ้าในการประกอบพิธีกรรมในงาน
ประเพณีต่าง ๆ เป็นการธ ารงความเป็นชาติพันธุ์ด้วยการน าต้นทุนทางวัฒนธรรมเพ่ือตรึงความเป็น
ตัวตนว่า “เขาเป็นคนจีน” ภายใต้ระบบความเชื่อพ้ืนฐานเดิมในการนับถือบูชาบรรพบุรุษ และอ านาจ 
อันลี้ลับเหนือธรรมชาติ รวมทั้งหลักค าสอนในศาสนาขงจื้อ เต๋า และพุทธ ก่อให้เกิดพิธีกรรมต่าง ๆ  
ที่เป็นปรากฏการณ์ทางสังคมที่เป็นปัจเจก ท าให้เกิดกลุ่มสังคมคนจีนอย่างเป็นรูปธรรม อันเป็นสื่อ
สะท้อนความเป็นตัวตน และการรยกระดับทางสังคมของกลุ่มตน สอดคล้องกับ อภิญญา เฟื่องฟูสกุล
(2543, น. 69 - 70) ที่กล่าวถึงกระบวนการสร้างภาพความจริงว่า เป็นจุดส าคัญของกระบวนการ 
ทางสังคมเพ่ือสร้างความหมาย หรือเป็นศูนย์รวมของการสร้างภาพลักษณ์ท่ีช่วยท าความเข้าใจ 
ความซับซ้อนของการผลิตความหมายตัวมันเอง ซึ่งเป็นองค์ประกอบที่ขาดไม่ได้ของการสร้างความหมาย 
เพราะพ้ืนที่ในที่นี้ คือ การจัดระยะที่แบ่งได้เป็น 3 ระดับ ได้แก่ 1) พ้ืนที่ตามที่ถูกน าเสนอในภาพ 2) 
การจัดวางพ้ืนที่ในกระบวนการสร้างภาพ และ 3) พ้ืนที่ความสัมพันธ์สังคมของการสร้างภาพ เพื่อใช้ท า
ความเข้าใจความเชื่อมโยงของมิติความเป็นเกาะที่ถูกเสนอภาพซ้อนกันใน 3 แบบ ได้แก่ 1) เป็นภาพ 
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พ้ืนที่ตามธรรมชาติอันงดงามบริสุทธิ์ เป็นที่อยู่อาศัยของชุมชนคนจีนที่มีวิถีชีวิตเรียบง่าย 2) เป็น
ทรัพยากรที่ก่อให้เกิดผลตอบแทนด้านการลงทุนสูง และ 3) เป็นพื้นที่แสดงออกของอุดมการณ์  
ซึ่งความหมายของพื้นที่ทั้ง 3 แบบนี้มีการสร้างผ่านเรื่องราวต่าง ๆ  

 ดังนั้น เห็นว่าคนจีนได้ใช้พ้ืนที่เกาะภูเก็ตเป็นการน าเสนอความเป็น “ตัวตน” ของ “คนจีน” 
ท าให้เห็นประวัติศาสตร์ทางสังคม และความสัมพันธ์ทางสังคมของการสร้างภาพ 

 นอกจากนี้ เลอแฟบว์ ยังได้กล่าวถึงพ้ืนที่ในมิติกระบวนการสร้างผลผลิต (The Production of 
Space) ว่า เป็นผลผลิตการสรา้งความหมายด้วยกลุ่มคนทางสังคมศาสตร์ซึ่งอาศัยพ้ืนที่สร้าง
ปรากฏการณ์ทางประดิษฐกรรมของสังคม 2 แบบ ได้แก่ “พ้ืนที่สภาพดั้งเดิมตามธรรมชาติ” และ “พ้ืนที่
ชุนชนแบบดั้งเดิม” ด้วยเทคนิควิทยาการของการสร้างพ้ืนที่ (Technologies of Spaces) ให้กลาย 
เป็นพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ที่เรียกว่า “การท าพ้ืนที่ให้บริสุทธิ์ผุดผ่องน่ายกย่องบูชา” (The Purification of 
Space) การสร้างความศักดิ์สิทธิ์ให้พื้นที่ด้วยการระบุก าหนดบทบาทหน้าที่ที่เฉพาะเจาะจงของพ้ืนที่ 
นั้น ๆ เพื่อป้องกันมิให้มีการล่วงล้ าหรือล่วงละเมิดได้ เช่น พ้ืนที่ส่วนตัว พ้ืนที่สาธารณะ เมือง ชุมชน 
เป็นต้น ขณะเดียวกันมีการก าหนดผู้ดูแลปกป้อง หรือผู้พิทักษ์ความศักดิ์สิทธิ์ของพ้ืนที่นั้น ๆ แต่ทั้งพ้ืนที่
ศักดิ์สิทธิ์ และผู้พิทักษ์ความศักดิ์สิทธิ์ของพ้ืนที่มีการเปลี่ยนแปลงแตกต่างกันไปในแต่ละยุคสมัย 
ดังนั้น สังคมแต่ละแบบแต่ละยุคสมัย ผลิต ก าหนดขึ้นในพ้ืนที่ในแต่ละแบบในแต่ละยุคสมัย จึงมทีั้ง
ภาคปฏิบัติ และจารีตปฏิบัติว่าด้วยพ้ืนที่ (Spatial Practices  the Practices of Space) ที่แตกต่าง
กันไป สังคมจึงเกี่ยวข้องสัมพันธ์กับเรื่องของพ้ืนที่อย่างมาก นอกจากนี้ เลอเฟบว์ ยังมองเห็นพื้นที่เป็น
ประดิษฐกรรมทางสังคมของพ้ืนที่ที่เรียกว่า “Social Space”(Lefebrve Henri, 1991) เพราะเป็น
พ้ืนที่ที่มีประโยชน์และมีการใช้สอยอยู่อย่างปกติธรรมดาในชีวิตประจ าวัน (ไชยรัตน์ เจริญสินโอฬาร, 
2554, น. 184 - 186) 

 ดังนั้น ศาลเจ้าที่มีการปลูกสร้างขึ้นจึงเป็นศาสนสถาน เป็นพ้ืนที่ใช้สอยที่มีคุณค่าทั้งด้าน
ประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม และภูมิปัญญา นอกจากนี้ยังเป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่เป็นนามธรรม 
(Intangible cultural environment) ที่ครอบคลุมไปด้วยองค์ประกอบของพ้ืนที่ทางกายภาพ พื้นที่
ทางสังคม พ้ืนที่ความทรงจ าในอดีต และพ้ืนที่จินตนาการ ที่มีความต่อเนื่องยาวนานในการธ ารงชาติ
พันธุ์ความเป็นจีนที่ผสมผสานวัฒนธรรมจีน - วัฒนธรรมไทย และวัฒนธรรมพื้นถ่ินได้อย่างลงตัว 

 การศึกษาวิจัยในครั้งนี้ ผู้วิจัยเลือกพ้ืนที่ศาลเจ้ารวม 4 ศาลเจ้า ที่มีอิทธิพลตามคติ ความเชื่อ
ของสังคมคนภูเก็ต ที่ยังคงมีความต่อเนื่องของการจัดพิธีกรรมตั้งแต่อดีตจวบจนปัจจุบัน และเป็น 
ศาลเจ้าที่มีกิมซิ้นองค์เทพที่ผู้วิจัยเลือกศึกษาเป็นองค์ประธานของศาลเจ้า เพ่ือใช้เป็นข้อมูลพ้ืนฐานของ
กลุ่มตัวอย่างในการศึกษาวิจัย ดังนี้ 
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 1. ศาลเจ้าซัมส้านเที่ยนเฮวกึง๋ หรือศาลเจ้าแม่ย่านางเรือ เป็นศาลเจ้าของชาวจีนฮกจิว ที่มี
ความเก่าแก่ที่สร้างมานานกว่า 168 ปี เป็นพ้ืนที่ต่อเนื่องกับชุมชนตัวโพ้ จึงมีคนจีนอาศัยอยู่ และเป็น
ย่านสัญจรของคนจีนจากกะทู้ที่เดินทางเข้ามาในตัวเมือง ภายในศาลเจ้ามีกิมซิ้นองค์เทพเทียนซ่งเส้งโบ้
หรือองค์เทพม่าจ้อโป๋ เป็นองค์ประธาน เป็นกิมซิ้นเก่าแก่ท่ีคนจีนตระกูลแซ่หลิมได้อัญเชิญมาประดิษฐาน 
เพ่ือคอยปกปักรักษาให้การเดินทางทางเรือมีความปลอดภัย ไตรรงค ์ลิมปกรณ์กุล,18 สัมภาษณ์ 
(2561) กล่าวว่า บริเวณพ้ืนที่หน้าศาลเจ้าแห่งนี้ ในอดีตเป็นท่าจอดเรือหรือเวิ้งเรือไต่กงเรือมีกิมซิ้น 
ม่าจ้อโป๋ไว้ประจ าเรือเพ่ือปกป้องคุ้มครองจากภยันตรายต่าง ๆ ทั้งนี้ ในปัจจุบันศาลเจ้าซัมส้านเที่ยน 
เฮวกึ๋งเปิดให้ทุกคนได้เยี่ยมชมศาลเจ้า และสักการะองค์เทพม่าจ้อโป๋ และองค์เทพอื่น ๆ ในศาลเจ้า 
รวมทั้งเปิดให้เข้าร่วมประกอบพิธีกรรมวันแซยิดองค์เทพม่าจ้อโป๋ ในวันที่ 23 เดือน 3 ตามปฏิทิน
จันทรคติจีน ซึ่งอยู่ในช่วงประมาณเดือนพฤษภาคม แต่ไม่มีการอัญเชิญองค์เทพเข้าประทับทรง 
เนื่องจากไม่มีม้าทรงประจ าศาลเจ้า และไม่มีการจัดงานประเพณีกินผัก  
 

 
 

ภาพประกอบที่ 11 ศาลเจ้าเจ้าซัมส้านเที่ยนเฮวกึ๋ง หรือศาลเจ้าแม่ย่านางเรือ 
ที่มา: (ผู้เขียน, 2560) 

 
 
 

                                                           
18ไตรรงค์ ลิมปกรณ์กุล ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต รองประธานศาลเจ้า

ซัมส้านเที่ยนเฮวกึ๋งหรือศาลเจ้าแม่ย่านางเรือเป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับศาลเจ้าในภูเก็ต 
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 ลักษณะสถาปัตยกรรมของศาลเจ้าซัมส้านเที่ยนเฮวกึ๋งเป็นแบบไทยจีนประยุกต์ ผ่านการ
บูรณะมาตามล าดับ มุขกลางด้านหน้าเป็นทรงหลังคาจั่วแบบไทยแบบเปิดโล่ง เป็นที่ตั้งของแท่นบูชาทีก้ง
หรือเทพยดาจร มีปฏิมากรรมสิงโตจีนคู่ขนาบอยู่สองข้างบันไดทางขึ้น ส่วนอาคารด้านในเป็นทรงเก๋งจีน  
มีภาพปั้นลอยนูนเสือขาว และมังกรเขียวบนผนังทั้งสองด้าน ตัวอาคารเป็นคอนกรีตเสริมเหล็ก ขนาด 
3 คูหา โดยโถงกลางมีกิมซิ้นองค์เทพเทียนซ่งเส้งโบ้เป็นประธาน พร้อมองค์เทพอ่ืน ๆ ส่วนโถงด้านซ้าย
เป็นห้องเก็บสิ่งของ และโถงขวามือเป็นที่ท าการศาลเจ้า และชมรมชาวฮกจิว มีแท่นสถิตป้ายชื่อ 
บรรพบุรุษ ส่วนพื้นที่ด้านหน้าศาลเจ้าเป็นลานกว้างส าหรับท ากิจกรรมต่าง ๆ มีเตาเผากระดาษทอง 
และท่ีจุดประทัด ส่วนด้านหน้าสุดติดถนนกระบี่มีซุ้มประตูทางเข้าศาลเจ้า 

 
 2. ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง หรือที่เรียกกันว่า ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยหรืออ๊ามจุ้ยตุ่ย ตั้งอยู่เลขท่ี 283 

ถนนระนอง ซอยภูธร ต าบลตลาดเหนือ อ าเภอเมือง จังหวัดภูเก็ต เป็นศาลเจ้าที่สร้างขึ้นเพ่ือประกอบ
พิธีกรรมในงานประเพณีกินผักเป็นการเฉพาะ มีกิมซิ้นองค์เทพเตียนฮู่หง่วนโส่ย หรือองค์เทพหล่าว
เอ๋ียเป็นประธาน สมหวัง ชื่นพิมลชาญกิจ, สัมภาษณ์ (2560) ให้ข้อมูลว่า “ผู้เฒ่าผู้แก่ได้เล่าให้ฟังว่า 
ที่ตั้งของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งในอดีตเป็นสวนพลูประมาณ ปี พ.ศ. 2445 เกิดไฟไหม้บ้านเรือนที่
ตั้งอยู่ในซอยอ่างอ่าหล่าย หรือปัจจุบัน คือ ซอยรมณีย์ บริเวณชุมชนตัวโพ้ที่อยู่ห่างจากสวนพลูไป
ประมาณ 2 กิโลเมตร และก่อนที่ไฟลุกลามไปยังศาลเจ้า ชาวบ้านได้ช่วยกันอัญเชิญกระถางธูป และ
สิ่งของส าคัญต่าง ๆ ขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ หรือที่ชาวบ้าน เรียกว่า“กิ้วอ๋องเอ๋ีย” ไปฝากไว้ที่กระท่อม
สวนพลูนี้  ในปีรุ่งขึ้น ระหว่างวันที่ 1 - 9 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน ชาวบ้านได้ร่วมกันประกอบ
พิธีกรรมกินผักแด่องคเ์ทพกิ้วอ๋องไต่เต่ที่บริเวณกระท่อมสวนพลูเช่นเดียวกับท่ีเคยปฏิบัติกันมาเป็น
ประจ าทุกปีที่ศาลเจ้าในซอยอ่างอ่าหล่าย ท าให้เกิดความคับแคบเจ้าของสวนพลูจึงย้ายออกจาก
กระท่อมหลังนี้ และสร้างกระท่อมส าหรับอยู่อาศัยในบริเวณใกล้กันแทน ชาวบ้านจึงได้ช่วยกัน
ปรับปรุงและต่อเติมกระท่อมสวนพลูเพ่ือใช้เป็นศาลเจ้าส าหรับประดิษฐานกระถางธูป รวมทั้งสิ่งของ
ส าคัญต่าง ๆ ขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่เป็นการเฉพาะ” จากภาพถ่ายเมื่อปี พ.ศ. 2454 ที่ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ย
เต้าโบ้เก้งแสดงไว้ ปรากฏชัดเจนว่าศาลเจ้ามีลักษณะเป็นอาคารชั้นเดียว ขนาด 3 คูหา หลังคามุมด้วย
ใบจาก  
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ภาพประกอบที่ 12 ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง ปี พ.ศ. 2505 
ที่มา: (ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง, 2560) 

 
 

ภาพประกอบที่ 13 ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง ปี พ.ศ. 2560 
ที่มา: (ผู้เขียน, 2560) 

 

 สถาปัตยกรรมศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง เป็นอาคารชั้นเดียวยกพ้ืนสูง สร้างแยกเป็นส่วนมุข
กลางด้านหน้า และส่วนอาคารหลักด้านใน ซึ่งต่างเป็นแบบเก๋งจีนที่สร้างด้วยคอนกรีตเสริมเหล็กปูพื้น
ด้วยหินอ่อนทั้งหมด ด้านบนเพดานตกแต่งให้แลดูเหมือนมีโครงค้ ายันแบบจีน โดยมุขกลางด้านหน้าที่
ยื่นออกจากตัวอาคารหลักเป็นโถงเปิดโล่งไม่มีผนัง ส่วนตัวอาคารหลักด้านในแบ่งเป็น 3 คูหา ด้านหน้า 

คูหากลางเป็นประตูไม้ขนาดใหญ่ 2 บานสลักภาพเทพทวารประจ าประตูตามความเชื่อ ส่วนประตู
ด้านข้างท้ัง 2 ด้าน เป็นประตูไม้ฉลุลายสามารถพับเปิดกว้างได้ ผนังด้านหลังของอาคารปิดทึบทั้งหมด 
มีห้องประทับขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ตั้งอยู่ด้านหลังสุดของคูหากลาง โดยมีประตูไม้ 2 บาน ปิดอยู่ 
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และมีป้ายพระนามขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่บ่งบอกอยู่เหนือประตู ส่วนคูหาซ้ายขวาเป็นแท่น
ประดิษฐานกิมซิ้นองค์เทพต่าง ๆ มีหน้าต่างทรงกลมตกแต่งลวดลายมงคลแบบจีนด้านละ 1 บาน 
ส่วนหลังคาอาคารทั้ง 2 ส่วน จิตรา ก่อนันทเกียรติ (2546, น. 74) ให้ข้อมูลว่า มุงด้วยกระเบื้อง 
กาบจีน มีเถาวัลย์จีนประดับตรงส่วนปลายหลังคาที่โค้งงอนขึ้น และสันหลังคาประดับมังกรคู่หันหน้า
เข้าหามุกไฟที่ตั้งอยู่ตรงกึ่งกลางซึ่งเป็นไปตามความเชื่อในความเป็นสิริมงคล และเป็นสัญลักษณ์อัน
สูงส่ง และความศักดิ์สิทธิ์ ส่วนเชิงบันไดทางขึ้นด้านหน้ามุขกลางประดับด้วยปฏิมากรรมหินทราย
แกะสลักเป็นรูปสิงโตจีน และปฏิมากรรมองค์เทพสี่ไต่เทียนอ๋อง หรือท้าวจตุโลกบาล ที่ถือเป็นเทพ
ธรรมบาลที่คอยอารักขาธรรมสถาน 

สมชาย มนูจันทรัถ, สัมภาษณ์ (2560) ให้ข้อมูลว่า ในอดีตด้านหน้าศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง
เป็นล าคลองขนาดใหญ่ ซึ่งผู้คนรุ่นปู่ย่าตายายเล่าขานกันว่า มีความกว้างขนาดเรือใบสามหลัก
สามารถแล่นผ่านได้ และมีท่าเทียบเรืออยู่บริเวณด้านหน้าศาลเจ้าปุดจ้อท่ีอยู่ติดกัน ชาวบ้านจึงสร้าง
กังหันน้ าไว้ในล าคลองเพ่ือใช้ในการต าข้าวเปลือก ส่วนค าว่า “เต๋าโบ้เก้ง” หมายถึง ที่ประทับขององค์
เทพเต๋าโบ้เทียนจู้น ซึ่งเป็นมารดาขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ ทั้งนี้ ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเ้ก้งตั้งอยู่บนเนินเขา 
“เป้งหยองซ้าน” ทอดยาวมาจากเขารังที่เป็นภูเขาเล็ก ๆ ด้านหลังศาลเจ้าแม่ย่านางเรือ และด้วยตัว
อาคารศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยที่หันหน้าไปทางทิศตะวันออกท่ีมีล าคลองใหญ่ไหลผ่าน จึงตั้งอยู่ในชัยภูมิที่ดีตาม
หลักฮวงจุ้ย แต่ปัจจุบันล าคลองดังกล่าวมีสภาพเป็นคลองระบายน้ าที่ตื้นเขิน มีการลงพ้ืนคอนกรีต
เสริมเหล็กปิดครอบไว้ ส่วนพื้นที่โดยรอบมีอาคารหนาแน่นมากขึ้นสภาพทางกายภาพจึงเปลี่ยนแปลง
ไปจากอดีตจนไม่เห็นร่องรอยเดิมมากนัก นอกจากนี้ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งยังตั้งอยู่ติดกับศาลเจ้า 
ปุดจ้อหรือศาลเจ้าแม่กวนอิม และอยู่ห่างจากตลาดสดเทศบาลนครภูเก็ตประมาณ 400 เมตร จึงท า
ให้ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งเป็นที่รู้จักของผู้คนจ านวนมาก และชาวตลาดสดได้เข้ามามีบทบาทในการ
พัฒนาศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยในการสืบสานประเพณีกินผักให้ด ารงอยู่ตราบจนปัจจุบัน ทั้งนี้ในงานประเพณี 
กินผักมีการน าองค์เทพตงต๋านหง่วนโส่ย หรือองค์เทพลี้โลเชี้ย มาประดิษฐานที่มุขด้านหน้าตัวอาคาร
ศาลเจ้า แสดงถึงความส าคัญขององค์เทพตงต๋านหง่วนโส่ยที่มีต่อพิธีกรรมงานประเพณีกินผัก 
 

 3. ศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุน เพราะเป็นศาลเจ้าประจ าชุมชนสะป า เขตรอยต่อ
ระหว่างอ าเภอถลางกับอ าเภอเมือง ด้านฝั่งตะวันออกของจังหวัดภูเก็ต ตั้งอยู่เลขที่ 41/2 หมู่ที่ 1 
ต าบลเกาะแก้ว อ าเภอเมือง จังหวัดภูเก็ต ศาลเจ้านี้มีการก่อตั้งตามหลักฮวงจุ้ย คือ ด้านหน้าศาลเจ้า 
เป็นแม่น้ า ทะเลสาบ และด้านหลังศาลเจ้าเป็นภูเขา มีกิมซิ้นองค์เทพเฮียบเที้ยนไต่เต่ หรือองค์เทพ 
เต้กุนเป็นประธาน จากเอกสารของศาลเจ้าสะป า (ม.ป.ป.) และ พงษ์ธร รังสินธุรัตน์, สัมภาษณ์ 
(2561) กล่าวว่า บรรพบุรุษชาวจีนน ากิมซิ้นองค์เทพเฮียบเที้ยนไต่เต่ที่แกะสลักด้วยไม้มาจากเมือง
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จีน และน ามาประดิษฐานไว้ที่ศาลเจ้ากลางหมู่บ้าน เพ่ือเป็นการสร้างขวัญก าลังใจในการท างาน และ
ให้ทุกคนได้เคารพสักการบูชา ปัจจุบันองค์กิมซิ้นดั้งเดิมผุพังช ารุดไปตามกาลเวลา จึงมีการสร้างองค์ 
กิมซิ้นด้วยการแกะสลักขึ้นมาใหม่ทดแทน ส่วนตัวอาคารศาลเจ้าได้รับการพัฒนามาตามล าดับ จนเป็น
ศาลเจ้าที่สวยงาม และได้ใช้ประกอบพิธีกรรมในงานประเพณีกินผักดังเช่นในปัจจุบัน  
 

 
 

ภาพประกอบที่ 14 ศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุน หรือศาลเจ้าสะป า 
ที่มา: (ศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุน, ม.ป.ป.) 

 

 
 

ภาพประกอบที่ 15 ศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุน หรือศาลเจ้าสะป าปี พ.ศ. 2560 
ที่มา: (ผู้เขียน, 2560) 
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 สถาปัตยกรรมศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุน (สะป า) เป็นศาลเจ้าขนาดเล็กขนาด 2 คูหา 
รูปทรงแบบเก๋งจีนยกพ้ืนสูง ราวบันไดท้ังสองด้านประดับประติมากรรมมังกรจีน มุขด้านหน้าเป็นที่ตั้ง
ของแท่นบูชาทีก้ง ด้านหน้าประตูกลางมีประติมากรรมสิงโตจีนขนาบซ้ายขวา พ้ืนที่ภายในไม่กว้างขวาง
มากนัก ใช้เป็นที่ตั้งของตั๋วพระต่าง ๆ เพดานมีการตกแต่งด้วยคานค้ ายันที่มีปลายเป็นหัวมังกร ส่วน
หลังคาเหลื่อมซ้อนกัน มุงด้วยกระเบื้องกาบจีน ประดับด้วยลวดลายเถาวัลย์ตรงส่วนมุม มีเมฆมงคล 
และมังกรทองขนาดใหญ่ 1 คู่ ที่ก าลังเอ้ียวตัวเข้าเล่นมุกไฟ แลดูสวยงามมาก 
 
 4. ศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง หรือศาลเจ้าหล่อโรง เดิมเป็นศาลเจ้าเฉพาะขององค์เทพเฉ่งจุ้ยจ้อซือ  
หรือองค์เทพจ้อซือกง ซึ่งเป็นภิกษุจีนในศาสนาพุทธนิกายมหายาน มีกิมซิ้นองค์เทพเฉ่งจุ้ยจ้อซือ  
เป็นองค์ประธาน ปัจจุบันมีการประกอบพิธีกรรมในงานประเพณีกินผัก ธีรยุทธ ล้อเลื่อน
,19 สัมภาษณ์(2561) ให้ข้อมูลว่า ศาลเจ้านี้เดิมเป็นส านักพระพรหมธาดาสถาน ตั้งขึ้นโดย นาย
วินัย แซ่ส้อ หรือที่รู้จักกันในชื่อ “แปะจิ้นเบ๋ง” ซึ่งเป็นม้าทรงองค์เทพจ้อซื้อก้งของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ย ต่อมา
ได้แยกตัวออกมา และปรับปรุงส านักพระพรหมธาดาสถานให้เป็นศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง เพื่อใช้ในการ
ประกอบพิธีกรรมในงานประเพณีกินผักของชุมชนซอยหล่อโรง ซึ่งอยู่ไม่ไกลจากศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้
เก้งมากนัก โดยเริ่มกินผักครั้งแรกในปี พ.ศ. 2520 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 16 ศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง หรือศาลเจ้าหล่อโรง ปี พ.ศ. 2560 
ที่มา: (ผู้เขียน, 2560) 

                                                           
19ธีรยุทธ ล้อเลื่อนปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต ม้าทรงของศาลเจ้า 

ซุ่ยบุ่นต๋อง หรือศาลเจ้าหล่อโรง เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับศาลเจ้าในภูเก็ต 
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ภาพประกอบที่ 17 บริเวณภายนอกศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง หรือศาลเจ้าหล่อโรง ปี พ.ศ. 2560 
ที่มา: (ผู้เขียน, 2560) 

 
 อาคารศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง (หล่อโรง) เดิมเป็นอาคารที่ดัดแปลงมาจากบ้านห้องแถวขนาด 2 
คูหา ที่มีพัฒนาการมาโดยตลอด จนเป็นอาคารสองชั้นก่ออิฐถือปูนที่กว้างใหญ่พอสมควร ชั้นล่าง
ประดิษฐานกิมซิ้นองค์เทพเจ้าต่าง ๆ และมีกิมหล๋อ หรือเตาเผากระดาษทองรูปทรงเจดีย์อยู่ด้านหน้า
ศาลเจ้า สว่นชัน้บนเปน็ที่ประดษิฐานกิมซิ้นองค์เทพเฉ่งจุ้ยจ้อซือ กิมซิ้นองค์เทพต่าง ๆ รวมทั้งพระพุทธรูป 
และเกจิอาจารย์อีกหลายองค์ จึงมีลักษณะะที่เด่นชัดของการผสมผสานระหว่างพุทธ และเต๋า รวมทั้งมีตั๋ว
หรือแท่นบูชาองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ นอกจากนี้ยังมีลานปูนกว้างด้านบนส าหรับการประกอบพิธีกรรม
ต่าง ๆ ด้วย 
  
สรุปท้ายบท 

โดยสรุปภูเก็ตเป็นเกาะที่ใหญ่ที่สุดของประเทศไทยในอดีตเป็นพื้นที่ท่ีมีธรรมชาติอันบริสุทธิ์ 
และอุดมสมบูรณ์ไปด้วยทรัพยากรทางธรรมชาติที่หลากหลาย จึงเป็นพื้นที่ที่เหมาะแก่การเข้าจับจอง
ของกลุ่มคนต่าง ๆ เพื่อตั้งถิ่นฐานท ามาหากิน และร่วมสร้างสังคมท่ีมีประเพณี และวัฒนธรรมของ
กลุ่ม โดยมีพัฒนาการการตั้งถิ่นฐานของผู้คนที่หลากหลายทั้งกลุ่มชาวเลกลุ่มคนจีนโพ้นทะเล กลุ่ม
ชาวยุโรป และกลุ่มคนไทยเชื้อสายต่าง ๆ ต่างก็เป็น “กลุ่มคน” ที่มุ่งเข้ามาแสวงหาประโยชน์จากพ้ืนที่
ที่อุดมสมบูรณ์ด้วยทรัพย์ในดินสินในน้ า เริ่มจากเป็นชุมชนเล็ก ๆ แล้วพัฒนาเป็นชุมชนขนาดใหญ่ที่มี
อุตสาหกรรมเหมืองแร่ดีบุกเป็นหลัก ซึ่งเป็นช่วงที่กลุ่มคนจีนโพ้นทะเลจ านวนมากได้เข้ามาเป็นกุลี
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เหมืองแร่จึงเกิดชุมชนชาวจีนในพื้นที่ต่าง ๆ ในเกาะภูเก็ต และกลายเป็นกลุ่มคนที่มีบทบาทส าคัญทาง
สังคม เศรษฐกิจ การเมืองการปกครอง และวัฒนธรรมประเพณีในพ้ืนที่ 

การปรากฏตัวของกลุ่มคนจีนในภูเก็ตเป็นตัวแปรส าคัญต่อการสร้างสังคมในพ้ืนที่ในช่วงแห่ง
การสร้างตัวตนให้เกิดเป็นพื้นที่ทางอัตลักษณ์ท่ีได้สรรค์สร้างคติความเชื่อ และวัฒนธรรมประเพณีที่น า
ติดตัวมาให้เกิดเป็นรูปธรรมในพื้นที่ภูเก็ต และส่งต่อมายังลูกหลานที่ได้ปรับเปลี่ยนไปตามยุคสมัยของ
สังคม จนเกิดประเพณี และพิธีกรรมส าคัญต่าง ๆ อันมีอัตลักษณ์ของตนเอง เหล่าลูกหลานได้ปรับใช้
พ้ืนที่ศาลเจ้าให้เป็นพ้ืนที่แห่งจนิตนาการเพ่ือร าลึกถึงอดีต โดยมีองค์เทพ กิมซิ้น และม้าทรง เป็นสัญลักษณ์
ตัวแทนแห่งความเป็นลูกหลานชาวจีน ผ่านวัฒนธรรม ประเพณี และพิธีกรรมต่าง ๆ โดยเฉพาะพิธีกรรม
งานประเพณีกินผักท่ีจัดขึ้นอย่างยิ่งใหญ่ ส่งผลดีต่อเศรษฐกิจในบริบทการท่องเที่ยวของจังหวัดภูเก็ต 
และของประเทศไทยในปัจจุบัน ดังนั้น ภูเก็ตจึงเป็นพ้ืนที่ส าคัญของกลุ่มชนต่าง ๆ โดยเฉพาะกลุ่ม 
คนจีนโพ้นทะเลที่กลายเป็นคนหมู่มากในมิติกระบวนการผลิต 

พ้ืนที่ของเกาะภูเก็ตจึงเป็นพ้ืนที่ส าคัญที่สร้างความหมายต่อกลุ่มคนจีน กลุ่มคนดั้งเดิม และ
กลุ่มคนอ่ืน ๆ เป็นพ้ืนที่ทางกายภาพ (Physical Space) พ้ืนที่ทางสังคม (Social Space) และพ้ืนที่
ภายในจิตของปัจเจก (Mental Space) โดยกลุ่มบรรพบุรุษคนจีนโพ้นทะเลได้สร้างอัตลักษณ์ลงบน
พ้ืนที่เมืองภูเก็ตให้เห็นอย่างเด่นชัด โดยเฉพาะงานประเพณีกินผักที่เป็นจุดรวมของพิธีกรรม การแสดงออก
ทางความเชื่อที่ส าคัญของชาวจีน ซึ่งปัจจุบันชาวไทยเชื้อสายจีนรวมถึงผู้เคารพศรัทธาในองค์เทพได้
ขับเคลื่อน และยกระดับความส าคัญของวัฒนธรรม ประเพณีของบรรพชนให้เป็นที่ประจักษ์ต่อผู้คน 
ด้วยการจัดงานประเพณีกินผักอย่างยิ่งใหญ่ในศาลเจ้าต่าง ๆ ทั่วทั้งจังหวัดภูเก็ต จนเป็นที่รู้จักของ
ผู้คนทั่วโลก และกลายเป็นจุดรวมแห่งวัฒนธรรมความเป็นจีนที่ยังคงหลงเหลืออยู่ในจังหวัดภูเก็ต ที่
ช่วยส่งเสริมเศรษฐกิจการท่องเที่ยวของจังหวัดภูเก็ตในปัจจุบัน โดยมีศาลเจ้า กิมซิ้นและม้าทรงเป็น
องค์ประกอบที่ส าคัญ 

ผู้วิจัยเห็นว่า ศาสนสถาน เช่น ศาลเจ้า ในจังหวัดภูเก็ตท่ีสร้างข้ึนตามคติความเชื่อของ 
บรรพบุรุษคนจีนเพ่ือใช้เป็นพ้ืนที่ประกอบพิธีกรรม ที่พักแรมของคนจีนในอดีต เป็นสถานที่ทางการศึกษา 
และใช้เป็นที่ประดิษฐานกิมซิ้นขององค์เทพต่าง ๆ ที่คนจีนให้ความเคารพนับถือเป็นเครื่องยึดเหนี่ยว
จิตใจ และกราบไหว้บูชา ถือเป็นพื้นที่ทางสังคมที่ส าคัญของคนจีนกลุ่มต่าง ๆ ในอดีตที่ใช้เป็นสถานที่
แสดงออกเชิงสัญลักษณ์ความเป็นจีนที่โดดเด่น ทั้งเพ่ือการพบปะสังสรรค์ การศึกษาเรียนรู้ การพักผ่อน
หย่อนใจ การเป็นสถานที่พักพิงชั่วคราว การเป็นที่พ่ึงทางใจให้ไดก้ราบไหว้ขอพรเพ่ือให้เรื่องร้าย
กลายเป็นดีต่อตนเองในพ้ืนที่ต่างแดน และที่ส าคัญคือเป็นสถานที่ส าหรับการประกอบพิธีกรรมทาง
ศาสนา ถือเป็นความผูกพันต่อสิ่งมงคลที่เชื่อมโยงความสัมพันธ์ คติ ความเชื่อ และความศักดิ์สิทธิ์ที่มี
อยู่เดิมจนท าให้เกิดผลของความเชื่อต่อองค์เทพ และสิ่งศักดิ์สิทธิ์เหล่านั้น เป็นเครื่องพิสูจน์บ่งบอก 
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นัยยะถึงการขยายความเชื่อที่มีความสัมพันธ์ทางสังคมของมนุษย์กับสิ่งศักดิ์สิทธิ์ซึ่งมีอ านาจเหนือ
มนุษย ์และธรรมชาติ มีการประกอบพิธีกรรมเซ่นไหว้บวงสรวงเพ่ือแสดงถึงความเคารพต่อสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ์ เพราะเชื่อว่าจะน าสิ่งที่เป็นมงคลเข้ามาในชีวิต ถือเป็นข้อต่อรองหรือการเจรจากับสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ์ และเมื่อคนจีนได้ปฏิบัติตามก็เกิดความสมปรารถนาตามวัตถุประสงค์ที่ต่างได้ร้องขอ 
ต่อองค์เทพ จึงร่วมกันสร้างรูปเคารพ มีการแกะสลักกิมซิ้นองค์เทพ การถวายและอัญเชิญกิมซิ้นไป
ประดิษฐานไว้ภายในศาลเจ้า หรืออัญเชิญไว้บนแท่นบูชาประจ าบ้านเรือนของตนเอง เพื่อแสดงถึง
ความศรัทธา และการเคารพบูชา และได้ส่งผ่านความเชื่อเหล่านั้นมาสู่ลูกหลานชาวไทยเชื้อสายจีน 
ที่ได้สร้างกิมซิ้น และศาลเจ้าต่าง ๆ เพิ่มเติมข้ึนจนขยายจากระดับชุมชนสู่ระบบสังคมเมืองดังเช่นใน
ปัจจุบัน 
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บทที่ 3  
 

กระบวนการสร้างตัวหมาย และการให้ความหมายของกิมซิ้น 
ประติมากรรมรูปเคารพในพื้นที่พิธีกรรม 

 
 “กิมซิ้น” เป็นค าเรียกขานตามภาษาจีนฮกเกี้ยน ค าว่า “กิม” แปลว่า “ทอง” ค าว่า “ซ้ิน” 
แปลว่า “ร่าง” แปลโดยรวมว่า “ร่างทอง” มีความหมายถึงการเป็นร่างที่บริสุทธิ์ และทรงคุณค่า หรือ
อาจหมายถึงร่างที่มีทองค าเป็นองค์ประกอบส าคัญ กิมซิ้นเป็นวัตถุมงคลในรูปแบบประติมากรรม มี
ลักษณะสามมิติ ลอยตัวที่ท าจากวัสดุหลากหลายชนิด หลายขนาด และมีวิธีการผลิตหลากหลายรูปแบบ 
ซึ่งต้องมีการ “ผลิตสร้าง” และ “การประจุ” ความหมายเชิง “สัญญะ” เพ่ือสร้างความหมายให้มีสถานะ
เป็นเทวรูปที่เป็นเสมือนตัวหมายหรือตัวแทน (Signifier) และตัวถูกหมาย (Signified) ขององคเ์ทพ
เจ้าในกระบวนการสร้างความเป็นเทพ และกระบวนแบบทางศิลปกรรม (Art Style) โดยผู้วิจัยศึกษากิ
มซิ้นที่ผลิตจากไม้ด้วยกรรมวิธีการแกะสลักของช่างท้องถิ่นภูเก็ต และการประจุความหมายโดยองค์
พระ และฮวดกั้วเป็นหลัก ซึ่งกิมซิ้นที่ท าการศึกษาเป็นกิมซิ้นขององค์เทพ 5 องค์ ที่บรรพบุรุษคนจีน 
และคนไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ตต่างให้ความเคารพ ศรัทธา และเป็นองค์เทพที่มีบทบาทส าคัญ
ในการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ ประกอบด้วยขององค์พระ 1) กิมซิ้นองค์เทพเทียนซ่งเส้งโบ้ หรือองค์
เทพม้าจ๋อโป๋ 2) กิมซิ้นองค์เทพเตียนฮู้หง่วนโส่ย หรือองค์เทพเล่าเอ๋ีย 3) กิมซิ้นองค์เทพต่งต๋านหงวน
โส่ย หรือองค์เทพนาจา 4) กิมซิ้นองค์เทพเฮียบเที่ยนไต่เต่ หรือองค์เทพกวนอู และ 5) กิมซิ้นองค์เทพ
เช่งจุ้ยจ๊อซ ูหรือองค์เทพจ้อซูก้ง 
 เพ่ือให้เข้าใจกระบวนการสร้างตัวหมาย และการให้ความหมายของกิมซิ้นในพ้ืนที่พิธีกรรม 
ผู้วิจัย จ าแนกโครงสร้างเนื้อหา ดังนี้ 

1. กิมซิ้น: คติความเชื่อของคนจีน และคนไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ต 
2. กิมซิ้น: กระบวนการสร้างรูปลักษณ์ที่เป็นตัวหมาย และการประจุความหมาย 
3. สรุป 
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กิมซิ้น : คติความเชื่อของคนจีน และคนไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ต 
คนจีนมีวิถีชีวิต และวัฒนธรรมที่มีวิวัฒนาการมายาวนานตั้งแต่ยุคบรรพกาล ก่อนสมัย

ประวัติศาสตร์ โดยมีความเชื่อพ้ืนฐานดั้งเดิมเกี่ยวกับมโนทัศน์เรื่องวิญญาณ การให้ความเคารพเทพ
เจ้า ซึ่งเป็นวิญญาณอมตะที่มีอยู่ในธรรมชาติ และวิญญาณบรรพบุรุษที่ล่วงลับไปแล้ว โดยมีการสื่อ
ความหมายผ่านสัญลักษณ์ เริ่มตั้งแต่ก าเนิดระบบจักรวาล และต านานการสร้างโลก สร้างมนุษย์ และ
สัตว์ เกิดปรากฏการณ์ทางธรรมชาติต่าง ๆ เป็นยุคเทวะบุพกาลหรือเทพปกรณัม ดังที่ เจษฎา นิล
สงวนเดชะ (2557) กล่าวว่า “ผานกู”่ ได้แยกฟ้าดินออกจากกันจนตัวตาย และทุกส่วนของร่างกายได้
กลายเป็นสรรพสิ่งต่าง ๆ ดวงตาทั้งสองข้างกลายเป็นดวงอาทิตย์กับดวงจันทร์ เลือดในตัวกลายเป็น
แม่น้ าไหลในแผ่นดิน ลมหายใจกลายเป็นสายลม ขนตามร่างกายกลายเป็นต้นไม้ กระดูกกลายเป็น
โลหะ แร่ธาตุ และอัญมณี นอกจากนี้ สมชาย จิว (2562) ยังกล่าวว่า การเบิกฟ้าแยกดิน กายของผาน
กู่กลายเป็นภูมิประเทศของจีน คือ ศีรษะที่โตใหญ่กลายเป็นภูเขาไท่ซาน (ทิศตะวันออก) เท้า
กลายเป็นเขาหัวซาน (ทิศตะวันตก) แขนขวาเป็นเหิงซานเหนือ (ทิศเหนือ) แขนซ้ายเป็นเหิงซานใต้ 
(ทิศใต้) ท่อนล าตัวกลายเป็นเขาซงซาน (ภาคกลาง) ซึ่งเป็นส่วนประกอบของการเป็นโลก และสรรพ
สิ่งในที่สุด โดยมีหยิน และหยางคอยก ากับควบคุม เมื่อโลกอุบัติแล้วก็ได้ก าเนิดเทพแม่หนี่วาคู่กับ
เทพฝูชี ท าให้มีมนุษย์เกิดข้ึนบนโลก ซึ่งรากเหง้าเชิงสัญลักษณ์ที่เป็นตัวแทนองค์เทพอาจย้อนไปถึง
สมัยราชวงศ์เซ่ีย ประมาณ 2,000 - 1,500 ปีก่อนคริสตกาล ที่มีการบูชางูว่าเป็นสัตว์ศักดิ์สิทธิ์ ต่อมา
กลายเป็นต้นก าเนิดของมังกร สัตว์ในต านานที่เป็นเสมือนตัวแทนของคนจีน(สมชาย จิว, 2562) 
สอดคล้องกับ ก าจร สุนพงษ์ศรี (2551) ให้ข้อมูลว่า สมัยราชวงค์ซางที่มีความเชื่อลัทธิวิญญาณบรรพ
บุรุษ การบูชาบวงสรวงเทพเจ้า ด้วยการผลิตภาชนะเครื่องส าริดลวดลายสัตว์ โดยแฝงความหมายนัย
สัญลักษณ์ (Ideograms) เพ่ือใช้ในการประกอบพิธีกรรม เมื่อราชวงค์โจวขึ้นมามีอ านาจได้มีการนับ
ถือวิญญาณสัตว์ต่าง ๆ เช่น การบูชางูเป็นสัตว์ศักดิ์สิทธิ์ (มังกร) และการบูชาบรรพบุรุษ ลัทธิขงจื้อ 
และลัทธิเต๋าที่เริ่มก่อร่างขึ้นในสมัยปลายราชวงศ์โจวกลายเป็นพื้นฐานในการผลิตองค์เทพเจ้าต่าง ๆ 
จนกลายเป็นความเชื่อเรื่องเทพปกรณัม เทพยดาฟ้าดิน ไสยเวทย์ ดวงวิญญาณ และองค์เทพ โดย
ศาสนามีความสัมพันธ์อย่างแนบแน่นกับความเชื่อในสิ่งศักดิ์สิทธิ์ และอ านาจเหนือธรรมชาติ ซึ่ง
ศาสนาได้โยงใยกับพ้ืนที่ทางสังคม เศรษฐกิจ การเมือง และความเชื่อทางศาสนา รวมทั้งยังสัมพันธ์กับ
โลกทัศน์ ค่านิยม ตลอดจนพฤติกรรมของมนุษย์ที่มีอิทธิพลแทรกซึมเข้าสู่ทุกปริมณฑลของสังคม 
วัฒนธรรม และประสบการณ์ชีวิตของมนุษย์ ไทเลอร์ (1874 : 204 - 205) กล่าวว่า ศาสนาคือความ
เชื่อในดวงวิญญาณทั้งหลายที่เกี่ยวพันเชื่อมโยงโดยตรงกับความศักดิ์สิทธิ์ และอ านาจเหนือธรรมชาติ 
ดังนั้น ศาสนา คือ  
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การบวงสรวงบูชาดวงวิญญาณเทพเจ้าหรือการสร้างสัมพันธภาพที่ดีระหว่างมนุษย์กับอ านาจศักดิ์สิทธิ์
ทั้งหลาย ซึ่งมนุษย์เชื่อว่าสามารถควบคุมหรือมีอิทธิพลเหนือวิถีทางของธรรมชาติ และวิถีชีวิตของ
มนุษย์ (ยศ สันตสมบัติ, 2548)  

เมื่อศาสนาพุทธจากชมพูทวีปเข้ามายังแผ่นดินจีนได้ก่อก าเนิดองค์เทพเจ้าจีนตามความเชื่อทาง
ศาสนาพุทธลัทธิมหายาน (สมชาย จิว, 2562) ท าให้ความเชื่อต่าง ๆ หล่อหลอมเข้าด้วยกัน อันเป็น
แรงบันดาลใจมาจากลัทธิเต๋าทีแ่สดงถึงความเร้นลับของเรื่องราวเกี่ยวกับไสยศาสตร์ อภินิหารของ
พวกเซียน ซึ่งปรากฏจากความพิสดารของธรรมชาติ และหลักปรัชญาในลัทธิขงจื้อที่มีอิทธิพลต่อมโน
ภาพ จนกลายเป็นแนวคิดและเป็นแนวทางของการสร้างงานจิตรกรรมองค์เทพ และประติมากรรมรูป
เคารพในรูปแบบสัญลักษณ์มงคลต่าง ๆ ซึ่งในสมัยราชวงค์ฮ่ัน ได้มีการออกแบบกรรมวิธีการสร้าง 
และมโนภาพ เช่น การเขียนตัวอักษร และจิตรกรรมรปูคนหรอืเทวดาทีท่ าด้วยวัสดจุากดินเผา ใช้ประดับ
ตกแต่งสถาปัตยกรรมในสุสาน พระราชวัง ศาลเจ้า เป็นต้น และเมื่อพุทธศาสนาเผยแผ่เข้ามาสู่จีน ได้มี
ส่วนท าให้งานศิลปกรรมที่เคยมีอิทธิพลในด้านประเพณี และพิธีกรรมดั้งเดิมมาตั้งแต่สมัยราชวงศซ์าง 
ราชวงศ์โจว และราชวงส์ฮ่ัน ความเชื่อของพุทธศาสนาไดเ้ผยแผ่เข้ามาสู่ผลงานศิลปกรรมด้วย ก าจร สุ
นพงษ์ศร ี(2551) กล่าวว่า พุทธศิลป์ในลัทธิมหายานได้แพร่เข้าสู่แผ่นดินจีนในรูปแบบต่าง ๆ เช่น การ
สร้างรูปเคารพพระโพธิสัตว์อวโลกิเตศวร ศาสนสถาน ปรัชญา และเรื่องราวเกี่ยวกับพุทธประวัติจาก
อินเดีย ตลอดจนรูปแบบ กรรมวิธี เนื้อหา ศิลปกรรมเหล่านี้กลายเป็นแม่แบบให้บรรดาปฏิมากรจีนได้
จ าลอง และลอกเลียนแบบผสมผสานตามคติความเชื่อ รวมทั้งการปรับเปลี่ยนตามรสนิยมของการ
แสดงออกของนายช่างจีนโดยเฉพาะประติมากรรมรูปเคารพที่มีความเจริญรุ่งเรืองในสมัยราชวงศ์ถัง 
ได้รับอิทธิพลจากพระพุทธศาสนาลัทธิมหายานเป็นอย่างมาก ทั้งนี้ พุทธศาสนานิกายมหายาน เต๋า 
และขงจื้อทีผ่สมผสานกลืนกลายเป็นตรีศาสน์ ส่งผลให้เกิดองค์เทพเจ้าตามความเชื่อของคนจีนขึ้นเป็น
จ านวนมาก ทั้งเทพตามคติความเชื่อในต านาน เรื่องราวประวัติศาสตร์ นิทาน และวรรณกรรมท้องถิ่น 
ซึ่งได้กล่าวถึงองค์เทพเจ้า เซียน นักพรต ขุนศึก และขุนนางที่ได้รับการสถาปนาเป็นเทพเจ้า โดยมีการ
สร้างความหมายในความทรงจ าเหล่านั้นในรูปแบบศิลปกรรม การสร้างภาพเขียนหรือจิตรกรรมฝาผนัง 
ประติมากรรม และมีขั้นตอนผ่าน กระบวนการพิธีกรรมให้เกิดความเป็นตัวแทนหรือภาพแทนองค์เทพที่
ศักดิ์สิทธิ์  

สมหวัง ชื่นพิมลชาญกิจ (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า คนจีนในอดีตที่อพยพเข้ามาสู่ภูเก็ตมี
ความเชื่อ และยกย่องศรัทธาต่อองค์เทพเจ้าสืบตามบรรพบุรุษ มีการน ากิมซิ้นขนาดเล็กขององค์เทพ
เจ้าต่าง ๆ ติดตัวมาประดิษฐานไว้ที่ตั๋วภายในบ้านของตนเอง เพื่อขอพร และเป็นที่พ่ึงทางใจ และแม้
ไม่มีองค์กิมซิ้นแต่หากการกราบไหว้วิงวอนต่อองค์เทพที่ตนเคารพนับถือได้ท าให้ผู้นั้นประสบผลส าเร็จ
ในหน้าที่การงาน มีฐานะมั่นคงก็มีการสร้างกิมซิ้นขององค์เทพนั้น ๆ ขึ้นเพ่ือการเคารพบูชา รวมถึง
อาจน าไปประดิษฐานไว้ภายในศาลเจ้าของชุมชนเพ่ือให้ผู้มีจิตศรัทธาคนอ่ืน ๆ ได้กราบไหว้ขอพร เช่น 
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ศาลเจ้าปุดจ้อในบริเวณหมู่บ้านจุ้ยตุ่ย เดิมเป็นพ้ืนที่ตั้งศาลเจ้าเต้กุน (กวนอู) โดยพ่อค้าทีเ่ดินทาง
ค้าขายทางเรือจากเมืองปีนังประเทศมาเลเซีย เมื่อได้ตั้งใจเข้ามาตั้งถิ่นฐานที่เกาะภูเก็ต ได้น ากิมซิ้น
องค์เทพเฮียบเที้ยนไต่เต่ (เทพกวนอู) ที่ประดิษฐานอยู่ในเรือ ขึ้นมาประดิษฐานไว้บนศาลเจ้าเล็ก ๆ ที่
สร้างข้ึนริมท่าน้ า เพ่ือให้ชาวเรือได้สักการะเป็นที่ยึดเหนี่ยวจิตใจ นอกจากนีผู้้วิจัยสังเกตเห็นว่ากิมซิ้น
ขององค์เทพต่าง ๆ ที่อยู่ภายในศาลเจ้าส่วนใหญ่มีการผสมผสานขององค์เทพทั้งแบบพุทธนิกาย
มหายาน เต๋า และขงจื้อ รวมทั้งในรูปแบบความเชื่อท้องถิ่นดั้งเดิม อันแสดงให้เห็นถึงมิติความสัมพันธ์ 
และการผสมผสานเชื่อมโยงระหว่างวัฒนธรรมไทยและจีนที่ปรากฏในวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของผู้คนมา
อย่างต่อเนื่อง สมชาย มนูจันทรัถ (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า เป็นลักษณะที่แสดงให้เห็นถึงความเชื่อ
ในองค์รวมแบบตรีศาสน์ของคนจีน ซึ่งปรากฏทั้งในศาลเจ้าแบบเต๋า และวัดในพุทธศาสนามาหายาน
แบบจีนด้วย การจะทราบได้ว่าเทพองค์นั้น ๆ เป็นองค์เทพในศาสนาใดอาจสันนิษฐานได้เบื้องต้นจาก
รูปลักษณ์ของกิมซิ้นที่ปรากฏ และจากยศศักดิ์ ต าแหน่ง และสถานภาพ ซึ่งปรากฏอยู่ท้ายพระนาม
ขององค์เทพ เช่น องค์เทพเตี่ยนฮู่หง่วนโส่ย องค์เทพกวนอ้ิมผ่อสาด องค์เทพเตียวฮู้เทียนซื้อ เป็นต้น 
โดยค าว่า หง่วนโส่ย หมายถึง สถานะที่ได้รับการสถาปนาเป็นขุนพล หรือจอมพล จึงเป็นเทพตาม
ศาสนาขงจื้อ ผ่อสาด หมายถึง โพธิสัตว์ จึงเป็นเทพในพุทธศาสนามหายานแบบจีน และเทียนซื้อ 
หมายถึง สถานะเป็นราชครูสวรรค์ จึงเป็นเทพในศาสนาเต๋า เป็นต้น นอกจากนี้ยังมีค าอ่ืน ๆ อีก เช่น 
ซ่งเต่ ไต่เต่ เหนียวเหนียว ฮูดจ้อ จ้อซู โล้กู้น เป็นต้น อย่างไรก็ตาม องค์เทพส่วนใหญ่มีพระนามเรียก
ขานที่หลากหลายตามความเชื่อของผู้คนในแต่ละท้องถิ่น การศึกษาเรียนรู้ประวัติองค์เทพจึงเป็นสิ่งที่
ท าให้เกิดความรู้ความเข้าใจเรื่องราวขององค์เทพอย่างแท้จริง 
 
กิมซิ้น : กระบวนการสร้างรูปลักษณ์ที่เป็นตัวหมาย และการประจุความหมาย 
 

กิมซิ้น เป็นสิ่งสมมุติที่เกิดจากเหตุผลในสิ่งที่มนุษย์ให้ความหมายไว้ หากใช้แนวคิดสัญวิทยา 
(Semiology) ของเฟอร์ดินานด์ เดอ โซซูร์ (1857 - 1912) ที่พิเคราะห์ และอธิบายค าศัพท์ว่า สัญญะ 
(Sign) ใช้สื่อสารหรือแทนความหมาย เพื่ออธิบายลักษณะปรากฏการณ์ทางสังคมเป็นโครงสร้างที่ผลิต
ความหมาย “Signifier” เป็นตัวหมาย กับ “Signified” ความคิดท่ีถูกใส่ความหมาย “รูปสัญญะ” 
ดังนั้น ระหว่าง Signifier กับ Signified จึงเป็นหน่วย “สัญญะ” เป็นเครื่องมือที่สามารถพิเคราะห์
ความสัมพันธ์โดยการเทียบเคียงให้เห็นความแตกต่างระหว่างรูปสัญญะ กับ ความหมายสัญญะ (ธีร
ยุทธ บุญมี. 2551 : 63 - 64) ชาร์ลส์ แซนเดอรส์ เพิร์ซ (Charles Sanders Peirce : 1839 - 1914) 
ได้มองสัญญะ และตีความหมายโดยแยกหน่วยสัญญะ (Sign) ออกเพ่ือใช้ท าความเข้าใจการสื่อสาร 
และได้แบ่งเป็นประเภทของ Sign ออกเป็นกลุ่ม 3 ประเภท ได้แก่ 1) Ion 2) Index และ 3) Symbol 
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ทั้ง 3 สิ่งนี้ได้นิยามให้ความหมายว่า “สัญญะ หรือ Sign คือ สิ่งที่มีความหมายมากกว่าตัวของมันเอง” 
(กาญจนา แก้วเทพ, 2552)  

มนุษย์ได้สร้างลักษณะปรากฏการณ์ทางสัญญะในคติความเชื่อเกี่ยวกับกิมซิ้นให้เป็น 
“Signifier”รูปสัญญะในความหมาย “รูปเคารพ” ที่แสดงออกทางวัตถุ – รูปธรรมอันเป็นสิ่งสมมุติ 
และได้ถูกประจุความหมายให้กลายเป็น “Signified" ว่า “ความเป็นเทพ” ซ่ึงเป็นความเชื่อทางอุดม
คติท่ีเป็นนามธรรมเพ่ือสื่อความหมายของสัญลักษณ์ (Symbol) ด้วยการใส่รหัสความหมายในฐานะ
องค์เทพที่ศักดิ์สิทธิ์ ด้วยการตีความจากต านานเรื่องเล่า คติ ความเชื่อ ที่มาของเหตุการณ์ที่แตกต่าง
กันไป รวมถึงภูมิหลังต่าง ๆ ที่แสดงความเป็นเทพโดยการสื่อความหมาย และเผยแพร่ผ่านการเขียน
เล่าเรื่องแบบลายลักษณ์อักษร ทั้งเชิงวิชาการ และส านวนต่าง ๆ จนน ามาสู่การเชื่อมโยงกับการ
ด าเนินตามวิถีชีวิตในสังคม วัฒนธรรมของกลุ่มคนจีน กลายเป็นการนับถือบูชาองค์เทพผ่านการสร้าง
กิมซิ้นการแสดงสัญลักษณ์ของรูปเคารพทางศาสนาในกระบวนการสร้างสรรค์หลากหลายรูปแบบ 

“กิมซิ้น” จึงเป็นสัญลักษณ์ในรูปจ าลอง ณอง โบดริยาร์ด์ (Jean Baudrillard : 1925 - 
2007) กล่าวว่า “Simulacre” ภาพเสมือนจริงภาวะที่ภาพจ าลอง (Simulation) เป็นเพียงภาพมายา 
หรือรูปบูชา (Idol) เป็นตัวแทนที่ถูกแยกตัวจากความจริง ท าให้สังคมกลายเป็นพื้นที่ทางสังคมแห่ง
สัญลักษณ์ท่ีมีความสัมพันธ์ในโลกของภาพมายา (Images) และสัญญะในวิถีการผลิตถูกแทนที่ด้วย
รหัสการผลิต (Code of Production) ด้วยกระบวนการสร้างความหมายและการแสดงรูปลักษณ์ 
“ตัวแทน” (Represent) ขององค์เทพจากช่างประติมากร ที่ต้องแสดงคุณสมบัติ และทิพยภาวะของ
องค์เทพแต่ละองค์ที่แตกต่างกัน ด้วยหลักทางประติมานวิทยา (Iconography) ด้านศาสตร์ศิลป์ที่ว่า
ด้วยรูปแบบกระบวนการสร้างทางศิลปกรรม เทคนิควิธีการ กลายเป็นสัญลักษณ์วัตถุทางธรรม ดังที่ 
กิตติ วัฒนะมหาตม์ (2555 : 35 - 36)กล่าวถึงสัญลักษณ์ทางวัตถุว่า เสมือนเป็นที่ประทับสิงสถิตของ
องค์เทพอยู่ในรูปเคารพ ด้วยองค์เทพทรงมีกายทิพยฐานะที่สูงมิอาจสิงสถิตอยู่ในโลกมนุษย์ แต่อยู่ใน
อีกมิติของเทวโลก มนุษย์ได้สร้างสัญญะทางวัตถุ แต่ท าหน้าที่เป็นสื่อกลาง (Medium) ระหว่างองค์
เทพกับผู้บูชาซึ่งอยู่ในคนละฐานะมิติที่เป็น Interactive ที่สามารถเชื่อมโยงระหว่างโลกสวรรค์ และ
โลกมนุษย์ 

ดังนั้น เมื่อเกิดเป็นรูปวัตถุจึงเป็นที่แน่นอนว่าต้องมีวิธีการปฏิบัติต่อรูปวัตถุซึ่งหมายถึง
พิธีกรรม และการกระท าต่อพิธี เป็นวิธีการที่ท าให้ส าเร็จผลตามที่ต้องการ รูปวัตถุ และพิธีกรรมเป็น
สื่อกลางในการเชื่อมต่อระหว่างโลกสวรรค์กับโลกสามัญ พิธีกรรมเป็นเพียงกฎระเบียบที่เราพึงปฏิบัติ
ต่อรูปวัตถุหรือรูปเคารพ เป็นช่วงที่น าไปสู่การน้อมน าให้เกิดความศรัทธาที่เป็นเสมือนปราการ
เครื่องหมายการย้ าเตือนต่อการด าเนินวิถีแห่งศาสนา เพ่ือพิเคราะห์ประเด็นการเชื่อมโยงระหว่างคติ
ความเชื่อกิมซิ้นขององค์เทพต่าง ๆ ดังภาพประกอบ 18 เป็นภาพแสดงความเชื่องโยง และระบบ
แห่งสัญญะของกิมซิ้น ซึ่งดัดแปลงมาจากรูปแบบของเฟอร์ดินานด์ เดอ โซซูร์ (1857 - 1912)  
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ภาพประกอบที่ 18 การแสดงความเชื่องโยง และระบบแห่งสัญญะของกิมซิ้น 

ที่มา : (ธีรยุทธ บุญมี. 2551) 
 

กิมซิ้น เป็นวัตถุรูปธรรมสิ่งสมมุติแทนองค์เทพที่ถอดแบบมาจากลักษณะทางอุดมคติเป็นวัตถุ
ที่ประกอบสร้างขึ้นจากความเชื่อ และคติธรรม ปรัชญาความเป็นสัญญะที่ใส่ความคิดในที่นี้ คือ การ
เป็นรูปแทน ความคิดทางรูปธรรมของวัตถุท่ีประกอบกับตัวหมายนั้น ๆ กล่าวอีกนัยยะ คือ กิมซิ้นท า
ให้ระลึกถึงคุณงามความดีขององค์เทพ โดยเนื้อแท้แล้ววัตถุไม่ใช่องค์เทพแต่เป็นเพียงสิ่งสมมุติที่แฝงไว้
ด้วยความหมายและประการส าคัญสิ่งที่เกิดจากกิมซิ้นรูปเคารพก็คือ ความเข้าใจด้วยปัญญาความรู้ที่
น าไปใช้ ซึ่งเป็นประโยชน์ต่อสิ่งสมมุตินั้น และเมื่อท าความเข้าใจชนิด ประเภทของสัญญะ และสามารถ
จ าแนกความหมายทางสัญญะต่าง ๆ ทีส่ื่อออกมาในรูปแบบต่าง ๆ แล้ว ท าให้เข้าใจระบบกฎเกณฑ์ 
หน้าที่ วิถีแห่งสัญญะ ตลอดจนลักษณะบทบาทเพ่ือไม่ให้ถูกครอบง าด้วยมายาคติที่บิดเบือน หลงงม
งายไปจากเนื้อแท้ของสิ่งเหล่านั้น เพ่ือการท าความเข้าใจกิมซิ้นที่เป็นรูปขององค์เทพ โดยกระบวนการ
สร้างตัวหมาย และการประจุความหมายของประติมากรรม ผู้วิจัยจึงอธิบายแยกเป็นประเด็นต่าง ๆ 
ได้แก่ 

1. รูปลักษณ์ และความหมายภาพแทนขององค์เทพจากคติความเชื่อ 
2. กระบวนการสร้างกิมซิ้น จากคติความเชื่อเกี่ยวกับองค์เทพศักดิ์สิทธิ์ 

 3. กิมซิ้นกับบริบทในพ้ืนที่พิธีกรรม 
 

1. รูปลักษณ์ และความหมายภาพแทนขององค์เทพจากคติความเชื่อ 
    ความสัมพันธ์ของรูปลักษณ์กับความหมายภาพแทนองค์เทพ (รูปสัญญะ - ความ

หมายสัญญะ) มีความส าคัญกับกระบวนการสร้างภาพแทน (รูปแบบ) ที่น าไปสู่การสร้างกิมซิ้น 
ความหมายทางอุดมคติธรรม และความเชื่อว่าด้วยพันธกิจของวรรณกรรมจีน ต านานเรื่ององค์เทพที่ผูก
โยงกับบริบททางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมต่อสังคม ซึ่งแนวคิดของ โรล็องด์ บาร์ตส์ (Roland 
Barthes) ว่าด้วยมายาคติ (Myth) ที่แสดงให้เห็นถึงลักษณะหนึ่งของกระบวน “การสื่อความหมาย” 
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(Signification) ด้วยคติความเชื่อทางวัฒนธรรมซึ่งเป็นวาทะของมายาคตินั้น ไม่จ าเป็นว่าต้องเกาะอิง
อยู่กับภาษา ส านวนต่าง ๆ แต่สามารถแฝงอยูในวัตถุ สิ่งของมงคล และปรากฏการณ์ โดยมีเงื่อนไขที่
สิ่งใดสิ่งหนึ่งกลายสถานะเป็นมายาคติ นั่นคือ การที่สังคมวัฒนธรรมเข้าแทรกแซง และสร้าง
ความหมายของคุณค่านั้น นอกจากนี้ บาร์ตส์ยังอธิบายว่า “ทุกอย่างกลายเป็นมายาคติได้หมด เพราะ
จักรวาลมีศักยภาพที่จะกระตุ้นให้มนุษย์สร้างความหมายขึ้นมาได้อย่างไม่สิ้นสุดถูกปรับแปรเพื่อการ
บริโภค แต่งแต้มด้วยความเป็นวรรณกรรม ความเป็นขบถ และจินตภาพ เพ่ือปรับในการใช้งานทาง
สังคมท่ีได้เข้าไปสวมทับบนวัตถุสสารให้เกิดความหมายนั่นเอง” (บาร์ตส์, โรงล็องค์, ผู้แต่ง. นพพร 
ประชากุล, 2551) เมื่อมนุษย์เป็นผู้ก าหนดการสร้างความหมายทางมายาคติให้สัมพันธ์ ผูกพันกับ
การเมืองเศรษฐกิจ และสังคมอย่างแน่นเฟ้นในฐานะเป็นบริบททางประวัติศาสตร์ที่ก าหนดการด ารง
อยู่ของมัน ดังนั้น มายาคติมีลักษณะเหมือนภาษาที่สื่อความหมายทาง“สัญญะ” จึงอิงอยู่กับสัญวิทยา 
นั่นคือ การสร้างวาทแห่งมายาคติ 

ดังนั้น ความหมายภาพแทนเกิดจากการเลียนแบบรูปลักษณ์ อัตลักษณ์ (Identity) ความเป็น
ปัจเจกของภาพหรือบุคคลที่มีความเชื่อว่ามีคุณสมบัติพิเศษเฉพาะตัวตน ที่เชื่อมต่อ และสัมพันธ์กับ
สังคมซึ่งสังคมก าหนดบทบาทหน้าที่ และระบบ อาจแสดงอัตลักษณ์ของการใช้สัญลักษณ์เพ่ือให้เกิด
อีกด้านหนึ่งของอัตลักษณ์กับมิติภายใน (อภิญญา เฟื่องฟูสกุล, 2546) โดยผู้วิจัยตีความหมาย
ออกเป็น 3 ส่วน ได้แก่ เนื้อหา (คติความเชื่อ คติธรรม) รูปแบบ (ลักษณะทางอุดมคติ) และกิมซิ้น 
(รูปธรรม) เพ่ือเป็นเครื่องหมายบ่งบอกถึงความหมาย และรูปร่างลักษณะวัตถุสิ่งศักดิ์สิทธิ์ต่าง ๆ 
รวมถึงมีการสอดแทรกคติปริศนาธรรมเป็นนัยยะ ตลอดจนใช้เป็นเครื่องมือทางเทวศาสตร์ในการ
ถ่ายทอดพลัง และเทวานุภาพขององค์เทพส่งผ่านถึงผู้บูชาศรัทธา ซึ่งผู้วิจัยหยิบยกต านานหรือส านวน
ต่าง ๆ มาประกอบเพื่อท าความเข้าใจ อธิบายความเป็นมนุษย์ ความเป็นเทพของแต่ละองค์เทพ น าไปสู่
การพิเคราะห์ พิจารณาการสร้างความหมายทางสัญญะประติมานวิทยา ลักษณะรูปลักษณ์ของกิมซิ้นทั้ง 
5 องค์เทพ ดังนี้ 

 
 1.1 องค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วยโส่ย 
       1.1.1 ต านานขององค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วยโส่ย 
                  มีต านานที่กล่าวถึงองค์เทพเจ้าเตี๋ยนฮู้หง่วนโส่ย ซึ่งมีรายละเอียดของต านานที่

มีทั้งส่วนที่สอดคล้อง และแตกต่างกัน ดังต่อไปนี้ 
    1) ต านานที่ 1  
   กล่าวถึงองค์เทพเจ้าเตี๋ยนฮู้หง่วนโส่ยว่า เป็นเทพปรมาจารย์ด้านการแสดง 

และการบันเทิง มีบทบาท และหน้าที่อยู่ในรัชสมัยพระเจ้าถังเอ่ียนจง แห่งราชวงศ์ถัง (พ.ศ. 1255 - 
1299) ชื่อเดิม คือ “หลุ่ยไฮ้แช้” โดยถือก าเนิดจากนางซอสีผู้เป็นมารดาที่ตั้งท้องโดยไม่มีคู่สมรส เมื่อ
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ความทราบถึงบิดาก็โกรธเป็นอย่างมาก เพราะนางซอสีท าเรื่องน่าอับอายท าให้เสื่อมเสียชื่อเสียงวงศ์
ตระกูล สุดท้ายนางซอสีจึงตัดสินใจน าทารกน้อยไปทิ้งไว้กลางทุ่งนาตามยถากรรม แต่ทารกน้อยอยู่
รอดมาได้ด้วยมีปูบ้วนน้ าลายให้ดื่มกินแทนน้ านม จนกระทั่งมีชาวนาตระกูลแซ่หลุ่ย ซึ่งเป็นชาวเมือง
หมิ่นหนาน มณฑลฮกเกี้ยน มาพบเข้า จึงเก็บทารกน้อยไปเลี้ยงไว้เป็นบุตรบุญธรรม และให้ใช้ชื่อแซ่หลุ้ย 
โดยตั้งชื่อว่า “ไฮ้แช้” ในวัยเด็ก หลุ่ยไฮ้แช้ เป็นเด็กเฉลียวฉลาด มีพรสวรรค์ในการเล่นเครื่องดนตรี
พ้ืนบ้าน ทั้งยังชอบเสียงดนตรีมากถึงขนาดสร้างขลุ่ยจากไม้ไผ่ และสร้างเครื่องดนตรีอีกหลายชนิด ทั้ง
ยังเป็นผู้ช านาญในด้านศิลปะการแสดงประเภทต่าง ๆ โดยเฉพาะการละเล่นเครื่องดนตรีปีแป (พิณจีน 
- เครื่องดนตรีจีนโบราณชนิดหนึ่ง) จนมีชื่อเสียงโด่งดัง และด้วยความสามารถของหลุ่ยไฮ้แช้ จึงท าให้
ศิลปะการแสดงในยุคนั้นเจริญรุ่งเรืองมาก 

  ครั้นพระเจ้าถังเอ่ียนจงทรงทราบถึงความสามารถของ หลุ่ยไฮ้แช้ จึงเบิกตัว
มาเป็นนักดนตรีในวังหลวง ต าแหน่งกีเฉงโตวอุ่ย หรือหัวหน้าคุมนักแสดงในวัง หลุ่ยไฮ้แช้จึงย้ายไปคุม
กองทหารฝ่ายเหนือในต าแหน่งนายทหารฝ่ายบุ๋น และเมื่อเกิดสงครามขึ้น ด้วยความไม่เชี่ยวชาญการ
ศึกจึงถูกข้าศึกปิดล้อมเมือง ขณะที่เมืองก าลังจะถูกตี หลุ่ยไฮ้แช้คิดแผนการโดยการแบ่งทหารส่วน
หนึ่งให้แต่งกายด้วยหนังสัตว์แล้วท าการแสดงที่เรียกว่า ละครเงาหุ่นกระบอกคน ประกอบเสียงดนตรี 
ส่วนทหารที่เหลือให้ซุ่มเพ่ือวางกับดักเข้าโจมตีข้าศึก เหล่าข้าศึกต่างตกตะลึง และหลงใหลในการ
แสดงที่ไม่เคยพบเห็นที่ใดมาก่อน หลุ่ยไฮ้แช้ จึงให้ทหารอีกฝ่ายเข้าโจมตีจนกระทั่งข้าศึกแตกพ่าย 
พระเจ้าถังเอ่ียนจงทอดพระเนตรธงน าทัพที่น าชัยชนะกลับมาจารึกอักษรว่า หลุ่ย แต่เนื่องจากมี
หมอกมาปิดตัวอักษรส่วนบน ท าให้ทรงเห็นเป็นค าว่า “เตี๋ยน” จึงแต่งตั้งหลุ่ยไฮ้แช้ เป็นแม่ทัพโดยมี
ชื่อว่า “แม่ทัพเตี๋ยน” 

  ส าหรับเทพสุนัขหยก และเทพไก่ทอง ทั้งสองเป็นองครักษ์บริวารของเทพหนึงออ
เหนี่ยวเหนียว ในครั้งที่ถูกท้ิงให้อยู่กลางทุ่งนา เทพทั้งสองได้รับมอบหมายจากฟ้าให้แปลงกายเป็น
มนุษย์ เพื่อเป็นผู้คุ้มครองดูแลหลุ่ยไฮ้แช้ พร้อมทั้งเป็นเพื่อนเล่นกับหลุ่ยไฮ้แช้ อยู่มาวันหนึ่งหลุ่ยไฮ้แช้
ถูกเรียกตัวไปยังต าหนักในเพ่ือเล่นดนตรีถวายแด่องค์ไทเฮาที่ก าลังประชวร ปรากฏว่าทั้งสองติดตามห
ลุ่ยไฮ้แช้ไปยังต าหนักในด้วย โดยแปลงรูปเป็นรูปโฉมเดิม คือ สุนัขหยก และไก่ทองค า คอยเต้นระบ า 
และส่งเสียงร้องร าท าเพลง องค์ไทเฮาแมท้รงประหลาดพระทัย แต่ก็ทรงพอพระทัยมาก เมื่อหายจาก
พระอาการประชวรจึงแต่งตั้งทั้งสองเป็นองค์เทพกิมเก้ตั่วเสง และองค์เทพหยกก้าวหยี่เสง 

 
  2) ต านานที่ 2 

             ถาวร สิกขโกศล (2557) กล่าวถึงต านานขององค์เทพเจ้าเตี๋ยนฮู้ หง่วนโส่ย
ว่า เกิดจากการก่อกบฏของอานลู่ซาน จนน าไปสู่การท าศึกสงคราม โดยอานลู่ซานเข้าโจมตีเมืองฉาง
อัน ท าให้พระเจ้าถังเสวียนจงหนีไปยังเมืองเสฉวน กบฏอานลู่ซานได้จับกุมตัวพวกศิษย์ในอุทยาน    



 

 

  82 

หลีหยวน และบังคับให้ครูดนตรีชื่อ เหลยไห่ชิง (หลุ่ยไฮ้แช้) จัดการแสดงและบรรเลงดนตรี แต่เหลย
ไห่ชิงไม่ยอมสวามิภักดิ์ต่ออานลู่ซาน ถึงแม้ตัวตายก็ไม่ยอมจัดการแสดงถวาย กบฏอานลู่ซานจึงสั่ง
ประหารชีวิต แต่เหลยไห่ชิงได้ชิงพลีชีพตัวเอง พระเจ้าถังเสวียนเห็นถึงความจงรักภักดีของเหลยไห่ชิง 
จึงแต่งตั้งเป็น เถียนตูหยวนไซว่ (เตี่ยนฮู้หง่วนโส่ย) ขุนพลเถียนตู และปัน้เทวรูปไว้ให้ผู้คนเซ่นไหว้บูชา 
โดยบริเวณใบหน้าของเทวรูปมีสัญลักษณ์รูปปูติดไว้ เพราะตอนเยาว์วัยเขาพลัดพรากจากบิดามารดาแต่
ได้น้ าลายจากปูเพ่ือยังชีพ  

  นอกจากนี้ยังมีต านานที่กล่าวถึงองค์เทพเจ้าเตี๋ยนฮู้หง่วนโส่ยว่า ตอนยังมีชีวิต
อยู่เขาเมาหลับในงานเลี้ยงที่ฮ่องเต้จัดขึ้น นางสนมจึงหยอกล้อโดยวาดรูปปูไว้บนใบหน้า 

  ต านานที่เกี่ยวกับองค์เทพเจ้าเตี๋ยนฮู้หง่วนโส่ย มีทั้งลักษณะที่สอดคล้อง และ
แตกต่างกัน โดยผู้วิจัยได้จ าแนกความเป็นมนุษย์กับความเป็นเทพตามต านานดังกล่าว ดังตาราง
ต่อไปนี้  
 
ตารางที่ 1 จ าแนกความเป็นมนุษย์กับความเป็นเทพขององค์เทพเจ้าเตี๋ยนฮู้หง่วนโส่ย 
ต านาน

ที ่
ศาสนา/
ลัทธิ 

การก าเนดิ ความเปน็มนุษย์ การแสดง
อิทธิฤทธิ์ /

ผลงานส าคัญ 

ความเปน็เทพ 

1 ขงจื้อ วันที่ 25 
เดือน 9 ตาม
ปีจันทรคต ิ
(จีน)รัชสมัย
พระเจ้าถัง
เอ่ียนจงแห่ง
ราชวงศ์ถัง 
(พ.ศ. 1255 -
1299) 

แรกเกิดถูกทิ้งไว้กลาง 
ทุ่งนา มีปูบ้วนน้ าลาย
ให้ดื่มแทนน้ านม 
ชาวนา 
แซ่หลุ่ยรับเป็นบุตร 
บุญธรรม และตั้งชื่อว่า 
“หลุ่ยไฮ้แช้” มีความ 
สามารถในการแสดง 
โดยเฉพาะการละเล่น
เครื่องดนตรีปีแป ท า
ให้พระเจ้าถังเอ่ียนจง
แต่งตั้งเป็น “แม่
ทัพเตี๋ยน” 

การวางแผนสู้
รบกับข้าศึก
โดยใช้กล
อุบาย และ
ศิลปะ 
การแสดง 
จนสามารถ
พิชิตข้าศึกได้ 

ได้รับการสถาปนา
เป็นเทพฝ่ายบู๊ 
และฝ่ายบุ๋น และ
ยังได้รับการยก
ย่องให้เป็นเทพ
ปรมาจารย์ของ
คณะงิ้วจีน 
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ตารางที่ 1 (ต่อ) 

ต านาน
ที ่

ศาสนา/ 
ลัทธิ 

การก าเนดิ ความเปน็มนุษย์ การแสดง
อิทธิฤทธิ์ /

ผลงานส าคัญ 

ความเปน็เทพ 

2 
 
 

ขงจื้อ รัชสมัยพระเจ้า
ถัง 
เสวียนจง 
(ถังเอ่ียนจง) 

ชื่อ เหลยไห่ชิง 
(หลุ่ยไฮ้แช้) เป็นครู
สอนดนตรี และ
ศิลปะ 
การแสดง  

ซื่อสัตย์ ไม่
ยอมสวามิภักดิ์
ต่อศัตรู ยอม
เสีย 
สละชีพตัวเอง
เพ่ือแสดงถึง
ความ
จงรักภักดี 

ได้รับการ
สถาปนาเป็น 
“เถียนตูหยวน
ไซว่” (เตี่ยนฮู้ห
ง่วนโส่ย) มี
ต าแหน่งเป็น
ขุนพลเถียนตู 

 
  องค์เทพเตี่ยนฮู่หง่วนโส่ย เป็นทั้งนักรบ และศิลปินที่มีต าแหน่งเป็นขุนพลคน
ส าคัญในสมัยราชวงค์ถัง โดยได้รับการสถาปนาให้เป็นเทพเจ้าของชาวจีน มีความสามารถในฐานะ
ศิลปินด้านการแสดงงิ้ว ซึ่งส่งผลให้ได้รับการยกย่องในฐานะเทพปรมาจารย์ทางด้านการแสดงงิ้วของ
ชาวคณะงิ้ว จนท าให้เป็นองค์เทพที่เป็นที่รู้จักกันอย่างกว้างขวาง ในฐานะองค์เทพผู้จัดการงาน
ประเพณีกินผักของ  ศาลเจ้าที่จัดงานกินผักสืบต่อจากชาวคณะงิ้วที่เข้ามาแสดงในเมืองภูเก็ต ชาวไทย
เชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ตมักเรียกองค์ท่านว่า “เล่าเอ๋ีย” 
  

 1.1.2 กิมซิ้นองค์เทพเตี่ยนหู้หงวนโส่ย : รูปลักษณ์ ภาพลักษณ์ และการสร้างรูป
แทน 

  องค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วนโส่ย ถือเป็นรูปสัญญะที่มีความหมายของความเป็น
มนุษย ์และความเป็นเทพ ในช่วงชีวิตที่ด ารง “ความเป็นมนุษย์” มีความสามารถด้านศิลปะการแสดง
งิ้ว และเป็นนักดนตรีประจ าราชส านัก เชี่ยวชาญเครื่องดนตรี ดีด สี ตี เป่า ทุกชนิด มีบทบาทหน้าที่ 
วิถีเสมือนเป็นบทละครชีวิตที่ต้อง “สวมบท” เพ่ือท าการแสดงร่ายร า ด้วยการใช้พื้นที่ร่างกาย ภาษา 
เสมือนหนึ่งเป็นนักแสดงตัวเอกชั้นครูที่มากความสามารถ ซึ่งเป็นบุคคลส าคัญที่ได้รับการยอมรับใน
สมัยราชวงศ์ถัง และในช่วงข้าศึกเข้ามาปิดล้อมเมือง จนตัวเองใช้เล่ห์กลการแสดงสร้างภาพมายาลวง
ให้ทหาร “หลง” ในลีลาทา่ทางของงิ้ว เป็นการลวงเพ่ือสร้างความเพลิดเพลินแก่ทหารได้อย่างน่า
อัศจรรย์ ท าให้พิชิตข้าศึกลงได้ สัญญะที่ปรากฏ และสื่อความหมาย คือ ความเฉลียวฉลาด ความ
เสียสละ และความจงรักภักดีต่อบ้านเมือง จึงได้ด ารงฐานะ “ความเป็นเทพ” ในต าแหน่งแม่ทัพ รวมทั้ง
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ได้รับการสถาปนายกย่องให้เป็นบรมครูของคณะงิ้วจีน ด้วยการสื่อความหมายผ่านการจ าลองค่านิยม
ทางวัฒนธรรมเทวต านาน และกิมซิ้นองค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วนโส่ย เป็นงานประติมากรรมลอยตัว 
แกะสลักไม้ แยกได้เป็น 2 ป้าน หรือปาง ดังนี้ 
  1) กิมซิ้นป้านเล่นงิ้ว เป็นการถอดรหัสจากภาคต านานในช่วงเวลาของความ
เป็นมนุษย์ในชีวิตวัยหนุ่มไม่มีหนวดเครา อยู่ในท่วงท่านาฏลีลาโลดโผน ขณะท าการแสดงงิ้ว ด้วย
รูปลักษณ์ร่างกายอันสมบูรณ์ มือข้างหนึ่งชี้ขึ้นฟ้า อีกข้างหนึ่งชี้ลงดินที่บ่งบอกทางสัญญะ “สวรรค์ให้
ก าเนิด พสุธาให้คงอยู่” สอดคล้องกับชีวิตวัยทารกที่ถูกทิ้งให้อยู่ในท้องนาที่มีปูนาบ้วนน้ าลายให้ดื่มกิน
แทนน้ านม กิมซิ้นป้านเล่นงิ้วไม่มีปรากฏในศาลเจ้าเต้าโบ้เก้ง 
  2) กิมซิ้นป้านแม่ทัพเตี่ยน มีรูปลักษณ์ลักษณะการถอดแบบจากภาคต านาน
ตอนได้รับต าแหน่งเป็นแม่ทัพ ซึ่งเป็นช่วงของการรับราชการ โดยศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง มีจ านวนกิ
มซิ้น “องค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วนโส่ย” ป้านแม่ทัพเตี่ยนจ านวน 4 องค์ ตั้งแต่ขนาดเล็ก 9 นิ้ว 12 นิ้ว และ 
59 นิ้ว ดังภาพต่อไปนี้ 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพประกอบที่ 19 องค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วนโส่ย ป้านแม่ทัพเตี่ยน ของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง 

 
 กิมซิ้นป้านแม่ทัพเตี่ยน ที่ปรากฏอยู่ในศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง เป็นฝีมือของ

ช่างประติมากรพ้ืนถิ่นที่มีฝีมือเป็นที่ยอมรับของจังหวัดภูเก็ต คือ เฉ่ง เลิศกิจสมบูรณ์ ที่อาศัยเทคนิคการ
แกะสลักไม้ที่ประณีต ดังภาพต่อไปนี้ 
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ภาพประกอบที่ 20 องค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วนโส่ย ป้านแม่ทัพเตี่ยน ฝีมือแกะสลักของ เฉ่ง เลิศกิจสมบูรณ์ 
 

 ผู้วิจัยได้พิเคราะห์องค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วยโส่ยตามหลักประติมานวิทยาที่มีความ
สอดคล้องกับประวัติศาสตร์ภูมิหลังขององค์เทพ และสัญลักษณ์ทางความหมายประกอบ ดังต่อไปนี้ 

 (1) ความเชื่อในความศักดิ์สิทธิ์ตามต านานการสร้างกิมซิ้นอันเกี่ยวเนื่อง
กับความศรัทธาทางศาสนาของคนจีนเพ่ือสื่อความหมาย และสัญลักษณ์ในการประกอบพิธีกรรมงาน
ประเพณีกินผักจากอดีตมาถึงปัจจุบัน ซึ่งตามต านานแม่ทัพเตี๋ยนมีหน้าที่ส าคัญช่วง “ความเป็นมนุษย์” 
ในการด ารงชีวิตด้วยการสอนศิลปะการแสดงงิ้ว เป็นขุนนางฝ่ายบุ๋น และเป็นแม่ทัพท าศึกสงครามกับกบฏ 
จนด ารงต าแหน่งเป็นแม่ทัพ เป็นขุนนางฝ่ายบู๊ จึงมีความสามารถทั้งด้านการปกครอง และด้าน
ศิลปะการแสดงงิ้ว และด้วยคุณงามความดีที่ได้ท าไว้ จึงได้รับการสถาปนาให้อยู่ในฐานะ “ความเป็น
เทพ” ตามหลักศาสนาขงจื้อ องค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วยโส่ยเป็นที่ยกย่องนับถือของชาวคณะงิ้วจีนทางตอน
ใตใ้นฐานะเป็นเทพปรมาจารย์ด้านศิลปะ 
การแสดงงิ้วจีน ด้วยในสมัยนั้นงิ้วในเมืองหลวงเป็นที่ยอมรับ และเจริญรุ่งเรืองอย่างมาก และ
เจริญรุ่งเรืองสูงสุดในสมัยราชวงศ์หมิง โดยชาวคณะงิ้วในสมัยหมิงเชื่อว่า สมัยราชวงศ์ถังเป็นต้นต ารับ
การแสดงงิ้ว และศิลปะการแสดงงิ้วได้รับการอุปถัมภ์จากราชส านักแห่งราชวงศ์ซ่งใต้ จึงมีการอุทิศ
กุศลกรรมถวายแด่องค์ ซาไท้จื่อหรือยุวกษัตริย์เป็ง และบูรพกษัตริย์แห่งราชวงศ์ซ่งใต้ พร้อม ๆ กับ
การประกอบพิธีกินผักในวันที่ 9 เดือน 9 ตามปีปฏิทินจันทรคติจีน ซึ่งเป็นวันราชสมภพขององค์เต๋า
บ่อเทียนจู้น รวมทั้งการบูชาองค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วยโส่ย ผู้เป็นปรมาจารย์ด้วย และในช่วงเวลาที่คณะงิ้ว
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เข้ามาท าการแสดงในพ้ืนที่ภูเก็ตได้มอบกิมซิ้นองค์เทพเตี๋ยนฮู้หง่วนโส่ยให้คนในพ้ืนที่เพ่ือเคารพบูชา 
และประกอบพิธีกรรมกินผัก (ฉัชชชัย รักเย้า20. 2561 : สัมภาษณ์) ดังนั้น กิมซิ้นองค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วน
โส่ยจึงเป็นสัญลักษณ์ที่เชื่อมโยงระหว่างโลกสวรรค์กับโลกมนุษย์ในฐานะองค์เทพผู้ท าหน้าที่ประกอบ
พิธีกรรมในงานประเพณีกินผัก  

 ลักษณะทางกายภาพของรูปกิมซิ้นที่บ่งบอกถึงคติความเชื่อแบบมนุษย
นิยม (Humanism) ค าว่า “หง่วนโส่ย” เป็นต าแหน่งยศศักดิ์ คือ จอมพล เป็นสัญญะความหมายของ
ต าแหน่งขุนนางจีน และมีลักษณะรูปโฉมงดงามไม่มีหนวดเครา ใบหน้าเป็นสีแดง มีรูปปูที่หน้าผาก ไว้
ผมเปีย ซ่ึงลักษณะป้าน หรือปางของกิมซิ้นมีความหมายทางสัญญะ ดังนี้  

 - ทรงสวม “หมั่ง” เป็นชุดครุยศักดินา เป็นสัญลักษณ์ที่สื่อ
ความหมายส าหรับกษัตริย์หรือขุนนางหรือทหารระดับสูงหรือมียศ ต าแหน่งชั้นสูง และสีเหลือง เป็น
สัญลักษณ์อันเป็นมงคล เป็นสีแห่งธาตุดินที่แสดงถึงความมีอ านาจ ใช้เฉพาะกษัตริย์ และขุนนางชั้นสูง 

 - ทรงสวมหมวกเหลือง – ด าของขุนนางฝ่ายบุ๋นที่สื่อความหมายการ
เป็นข้าราชการซึ่งอยู่ในต าแหน่งและหน้าที่บทบาทนักการเมือง การปกครอง ที่ใช้สติปัญญาในการ
แก้ไขปัญหาอย่างสุขุม 

 - มือขวาจับยศ มือซ้ายวางบนหน้าตัก แสดงถึงยศถาบรรดาศักดิ์
เทียบเท่ากษัตริย์หรือแม่ทัพนายทหารที่ใช้สติปัญญาในการแก้ไขปัญหา 

 - อิริยาบถท่านั่ง จึงสามารถถ่ายทอดพลังลักษณะของความสงบ 
มั่นคง อย่างสง่างาม และสุขุมครบรอบ  

 - ใบหน้า และร่างกายเป็นสีแดง บ่งบอกถึงสัญญะแห่งความซื่อสัตย์ 
เที่ยงธรรม และสีแดงส าหรับการแสดงงิ้ว เป็นสีแห่งความจงรักภักดี 

 - ดวงตาบ่งบอกถึงการส ารวจผู้คน และการมองการณ์ไกลในการ
ปกครองบ้านเมืองด้วยความผาสุก 

 - สัญลักษณ์รูปปูอยู่บนใบหน้า (หน้าผากหรือมุมปาก) ปู สื่อ
ความหมายทางสัญญะ เปรียบเสมือนการมีไหวพริบปฏิภาณอันชาญฉลาด แก้ไขปัญหาเฉพาะหน้าได้
เป็นอย่างดี และสัญลักษณ์ท่ีแสดงความหมายถึงการเป็นผู้มีความรู้เพื่อบรรจุเข้ารับราชการ ดังที่
บัณฑิตของคนจีนที่เดินทางเข้าเมืองหลวงเพ่ือสอบแข่งขันต าแหน่งขุนนางต่าง ๆ 

 (2) การใช้สัญลักษณ์มงคล และลวดลาย ลี่ไปไส (2542 : 18 - 19) กล่าว
ว่าสัญลักษณ์มงคลโบราณของคนจีน ที่สร้างขึ้นเพ่ือความเป็นสิริมงคลของชีวิตตามความเชื่อโบราณที่
บันดาลความสุขร่มเย็นให้กับสังคมจีนมาช้านาน ความหมายของความเชื่อถือโดยเฉพาะลวดลาย และ

                                                           
20ฉัชชชัย รักเย้า ปราชญ์ด้านวฒันธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับกิมซิ้น  
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ภาพต่าง ๆ ที่ปรากฏตามลักษณะการแต่งกาย ที่แต่งกายด้วยเสื้อผ้าไหมชั้นดีของกษัตริย์ ขุนนาง และ
ข้าราชการต่าง ๆเพ่ือแสดงถึงต าแหน่งของขุนนาง ชั้นยศถาบรรดาศักดิ์ และเป็นรางวัลแห่งคุณงาม
ความดี ล้วนมีความเป็นมงคล นับเป็นภูมิปัญญา และกุศโลบายของบรรพบุรุษจีนทีค้่นคิดสร้าง
สัญลักษณ์ข้ึนมาในสังคมคนจีนที่มีความเป็นปึกแผ่น สืบเนื่องมาจากสัญลักษณ์มงคลจีนที่ใช้เป็นข้อ
ก าหนดให้ชาวจีนด าเนินชีวิตตามค าอวยพรที่เป็นสิริมงคล และ เจมส์ ทริลลิงก์ (James Trilling. 
2003 : 24 - 28) กล่าวถึงลวดลายว่า จัดเป็นองค์ประกอบด้านศิลปกรรมที่ประกอบไปด้วยจุด เส้น 
รูปทรง สี น้ าหนัก ขนาด เป็นต้น เพ่ือเป็นการจัดระเบียบหรือ Pattern ด้วยการจัดวางให้เกิดจังหวะ 
ทิศทาง การซ้ า ลวดลายจึงเป็นองค์ประกอบที่ท าให้เกิดความสมดุลในงานศิลปะที่เติมแต่งด้วยการ
ตกแต่งประดับประดาให้ผลงานศิลปกรรมออกมาอย่างสวยงาม และลวดลายเป็นรูปทรงที่สื่อถึง
ความส าคัญมากกว่าเนื้อหาที่สื่อออกมา และลวดลายเป็นภาพแทนความหมายการบรรยายเนื้อหาเชิง
สัญลักษณ ์อีกด้วยดังภาพประกอบ 21 ดังนี้ 

 
 

  

     
 
 
 

 
ภาพประกอบที่ 21 กิมซิ้นองค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วยโส่ย และลายเส้น 

ลายเฆม ลายคลื่นน้ า รองเท้าพื้นหนาใช้ส าหรับการแต่งกายร่วมกับ 

ชุดครุยของขุนนางเกราะนักรบ ท าให้สง่างาม 
 

หมวกขุนนางสีด า มีปีก

แสดงถึง ความซื่อสตัย ์ มังกร 5 ตัว “หง่อเหล่งฝ่าว” 

ร่างกาย สีแดง แสดงถึงกล้าหาญ เที่ยงธรรม 
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  - มังกร (หลง) เป็นสัตว์มหาอ านาจ ดังที่ ฐาปนีย์ อตีตา (2560) 

กล่าวว่า ชาวจีนยกย่องมังกรว่าเป็นสัตว์แห่งอ านาจ ความยิ่งใหญแ่ห่งจักรพรรดิ หรือเพศชาย หรือ
สัญลักษณข์องผู้น า หรือสัตว์เทพที่มีศักดิ์เป็นราชาแห่งสัตว์ที่มีเกล็ดทั้งปวง หรือสัตว์น้ าที่เป็นตัวแทน
แห่งอ านาจ ผู้น า ความแข็งแรง ความอดทน ความยิ่งใหญ่ ความม่ันคง ความก้าวหน้า ความมุ่งมั่น 
ความทะเยอทะยาน ความอดทน และความกล้าหาญ จึงเป็นสัญลักษณ์ที่โดดเด่น นอกจากนี้ 
พรพรรณ จันทโรนานนท์ (2530) ยังกล่าวถึงมังกรว่า เชื่อกันว่ามังกรเป็นสัตว์วิเศษชนิดหนึ่งที่สามารถ
ขจัดภูตผีปีศาจ และสิ่งชั่วร้ายต่าง ๆ ได้ และยังเป็นสัตว์วิเศษของชาวจีน มังกรมีหลายชนิด โดยมีชื่อ
เรียกแตกต่างกันออกไป มังกรที่มีเกล็ด มีปีก มีเขา เช่น มังกรที่ยังไม่ได้ขึ้นสวรรค์เรียกว่า ผันหลง ที่
ชอบค าราม เรียกว่า หมิงหลง เป็นต้น ส่วนมังกรที่ไม่มีเขาเรียกว่า ซีหลง เป็นมังกรที่มีอ านาจ และ
เป็นใหญ่กว่ามังกรชนิดอ่ืน ๆ ดังนั้น ชุดครุยศักดินาขององค์เทพเตี่ยนฮู้ ซึ่งปรากฏลวดลายมังกรอัน
เป็นมงคล 5 ตัว เรียกว่า “หง่อเหล่งฝ่าว” ปรากฏที่บริเวณอกเสื้อ ต้นแขนทั้งสอง และเสื้อคลุม
บริเวณเข่าทั้งสอง จึงมีความสอดคล้องกับความหมายของมังกรที่แสดงถึงอ านาจของบุคคลที่มี
ต าแหน่งกษัตริย์ ขุนนาง เป็นต้น 

  - ไก่สีทอง และสุนัขสีทอง เป็นบริวารขององค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วนโส่ย 
ซึ่งเป็นสัญลักษณ์ประจ ากาย ไกส่ีทอง ตัวผู้ กง ของค าว่า “กงจี” มีความหมายว่า ต าแหน่งทาง
ราชการ  
ยศศักดิ์ ชาติ ภาสวร (2556 : 112) ได้กล่าวว่า ชาวจีนเชื่อว่าไก่มีคุณธรรม 5 ประการ ได้แก่ 
การศึกษา พร้อมพรั่งสรรพก าลัง กล้าหาญ ซื่อสัตย์ และมีมนุษยธรรม อันเป็นสัญลักษณ์ของวีรบุรุษผู้
กล้า และสุนัข 
สีทองมีความหมายว่า สุนัขมีลักษณะสง่างาม ความเจริญรุ่งเรืองในอนาคต มักปรากฏอยู่แทบเท้าของ 
องค์เทพเจ้าจีนในต าแหน่งชั้นสูง และปรากฏรูปสุนัขเป็นสัญลักษณ์ในเครื่องส าริด และภาพแกะสลัก
หินในสมัยราชวงศ์ถัง 

  - ลายคลื่นน้ า ที่ปรากฏบนชายชุดครุยศักดินา หมายถึง ความเป็น
อมตะ ยศถาบรรดาศักดิ์ และความเจริญรุ่งเรือง เป็นลวดลายสิริมงคลมักใช้ปักบนเสื้อผ้าของขุนนาง
ฝ่ายบุ๋น และลายเมฆ สื่อความหมาย ความอุดมสมบูรณ์  

  ดังนั้นจะเห็นว่า การสร้างกิมซิ้นองค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วนโส่ย เป็นกลวิธี
ของช่าง ที่ถอดรหัสความเป็นมนุษย์จากต านานเรื่องเล่าทางประวัติศาสตร์ การสร้างกิมซิ้นจึงต้องท า
ให้สอดคล้องกับเรื่องราว ทั้งรูปทรง สัดส่วน และใบหน้าอ่ิมเอิบที่แสดงถึงลักษณะที่สมบูรณ์ รวมทั้ง
การใช้สัตว์สัญลักษณ์ประจ ากาย ที่ได้เสียสละชีพ และมีความกล้าหาญ ไก่จึงถูกเปรียบเทียบจิตวิญาณ
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นักสู้ช่วงเกิดภาวะสงครามมาตั้งแต่สมัยโบราณ และเป็นสัญลักษณ์มงคลที่มาประกอบ ซ่ึงต้อง
สอดคล้องกับองค์เทพ 

 
 1.2 องค์เทพตงต๋านหง่วนโส่ย 
      1.2.1 ต านานขององค์เทพตงต๋านหง่วนโส่ย 

                 มีต านานที่กล่าวถึงองค์เทพตงต๋านหง่วนโส่ยหรือองค์เทพนาจา ซึ่งมี
รายละเอียดของแต่ละต านานที่สอดคล้อง และแตกต่างกัน ดังต่อไปนี้ 
  1) ต านานที่ 1 นาจาไท้จื้อ 
                   วิวัฒน์ ประชาเรืองวิทย์ (2551)) กล่าวถึงต านาน องค์เทพนาจา ว่า ด่านเฉิน
ถังกวน มีขุนนางผู้บังคับการทหารหรือแม่ทัพ คือ หลี่จิ้ง มีภรรยา คือ อินไท่เหยิน ก าลังตั้งครรภ์ประมาณ 
3 ปี 6 เดือน โดยยังไม่มีก าหนดคลอด ในค่ าคืนหนึ่งช่วงเวลาสองยาม นางฝันเห็นนักพรตคนหนึ่งสวม
เสื้อนักบวช บนศีรษะมีมวยผมเป็น 2 กระจุก ตรงเข้าไปในห้องสุคนธ์ จากนั้นอินไท่เหยินได้คลอดลูก
ออกมา แม่ทัพหลี่จิ้ง เห็นว่าเด็กน้อยถือกระบี่วิเศษออกมาด้วย โดยสภาพบรรยากาศภายในห้องเป็นสี
แดง และมีกลิ่นหอมประหลาด มีก้อนเนื้อกลมลูกหนึ่งหยดย้อยเลื่อนไหลหมุนกลมดั่งจักร แม่ทัพห
ลี่จิ้ง จึงใช้กระบี่ผ่าแยกก้อนเนื้อออก ในก้อนเนื้อมีเด็กน้อยคนหนึ่งกระโดดออกมา มีรัศมีสีแดง 
ใบหน้าทาแป้ง มือขวาคล้องห่วงทอง ตามล าตัว หน้าท้องห่มด้วยผ้าแพรแดง แม่ทัพหลี่จิ้งกล่าวว่า 
ลูกประค าไข่มุกศักดิ์สิทธิ์แปลงกายมาพร้อมห่วงทอง คือ ห่วงฟ้าปฐพี  ผ้าแพรแดง คือ หุนเทียนหลิง 
(ผ้าแพร) ซึ่งเป็นของวิเศษ แม่ทัพหลี่จิ้งประหลาดใจไม่คิดว่าเป็นปีศาจร้าย ต่อมามีนักพรตไท่อ้ีเจินเห
ยินแห่งถ้ าจินกวงต้ง ซึ่งเป็นพระอาจารย์ของแมทัพหลี่จิ้งตั้งชื่อเด็กน้อยว่า “นาจา” เมื่อนาจาอายุ 7 
ขวบ มีลักษณะรูปร่างสูง 6 โยชน์ ในช่วงของเดือน 5 อากาศร้อน นาจาไปเที่ยวเล่นทะเลตงไห่ (ทะเล
ตะวันออก) นาจาถอดเสื้อ และนั่งอยู่บนก้อนหิน เอาของวิเศษ คือ ผ้าแพรฟ้า 7 ฉือปล่อยอยู่บนน้ า 
และจุ่มน้ าข้ึนมาอาบ ปัดแกว่งผ้าแพรไปมาท าให้แม่น้ า ฟ้า ปฐพี และแผ่นดินไหวที่วังบาดาล ซึ่งเป็น
พระราชวังพญามังกรตงไห่ ทหารมังกรมาตรวจตราบริเวณหน้าปากถ้ า และเกิดการต่อสู้ระหว่างนาจา
กับทหารมังกร พญามังกรเลยสั่งการให้บุตรชายทั้ง 3 ไปสู้รบกับนาจา นาจาใช้ห่วงกายสิทธิ์ตีหัว
กะโหลกองค์ชายทั้ง 3 จนตาย พร้อมทั้งถลกหนัง และดึงเส้นเอ็นมังกร เพ่ือน ามาให้พ่อผูกรัดเกราะ 
พญามังกร (อ้าวกวง) โกรธมากหวังกราบทูลฟ้ององค์เทพเง็กเซียนฮ่องเต้ แต่นาจาใช้อิทธิฤทธิ์อ าพราง
ตัว ด้วยนักพรตไท่อ้ีเจินเหยินได้วาดยันต์ไว้ที่กลางอกของนาจาเป็นยันต์ที่ท าให้หายตัวได้ จึงท าให้
พญามังกรไม่เห็นตัว นาจาใช้ห่วงตีเข้ากลางหลัง และบังคับให้พญามังกรแปลงกายเป็นลูกงูเขียวซ่อน
ไว้ในแขนเสื้อ เมื่อมาถึงด่านเฉินถังกวน พญามังกรแปลงกายเป็นร่างมนุษย์ และจับตัวพ่อแม่ของนาจา
มาลงโทษ นาจาจึงรีบไปยังประตูสวรรค์เล่าถึงความผิดจากการกระท าของตน ซ่ึงไม่เกี่ยวกับพ่อแม่ 
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พร้อมทั้งยอมชดใช้ชีวิตคืนด้วยการใช้กระบี่ฟันไปที่แขน ควักล าไส้ แล่เนื้อเชือดกระดูกคืนพ่อแม่ 
หลังจากเทพนาจาตายแล้ว ได้ปรากฏดอกกมลแปลงกาย ดังที่ปรากฏในบทกวีว่า  

 
ธรรมานุภาพเทพยดา อัศจรรย์มิประมาณ 

ชุบชีวามีต าราประหลาด 
ยาวัฒนเม็ดหนึ่งคืนชีวิตฤทธิ์เดช 

ดอกกมลหลายรากต่อบ่อวิญญาณ 
เลิศกว่าสามัญมิใช้กายสกปรก 

เข้าอริยะผลฟ้ืนคืนวิญญาณคันธา 
จากนี้เบิกอาณาเขตน้อมคืนบดินทร์ 

  กิจการฉีโจวยืมกอบกู้ดี  
 

  มารดาของนาจาได้สร้างเทวรูปนาจาเพื่อให้นักพรตไท่อ้ีเจินเหยินชุบชีวิต โดยมิ
ให้แม่ทัพหลี่จิ้งทราบ เพราะไม่พอใจที่นาจาไปเกาะจนเกิดเรื่องวุ่นวายขึ้น แต่เมื่อแม่ทัพหลี่จิ้งทราบ
ความจริงจากการเห็นชาวบ้านที่พากันกราบไหว้รูปปั้นนาจาที่มีลักษณะเสมือนสมัยมีชีวิตอยู่ จึงใช้แส้
ท าลายรูปปั้นท าให้วิญญาณนาจากลับคืน นักพรตไท่อ้ีเจินเหยินเด็ดดอกบัวมา 2 กิ่ง เด็ดใบบัวมา 3 
ใบ และพับกลีบดอกบัว วางเป็น 3 รูป ทาบอยู่บน กลาง และล่าง อันหมายถึง ฟ้า ดิน และมนุษย์ 
เอาก้านดอกบัวหักต่อกันส าเร็จเป็นเสมือนกระดูก 300 ท่อน จากนั้นได้มอบวิชาเคล็ดลับยันต์
ศักดิ์สิทธิ์ ประทานจักรวายุอัคคีคู่ มือถือทวนแหลมอัคคี และได้มอบย่ามหนังเสือดาวแก่นาจา ภายใน
ย่ามวางห่วงฟ้าปฐพี ผ้าแพร 

 
  2) ต านานที่ 2 องค์เทพนาจา 
           จิตรา ก่อนันทเกียรติ (2544) กล่าวถึงต านานองค์เทพนาจาอีกต านานว่า 
ประวัติของนาจาสรุปได้เป็น 2 ช่วง ได้แก่ การเป็นราชรถเทียมม้าของเง็กเซียนฮ่องเต้ นามว่า 
“แก่เที่ยใต้ล้อเซียน” เมื่อเป็นเทพยดาสูง 6 นั่ง หรือประมาณ 20 เมตร มี 3 เศียร เศียรหนึ่งสวม
มงกุฎทองค า มี 4 เนตร 8 กร มีควันกระจายจากพระโอษฐ์ตลอดเวลา มีศิลารองบาทเสมอ ทรงคทา
วิเศษ และยามใดที่ส่งพระสุรเสียงที่ค ารามก้อง สะเทือนเลื่อนลั่นให้อากาศแปรปรวน เกิดเป็นเสียงฟ้า
ร้องพายุใหญ่ และเขย่าทั้งจักรวาล จึงได้ฉายาว่า เป็นเทพเจ้าผู้ทรงฤทธิ์เดช ซึ่งองค์เทพเง็กเซียน
ฮ่องเต้มีบัญชาให้แก่เที่ยใต้ล้อเซียน จุติลงไปเกิดใหม่เพ่ือปราบปีศาจ อยู่กับสวรรค์ การเกิดใหม่ครั้งนี้ 
คือ นาจาเป็นโอรสองค์ที่ 3 ของลีเจ๊ง ซึ่งลีเจ๊ง เถาะถะลีเทียนอวง คือ เทวดาลีผู้เทิดพระสถูป บาง
ต านานบอกว่า พระมารดาอุ้มท้องนาจาถึง 3 ปี 6 เดือน เมื่อเกิดมาได้มีฤทธิ์เดช อายุ 7 ขวบ นาจาไป
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เที่ยวมหาสมุทรตะวันออก ไปเล่นน้ าวังมณีซึ่งเป็นเมืองบาดาลของพญามังกรตะวันออก ฆ่าลูกน้อง
ขุนพลมังกรตาย โดยดึงหนวด และถอดกระดูกโอรสพญามังกรซึ่งเกิดพลาดท่าถูกนาจาฆ่าตาย พญา
มังกรโกรธมากรีบไปเฝ้าองค์เทพเง็กเซียนฮ่องเต้เพ่ือทูลฟ้องเถาะถะลีเทียนผู้เป็นพระบิดาจึงโกรธนา
จาที่เกเรสร้างความเดือดร้อน ข้อมูลตอนนี้มีความแตกต่างกัน บางต าราบอกว่านาจาส านึกผิดที่ท าให้
พ่อเดือดร้อน ตนขอชดใช้ชีวิตด้วยการเลาะเนื้อ และถอดกระดูกให้พญามังกร หรือขอคืนชีวิตที่พ่อแม่
ให้ก าเนิดมาด้วยการฆ่าตัวตาย เชือดเนื้อให้แม่ ส่วนกระดูกคืนให้พ่อ ปรากฏว่าเมื่อนาจาตายลง ได้
กลายเป็นเจตภูตล่องลอยไปมา บางต าราบอกว่าเป็นวิญญาณบาป เพราะฆ่าผู้คนจ านวนมาก และได้
พบกับอาจารย์ไท้อิกจิงยิ่ง ที่สามารถท าพิธีสวดจนวิญญาณของนาจาไปสถิตอยู่ที่ดอกบัว ต่อมา
วิญญาณในดอกบัวของนาจาได้ยินกิตติศัพท์ของเจ้าแม่กวนอิม ซ่ึงช่วยชุบชีวิตนาจาจากดอกบัว และ
ฝึกเรียนวิชาจนแก่กล้า ได้เป็นเทพอีกครั้งพร้อมกับมีฤทธิ์เดช เง็กเซียนฮ่องเต้ แต่งตั้งให้เป็น 1 ใน 36 
ของขุนพลเทพยดา มีหน้าที่รักษาประตูสวรรค์  

 
  3) ต านานที่ 3 องค์เทพนาจาแปดกร 

           สมชาย จวิ (2562) กล่าวถึงต านานองค์เทพนาจาแปดกรว่า เป็นบุตรคนที่ 3 
ของแม่ทัพหลี่จิ้ง นาจาเป็นผู้ที่มีอิทธิฤทธิ์มากมายตั้งแต่อายุ 7 ขวบ ได้ลงไปอาละวาดใต้บาดาล 
สังหารโอรสพญามังกรเจ้าสมุทร ถอดเกล็ดพญามังกร จนท าให้พญามังกรพิโรธ พ่นน้ าท่วมบ้านเมือง
จนผู้คนเดือดร้อนไปทั่ว นาจายอมฆ่าตัวตายชดใช้ความผิดโดยแล่กระดูกคืนพ่อ แล่เนื้อคืนแม่ ต่อมา
ไท่อ่ีเจินเหริน ใช้ดอกบัวชุบชีวิตนาจาขึ้นมาใหม่พร้อมมอบกงล้อไฟ ห่วงวิเศษให้เป็นอาวุธ และนาจา
ได้รับการแต่งตั้งจากองค์เทพเง็กเซียนฮ่องเต้ให้เป็นเทพพิทักษ์ประตูสวรรค์ 

  ต านานสร้างบ้านแปงเมืองของมหานครปักกิ่งที่เชื่อมโยมกับเทพนาจา เมื่อ
ฮ่องเต้ทรงมีพระราชด าริสร้างเมืองหลวงขึ้นทางทิศเหนือ ซึ่งเป็นเมืองปักกิ่งในปัจจุบัน แต่ตอนนั้นเป็น
ดินแดนทีร่กร้าง ทุรกันดาร และเป็นที่อยู่อาศัยของมังกรชั่วร้าย เหล่าขุนนางต่างทูลคัดค้าน ฮ่องเต้จึง
มีพระบรมราชโองการให้แม่ทัพทั้งสอง คือ แม่ทัพ “หลิวป๋อเวิน” และแม่ทัพ “เหย่าก่วงเสี้ยว” รีบขึ้น
เหนือไปสร้างเมืองโดยเสาะหาวิธีวางผังสร้างเมือง ต่างแยกทางกันส ารวจภูมิประเทศ ทิศตะวันตก กับ
ทิศตะวันออก ประมาณ 10 วัน จึงกลับมาพบกัน ในขณะที่ทั้งคู่อยู่คนละทิศเพ่ือหาวิธีการวางผังเมือง 
ต่างได้ยินเหมือนเสียงของเด็กผู้ชายร้องว่า “วาดตามร่างข้าก็ส าเร็จแล้ว” ทั้งคู่พบเด็กชายสวมชุด
เอ๊ียมสีแดง สวมกางเกงขาสั้นเดินน าอยู่ข้างหน้าแต่ก็เดินตามไม่ทัน และได้หายไป วันต่อมาแม่ทัพ 
“หลิวป๋อเวิน” พบเด็กชายคนเดิมเดินร้องว่า “วาดตามร่างข้าก็ส าเร็จแล้ว” โดยชุดเอ๊ียมสีแดงของ
เด็กชายในวันนี้มีปกเสื้อเป็นรูปกลีบบัว ตรงไหล่ทั้งสองข้างประดับพู่ห้อยลงมาข้างละสามชาย เวลาที่
เด็กชายเดิน พู่พลิ้วไปกับสายลมท าให้เหมือนกับว่าเด็กชายคนนี้มีแขนอยู่ข้างละสี่ 
  สิ่งที่เห็นคงสื่อความหมายว่าให้ท าผังเมืองตามรูปลักษณ์ขององค์นาจาแปดกร  
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เทพนาจามีอิทธิฤทธิ์เคยพิชิตพญามังกรมาแล้ว ท าผังเมืองเป็นรูปนาจากางแขนทั้งแปดออกไปทุกทิศ
ก็สยบมังกรร้ายที่อาศัยอยู่ใต้บาดาลได้ เมื่อสองแม่ทัพมาลงร่างผังเมืองตามที่ค านวณไว้ ก็พบว่าทั้งคู่
วาดเป็นรูปลักษณ์ของเมืองนาจาแปดกรเหมือนกัน คือ “ประตูกลางเจิ้งหยางเหมินทางทิศใต้คือเศียร
เทพนาจา ประตูข้างซ้าย – ขวาคือใบหู บ่อน้ าสองบ่อภายในประตูเจิ้งหยางคือดวงตา ประตูฉงเหวิน
เหมิน ตงเปี้ยนเหมิน เฉาหยางเหมิน ตงจื๋อเหมิน คือสี่กรฝั้งตะวันออก ส่วนเสวียนอู่เหมิน ซีเปี้ยนเห
มิน ฟู่เฉิงเหมิน ซีเจ๋อเหมิน คือ สี่กรด้านตะวันตก อานติ้งเหมิน เต๋อเซิ่งเหมิน เป็นเท้าทั้งสองขององค์
นาจา” แต่อวัยวะหัวใจ ตับไตไส้พุง คือ พระราชวังกลางเมือง เป็นอวัยวะภายในที่ส าคัญ เทียนอานเห
มิน คือปากทางเข้า ถนนที่พุ่งยาวเข้าสู่ภายในพระราชวัง คือ ล าคอ และถนนที่วิ่งจากเหนือสู่ใต้
ทางด้านตะวันตก และตะวันออกท่ีเป็นเสมือนซี่โครง รวมถึงตรอกซอกซอยทั้งหลายที่เป็นเหมือน
กระดูกของเมือง 

  แม้ต านานที่เกี่ยวกับองค์เทพนาจาทั้ง 3 มีทั้งลักษณะที่สอดคล้อง และแตกต่าง
กัน โดยผู้วิจัยได้จ าแนกความเป็นมนุษย์กับความเป็นเทพ ดังตารางต่อไปนี้  
 
ตารางที่ 2 จ าแนกความเป็นมนุษย์กับความเป็นเทพขององค์เทพนาจา 

ต านาน
ที ่

ศาสนา/
ลัทธิ 

การก าเนดิ ความเปน็
มนุษย์ 

การแสดงอิทธิฤทธิ/์ 
ผลงานส าคัญ 

ความเปน็เทพ 

1 
นาจา
ไท้จื้อ 

เต๋า เป็นลูกของแม่
ทัพหลี่จิ้งกับ
นางอินไท่เห
ยินคลอดตอน
อายุครรภ์ 3 
ปี 6 เดือน 
ในช่วงเวลา
สองยาม 
ใบหน้าเด็ก
น้อยทาแป้ง 
ในมือถือกระบี่
วิเศษ 
มีรัศมีสีแดง 
มือขวาคล้อง
ห่วงทอง ตาม 

- อายุ 7 ขวบ เอา
ของวิเศษ คือ ผ้า
แพรฟ้า  
จุ่มน้ าขึ้นมาอาบ 
ท าให้แม่น้ า ฟ้า 
และปฐพี เกิด
แผ่นดินไหวที่วัง
บาดาล ได้ฆ่าทหาร
มังกร และใช้ห่วง
กายสิทธิ์ตีจน
กะโหลกหัวองค์ชาย 
3 พญามังกรตาย 
และได้ถลกหนัง 
ดึงเส้นเอ็นมังกร  
 

หลังจากฆ่าองค์ชาย 
3 พญามังกรตายนา
จาใช้อิทธิฤทธิ์อ า
พรางตัวไปพบองค์
เทพเง็กเซียนฮ่องเต้
เพ่ือเล่าความผิดของ
ตนอันไม่เกี่ยวกับพ่อ
แม่ ชดใช้ชีวิตด้วย
การใช้กระบี่ฟันไปที่
แขน ควักล าไส้ แล่
เนื้อเชือดกระดูกคืน
พ่อแม่  
เมื่อเทพนาจาตาย 
ปรากฏดอกบัวขึ้น 
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ตารางที่ 2 (ต่อ) 

ต านาน
ที ่

ศาสนา/
ลัทธิ 

การก าเนดิ ความเปน็
มนุษย์ 

การแสดงอิทธิฤทธิ/์ 
ผลงานส าคัญ 

ความเปน็เทพ 

  ล าตัวหน้าท้อง
ห่มด้วยผ้า
แพรแดง 

 เพ่ือน ามาให้พ่อผูก
รัดเกราะ 

แม่ของนาจาจึงสร้าง
เทวรูปนาจาเพื่อให้
นักพรตชุบชีวิต พับ
กลีบดอกบัววางทาบ
อยู่บน กลาง และ
ล่าง หมายถึง ฟ้า 
ดิน และมนุษย์ เอา
ก้านดอกบัวหักต่อ
เสมือนกระดูก และ
มอบวิชาเคล็ดลับ
ยันต์ศักดิ์สิทธิ์ 
ประทานจักรวายุ
อัคคีคู่ มือถือทวน
แหลมอัคคี และย่าม
หนังเสือดาวที่ภายใน
วางห่วงฟ้าปฐพีผ้า
แพร 

2 
นาจา 

เต๋า ช่วงที่ 1 เป็น
ราชรถเทยีม
ม้าของเง็ก
เซียนฮ่องเต้ 
นามว่า 
“แก่เที่ยใต้ล้อ
เซียน” เมื่อ
เป็นเทพยดา
สูง 6 นั่งหรือ
ประมาณ 20  

- ช่วงแรก ได้ฉายาว่า 
เป็นเทพเจ้าผู้ทรง
ฤทธิ์เดชมาก อายุ 
7 ขวบ  
ฆ่าลูกน้องขุนพล
มังกร และโอรส
พญามังกรตาย  
นาจาส านึกผิดที่ท า
ให้พ่อเดือดร้อน จึง
ขอชดใช้ชีวิตด้วย 

เมื่อตายลงกลายเป็น
เจตภูตล่องลอยเป็น
วิญญาณบาป เพราะ
ฆ่าผู้คนมากมาย 
และได้พบกับ
อาจารย์ไท้อิกจิงยิ่ง 
และเจ้าแม่กวนอิม 
ช่วยชุบชวีิตจาก
ดอกบัว นาจาฝึก
เรียนวิชาจนแก่กล้า 
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ตารางที่ 2 (ต่อ) 

ต านาน
ที ่

ศาสนา/
ลัทธิ 

การก าเนดิ ความเปน็
มนุษย์ 

การแสดงอิทธิฤทธิ/์ 
ผลงานส าคัญ 

ความเปน็เทพ 

  เมตร มี 3 
เศียร เศียร
หนึ่งสวม
มงกุฎทองค า 
มี 4 เนตร 8 
กร มีควัน
กระจายจาก
โอษฐ์
ตลอดเวลา มี
ศิลารองบาท
เสมอ ทรง
คทาวิเศษ 
และส่งเสียง
ค ารามกึกก้อง 
ส่วนช่วงที่ 2 
องค์เทพเง็ก
เซียนฮ่องเต้มี
บัญชาให้จุติลง
ไปเกิดใหม่ 
เพ่ือปราบ
ปีศาจ 

 การเลาะเนื้อ ถอด
กระดูกให้พญา
มังกร และขอคืน
ชีวิตที่พ่อแม่ให้
ก าเนิดมาด้วยการ
ฆ่าตัวตาย เชือด
เนื้อให้แม่ ส่วน
กระดูกคืนให้พ่อ 

ได้เป็นเทพที่มีฤทธิ์
เดช และองค์เทพเง็ก
เซียนฮ่องเต้ ได้
แต่งตั้งให้เป็น 1 ใน 
36 ของขุนพล เทพย
ดา  
มีหน้าที่รักษาประตู
สวรรค์ 
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ตารางที่ 2 (ต่อ) 

ต านาน
ที ่

ศาสนา/
ลัทธิ 

การก าเนดิ ความเปน็
มนุษย์ 

การแสดงอิทธิฤทธิ/์ 
ผลงานส าคัญ 

ความเปน็เทพ 

  3 
องค์เทพ 
นาจา 

แปดกร 

เต๋า เป็นเทพเด็กท่ี
มีอิทธิฤทธิ์  
 

เด็กชาย
สวมชุด
เอ๊ียม 
สีแดง สวม 
กางเกง 
ขาสั้น 

มีอิทธิฤทธิ์เคยพิชิต
พญามังกรที่อยู่ใต้
บาดาลมาแล้ว และ
เป็นผู้ท าผังเมือง 
มหานครปักกิ่ง 

ได้รับแต่งตั้งจากองค์
เทพเง็กเซียนฮ่องเต้
ให้เป็นเทพพิทักษ์
ประตูสวรรค์ และ
เป็นแม่ทัพหลวง 
สามารถแบ่งร่าง
ออกเป็น 3 เศียร 4 
เนตร 8 กร 

 
 องค์เทพต่งต๋านหง่วนโส่ย หรือองค์เทพนาจา ถือเป็นเทพดั้งเดมิบนสรวงสวรรค์ใน
ศาสนาเตา๋ ก่อนที่จะก าเนิดในโลกมนุษย์อีกครั้งตามต านาน ซึ่งก็ยังคงมีอิทธิฤทธิ์ติดตัวมามากมาย ถือเป็น
องค์เทพส าคัญที่เป็นขุนพลผู้ควบคุมกองทัพสวรรค์กองกลาง และเป็นเทพที่ทุกศาลเจ้าต้องมีกิมซิ้นปรากฏ
ให้เห็น  
 

   1.2.2 กิมซิ้นองค์เทพตงต๋านหง่วนโส่ย : รูปลักษณ์ ภาพลักษณ์ และการสร้างรูป
แทน 

         รูปลักษณ์ของกิมซิ้นมีความเป็นอัตลักษณ์เฉพาะตัวตน แต่ละป้านมีต านาน 
การบอกเล่าเมื่อครั้งยังคงความเป็นมนุษย์ความเป็นเทพที่แตกต่างกัน เช่น ป้านประสูติ ป้านปราบ
มังกรป้านแปดกร ป้านปราบมารสามภพ เป็นต้น ดังกิมซิ้นองค์เทพตงต๋านหง่วนโส่ย (ลี้โล่เฉี้ย) ที่
ปรากฏอยู่ในศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง ดังภาพต่อไปนี้ 
 

 
 
 
 



 

 

  96 

 
 

ภาพประกอบที่  22 กิมซิ้นองค์เทพตงต๋านหง่วนโส่ย (ลี้โล่เฉี้ย) ของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง 
 

 ผู้วิจัยได้พิเคราะห์กิมซิ้นองค์เทพตงต๋านหง่วนโส่ย ปา้นปราบมารสามภพตามหลักประติ
มานวิทยาที่มีความสอดคล้องกับประวัติภูมิหลังขององค์เทพ และสัญลักษณ์ทางความหมาย ดัง
ภาพประกอบ 23  
 

 
 

ภาพประกอบที่ 23 กิมซิ้นองค์เทพตงต๋านหง่วนโส่ย 
 

การเช่ือมโยงถึงองค์เทพ 

พลังแห่งความเป็นเทพ 

ความมั่นคง 

อ านาจ/อิทธิฤทธ์ิ 

ความผ่อนคลาย 

สัญลักษณ์ทางเดินทาง 

(พาหนะ) 
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 1) ความเชื่อต านานในความศักดิ์สิทธิ์ ซึ่งค าว่า “หง่วนโส่ย” เป็นต าแหน่งยศ 
คือจอมพล สัญญะความหมายของต าแหน่งแม่ทัพหลวง ลักษณะรูปทรงกิมซิ้นทางรูปลักษณ์ เป็นเทพ
เด็กท่ีมีอิทธิฤทธิ์เกินความเป็นมนุษย์ ปราดเปรียว ซุกซน และเฉลียวฉลาด หากพิเคราะห์ตามต านาน
องค์เทพ   นาจา การจุติของเทพนาจามีความพิเศษท่ีมีความแปลกประหลาด เกิดมาได้รับอภิสิทธิ์ให้
เป็นเทพ และเพียบพร้อมด้วยของวิเศษท่ีติดตัวมาตั้งแต่เกิด ลักษณะป้านกิมซิ้นนี้มีความหมาย
ทางสัญญะ ดังนี้  

 - เครื่องแต่งกาย และทรงสวม “เกราะ” เป็นชุดนักรบ มีศิลารองบาทเป็น
สัญลักษณ์ท่ีสื่อความหมายส าหรับแม่ทัพหลวงทหารระดับสูง และสีเหลือง เป็นสัญลักษณ์อันเป็น
มงคล เป็นสีแห่งธาตุดิน ที่แสดงถึงความมีอ านาจ ซึ่งได้รับการแต่งตั้งจากองค์เทพเง็กเซียนฮ่องเต้ให้
เป็นเทพพิทักษ์ประตูสวรรค์ 

 - มือขวาจับทวนแหลมอัคคี เป็นเครื่องถ่ายทอดเทวานุภาพปราบสิ่งชั่ว
ร้าย มือซ้ายจับห่วงกายสิทธิ์เป็นเครื่องถ่ายทอดเทวานุภาพปราบมังกร ปราบปีศาจ  แสดงถึงความมี
ฤทธิ์เดช และมีพลังอ านาจ เท้าเหยียบล้อจักร ทุกสัดส่วนของร่างกายทรงมีพลังวิเศษ ที่แสดงออกทาง
เทวานุภาพ 

 - อิริยาบถท่ายืน ท่าทางการเคลื่อนไหว ก าลังแสดงอิทธิฤทธิ์ที่ทรงพลัง
ของความมีชีวิตชีวา ความกระตือรือร้น และการปะทะกับสิ่งชั่วร้าย 

 - บนศีรษะมวยผมเป็น 2 กระจุก ใบหน้า และร่างกายเป็นรัศมีสีแดง บ่ง
บอกถึงสัญญะแห่งความกล้าหาญ และมีฤทธิ์เดช 

 - ดวงตา บ่งบอกถึงการมองการณ์ไกล ล่วงรู้เหตุการณบ์้านเมือง 
 - ศาสตราวุธที่มาพร้อมกับกิมซิ้นขององค์เทพ การประดับตกแต่งเพ่ือ
เสริมพลังแห่งอ านาจ เป็นการถ่ายทอดเทวานุภาพการปกป้องคุ้มครองจากสิ่งชั่วร้าย เช่น อาวุธ
ประจ ากาย ทวนแหลมอัคคี เป็นเครื่องถ่ายทอดเทวานุภาพปราบสิ่งชั่วร้าย ห่วงทอง (ห่วงฟ้าปฐพี) 
หรือห่วงกายสิทธิ์เป็นเครื่องถ่ายทอดเทวานุภาพปราบมังกร ปราบปีศาจ  ผ้าแพรแดงเป็นเครื่อง
ถ่ายทอดเทวานุภาพไว้นุ่งห่มที่ติดตัวมาตั้งแต่เกิด เกิดอิทธิฤทธิ์ ปัดแกว่งปกป้องปราบสิ่งชั่วร้าย และ
จักรวายุอัคคีเป็นเครื่องถ่ายทอดพลังความเคลื่อนไหว และใช้เป็นพาหนะ 

 รูปแบบเทวลักษณะที่ปรากฏบนกิมซิ้นขององค์เทพ มีลักษณะที่มีความ
ถูกต้องตามแบบมาตรฐาน ซึ่งสอดคล้องกับภูมิหลัง ประวัติต านานที่ประกอบไปด้วย ศาสตราวุธพัสต
ราภรณ์ ซึ่งประติมานวิทยาก าหนดไว้ รูปทรงของกิมซิ้นจึงมีความคมชัดของเส้น สัดส่วน โครงร่าง
ปริมาตรต่าง ๆ ความสมดุลที่เชื่อมโยงกันระหว่างท่วงท่าลีลา และรายละเอียดตามความเหมาะสม 
องค์ประกอบต่าง ๆ รวมทั้งความประณีต ความสวยงามตามประติมานวิทยา ท าให้รูปทรงกิมซิ้นมี
ความรู้สึก มีชีวิตชีวา เสมือนมีพลังอ านาจ และมีกระแสที่ท าให้รู้สึกว่าเป็นแบบต้นฉบับของเทพองค์ 



 

 

  98 

 2) การใช้สัญลักษณ์มงคล และลวดลายบนชุดเกราะ ฮ.ศุภวุฒิ จันทสาโร 
(2559 : 219) ได้อธิบายว่า ในแต่ละยุคสมัยมีชุดเกราะลักษณะต่าง ๆ ที่ใช้เป็นเครื่องป้องกัน สร้างขึ้น
เพ่ือปกป้องร่างกายจากคมหอก คมดาบ หรือศาสตราวุธอ่ืน ๆ ของข้าศึก ซึ่งมีการแยกสัดส่วน
ประกอบ เช่น เกราะหุ้มไหล่ มีสายรัดยาว 2 สายใช้ผูก เพื่อให้ร่างกายกระชับกับเกราะ  เกราะหุ้มตัว 
เกราะหุ้มน่อง และเข็มขัดรัดเอวเป็นหัวสิงห์ ซ่ึงมีลวดลาย และเม็ดตุ่มทองเหลืองเล็ก ๆ ที่ปรากฏตาม
ชุดเกราะ ขึ้นอยู่กับบรรดาศักดิ์ของแต่ละชั้นยศที่แตกต่างกัน เกราะถือเป็นสิ่งจ าเป็นในการท าศึก
สงคราม ที่ต้องมีความแข็งแกร่ง มีขนาด และน้ าหนักที่เหมาะกับความสมดุลของร่างกาย อย่างไรก็
ตาม สัญลักษณ์ที่ปรากฏในกิมซิ้นขององค์เทพ ประกอบด้วย ลายมังกรที่แสดงถึงอ านาจ ความยิ่งใหญ่ 
ความอดทน และความกล้าหาญ จึงเป็นสัญลักษณ์ที่โดดเด่นในชุดเกราะกิมซิ้นขององค์เทพ  
 - ลายคลื่นน้ า และลายเมฆ ที่ปรากฏในชุดเกราะ หมายถึง ความเป็น
อมตะ ยศถาบรรดาศักดิ์ และความเจริญรุ่งเรือง เป็นลวดลายสิริมงคลมักใช้ปักบนเสื้อเกราะของขุน
นางฝ่ายบู๊ และลายเมฆ สื่อความหมาย ความอุดมสมบูรณ์ นอกจากนี้ยังมีลวดลายตาข่าย บริเวณ
เกราะหุ้มต้นขา และน่อง สื่อถึงความเหนียวแน่นเพ่ือความเป็นสิริมงคล 

 ด้วยต านานที่มีลักษณะที่หลากหลายแตกต่างกันไป ได้สื่อความหมาย
สัญญะแสดงให้เห็นถึงล าดับขั้นในช่วงชีวิตความเป็นเทพขององค์เทพนาจา จากการเป็นเด็กเทพที่มี
พลัง และมีอิทธิฤทธิ์ ไดต้่อสู้กับพญามังกรด้วยของวิเศษประจ ากาย และการเปลี่ยนภาวะเด็กเทพจน
ตาย ซึ่งเปลี่ยนผ่านจากเทพมาเกิดในโลกมนุษย์ กลับเข้าสู่กระบวนการภาวะความเป็นเทพในโลก
ศักดิ์สิทธิ์อีกครั้งจึงท าให้องค์เทพนาจาได้แสดงอิทธิฤทธิ์ความเป็นเทพ และได้รับบัญชาจากฮ่องเต้ให้
เป็นแม่ทัพแห่งสวรรค์ด้วยเหตุนี้ หากพิเคราะห์ต านานองค์เทพนาจาไม่ใช่แต่เป็นเพียงเทพที่มีอิทธิฤทธิ์
เท่านั้น แตใ่นช่วงของชีวิตยังมีความเป็นมนุษย์ และความเป็นเทพของเทพนาจาทีส่ร้างความหมายที่
แฝงอยู่ด้วยการรับผิดชอบต่อบาปที่ได้กระท าผิดต่อบิดา มารดาด้วยการแลกชีวิตคืน แสดงถึงความ
ซื่อสัตย์ และความกตัญญู ซึ่งสะท้อนในหลักคุณธรรมของชาวจีน  

  ทั้งนี้ การสร้างกิมซิ้นองค์เทพนาจาอันเกี่ยวเนื่องกับความศรัทธาทาง
ศาสนาของคนจีนเพ่ือสื่อความหมาย และสัญลักษณ์ในการประกอบพิธีกรรมประเพณีกินผัก ซ่ึงตาม
ต านานเป็นเทพที่มีอิทธิฤทธิ์เหนือกว่าเทพองค์อ่ืน ๆ เป็นเทพที่ได้รับความนิยม และความศรัทธาเป็น
อย่างมากโดยเฉพาะอย่างยิ่งผู้คนในพ้ืนทีเ่มืองภูเก็ตต่างเคารพบูชา และยังได้รับความนิยมอย่างมากใน
การเข้าประทับร่างม้าทรง ซึ่งมีบทบาทส าคัญในการประกอบพิธีกรรมงานประเพณีกินผัก สมชาย มนู
จันทรัถ (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า องค์เทพตงต๋านหง่วยโส่ย หรือองค์เทพนาจา หรือลิโลเฉี้ย ได้รับ
การแต่งตั้งเป็น 1 ใน 36 ขุนพลสวรรค์ และเป็นแม่ทัพสวรรค์กองกลาง 
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 1.3 องค์เทพเฉ่งจุ้ยจ้อซู 
  1.3.1 ต านานขององค์เทพเฉ่งจุ้ยจ้อซู 

            สมบูรณ์ แก่นตะเคียน (2550) กล่าวถึงองค์เทพเฉ่งจุ้ยจ้อซู หรือองค์เทพจ๊อซูก๊ง 
ว่าท่านเกิดในวันที่ 6 เดือน 1 ตามปฏิทินจีน ในราชวงศ์ซ่งเหนือตรงกับรัชสมัยของซ่งเหรินจงฮ่องเต้ 
ระหว่างครองราชย์ พ.ศ. 1566 - 1606 เป็นองค์เทพเจ้าจีนที่บรรดาคนจีนเคารพนับถือเป็นพระสงฆ์
ทางพุทธศาสนานิกายมหายาน ชื่อว่า พระเฉ่งจุ้ยจ้อซือ มีชื่อเดิมว่า ผูชวี เป็นคนตระกูลแซ่ตัน ถือ
ก าเนิดท่ีเชิงเขากู่ซาน หมู่บ้านเสี่ยวก้อ ต าบลหยงชุน อ าเภอหยงชุน จังหวัดเฉวียนโจว มณฑล
ฮกเกี้ยน (อ้างอิงจากบทความ หลิน ซีสุ้ย จากวารสารภาคผนวกของวารสารอายุ่ย พิมพ์ที่ไทเปโดย
สมาคมอันซีแห่งไทเป เมื่อ พ.ศ. 2510) ตามต านานกล่าวถึงรูปร่างหน้าตาว่าแตกต่างจากชาวจีนฮั่น
ทั่วไป มีผิวด า ตัวด าหน้าด า จมูกโด่ง อาจสืบเชื้อสายมาจากชาวอินเดียแขกทมิฬจากภาคใต้ที่เดินทาง
มาค้าส าเภากับพวกอาหรับที่มาจอดแวะท่าเรือเมืองเฉวียนโจว อีกประการหนึ่งพ้ืนเพเดิมของ
ชาวเมืองแถบนี้ก่อนที่ชาวจีนฮั่นอพยพลงมามีพวกชนพื้นเมืองอาศัยอยู่ก่อนแล้ว ผูชวี มีสติปัญญา
เฉลียวฉลาดตั้งแต่สมัยเด็ก ชอบศึกษาหาความรู้ทั้งฝ่ายบู๊ และฝ่ายบุ๋น แต่ที่แตกต่างจากเด็กท่ัวไปคือ
ชอบศึกษาค าสอนในพระพุทธศาสนาตั้งแต่เยาว์ จนลึกซึ้ง และแตกฉานในฐานะที่เป็นคนอาศัยอยู่แถบ
เชิงเขาที่มีพืชนานาชนิด ผูชวี จึงศึกษาเรื่องพืชสมุนไพรจนเชี่ยวชาญ สามารถน าไปประกอบเป็นยารักษา
คนไข ้และได้เป็นแพทย์ประจ าต าบล ต่อมาถือเพศบรรพชิตในศาสนาพุทธนิกายมหายาน และได้พ านัก
ที่วัดหมู่บ้านเผิงไหล เมืองเฉวียนโจว ในขณะบวชได้ฉายาว่า เหอซั่งพระโจวสุ่กง ด้วยจิตใจที่เมตตา
โอบอารี ท่านได้พัฒนาหมู่บ้านแถบมณฑลฝูเจี้ยน หรือฮกเกี้ยน กวางซี ทั้งออกทุนทรัพย์ร่วมกับ
ชาวบ้านในการก่อสร้างสะพาน ก่อสร้างอาคารเพ่ือประกอบพิธีขอฝนประจ าหมู่บ้าน รวมทั้งได้อบรม
สั่งสอนธรรมะแก่ชาวบ้านด้วย  

 ด้วยความมีภูมิธรรมสูงจึงได้ชื่อว่า พระน้ าใจใสสะอาดบริสุทธิ์ คือ “เฉ่งจุ้ยจ้อซือ” 
หมายถึง พระผู้ส าเร็จธรรมชั้นสูงเทียบได้กับพระอรหันต์ และ ณ ที่ต าบลเผิงไหล มีหน้าผาระหว่าง
ภูเขาเผิงไหลซานกับภูเขาหลิงลิ่วซาน หน้าผาแห่งนี้เดิมชาวบ้านเรียกว่าหน้าผาจางเอ๋ียน ต่อมาได้
เปลี่ยนเป็นหน้าผาเฉ่งจุ้ย เพื่อเป็นเกียรติแก่พระจ้อซือกง หรือเฉ่งจุ้ยจ้อซือ 

 แม้ผู้วิจัยพบต านานที่เกี่ยวกับองค์เทพเฉ่งจุ้ยจ้อซือเพียงส านวนเดียว แต่ผู้วิจัยได้
จ าแนกความเป็นมนุษย์กับความเป็นเทพตามส านวนภาคต านาน ดังตารางต่อไปนี้ 
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ตารางที่ 3 จ าแนกความเป็นมนุษย์กับความเป็นเทพขององค์เทพเฉ่งจุ้ยจ้อซือ 

ศาสนา/
ลัทธิ 

การก าเนิด ความเป็นมนุษย์ การแสดงอิทธิฤทธิ์ 
/ผลงานส าคัญ 

ความเป็นเทพ 

พุทธ
นิกาย
มหายาน 

คนจีนตระกูลแซ่
ตันเชื้อสายชาว
อินเดียแขกทมิฬ 

ตอนเด็กศึกษาค า
สอนใน
พระพุทธศาสนา 
และเป็นแพทย์
ประจ าต าบล เป็น
ผู้เชี่ยวชาญด้านพืช
สมุนไพร 

ขณะบวชเป็นพระ
ประกอบพิธีขอฝน
ประจ าหมู่บ้านเพ่ือ
ช่วยเหลือชาวบ้าน 

พระเฉ่งจุ้ยจ้อซือ 
เป็นผู้ส าเร็จธรรม
ชั้นสูงเทียบได้กับ 
พระอรหันต์ 

 
1.3.2 กิมซิ้นองค์เทพเฉ่งจุ้ยจ้อซือ : รูปลักษณ์ ภาพลักษณ์ และการสร้างรูปแทน 
        รูปลักษณ์ของกิมซิ้นมีความเป็นอัตลักษณ์เฉพาะตัวตามพุทธมหายานแบบจีน  

พบเห็นเพียง 2 ป้าน คือ ป้านท่านั่ง และป้านท่ายืน อันปรากฏอยู่ในศาลเจ้าซุ่ยบุ๋นต่อง (หล่อโรง) ซึ่ง
กิมซิ้นองค์เทพเฉ่งจุ้ยจ้อซือได้สื่อความหมายค าว่า “เฉ่งจุ้ย” แปลว่า “น้ าใส” มาไว้น าหน้าสรรพนาม คือ 
“จ้อซือ” แปลว่า “หลวงปู่” หรือ “ปรมาจารย์” รวมกันคือ “เฉ่งจุ้ยจ้อซือ” แปลว่า “ปรมาจารย์น้ า
ใส” ส่วนอีกนามหนึ่งที่ชาวบ้านโดยทั่วไปเรียกขาน คือ “จ้อซือกง” นั่นเอง และผู้วิจัยได้พิเคราะห์กิ
มซิ้นองค์เทพเฉ่งจุ้ยจ้อซือ ป้านท่านั่ง ตามภาพประกอบ 24 ดังนี้ 
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ภาพประกอบที่ 24 กิมซิ้นองค์เทพเฉ่งจุ้ยจ้อซือ 
 

 1) ความเชื่อต านานในความศักดิ์สิทธิ์ของพระสงฆ์เฉ่งจุ้ยจ้อซือในการ
ประกอบพิธีขอฝนประจ าหมู่บ้านให้กลายเป็นพ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์เพ่ือคอยช่วยเหลือสรรพชีวิต และมีความรู้
เกี่ยวกับธรรมชาติที่เป็นแก่นสารแห่งโลกธรรม ทรงใช้สติปัญญาแห่งธรรมแก้ปัญหาให้กับชาวบ้าน 
 2) เทวลักษณะ เป็นกิมซิ้นรูปแกะสลักไม้ องค์เทพตามศาสนาพุทธมหายาน
แบบจีน ขนาดสัดส่วนประมาณ 14 นิ้ว มีฐานกลีบบัวรองรับ เครื่องแต่งกายสวมผ้าจีวร และมีผ้าสี
เหลืองคลุมกิมซิ้นภายนอกบนศีรษะสวมมงกุฎ และมีลูกประค าคล้องคอ ทรงเป็นพระประธานของ
ศาลเจ้าซุ่ยบุ๋นต่อง(หล่อโรง) ประดิษฐานอยู่ตรงกลางตั๋วพระ 

 - อิริยาบถท่านั่งขัดสมาธิ พระวรกายสีด า ทรงประทับในสัญลักษณ์ของ
ดอกบัว ที่แสดงถึงเครื่องค้ าจุนโลก เอเดรียน สนอดราส (2536 : 91 - 92) ได้อธิบายความหมายของ
ฐานดอกบัวว่าเป็นสัญลักษณ์ที่แสดงถึงแกนกลางของแท่นบูชาเปรียบเสมือนให้เป็นที่รองรับจักรวาล 
อันหมายถึง การที่ดอกบัว หรือฐานบัวเป็นสิ่งเดียวกับฐานของจักรวาลจึงแสดง และเปรียบเสมือนห้วง
น้ าหรือแผ่นดินนั้นย่อมเพียงพอในการอธิบายถึงการใช้ดอกบัวเป็นฐานรององค์พระพุทธรูปทีต่่างก็เป็น
ภาพลักษณ์ของจักรวาลพระโพธิสัตว์ และทวยเทพทั้งหลายที่ทรงประทับนั่งอยู่บนบัลลังก์ บนฐาน
ดอกบัวทีต่ั้งอยู่อย่างมั่นคง อันหมายถึง แผ่นดิน ห้วงน้ า และธรรม  
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 - ท่านั่งเป็นป้านสมาธิ พระหัตถ์ซ้ายขวาวางหงายซ้อนกันอยู่บนหน้าตัก 
ซึ่งพุทธมาหายานได้น าเครื่องหมายที่แสดงด้วยมือ (มุทรา) แสดงเครื่องหมาย “ธยานมุทรา” หรือ
ท่วงท่าสมาธิ ที่แสดงถึงการถ่ายทอดเทวานุภาพที่สงบนิ่ง พระเนตรมองตรงด้วยเปื่ยมล้นแห่งพระ
เมตตา(พิเศษ เจียจันทร์พงษ์, 2553) และสายตาอันกว้างไหล รู้เหตุการณ์บ้านเมืองล่วงหน้า เป็นเทพ
แห่งปัญญาบรรลุญาณ อันหมายถึง ผู้ส าเร็จธรรมชั้นสูงเทียบได้กับพระอรหันต์ 

 รูปแบบเทวลักษณะที่ปรากฏบนกิมซิ้นขององค์เทพ มีลักษณะตามแบบ
มาตรฐาน มีความสอดคล้องกับภูมิหลัง ประวัติ ต านาน ตามความนับถือ ความศรัทธาของบรรดาคน
จีน รูปทรงของกิมซิ้นจึงมีความคมชัดของเส้น สัดส่วน โครงร่างปริมาตรต่าง ๆ ความสมดุลที่เชื่อมโยง
กันระหว่างอิริยาบถท่านั่งที่สงบนิ่ง และรายละเอียดตามความเหมาะสม รวมทั้งความประณีต ปิดทอง
เด่นเป็นสง่า ความสวยงามตามประติมานวิทยา ซึ่งรูปทรงกิมซิ้นเป็นตัวแทนความเป็นพุทธแบบจีน
มหายาน มคีวามรู้สึก มีชีวิตชีวา เสมือนมีพลังอ านาจ และมีกระแสพระเมตตา ความเป็นเทพที่ท าให้
รู้สึกว่าเป็นแบบต้นฉบับของเทพองค์นั้น 
  
 1.4 องค์เทพเฮียบเที้ยนไต่เต่ หรือองค์เทพกวนอู 

         1.4.1 ต านานขององค์เทพเฮียบเที้ยนไต่เต่  
                 เป็นเทพที่มาจากวรรณกรรมเรื่องสามก๊ก ได้รับการนับถือทั้งในศาสนาเต๋า 

ขงจื้อ และศาสนาพุทธ นอกจากนี้บางส านวนอาจมีชื่อเรียกที่แตกต่างกัน อรุณศักดิ์ ก่ิงมณี (2560) 
กล่าวถึงเทพกวนอูว่า เกิดเม่ือ พ.ศ. 703 ในรัชสมัยของพระเจ้าฮ่ันฮวนเต้ และเสียชีวิตเมื่อ พ.ศ. 762 
เดิมมีชื่อว่า เผิงเสียน (หรือฉางเขิน) เป็นชาวต าบลเจียเหลียง เมืองเหอตง เมื่ออายุ 19 ปี เกิดบันดาล
โทสะไปฆ่าลูกชายของเจ้าเมืองฟูโจวตาย เนื่องจากเห็นความไม่เป็นธรรมที่ลูกชายเจ้าเมืองกลั่นแกล้ง
ผู้อื่น จึงหลบหนีไปอยู่ที่เมืองเหอเป่ยเป็นเวลานานถึง 6 ปี และเปลี่ยนมาใช้ชื่อกวนอูเพ่ือให้พ้นจาก
การถูกจับกุม ท าให้พบเล่าปี่ และเตียวหุย จึงได้ร่วมสาบานเป็นพี่น้องกันในสวนท้อ และได้อาสาไป
ปราบโจรโพกผ้าเหลืองที่ก าลังก่อความวุ่นวายในแผ่นดิน ได้ตั้งกองอาสามีพรรคพวกราว 500 คน 
พร้อมกับให้ช่างท าอาวุธคู่กาย เป็นง้าวหนัก 82 ชั่ง ร่วมด้วยกับเล่าปี่ และเตียวหุย ได้ปราบโจรโพก
ผ้าเหลืองจนราบคาบ เมื่อเล่าปี่ขึ้นครองราชย์ ได้แต่งตั้งให้กวนอูครองเมืองเกงจิ๋ว แต่ต่อมากวนอูเกิด
พลาดท่าเสียเมืองให้ซุนกวนที่น าทัพมาโจมตี และยังถูกจับตัวไว้ขณะที่พยายามเข้าชิงเมืองคืน ซุนกวน
พยายามเกลี่ยกล่อมให้กวนอูมาอยู่ด้วยกัน แต่กวนอูไม่ยินยอม ในปี พ.ศ. 762 ถูกประหารชีวิตโดย
การตัดศีรษะ 

ด้วยลักษณะนิสัยของกวนอูที่มีความกล้าหาญ รักความถูกต้อง มีฝีมือเชิงยุทธ์อัน
เก่งกาจ และช านาญในการสงคราม จึงได้รับการยกย่องให้เป็นเทพแห่งการสงคราม นอกจากนี้ยังมี
ความกตัญญูและซื่อสัตย์อย่างสูง โดยเฉพาะกับเล่าปี่ และเตียวตุยที่ถือเป็นพ่ีน้องร่วมสาบาน กวนอูจึง
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ได้รับการยกย่องว่าเป็นเทพแห่งความซื่อสัตย์ อย่างไรก็ตามช่วงหนึ่งแม้กวนอูเข้าไปเป็นขุนศึกของโจ
โฉ ได้รับการดูแลเป็นอย่างดีทั้งเรื่องการเงิน และเกียรติยศ แต่กวนอูก็หาหนทางหนีกลับไปภักดีต่อ
เล่าปี่ ความซื่อสัตย์ และจริงใจเช่นนี้คนจีนถือว่าเป็นคุณสมบัติของบุคคลที่สามารถท าหน้าที่เป็น
ผู้ดูแลพิทักษ์ทรัพย์ได้เป็นอย่างดี และหากผู้ใดน าไปปฏิบัติแล้วย่อมน าไปสู่ความร่ ารวยได้ ด้วยเหตุนี้
ชาวจีนส่วนหนึ่งจึงยกย่องให้กวนอูเป็น “ไฉซิ่งเอ๊ีย” หรือเทพแห่งทรัพย์ฝ่ายบู๊อีกองค์หนึ่ง 

บทบาทขององค์เทพกวนอูในราชวงศ์ต่าง ๆ มีดังต่อไปนี้ 
  1) สมัยราชวงศ์ซ้อง 
             สมัยราชวงศ์ซ้อง องค์เทพกวนอูได้รับการยกย่องให้เป็นองค์เทพ โดย
ฮ่องเต้แห่ง ราชวงศ์ซ้องทรงยกย่องให้เป็นเทพบดีเพ่ือต้องการให้ชื่อขององค์เทพกวนอูเป็นที่เคารพ
บูชานับถือของมนุษย์โลก ระหว่างการร่วมต่อสู้กับชาวต่างชาติทางภาคเหนือตอนปลายสมัยราชวงศ์
หยวน (พวกมองโกล) โดยยกให้เทพกวนอูเป็นเทพที่มีความส าคัญ เป็นผู้ซื่อสัตย์ที่มีความสามารถ กล้า
หาญ และเป็นเทพเจ้าแห่งสงคราม (ต้วน ลี่ เซิง, บุญยิ่งไร่ สุขสิริ. 2543 : 29 - 30) 

    2) สมัยราชวงศ์ชิง 
                      สมัยราชวงศ์ชิงพวกแมนจูได้ครองแผ่นดินจีน สมชาย จิว (2562) อธิบาย

ว่า มีการยกย่อง และให้ความส าคัญกับองค์เทพกวนอู ในเรื่องความจงรักภักดีต่อเล่าปี่ผู้เป็นนายราช
ส านักแมนจูก็หวังให้ชาวฮ่ันจงรักภักดีต่อชาวแมนจูผู้เป็นนายเช่นกัน กวนอูถูกยกระดับขึ้นเป็นเทพเจ้า
แห่งชาติ เรียกว่า เป็นมหาเทพกวนอูผู้จงรักภักดี มีคุณธรรมปกปักประชารักษาชาติ นอกจากนี้ใน
ศาสนาเต๋ายกย่องให้เป็นเซียน แต่ในทางศาสนาพุทธนิกายมหายาน อรุณศักดิ์ ก่ิมณี (2560 : 170) 
กล่าวถึงองค์เทพกวนอู (ศาสนาพุทธ) ว่า ในฐานะพระสังฆารามโพธิสัตว์หรือเจียหลานผูซ่า (จีนกลาง) 
หมายถึงบุคคลที่บ าเพ็ญบารมีแห่งโพธิสัตว์อย่างสูง ท านุบ ารุงอุปถัมภ์พุทธศาสนามาตลอดชีวิต เมื่อ
ละสังขารไปแล้วก็ได้รับการยกย่องให้เป็นพระสังฆารามโพธิสัตว์ โดยแต่เดิมคนจีนจะสร้างรูปเคารพ
พระสังฆารามโพธิสัตว์ตามจินตนาการ อาจใช้หน้าบุคคลใดบุคคลหนึ่งมาเป็นแบบ ต่อมาจึงน าใบหน้า
ของกวนอูเป็นต้นแบบ และใช้สืบมาจนถึงปัจจุบัน 

   3) สมัยราชวงศ์สุย 
                      สมัยราชวงศ์สุย (ราว พ.ศ. 1135) พระอาจารย์จื้ออ่ีผู้ก่อตั้งนิกายสัทธรรม 

ปุณยริก (เทียนไท้) ได้จาริกไปยังภูเขาอ๊ัวฉวนซัน และพบกับวิญญาณของกวนอู พระอาจารย์จื้ออ่ีได้
แสดงธรรมถึงคุณของพระรัตนตรัย และศีล 5 ให้แก่วิญญาณกวนอูฟัง จากนั้นวิญญาณกวนอูจึงขอ
อาสาเป็นผู้คุ้มครองศาสนา เมื่ออาจารย์จื้ออ่ีสร้างวัดได้ส าเร็จ จึงได้สร้างศาลกวนอูขึ้น และสถาปนา
ให้เป็นพระสังฆารามโพธิสัตว์นับแต่เป็นต้นมา 
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   4) สมัยราชวงศ์ซ่ง 
            สมชาย จิว (2562 : 166) กล่าวถึงองค์เทพกวนอู (ศาสนาเต๋า) ว่า บาง

ต านานของกวนอูในราชวงศ์ซ่ง รัชสมัยของซ่งฮุยจง พ้ืนที่ทะเลสาบน้ าเค็มที่เคยเป็นแหล่งผลิตเกลือ
เริ่มผลิตเกลือไม่ได้ ซ่งฮุยจงได้เชิญนักพรตจางจี้เซียนมาท าพิธี จนพบว่ามีต้นเหตุมาจากการกระท า
ของปีศาจชือโหยวเทพสงครามแห่งยุคบุพกาล จางจี้เซียนจึงอัญเชิญเทพเจ้ากวนอู มาสู้รบจนปราบ
ปีศาจได้ส าเร็จ ซึ่งในลัทธิขงจื้อ กวนอูได้รับการยกย่องตามคุณสมบัติของวิญญูชนทั้ง 5 ได้แก่ เมตตา
ธรรม คุณธรรม จรรยามารยาท ปัญญา และสัจจะ (ค.ศ. 1730) ปีที่ 8 ในรัชสมัยยงเจิ้ง ทรงประกาศ
ให้ศาลเจ้ากวนอูเป็น อู่เมี่ยว (ศาลเจ้าฝ่ายบู๊) เทียบเท่ากับศาลเจ้าขงจื๊อที่เป็น เหวินเหมี่ยว (ศาลเจ้า
ฝ่ายบุ๋น) เป็นอันว่ากวนอูมีสถานะเทียบเท่าปรามาจารย์ขงจื๊อ 

  กลุ่มคนจีน และคนไทยโดยเฉพาะในหมู่ชนชั้นน ารู้จักกวนอูในฐานะที่เป็นตัว
ละครเอกจากวรรณกรรมเรื่องสามก๊ก นอกจากนี้บางต ารายังได้กล่าวถึงกวนอูที่นั่งอ่านคัมภีร์หลี่ซื่อชุน
ชิว ซึ่งเป็นคัมภีร์เกี่ยวกับหลักการบริหาร ปกครอง ปรัชญาการด าเนินชีวิต และประวัติของนครหลู่ ที่
เขียนโดยขงจื้อ ซึ่ง อรุณศักดิ์ กิ่มณี (2560 : 176 - 177) กล่าวว่า บางต านานกล่าวถึง รูปม้าเซ็กเธาว์ 
ว่า เป็นม้าประจ าตัวของกวนอูอยู่ข้างกาย ม้าดังกล่าวเป็นสายพันธุ์ม้าที่ก าเนิดในแถบตะวันออกกลาง 
ในเรื่องสามก๊กกล่าวว่าม้าเซ็กเธาว์มีขนสีแดงท้ังตัว สามารถวิ่งได้วันละพันลี้ ต่อมาเม่ือโจโฉประหารลิ
โป้แล้วจึงมอบม้าเซ็กเธาว์ให้เป็นพาหนะของกวนอู กระทั่งเมื่อกวนอูถูกประหารโดยซุนกวน ม้าเซ็ก
เธาว์ยอมตายตามกวนอู 

 
ตารางที่ 4 จ าแนกความเป็นมนุษย์กับความเป็นเทพขององค์เทพเต้กุน 

วรรณกรรม
เร่ืองสามก๊ก 

ศาสนา/
ลัทธิ 

ความเป็น
มนุษย์ 

การแสดงอิทธิฤทธิ์/ 
ผลงานส าคัญ 

ความเป็นเทพ 

สมัย
ราชวงศ์

ซ้อง 

 - เป็นที่เคารพบูชานับถือของ
มนุษย์โลกระหว่างการร่วมต่อสู้
กับชาวต่างชาติทางภาคเหนือ
ตอนปลายสมัยราชวงศ์หยวน 
(พวกมองโกล) 

ฮ่องเต้ทรงยกย่องให้เป็น
เทพบดี และยกให้เป็น 
เทพเจ้าแห่งสงคราม 

สมัย
ราชวงศ์ชิง 

 - ชาวแมนจูยกย่องกวนอูในเรื่อง
ความจงรักภักดีต่อเล่าปี่ 

เทพเจ้าแห่งชาติ เรียกว่าเป็น
มหาเทพกวนอูผู้จงรักภักดีมี
คุณธรรมปกปักรักษา
ประชาชาติ 
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ตารางที่ 4 (ต่อ) 
วรรณกรรม
เร่ืองสามก๊ก 

ศาสนา/
ลัทธิ 

ความเป็น
มนุษย์ 

การแสดงอิทธิฤทธิ์/ 
ผลงานส าคัญ 

ความเป็นเทพ 

สมัย
ราชวงศ์สุย 

 - พระอาจารย์จื้ออ่ีแสดงธรรมถึง
คุณของพระรัตนตรัย และศีล 5 
ดวงวิญญาณเทพกวนอู เป็นผู้
คุ้มครองศาสนา 

สถาปนาให้เป็นพระสังฆาราม
โพธิสัตว ์

สมัย
ราชวงศ์ซ่ง 

เต๋า ขงจื้อ 
และพุทธ
มหายาน 

- นักพรต จางจี้เซียนอัญเชิญ
วิญญาณองค์เทพกวนอู มา
ปราบปีศาจ 

ได้รับการยกย่องให้เป็นเทพ
สงครามแห่งยุคบุพกาล คือ 
เมตตาธรรม คุณธรรม จรรยา
มารยาท ปัญญา และสัจจะ 

 
  องค์เทพเฮียบเที้ยนไต่เต่หรือที่รู้จักกันดีในชื่อองค์เทพกวนอู มีที่มาจาก
วรรณกรรมอิงประวัติศาสตร์เรื่องสามก๊ก เป็นองค์เทพที่ผู้คนทั่วไปจ านวนมากให้ความเคารพนับถือ
โดยเฉพาะผู้มีอาชีพค้าขาย เพราะเป็นตัวอย่างที่ส าคัญด้านความซื่อสัตย์ ยุติธรรม และความ
จงรักภักดี  
จงึมีกิมซิ้นองค์เทพเฮียบเที้ยนไต่เต่ ปรากฏให้เห็นเป็นจ านวนมาก ทั้งตามบ้านเรือนของผู้คน และใน 
ศาลเจ้าทั่วไป 
 
 1.4.2 กิมซิ้นองค์เทพเฮียบเที้ยนไต่เต่ หรือองค์เทพกวนอู : รูปลักษณ์ ภาพลักษณ์ 
และการสร้างรูปแทน 
          กิมซิ้นของเทพกวนอูมีความเป็นอัตลักษณ์เฉพาะตัวตตามเหตุการณ์ใน
วรรณกรรม ตามภาพปรากฏประวัติภูมิหลังที่สะท้อนผ่านประติมากรรมลักษณะตามป้านที่หลากหลาย 
ซึ่งในศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุน (ศาลเจ้าสะป า) ปรากฏเพียง 3 ป้าน ได้แก่ เทพกวนอูป้านท่ายืน 
ป้านท่านั่ง ป้านขี่ม้า สามารถแบ่งตามลักษณะป้าน ดังนี้ 
  1) เทพกวนอูป้านในท่ายืน ในลักษณะแบบป้านท่ายืน มือขวาถือง้าวมังกรเขียว  
มือซ้ายถือหนังสือ 
  2) เทพกวนอูป้านในท่านั่ง มีลักษณะแบ่งย่อยได้ 3 แบบ คือ แบบที่ 1 ท่านั่งมือ
ซ้ายจับหนังสือต าราฤดูกาล (ซุนชิว) มือขวาจับหนวด แบบที่ 2 ท่านั่งมือขวาจับเครา มือซ้ายอ่านหนังสือ
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ต าราฤดูกาล (ซุนชิว) มีง้าวมังกรเขียวข้างกาย และแบบที่ 3 ท่านั่งจับหนวดมีง้าว สีหน้าเคร่งขรึม มือขวา
วางบนตักหน้าขา มือซ้ายลูบเครา แสดงให้เห็นถึงการใช้สติ สมาธิ 
  3) เทพกวนอูป้านขี่ม้าในลักษณะแบบป้างขี่ม้าพยศ ม้าเซ็กเธาว์ประจ ากาย ก าลัง
วิ่งไปข้างหน้า พร้อมยกขาหน้า ในมือของเทพกวนอูถือง้าวพร้อมรบข้าศึก และมีความซื่อสัตย์ต่อการ
ปฏิบัติหน้าที่ 
 

           
 

ภาพประกอบที่ 25 กิมซิ้นองค์เทพเฮียบเที้ยนไต่เต่ ของศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุน (ศาลเจ้าสะป า) 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 26 กิมซิ้นองค์เทพเฮียบเที้ยนไต่เต่ 
 

แสดงถึงช้ัน

ยศถาบรรดาศักดิ ์

บารมสีูงส่ง 

ความส าเร็จสมปรารถนา 
ความนิ่งสงบ และความมั่นคง  

ฉลองพระองค์/ชุดครุย แบบ

เดียวกับชุดกษัตริย์  

ความร่ ารวย  

ใบหน้าสีแดง ความเขม้แข็ง ดุดัน  
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   (1) ความเชื่อตามต านานที่ปรากฏในวรรณกรรมเรื่องสามก๊ก ความ
ศักดิ์สิทธิ์ และอิทธิฤทธิ์ ที่มีความกล้าหาญ ยุติธรรม มีฝีมือเชิงยุทธ์อันเก่งกาจ และช านาญในการ
สงคราม จึงได้รับการยกย่องให้เป็นเทพแห่งการสงคราม ส่งผลให้เกิดความศรัทธาด้วยรูปลักษณ์ความ
น่าเกรงขามของเทวรูปองค์เทพที่ได้รับการสืบทอดการบูชาจากบรรพบุรุษ ที่มีต่อความเชื่อเรื่องการ
เสริมบารมี ดวงชะตา เป็นต้น 
   (2) เทวลักษณะ เป็นกิมซิ้นรูปแกะสลักไม้ ซึ่งเป็นฝีมือของช่างประติมากร 
พ้ืนถิ่น คือ เฉ่ง เลิศกิจสมบูรณ์ มีขนาดสัดส่วนจากยอดหมวกจนถึงฐานมีความสูงประมาณ 52 นิ้ว มี
อายุประมาณ 50 – 60 ปี ใบหน้าสีหน้าแดงก่ า หนวดยาว ทรงเป็นองค์พระประธานของศาลเจ้าเฮียบ
เทียนเก้งกวนเต้กุน (ศาลเจ้าสะป า) ประดิษฐานอยู่ตรงกลางตั๋วพระ (ภาพประกอบ 26) 

 อิริยาบถทรงประทับบนเก้าอ้ีบัลลังก์ พระวรกายสีแดงด้วยสีหน้าเคร่งขรึม 
ที่แสดงถึงการใช้สติปัญญาในการพิเคราะห์ และลักษณะมือข้างขวาจับหนวดเครายาว มือข้างซ้ายก า
หนังสือคัมภีร์ซุนชิวสื่อถึงความหมาย การใช้สมาธิที่สงบนิ่ง อาวุธประจ ากายขององค์เทพกวนอู คือ 
ง้าวมังกรเขียว เรียกว่า “แฉ่เหล็งโต๊” มีลวดลายที่สันง้าว 

 (3) สัญลักษณ์ และลวดลายที่ปรากฏบนกิมซ้ินในเครื่องแต่งกาย และทรง
สวมชุดครุยศักดินา มีศิลารองบาท การประดับตกแต่งด้วยลวดลายมังกรอันเป็นมงคล 5 ตัว เรียกว่า 
“หง่อเหล่งฝ่าว” ปรากฏที่บริเวณอกเสื้อ ต้นแขนทั้งสอง และเสื้อคลุมบริเวณเข่าทั้งสอง จึงมีความ
สอดคล้องกับความหมายของมังกรที่แสดงถึงอ านาจของบุคคลที่มีต าแหน่งเทียบเท่ากษัตริย์ ขุนนาง
ฝ่ายบู๊ และฝ่ายบุ๋น เป็นต้น ซึ่งชุดครุยสีเขียวเป็นสีประจ าขององค์เทพ ที่แสดงถึงความเป็นนิรันดร 
ความสงบสุข นอกจากนี้ยังมีลวดลายคลื่นน้ า ลายเมฆ และลวดลายสิริมงคลต่าง ๆ ที่ปรากฏบนชาย
ชุดครุยศักดินา หมายถึง ความเป็นอมตะ ยศถาบรรดาศักดิ์ และความเจริญรุ่งเรือง  

 รูปแบบเทวลักษณะที่ปรากฏของกิมซิ้นองค์เทพ มีรูปแบบลักษณะที่
หลากหลายขึ้นอยู่กับผู้สร้างกิมซิ้นซึ่งได้ถอดแบบจากภาษาวรรณกรรมอันเป็นแบบเฉพาะให้สอดคล้อง
ตามต านานที่ประกอบไปด้วย ศาสตราวุธพัสตราภรณ์ ตามหลักประติมานวิทยาซึ่งแสดงให้เห็น
ความหมายของสัญญะแต่ละป้าน ตลอดจนรูปทรง เส้น สี สัดส่วน ความสมดุลที่เชื่อมโยงกันระหว่าง
ท่วงท่าลีลา องค์ประกอบต่าง ๆ ลวดลายที่ปรากฏตามเสื้อผ้าเด่นสง่า เสมือนจริง ตามรูปลักษณ์ของ
องค์เทพให้ความรู้สึกดุดันน่าเกรงขาม เสมือนมีพลังอ านาจ และมีกระแสทีเ่ป็นแบบต้นฉบับของเทพ
องค์นั้น 

 ดังนั้น องค์เทพกวนอูได้รับการเคารพนับถือในฐานะของเทพ โดยคนจีน
น าคติความเชื่อเข้ามาเผยแพร่ในไทย ในขณะที่คนไทยกลุ่มหนึ่งเคารพนับถือกวนอูจากการอ่าน
วรรณกรรมเรื่องสามก๊ก ที่ได้รับความนิยมอย่างมากในสมัยราชกาลที่ 3 ซึ่งเป็นช่วงที่การค้าขาย
ระหว่างสยาม – จีนเจริญรุ่งเรืองมาก คนจีนเข้ามาเป็นทั้งขุนนาง พ่อค้า และได้มีการสร้างศาลเจ้า
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กวนอู พร้อมทั้งน ากิมซิ้นมาประดิษฐานไว้ในศาลเจ้า และการสร้างไว้บูชาตามความศรัทธา วุฒิชาติ ณ 
บางช้าง (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า ในยุคเหมืองแร่คนจีนเข้ามาอาศัย และประกอบอาชีพด้านการ
ค้าขาย ต่างนับถือองค์เทพกวนอู เป็นการย้ าเตือนถึงต านานที่สอดคล้องกับปรัชญาภูมิหลังขององค์
เทพโดยน ามาเป็นแนวทางในการด าเนินชีวิต ด้วยเพราะเชื่อในอิทธิฤทธิ์ขององค์เทพกวนอูนั่นเอง 
สอดคล้องกับ ชานนท์ เอ่ียมสะอาด (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวถึงผู้ที่นับถือ และศรัทธาเทพกวนอูว่า 
น าไปสู่การสร้างกิมซิ้นเพ่ือการบูชา โดยเกิดจากปัจจัยด้านความศักดิ์สิทธิ์ ที่ส่งผลต่อการบนบานให้
ประสบความส าเร็จ จึงเป็นที่นิยมส าหรับผู้บูชาโดยเฉพาะผู้ที่ประกอบอาชีพค้าขาย  

 จากการสัมภาษณ์ผู้วิจัยเห็นว่า ผู้ที่นับถือบูชา และศรัทธาต่อองค์เทพกวน
อู มีความหลากหลายด้วยปัจจัยต่าง ๆ เช่น ด้านความศักดิ์สิทธิ์ต่อการขอพรที่ส าเร็จผล ความเชื่อใน
โชคลาภ ความเป็นสิริมงคลในชีวิต และความเชื่อในหลักปรัชญาคุณธรรม ความซื่อสัตย์ และความ
จงรักภักดี ซึ่งส่งผลต่อคนจีน คนไทยเชื้อสายจีน และผู้คนทั่วไปที่นับถือ ศรัทธา ที่ได้น ามาปรับใช้ต่อ
การปฏิบัติตนในวิถีการด ารงชีพปัจจุบัน เช่น ด้านการงาน คือ การยึดมั่นในความสุจริต การอดทนต่อ
การปฏิบัติงานในหน้าที่ของตน ตลอดจนปลูกฝัง และส่งเสริมให้ลูกหลานรู้จักหน้าที่ ความกตัญญูต่อ
บรรพบุรุษ เป็นต้น 

   
 1.5 องค์เทพเทียนซ่งเส่งโบ้ 

                    1.5.1 ต านานขององค์เทพเทียนซ่งเส่งโบ้ 
         ต านานที่กล่าวถึงองค์เทพม่าจ้อโป๋มีทั้งส่วนที่สอดคล้อง และแตกต่างกัน 

ดังต่อไปนี้ 
  1) ต านานที่ 1 

          ฉบับประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม (ฉบับที่ 149 ธันวาคม 2557 จดหมาย
ข่าวอาศรมสยาม - จีนวิทยา) กล่าวว่า เจ้าแม่มาจู่ เดิมชื่อ “หลินโม่” เกิดท่ีเกาะเหมยโจวของมณฑลฝู
เจี้ยน (ฮกเกี้ยน) เมื่อวันที่ 23 เดือน 3 ตามปีจันทรคติจีน ใน พ.ศ. 1503 เป็นรัชสมัยฮ่องเต้ซ่งไทจู่ ซึ่ง
ขณะนั้นตรงกับสมัยการปกครองของราชวงศ์ซ่ง บิดาชื่อ หลินย่วน มารดาแซ่หวัง “โม”่ หมายถึง 
เงียบ เป็นผู้ที่มีความพิเศษติดตัวมาแต่ก าเนิด เมื่ออายุได้ 8 ขวบ ไดเ้รียนหนังสือเหมือนเด็กผู้ชาย มี
สติปัญญาเฉลียวฉลาดโดดเด่นกว่าผู้อ่ืน สามารถจดจ า และเข้าใจสิ่งต่าง ๆ ได้อย่างรวดเร็ว ช่วงอายุ 
10 - 13 ขวบ สามารถอ่านคัมภีร์พระไตรปิฎกได้คล่องแคล่ว และร่ าเรียนวิชาการฝึกสมาธิ และปฏิบัติ
ธรรมกับหลวงจีน วันหนึ่งบิดา และพ่ีชายออกทะเล แต่ได้มีการห้ามปรามเพราะรู้ว่าก าลังจะเกิดพายุ 
แต่พ่อ และพ่ีชายไม่เชื่อจึงเกิดเคราะห์ร้ายประสบกับพายุคลื่นลมจนเรือล่มลอยคออยู่ในทะเล ด้วย
พลังวิเศษ และพลังจิตอันสูงส่งของหลิมโม่จึงมองเห็นเหตุการณ์ นางได้ถอดจิตออกไปช่วยบิดา และ
พ่ีชายให้พ้นภัย ถือเป็นความสามารถในการหยั่งรู้คาดเดาเหตุการณ์ล่วงหน้า และพยากรณ์ดินฟ้า
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อากาศ คลื่นลมได้อย่างแม่นย า หลิมโม่ประกาศให้ชาวประมงรับรู้เพื่อหลีกเลี่ยงการเจอพายุคลื่น
มรสุม คอยเตือนไม่ให้ชาวประมงออกเรือ ชาวเรือ ชาวประมงต่างเชื่อในค าท านาย หลินโม่ตั้งปณิธาน
ว่าจะกระท าแต่ความดี และคอยเป็นที่พ่ึงแกผู่้อื่นนอกจากนี้ยังมีความสามารถด้านการแพทย์ ช่วย
รักษาโรคภัยไข้เจ็บให้ชาวบ้าน ชาวบ้านจึงยกย่องว่าเป็นเทพธิดาหรือธิดามังกร ในป ีค.ศ. 987 ขณะที่
มีอายุได้เพียง 28 ปี นางได้เสียชีวิตลง ตามต านานความเชื่อที่เล่าต่อกันมาว่า หลินโม่ได้จากโลกนี้ไป
เพ่ือขึ้นสวรรค์ เธอเดินขึ้นไปบนยอดเขาเหมยเฟิง และใช้ก้อนเมฆเป็นพาหนะลอยขึ้นไปบนสรวง
สวรรค์ ซึ่งในช่วงเวลานั้นชาวบ้านต่างเห็นแสงสีรุ้งสวยสดงดงามพร้อมกับได้ยินเสียงดนตรีไพเราะดัง
มาจากสวรรค์ 

 อย่างไรก็ตามชาวประมงท่ีเดินเรือตามชายฝั่งทะเลจีน มักเห็นหลินโม่ใน
รูปลักษณ์ของเทพธิดาสวมอาภรณ์สีแดง คอยปกป้องคุ้มครองนักเดินเรือให้รอดพ้นจากภัยอันตรายทั้ง
ปวง จึงเป็นที่มาของความศรัทธาในหมู่พ่อค้า ชาวประมง หรือผู้ที่ต้องเดินทางโดยเรือ มีการสร้างศาล
ส าหรับกราบไหว้บูชาในหลายพ้ืนที่ เพื่อขอพรให้การเดินทางราบรื่น ปราศจากภัยอันตราย แรกเริ่ม
ความเชื่อนี้เป็นเพียงความเชื่อในหมู่ชนพื้นเมืองแถบฮกเกี้ยนเท่านั้น ภายหลังเมื่อความศรัทธาเริ่ม
แพร่หลาย ประกอบกับได้รับอิทธิพลจากศาสนาพุทธ และลัทธิเต๋า ผู้คนจึงเริ่มนับถือหลินโม่ในฐานะ
พระโพธิสัตว์หรือเทพแห่งท้องทะเล และเรียกขานว่า “เจ้าแม่มาจู่” นอกจากนี้ยังมีต านานเชิง
อภินิหารเล่าเพิ่มเติมว่า เจ้าแม่มาจู่มีผู้ช่วยเป็นเทพ 2 องค์ คือ เทพตาทิพย์ “เชียนหลี่เหยี่ยน” 
(เซียนหลี้ก้าน) ผู้มีดวงตามองได้ไกล และเทพหูทิพย์ “ซุ่นเฟิงเอ่อร์” (ซุนฮองหี่) ผู้มีหูได้ยินเสียงลมพัด 
คอยค้นหา และช่วยเหลือผู้ประสบภัยทางทะเล 

  การนับถือองค์เทพม่าจ้อโป๋เริ่มแพร่หลายตั้งแต่สมัยราชวงศ์ซ่ง ในสมัยนั้นการ
เดินทางติดต่อค้าขายทางทะเลก าลังเจริญรุ่งเรือง ราชส านักจีนมีการส่งทูตไปเจริญสัมพันธไมตรีทาง
การค้ากับประเทศต่าง ๆ และเมื่อเกิดเหตุการณ์เสี่ยงภัยอันตรายขณะเดินเรือ หากมีผู้รอดชีวิตกลับมา
ได้ ก็เชื่อว่าเป็นเพราะอิทธิฤทธิ์ของเจ้าแม่มาจู่ได้ช่วยเหลือไว้ ด้วยเหตุนี้ฮ่องเต้จีนหลายพระองค์จึง
พระราชทานฐานันดรศักดิ์เพ่ือเป็นเกียรติยกย่องคุณความดีของเจ้าแม่มาจู่ไว้หลายกรณี เช่น ฟูเหริน 
(เป็นฐานันดรศักดิ์ของพระสนมชั้นเอกในราชส านัก) เทียนเฟย (หมายถึง พระสนมแห่งสวรรค์) เทียน
โฮ่ว (หมายถึง ราชินีแห่งสวรรค์) และเทียนโฮ่วเซิ่งหมู่ (หมายถึง พระแม่ศักดิ์สิทธิ์แห่งสวรรค์) เป็นต้น 
เนื่องจากความศรัทธาในเจ้าแม่มาจู่เป็นที่แพร่หลายในวงกว้างทั้งในประเทศจีน และส่วนภูมิภาคส่วน
อ่ืน ๆ ในทวีปเอเชีย ประกอบกับการมีพิธีกรรมเพ่ือบูชาเจ้าแม่มาจู่ที่มีแบบแผนยึดถือทั่วกัน นับว่ามี
ความส าคัญทางจิตวิญญาณที่ฝังลึกอยู่ในวิถีชีวิตของผู้คน จึงท าให้ในปี พ.ศ. 2553 องค์การเพื่อ
การศึกษาวิทยาศาสตร์และวัฒนธรรมแห่งสหประชาชาติ หรือยูเนสโก้ ขึ้นทะเบียนให้ความเชื่อ
เกี่ยวกับเจ้าแม่มาจู่เป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของมนุษยชาติ 
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 2) ต านานที่ 2 
          หลิมไห่เหลียน (2548 : 11 - 15) กล่าวว่า “มาจอโป๋” ที่คนจีน และคนไทย 

เชื้อสายจีนรู้จักกันในนามว่า “มาจู่” และพระนามอ่ืน ๆ ถือก าเนิดที่เกาะเหมยโจว มณฑลฝูเจี้ยน 
(ฮกเกี้ยน) เมื่อวันที่ 23 เดือน 3 ตามปีจันทรคติจีน เมื่อ พ.ศ. 1503 ในรัชสมัยฮ่องเต้ซ่งไท่จู่ ปีเจี้ยน
หลงที่ 1 บิดานามว่า ตันชื่อ มีพ่ีน้องรวม 7 คน ท่านเป็นคนสุดท้อง ตอนที่ถือก าเนิดปรากฏแสงสว่าง 
มีกลิ่นหอมตลบอบอวล มีชื่อเล่นว่า “โม”่ แปลว่า เงียบขรึม เมื่ออายุ 4 ขวบมารดาพาไปไหว้พระที่วัด 
ได้ปรากฏสิ่งอัศจรรย์ สามารถล่วงรู้สิ่งที่จะเกิดขึ้นทั้งเวลา และสถานที่ จนอายุ 8 ขวบ อ่านหนังสือได้
แตกฉาน อายุ 10 ขวบสามารถอ่านคัมภีร์พระไตรปิฎกได้คล่อง อายุ 13 ขวบ ได้เรียนการฝึกสมาธิ 
และปฏิบัติธรรมกับหลวงจีน อายุ 15 ปี ไปเที่ยวเล่นบริเวณสระน้ าใหญ่เห็นตัวอสุรกายโผล่ขึ้นมา
พร้อมส่งถาดทองเหลือง โม่เอ้ือมมือไปหยิบถาด หลังจากที่หลิมโม่เหนียงได้รับพลังวิเศษเริ่มรู้ล่วงหน้า 
และคาดการณ์ได้แม่นย าถึงสภาพอากาศคลื่นลมให้ชาวเรือหลีกเลี่ยงการเจอพายุใต้ฝุ่น และในขณะที่
บิดา และพ่ีชาย 4 คนออกทะเล โม่เหนียงรู้เหตุการณ์ล่วงหน้า แต่ด้วยความที่ไม่เชื่อค าห้ามปราบ จึง
ประสบเรือล่มในทะเล ขณะนั้นหลิมโม่เหนียงได้ถอดพลังจิตไปช่วยบิดา และพ่ีชายให้พ้นภัย 

 วันที่ 9 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน ตรงกับ พ.ศ. 1530 รัชสมัยฮ่องเต้ซึ่งไท้จง 
ปีหย่งซีที่สี่ ด้วยอายุเพียง 27 ปี หลิมโม่เหนียงได้เดินข้ึนยอดเขาเหมยเฟิง บนเกาะเหมยโจว โดยบอก
มารดาว่าจะขึ้นสวรรค์แล้ว ปรากฏว่ามีแสงสีรุ้งพร้อมเสียงดนตรีจากสวรรค์ ชาวบ้านจึงช่วยกันสร้าง
ศาลหลังเล็ก ๆ ขึ้นที่เกาะเหมยโจว และยกย่องให้เป็นเทพ เรียกว่า “เทพธิดาแห่งสมุทร” ต่อมา
ชาวเรือตามท่าเรือย่านชายฝั่งทะเลจีน และอู่ต่อเรือชาวประมงท่ีมีการติดต่อค้าขายต่างได้สร้างศาล
เจ้าแม่มาจ้อโป๋ ก่อนออกจากท่าเรือได้บนบานขอให้ช่วยปกปักษ์พิทักษ์  

 รัชสมัยฮ่องเต้ฮุยจง แห่งราชวงศ์ซ่งเหนือได้มีการส่งราชทูตไปเกาหลีเมื่อ พ.ศ. 
1665 แต่ต้องประสบกับพายุใต้ฝุ่น ลูกเรือสวดอ้อนวอนขอให้เจ้าแม่มาจ้อโป๋ เปิดทางให้ท้องฟ้าสว่าง
คลื่นลมสงบ มาจ้อโป๋ได้ปรากฏกายเหนือเสากระโดงเรือ ราชทูตจึงทูลให้ฮ่องเต้รับทราบจึงโปรดฯ ให้
ท าพิธีเซ่นสรวงและถวายพระนาม พ.ศ. 1698 ฮ่องเต้ซ่งเกาจงแห่งราชวงศ์ซ่งใต้โปรดเกล้า ฯ 
พระราชทานอิสริยยศฐานันดรศักดิ์เป็น “เจ้าหญิงผู้เป็นเทพแห่งความกรุณา” และในปี พ.ศ. 1699 
โปรดเกล้าฯ ให้เลื่อนเป็น หลิงฮู่ฮูหยิน ในปี พ.ศ. 1735 ฮ่องเต้ซ่งกวงจง โปรดเกล้าฯ ให้เลื่อนเป็น 
พระนางเจาอิ่ง และเลื่อนเป็น พระนางเฉาเสียงหลี จนในปี พ.ศ. 1834 ฮ่องเต้หยวนซื่อจู่ (กุบไลข่าน) 
แห่งราชวงศ์หยวน โปรดเกล้าฯ ให้เป็น “สมเด็จพระราชินีแห่งสวรรค์” 

 รัชสมัยฮ่องเต้หมิงจู่ตี้ แห่งราชวงศ์หมิง (พ.ศ. 1950) โปรดเกล้าฯ ให้เป็น
สมเด็จพระราชชนนีผู้ศักดิ์สิทธิ์แห่งสวรรค์ สืบเนื่องมาจากพระองค์ได้โปรดเกล้าฯ ให้นายพลเจิ้งเหอ 
มหาขันที่เป็นผู้บัญชาการกองเรือกว่า 300 ล า เดินทางไปเจริญสัมพันธไมตรีกับประเทศต่าง ๆ แถบ
เอเชียอาคเนย์ และตะวันออกกลางถึง 7 ครั้ง กองเรือเจิ้งเหอเจอพายุเฮอริเคน ลูกเรือต่างบนบาน
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ขอให้มาจอโป๋ช่วยเปิดทางแสงสว่างให้คลื่นลมสงบ เมื่อกลับถึงจีนจึงได้กราบบังคมทูลให้ทรงทราบ 
จนมาถึงรัชสมัยฮ่องเต้คังซีแห่งราชวงศ์ชิง (พ.ศ. 2227) โปรดเกล้าฯ ให้เป็น “สมเด็จพระราชินีแห่ง
สวรรค์” และรัชสมัยฮ่องเต้เต้ากวงแห่งราชวงศ์ชิง (พ.ศ. 2382) โปรดเกล้าฯ ให้เป็น “สมเด็จพระราช
ชนนีแห่งสวรรค์” อันเป็นฐานันดรศักดิ์สูงสุด และสุดท้ายที่ทรงได้รับพระราชทาน 

 

ตารางที่ 5 จ าแนกความเป็นมนุษย์กับความเป็นเทพขององค์เทพมาจ้อโป๋ 

ต านาน ศาสนา 
/ลัทธ ิ

การก าเนดิ ความเปน็มนุษย์ การแสดง
อิทธิฤทธิ์/ 

ผลงานส าคัญ 

ความเปน็เทพ 

1 เต๋า เกิดท่ีเกาะ
เหมยโจว 
มณฑล 
ฝูเจี้ยน วันที่ 
23 เดือน 3 
ตามปี
จันทรคติจีน 
พ.ศ. 1503 
บิดาชื่อ  
หลินย่วน 
มารดา แซ่
หวัง  

มีสติปัญญา
เฉลียวฉลาด 
โดดเด่นกว่าผู้อ่ืน 
อายุ 8 ขวบเรียน
หนังสือเหมือน
เด็กผู้ชาย ช่วง
อายุ 10 - 13 
ขวบ อ่านคัมภีร์
พระไตรปิฎก
คล่องแคล่ว และ
เรียนวิชาการฝึก
สมาธิ และ
ปฏิบัติธรรมกับ
หลวงจีน 

มีพลังวิเศษ และ
พลังจิตอันสูงส่งท า
ให้มองเห็น
เหตุการณ์ที่จะ
เกิดข้ึนได้ ได้ถอด
จิตออกไปช่วยบิดา 
และพ่ีชายให้พ้น
ภัยจากการออก
ทะเล สามารถหยั่ง
รู้คาดเดา
เหตุการณ์ล่วงหน้า 
และพยากรณ์ดิน
ฟ้าอากาศ คลื่นลม
ได้อย่างแม่นย า  

    เมื่อเสียชีวิตได้ขึ้น
สวรรค์ โดยเดินขึ้น
ไปบนยอดเขาเหมย
เฟิง และใช้ก้อนเมฆ
เป็นพาหนะลอยขึ้น
ไปบนสรวงสวรรค์ 
ในขณะนั้นชาวบ้าน
เห็นแสงสีรุ้งสวยงาม 
และได้ยินเสียงดนตรี
ไพเราะดังมาจาก
สวรรค์ 
    ชาวประมงเห็น 
หลินโม่ในรูปลักษณ์
ของเทพธิดาสวม
อาภรณ์สีแดง คอย
คุ้มครองนักเดินเรือ
ให้รอดพ้นจาก
อันตรายทั้งปวง 
ผู้คนนับถือหลินโม่ 
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ตารางที่ 5 (ต่อ) 

ต านาน ศาสนา 
/ลัทธ ิ

การก าเนดิ ความเปน็มนุษย์ การแสดง
อิทธิฤทธิ์/ 

ผลงานส าคัญ 

ความเปน็เทพ 

     ในฐานะพระโพธิสัตว์
หรือเทพแห่งท้อง
ทะเล และเรียกขาน
ว่า “เจ้าแม่มาจู่” 
และยังมีต านานเชิง
อภินิหารว่า เจ้าแม่
มาจู่มีผู้ช่วยเป็นเทพ 
2 องค์ คือ เทพตา
ทิพย์ “เชียนหลี่ 
เหยี่ยน” ผู้มีดวงตา
มองได้ไกล และเทพ
หูทิพย์ “ซุ่นเฟิง
เอ่อร์” ผู้มีหู 
ได้ยินเสียงลมพัด 
คอยค้นหา และ
ช่วยเหลือ
ผู้ประสบภัยทาง
ทะเล 

2 เต๋า เกิดท่ีเกาะ
เหมยโจว 
มณฑลฝูเจี้ยน 
วันที่ 23 
เดือน 3 ตาม
ปีจันทรคติจีน 
พ.ศ. 1503 
ในรัชสมัย 

อายุ 4 ขวบ 
มารดาพาไปไหว้
พระท่ีวัด อายุ 8 
ขวบ อ่าน
หนังสือแตกฉาน
อายุ 10 ขวบ 
อ่านคัมภีร์
พระไตรปิฎกได้ 

- ล่วงรู้สิ่งที่จะ
เกิดข้ึนทั้งเวลา 
และสถานที่ 
คาดการณ์สภาพ
อากาศ คลื่นลมได้
แม่นย า ท าให้
ชาวเรือหลีกเลี่ยง
การเจอพายุใต้ฝุ่น 

ชาวบ้านยกย่องให้
เป็นเทพ เรียกว่า 
“เทพธิดาแห่ง
สมุทร” ต่อมา
ชาวเรือตามท่าเรือ
ย่านชายฝั่งทะเลจีน 
และอู่ต่อเรือ 
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ตารางที่ 5 (ต่อ) 

ต านาน ศาสนา 
/ลัทธ ิ

การก าเนดิ ความเปน็มนุษย์ การแสดง
อิทธิฤทธิ์/ 

ผลงานส าคัญ 

ความเปน็เทพ 

  ฮ่องเต้ซ่งไท่จู่ 
ใน 
รัชสมัยฮ่องเต้
ซ่งไท่จู่ 
ปีเจี้ยนหลงที่ 
1 บิดาชื่อ ตัน
ชื่อ เป็นคน
สุดท้องใน  

คล่อง อายุ 13 
ขวบ เรียนการ
ฝึกสมาธิ และ
ปฏิบัติธรรมกับ
หลวงจีน อายุ 
15 ปี ไปเที่ยว
เล่นบริเวณสระ
น้ าใหญ่ 

และถอดพลังจิตไป
ช่วยบิดา และ
พ่ีชายให้พ้นภัย 
- ก่อนตัวตายได้
เดินขึ้นยอดเขา
เหมยเฟิง บนเกาะ
เหมยโจว โดยบอก
มารดาว่าจะขึ้น
สวรรค์ ปรากฏมี 

ชาวประมงที่มีการ
ติดต่อค้าขายต่างได้
สร้างศาลเจ้าแม่มา
จอโป๋ เป็นที่
สักการะบูชา และ 
รัชสมัยฮ่องเต้หมิงจู่ตี้ 
แห่งราชวงศ์หมิง
ปรทานยศเป็น
สมเด็จพระราชินีแห่ง
สวรรค์  

  จ านวนพี่น้อง
รวม 7 คน 

 แสงสีรุ้งพร้อมเสียง 
ดนตรีจากสวรรค์ 
- ยุคราชวงศ์หมิง  
เจิ้งเหอเดินเรือ
ส ารวจโลก 7 ครั้ง 
บนบานขอให้มา
จอโป๋ขอให้ช่วย
คุ้มครองก็
สัมฤทธิผล 
เปิดทางแสงสว่าง
ให้คลื่นลมสงบ 

 

 

ความเชื่อความศรัทธาที่มีต่อองค์เทพเทียนซ่งเส้งโบ้ เกิดจากกลุ่มพ่อค้า นัก
เดินเรือ และชาวทะเล รวมถึงกษัตริย์ในรัชสมัยต่าง ๆ ของจีนที่ได้ยกย่องเทิดทูนให้มีฐานะความเป็น
เทพ และเลื่อนยศศักดิ์สูงขึ้นตลอดมา จนเป็นสมเด็จพระราชินีแห่งสวรรค์ที่คอยประทานพรคุ้มครอง
ช่วยเหลือมวลมนุษย์จากอันตรายในการเดินเรือทีต่้องฝ่าคลื่นทะเล และภัยจากโจรสลัดที่คอยปล้นชิง
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ทรัพย์สิน สะท้อนให้เห็นในต านานหลายเหตุการณ ์จึงมีการสร้างกิมซิ้น และศาลเจ้าขององค์เทพ
เทียนซ่งเส้งโบ้ให้ผู้คนได้กราบไหว้เป็นที่พ่ึงทางใจ  

 

  1.5.2 กิมซิ้นองค์เทพเทียนซ่งเส่งโบ้ : รูปลักษณ์ ภาพลักษณ์ และการสร้างรูปแทน 
               ในศาลเจ้าซัมส้านเที่ยนเฮวกึ่ง เป็นศาลเจ้าเฉพาะองค์เทพเทียนซ่งเส่งโบ้ มีกิ
มซิ้นองค์เทพมาจ้อโป๋ แปลว่า “พระแม่ย่า” หรือ “แม่ย่านาง” ที่มีอายุกว่า 100 ปี ประดิษฐานอยู่ที่
หน้าตั๋วพระ สะท้อนผ่านประติมากรรมรูปเคารพที่มีลักษณะแบบเดียว ดังนี้ 

 

 
ภาพประกอบที่ 27 กิมซิ้นองค์เทพเทียนซ่งเส่งโบ้ 

 

   1) ความเชื่อตามต านานของความศักดิ์สิทธิ์องค์เทพมาจ้อโป้พัฒนาไปตาม
ภาวการณ์ของสังคมมนุษย์ จนกลายเป็นเทพผู้มีอิทธิฤทธิ์ และความศักดิ์สิทธิ์หลายด้าน ซ่ึงช่วงมีชีวิต
อยู่มาจ้อโป๋เชี่ยวชาญการแพทย์ ทั้งรักษาโรค การคาดการณ์พยากรณ์อากาศ จึงกลายเป็นเทพที่ผู้คน
นับถือ ศรัทธาอย่างแพร่หลาย และเป็นเทพผู้มีฤทธานุภาพหลายด้าน อาทิ ความเป็นเทพแห่งผู้คุ้มภัย

พลังของสตรีเพศ 

ความศักดิส์ิทธ์ิ/

อาญาสิทธ์ิ 

ความส าเร็จ การเช่ือมโยงถึงองค์เทพ 

การแสดงถึงช้ัน

ยศถาบรรดาศักดิ ์

บารมี/ความมั่นคง คุณสมบัติขององค์เทพ 
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ทางทะเล ที่ช่วยให้การค้า และการย้ายถิ่นของคนจีนในการเดินเรือราบรื่น ฝ่าเกลียวคลื่นน้ า และคลื่น
ลม ความเป็นเทพทีป่ระทานบุตรขจัดภัยแล้ง และอุทกภัย เป็นที่พ่ึงทางใจของผู้คนทั่วไป 

 ในจังหวัดภูเก็ตมีการสร้างศาลเจ้าส าหรับเคารพบูชาองค์เทพ “มาจ้อโป๋” สืบ
เนื่องมาจากการที่คนจีนต้องอพยพจากบ้านเมืองเดิมด้วยเรือส าเภาจึงต้องท าการจุดธูปเทียนเผา
กระดาษทองไหว้พระแม่ย่านางเรือ อธิษฐานขอพรให้แคล้วคลาดปลอดภัยจากภยันตรายทั้งปวง ซ่ึง
การเดินเรือในสมัยก่อนไม่มีแผนที่ จึงอาศัยสัญลักษณ์ของดวงดาวบนท้องฟ้ายามค่ าคืนเป็นเครื่องช่วย
ในการเดินทาง การเดินทางทางเรือจึงเป็นเรื่องที่ต้องเสี่ยงภัย นวลศรี พงศ์ภัทรวัต (2543 : 49) กล่าว
ว่า “ดูทะเลมียอดคลื่นติดกับฟ้ามองไม่มีที่สิ้นสุด บางทีก็เต็มไปด้วยหมอก บางทีก็เต็มไปด้วยพายุ 
สภาพของทะเลมีการเปลี่ยนแปลงอยู่เสมอ” ผู้คนที่อพยพบางรายต้องเสียชีวิตท่ามกลางลมมรสุม 
และเกลียวคลื่นทะเล คนจีนรุ่นก่อน ๆ กล่าวค าเปรียบเทียบความเสี่ยงภัยในการเดินทางว่า “ดุจฝูง
เป็ดมุง่หน้าไปหาความตาย”  ดังนั้นการเดินทางออกจากประเทศจีนต้องอาศัยลมพัดที่พัดมาจากทางทิศ
ตะวันออกเฉียงเหนือโดยการเดินทางเกิดขึ้นในช่วงฤดูใบไม้ร่วง ระหว่างเดือนพฤศจิกายน – เมษายน 
ส่วนตอนขากลับอาศัยลมพัดจากทิศตะวันตกเฉียงใต้ซึ่งเกิดขึ้นระหว่างเดือนมิถุนายน – กันยายน การ
เดินทางผิดฤดูกาลจะท าให้ประสบปัญหาความยากล าบาก และต้องใช้เวลาเดินทางนานกว่าเดิม 
นอกจากนี้ในบางครั้งที่เผชิญกับลมพายุหรือมรสุมจ าเป็นต้องเลื่อนการเดินทางออกไป และด้วยความ
จ าเป็นของการเดินทางจึงต้องอาศัยสิ่งศักดิ์สิทธิ์ให้เป็นที่ยึดเหนี่ยวจิตใจช่วยคุ้มครองให้ผ่านภัย
อันตรายทั้งปวง  
  2) เทวลักษณะ เป็นกิมซิ้นแกะสลักด้วยไม้ มีอายุประมาณ 100 กว่าปี เป็น
รูปทรงสตรีเทพ ซึ่งแสดงให้เห็นความหมายของสัญญะที่ทรงพลังแห่งเทพนารี เสมือนมีพลังอ านาจที่
เชื่อมโยงกับสวรรค์ และมีกระแสทีเ่ป็นแบบต้นฉบับขององค์เทพอันเป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัวที่แสดงให้
เห็นถึงลักษณะทางกายภาพ และสุทรียภาพของรูปทรง เส้น สี สัดส่วน ความสมดุลที่เชือ่มโยงกัน
ระหว่างท่วงท่าลีลาในท่านั่งที่แสดงถึงความรู้สึกทรงมีพระเมตตา นิ่มนวล อ่อนหวาน ผสมผสานกับ
องค์ประกอบต่าง ๆ ทัศนธาตุ ทั้งความคิด - ความหมาย ตามรูปลักษณ์ขององค์เทพ ตามหลักประติ
มานวิทยา ด้วยยศถาบรรดาศักดิ์ท่ีสูงศักดิ์ (ภาพประกอบ 27) 
    - อิริยาบถทรงประทับบนเก้าอ้ีบัลลังก์ด้วยสีหน้ายิ้มแย้ม สวมศิลารองบาท 
และสวมชุดครุยศักดินาสีเหลืองทอง เป็นสีสื่อความหมายใช้เฉพาะกษัตริย์ และขุนนางชั้นสูงเท่านั้น 
เป็นสีทีส่ื่อถึงพลังอ านาจที่สงบนิ่ง อันมีคุณลักษณะของความเป็นเทพพระมารดา และความเป็นสตรี
เพศท่ีสง่างาม รวมถึงความเป็นเทพที่มีฤทธานุภาพ 
    - อาวุธประจ ากายขององค์เทพมาจ้อโป๋ ที่ทรงถือในมือข้างขวา คือ “จ๊า
วป๊าน”เรียกว่า “ป้ายอาญาสิทธิ์” เป็นป้ายที่ฮ่องเต้พระราชทานให้ และสามารถเข้าเฝ้าฮ่องเต้ได้ 
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    - ทรงสวมหมวกยศของกษัตริย์เป็นมงกุฎเทพเจ้า เรียกว่า ราชาบนสวรรค์
หรือยมโลกลักษณะมีแผ่นสี่เหลี่ยมเหนือมงกุฎมีระย้าห้อย แสดงถึงชั้นยศอันสูงสุด  

3) สัญลักษณ์ และลวดลายที่ปรากฏบนกิมซ้ินในเครื่องแต่งกายทีท่รงสวมชุด
ครุยศักดินาสีเหลืองทอง การประดับตกแต่งลวดลายมังกรที่ปรากฏตามเสื้อผ้าเด่นสง่าปรากฏที่
บริเวณหน้าท้อง อกเสื้อ และต้นแขนทั้งสอง นอกจากนี้ยังมีลวดลายสิริมงคลต่าง ๆ ที่ปรากฏบนชุด
ครุย ยศถาบรรดาศักดิ์และความเจริญรุ่งเรือง  

 
สรุปได้ว่า คติความเชื่อเรื่ององค์เทพ และคุณงามความดีเบื้องหลังของ “ความเป็นมนุษย์” 

หรือบุคคลที่ส าคัญต่อแผ่นดินอันได้รับการยกย่องในฐานะ “ความเป็นเทพ” ซึ่งมีส่วนประกอบส าคัญ
ทางนัยยะที่บ่งบอกถึงความเป็นตัวตน สอดคล้องกับท่ี พรพรรณ จันทโรนานนท์ (2546 : 44) ได้
อธิบายไว้ว่า ฐานะ และความส าคัญของเทพ ขึ้นอยู่กับความเชื่อของชาวจีน และความศักดิ์สิทธิ์ของ
องค์เทพแต่ละองค์ที่ท าให้ฐานะของเทพเปลี่ยนแปลงไปตามสภาพแวดล้อม และสังคมของแต่ละยุค
สมัย น าไปสู่การบูชา และศรัทธากลายเป็นที่พ่ึง คุณค่าทางจิตใจ และใช้เป็นแนวทางในการด าเนิน
ชีวิตของคนจีน 

ดังนั้น กิมซิ้นขององค์เทพทั้ง 5 องค์ ซึ่งเป็นวัตถุรูปเคารพที่แสดงเครื่องหมายทางสัญลักษณ์
ทางศาสนา  แสดงถึงคติความเชื่อที่สะท้อนผ่านประติมากรรมรูปเคารพว่า กิมซิ้นเป็นสิ่งสมมุติแทน
องค์เทพเจ้าจีน ที่ถอดแบบมาจากลักษณะทางอุดมคติ และสร้างความหมายสัญลักษณ์ทางรูปแบบ
รูปทรง วัตถุท่ีประกอบสร้างข้ึนมาจากมายาคติความเชื่อ และกิมซิ้นในคติความเชื่อทางศาสนาของจีน
สร้างเพ่ือเป็นสัญลักษณ์ของการเคารพกราบไหว้ และระลึกถึง เป็นการย้ าเตือนสติ อันเป็นที่ตั้งแห่ง
บุคลาธิษฐานที่แฝงไว้น าไปสู่ปรัชญาการด าเนินชีวิต สิ่งเหล่านี้ล้วนสื่อความหมาย และวัตถุประสงค์ที่
แท้จริงของกิมซ้ิน 

 
2. กระบวนการสร้างกิมซิ้น จากคติความเชื่อเกี่ยวกับองค์เทพศักดิ์สิทธิ์ 
    กระบวนการสร้าง “กิมซิ้น” ท าให้เห็นระบบทางโครงสร้างที่มาของความหมาย เนื้อหา  

(คติความเชื่อ คติธรรม) รูปแบบ (ลักษณะทางอุดมคติ) และกิมซิ้น (รูปธรรม) เป็นการถอด และการ
ตีความหมายทางสัญญะจากการพิเคราะห์สัญวิทยา มายาคติ ความเชื่อของคนจีน ที่ผสมผสานความ
เชื่อไสยศาสตร์ ที่แสดงให้เห็นถึงพ้ืนฐานทัศนคติ ต้นแบบของการประกอบสร้างกิมซิ้น ด้วยการประจุ
ความหมาย การใส่รหัสทางความคิดในอุดมคติ ซึ่งการสร้างกิมซิ้นมีวัตถุประสงค์ในการสร้างตัวตนทาง
วัฒนธรรม สังคม การใช้ต้นทุนทางวัฒนธรรม และภูมิปัญญาดั้งเดิม น ามาแสดงความเป็นสัญลักษณ์
ของการเคารพบูชา และเพ่ือต้องการเรียกความศรัทธา ปลุกกระแสความนิยมของรูปเคารพแต่ละองค์
ตามความเชื่อของคนจีน 
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 กิมซิ้นเป็นวัตถุทางศิลปะ เป็นการแสดงออกเก่ียวกับความศรัทธา ความเชื่อ ศุภชัย สิงห์ยะ
บุศย์ (2546 : 20 - 21) กล่าวถึงวัตถุทางศิลปะว่า ปรากฏเป็นรูปทรงที่มีความเป็นเอกลักษณ์ 
ผสมผสานด้วยสื่อกับเครื่องหมายสัญลักษณ์ (Sign and Symbol) ปรากฏในศิลปะทุกแขนงทั้งสมัย
โบราณ และปัจจุบัน ด้วยการที่มนุษย์สร้างสรรค์ผลงานตามจินตนาการให้เป็นวัตถุท่ีมีสุนทรียภาพ ใช้
วัสดุที่มีลักษณะเหมาะสม มีความเชื่อเก่ียวกับรูปทรงแฝงอยู่ตามสัญลักษณ์ ส่วนด้านศิลปกรรมทาง
ศาสนา เป็นลักษณะเฉพาะที่เกิดจากการแสดงออกถึงความศรัทธา ซึ่งช่างเป็นผู้สร้างสรรค์ด้วยเหตุ
และผล รวบรวมลักษณะพิเศษประกอบเป็นรูปทรงท าให้คนในสังคมเข้าใจรูปทรงที่เป็นความเชื่อทาง
สัญลักษณ์ได้ สอดคล้องกับท่ี นพวัฒน์ สมพ้ืน (2542 : 6) กล่าวถึงความเชื่อของมนุษย์ที่ใช้ความ
พยายามสร้างสรรค์งานให้เป็นรูปธรรมเพื่อสนองความเชื่อ เช่น มนุษย์มีความกลัวต่อธรรมชาติ และ
สิ่งที่มีอิทธิพลทางธรรมชาติ ความเชื่อในเรื่องผี วิญญาณ ท าให้มนุษย์เชื่อเรื่องของเทพ เทวดา จึงได้
สร้างรูปเคารพตั้งแต่ยุคก่อนประวัติศาสตร์ และสร้างระบบพิธีกรรมต่าง ๆ การสร้างรูปเคารพหรือ
สัญลักษณ์ท่ีเกิดจากความเชื่อของมนุษย์เป็นเหตุให้เกิดงานประติมากรรม 3 มิติ วิบูลย์ ลี้สุวรรณ 
(2547 : 60 - 61) กล่าวถึงงานประติมากรรมว่า เป็นการสร้างงานทัศนศิลป์ที่เกิดจากกระบวนการ
สืบเนื่องมาในรูปแบบ Art Style ของประติมากรรมแบบรอบตัว (Round Relief) หรือลอยตัวที่
สามารถมองเห็น สัมผัสได้ในลักษณะ 3 มิติ มักตั้งอยู่บนฐานของการรองรับบนพื้นราบ เช่น อนุสาวรีย์ 
รูปเคารพ เป็นต้น สิ่งที่สร้างขึ้นเป็นรูปสามมิติ (Three Dimensions) สร้างข้ึนด้วยการปั้น การสลัก 
หล่อ เป็นการสร้างรูปจ าลอง หรือรูปเคารพ เรียกว่า รูปปฏิมา หรือประติมากรรม 
 กิมซิ้น เป็นประติมากรรมซึ่งจัดได้ว่าเป็นส่วนหนึ่งของศิลปวัตถุทางศาสนา เรียกว่า พหุศิลป์ 
(Arts Education) วิรุณ ตั้งเจริญ (2548 : 142 - 145) กล่าวว่า การเชื่อมโยงบริบทศิลปะ (Art 
Context) และบริบทสังคม (Social Context) ในการสร้างสรรค์งานศิลปะเป็นสื่อแสดงออกท่ี
หลากหลายการรู้คิดและจินตภาพ ทั้งสื่อวัสดุ สื่อร่างกาย สื่อภาษา เพื่อสะท้อนสุนทรียะ ภูมิปัญญา 
และวัฒนธรรมที่มีความหมาย ระหว่างสุนทรียศาสตร์เชิงปรัชญา และสุนทรียศาสตร์เชิงวิทยาศาสตร์ 
(Philosophical and Scientific Aesthetics) 
 ดังนั้น การสร้างกิมซิ้นเป็นกระบวนการสร้างที่ซับซ้อน ช่างจึงต้องใช้ความรู้ความสามารถใน
การถอดรูปแบบเฉพาะ และสรรค์สร้างภายใต้จิตใจที่บริสุทธิ์ อาศัยสติปัญญา ความคิด และทุนทรัพย์ 
มูลค่าภายในกระบวนการหรือขั้นตอนการผลิตสร้าง และหลังการผลิตสร้างที่มีกระบวนการเพิ่มหรือ
เสริมรูปสัญญะความพิเศษ และความศักดิ์สิทธิ์ของมวลสารให้มีความวิจิตรยิ่งใหญ่ รวมถึงการคงอยู่
ของความเชื่อทางสังคมที่ถูกสร้างขึ้นมาเพ่ือตอบสนองรับใช้ทางศาสนา และพิธีกรรมในประเพณีต่าง 
ๆ เป็นการกระตุ้นให้เกิดความศรัทธาในศาสนา เป็นการยอมรับว่าทัศนศิลป์ทางศาสนาเป็นผล
สืบเนื่อง และเป็นปัจจัยเกื้อหนุนที่เกิดข้ึนภายใต้เงื่อนไขทางศาสนา โดยนิยามความหมายว่าศาสนา
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ศิลป์ (Religion Art) ที่มีลักษณะเฉพาะตัวในรูปแบบ Art Style โดยเป็นผลมาจากเจตนาของช่างผู้
ประกอบสร้าง ดังนี้ 
 

 2.1 การสร้างภาพจากโลกอุดมคติของช่าง (การจินตนาการ)                      
                    ภาพ ถือว่าเป็นระบบภาษาหนึ่งในการสื่อสารของมนุษย์ ที่ชี้ให้เห็นถึงความส าคัญ
ของภาพที่มีต่อวัตถุที่ปรากฏเป็นวัตถุและก่อนัยยะหรือความหมายให้เกิดกับวัตถุได้มากมาย (มาลีนี 
คุ้มสุภา. 2548 : 222 - 223) เมื่อ “ภาพ” เป็นเครื่องมือที่สื่อสารทางภาษา ซึ่งเป็น ภาษา ในอีก
รูปลักษณะหน่วยเรียกว่า ภาษาภาพหรือภาษาทัศนศิลป์ อันเป็นภาษาท่ีใช้ในการสื่อสารแบบเฉพาะ
ในศิลปะ (อิทธิพล ตั้งโฉลก. 2550 : 18) โดยมีกระบวนการถ่ายทอดผ่านภาพ มีทั้งผู้วาด และผู้
ถ่ายทอดทางภาษาวาจา ความหมายหรือนัยยะต่าง ๆ ที่เกิดจากภาพมายาคติ ความคิดที่เกิดจากการ
เห็นภาพในมิต ิ“นิมิต” ในความฝัน ซึ่งต้องการสื่อความหมายรูปสัญญะในการอ่านรหัสจากความฝัน
ด้วยการอธิบายเป็นถ้อยค าพูดหรืออักษร เพ่ือส่งต่อให้ผู้วาดภาพได้ถอดรหัสทางภาษาภาพ ถาวร บุตร
ลพ21 (2561 :  สัมภาษณ์) ผู้ว่าจ้างหรือผู้ที่ศรัทธาต่อองค์เทพ ได้เห็นองค์เทพมาปรากฏกายในมิติ
ความฝัน ซึ่งในภาพความฝันเห็นถึงรูปลักษณ์ ลักษณะ รูปพรรณสัณฐานขององค์เทพว่าเป็นองค์เทพ
องค์ใด ชื่อใด และการเห็นองค์เทพจากภาพความฝันนั้น องค์เทพไม่พูดด้วยถ้อยค า แต่สื่อสารให้เห็น
มิติบางอย่าง เช่น อิทธิฤทธิ์ ปาฏิหาริย์ หรือภาพเหตุการณ์ในความฝัน หมายความว่า จิตของผู้ที่ฝัน
เห็นองค์เทพมีความผูกพัน หรือมีดวงจิตที่ผูกพันกันอยู่  
 ภาพที่เกิดจากการนิมิตฝันอันเป็นภาพความทรงจ าที่เกิดข้ึน และกลายเป็นภาพความในใจ 
ซึ่งผู้ทีว่่าจ้างต้องอธิบายให้เห็นถึงรูปสัญญะทางภาษาภาพแก่ช่างวาดภาพ ได้ออกแบบร่างตามรูปแบบ
จากค าบอกเล่า หรือภาพจินตนาการ ทั้งรูปลักษณ์ อากัปกิริยา เครื่องทรง ป้าน และสัญลักษณ์ต่าง ๆ 
ที่สื่อถึงองค์เทพ รวมถึงอาวุธประจ ากาย เมื่อช่างวาดภาพได้ถ่ายทอดออกมาตามค าอธิบายของผู้
ว่าจ้างจนเป็นที่พอใจ และตรงกับความต้องการของผู้ว่าจ้าง ถือเป็นที่สิ้นสุดของการออกแบบร่าง 
สมชาย มนูจันทรัถ (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า การถ่ายทอดภาพองค์เทพในมิติความฝันนั้น ช่างวาด
ภาพ และช่างแกะกิมซ้ิน ต้องมีทักษะฝีมือ ความช านาญขั้นสูงในการถ่ายทอดผลงานศาสนศิลป์ให้ตรง
กับความคิดของผู้ว่าจ้าง องค์เทพบางองค์ไม่ปรากกฎกิมซิ้นให้เห็นตามศาลเจ้า หรือไม่ปรากฏ
ภาพวาดในต ารา แต่ปรากฏตามตัวอักษร เรื่องเล่า ต านานในอดีต เพ่ือน ามาถอดรหัสจากตัวหนังสือ
เป็นภาพ หรือกิมซิ้นในมิติใหม่ 
 ส่วนใหญ่ช่างแกะกิมซิ้นมีการออกแบบร่าง (Sketch) ตามสัดส่วนรูปทรงตามความต้องการ
ของ ผู้ว่าจ้างก่อนน าไปแกะสลักไม้ แต่ภายหลังผู้ว่าจ้างมีการค้นหาข้อมูลรูปแบบภาพจากอินเทอร์เน็ต 

                                                           
21ถาวร บุตรลพ ช่างแกะกิมซิ้น เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับการแกะกิมซิ้น 
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เว็บไซต์จากประเทศจีน ไต้หวัน หรือมาเลเซีย (ปีนัง) หรือจากหนังสือต าราจีนมากขึ้น เพ่ือให้ช่างแกะ
กิมซิ้นจัดท าให้เป็นไปตามที่ผู้ว่าจ้างต้องการ ซึ่งช่างแต่ละคนต่างใช้จินตนาการ ใช้พรสวรรค์ พรแสวง
ที่สั่งสมมา รวมทั้งใช้เทคนิคที่แตกต่างกันไป  

 
 2.2 การเลียนแบบ/ต้นแบบ 
          กิมซิ้นเป็นวัตถุศาสนศิลป์ที่มีการถอดแบบ และการคัดลอกเลียนจากวรรณกรรม 
ประวัติศาสตร์จีน ศุภชัย สิงห์ยะบุศย์ (2559 : 205) กล่าวในประเด็นนี้ว่า “Art as 
Representation”การเลียนแบบกับศิลปะ ยังคงปรากฏอยู่ในโลกศิลปะมาทุกยุคสมัยตราบจน
ปัจจุบัน แม้ว่าทุกวันนี้มนุษย์มีความเจริญก้าวหน้าทางเทคโนโลยี การประมวลภาพที่มีคุณภาพสูง 
สามารถจ าลองต้นแบบได้เสมือนจริง อย่างไรก็ตาม ศิลปะที่สร้างสรรค์ในการเลียนแบบก็ยังไม่
เสื่อมความนิยม หรือสิ้นมนต์เสน่ห์แห่งความเป็นศิลปะไปได้ ประการส าคัญในทางสุนทรียศาสตร์ 
รูปแบบของ Art as Representation กลับยังคงสามารถด ารงอยู่คู่มวลมนุษยชาติได้ด้วยคุณค่าที่
หลากหลาย 

ดังนั้น การถ่ายทอดการเลียนแบบของการสร้างกิมซิ้นจึงมักท าให้เหมือนกับการส าเนา
ต้นแบบภาพหรือการเลียนแบบในลักษณะการจ าลองแบบอุดมคติผสานกับจินตนาการ โดยใช้อัต
ลักษณ์เฉพาะตัวตนของช่างให้มีความเสมือนจริงใกล้เคียงกับต้นแบบมากที่สุด ซึ่งในจังหวัดภูเก็ตมี
ช่างแกะสลักไม้กิมซิ้นอยู่เพียงไม่คนที่ยังคงรักษามรดกทางภูมิปัญญา และความเป็นเอกลักษณ์ของ
การแกะสลักไม้กิมซิ้น ดังเช่น ถาวร บุตรลพ (2561 : สัมภาษณ์) ได้ยึดอาชีพแกะสลักพระจีนมา
เกือบ 40 ปี โดยเรียนรู้ด้วยตนเอง ส่วนหนึ่งมีต้นทุนมาจากบิดาที่มีอาชีพแกะสลักพระจีนแบบ
โบราณ ช่วงแรกตนเองประกอบอาชีพเป็นช่างเขียนภาพโปสเตอร์หนังให้แก่โรงภาพยนตร์เริงจิต 
ด้วยความไม่เพียงพอในด้านก าลังทรัพย์ แต่อยากมีพระจีนไว้บูชา จึงลองแกะสลักพระจีนด้วยตนเอง 
โดยการลอกเลียนแบบองค์เทพกวนอู ซึ่งเป็นองค์เทพองค์แรกที่แกะสลัก ผลงานชิ้นแรก ๆ ไม่สวย
สง่าอย่างที่คิดไว้ จึงหันกลับไปทบทวนทักษะการวาดรูปโปสเตอร์หนัง ท าให้เข้าใจลักษณะ
โครงสร้างใบหน้า สัดส่วนร่างกายขององค์เทพ วิธีการสร้างลวดลาย ซึ่งเป็นพ้ืนฐานทางศิลปะที่
ส าคัญ ตลอดจนขั้นตอนรายละเอียดของการแกะสลักรูปเคารพให้ออกมาดูสวยงาม และสมจริง 

ยี่ เหล่าอินทร์22 (2561 : สัมภาษณ์) ช่างแกะกิมซิ้นที่มีฝีมืออีกคนหนึ่งได้กล่าวถึงที่มาของ 
การแกะกิมซ้ินว่า ครูนิตย์ ช่างแกะสลักกิมซิ้นฝีมือดีจากเมืองภูเก็ต เดินทางมาที่ศาลเจ้าส่ามอ๋อง ฮู้ 
บ้านตีนเลเพ่ือมาแกะสลักรูปองค์เทพหยกอ๋องซ่งเต่ให้แก่ศาลเจ้า ตนเองสังเกตการท างานของครู
นิตย์ทุกวันด้วยความสนใจ อยากเรียนรู้การแกะสลัก จึงลอกเลียนแบบกระบวนการแกะ เทคนิค 

                                                           
22ยี่ เหล่าอินทร์ ช่างแกะกิมซิ้น เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับการแกะกิมซ้ิน 
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และการใช้ทักษะกระบวนการสร้างรูปต่าง ๆ ด้วยการจดจ า และการบันทึก หรือที่เรียกกันว่า “ครู
พักลักจ า” และคิดว่าตนเองสามารถท าได้ จึงทดลองฝึกทักษะการแกะสลักด้วยความตั้งใจ  จนได้
รับค าชมจากครูผู้ฝึกฝน 

การแกะกิมซิ้นของช่างแกะส่วนหนึ่งเกิดจากการคัดลอกหรือการลอกเลียนแบบที่มี
ความสัมพันธ์กับจินตนาการด้วยประสบการณ์ของแต่ละคนที่มีเอกลักษณ์เฉพาะตน แต่ทั้งนี้ต้อง
อาศัยฝีมือ ทักษะในการสร้างผลงาน และต้องมีความรู้ทางศิลปะบูรณาการกับศาสตร์แขนงอ่ืน
ประกอบด้วย สอดคล้องกับที่ ศุภชัย สิงห์ยะบุศย์ (2559 : 208) กล่าวว่า หัวใจส าคัญอันหนึ่งของ
ศิลปะในลักษณะที่ว่า แก่นสารของศิลปะคือการเลียนแบบต้นแบบอย่างใดอย่างหนึ่งที่อยู่ภายนอกตัว
เรา อาจเป็นธรรมชาติ และการเลียนแบบปรากฏการณ์ที่มนุษย์สร้างขึ้น หรือการเลียนแบบเพ่ือ
จ าลองแบบสถานการณ์หรือเหตุการณ์ในเรื่องเล่า หรือในประวัติศาสตร์ ต านาน เป็นต้น  

อย่างไรก็ตาม การเลียนแบบ และการถอดแบบจากภาษาภาพหรือภาษาอักษรจาก
เหตุการณ์ในต านาน เรื่องเล่าทางประวัติศาสตร์ขององค์เทพต่าง ๆ ท าให้เกิดความคิด ความรู้จาก
ประสบการณ์ดังเช่นช่างแกะกิมซิ้นที่ถูกเลือกให้ท าหน้าที่สร้างรูปตัวแทนขององค์เทพ ซึ่งในมิติ
มุมมองกิมซิ้นเป็นวัตถุผลงานศาสนศิลป์ เกิดจากการเลียนแบบ ได้อธิบายในมิติของศิลปะ
สัญลักษณ์ (Symbolic Art) จึงเป็นศิลปะที่ด ารงอยู่ร่วมกันทั้งการเลียนแบบ และสัญลักษณ์ ดังนั้น 
กิมซิ้น ซึ่งจัดอยู่ในพ้ืนที่ทางสัญลักษณ์ และถูกอธิบายในมิติภาษาทัศนศิลป์ที่เกิดจากตัวภาษาที่
สามารถเทียบได้กับตัวอักษร คือ จุด เส้น น้ าหนัก พ้ืนผิว และวิธีการใช้ภาษา เริ่มต้นตั้งแต่การ
สร้างรูปทรงที่ต้องค านึงถึงพ้ืนที่ว่างที่เกิดขึ้นไปพร้อมกับการก าหนดรูปร่าง ขนาด สัดส่วน 
ต าแหน่ง ปริมาณของรูปทรง รวมไปถึงกลวิธีต่าง ๆ การซ้ าจังหวะ ลีลา ดุลยภาพ และเอกภาพ ซึ่ง
รวมตัวกันคือทัศนธาตุ นั่นคือธาตุที่เป็นรากฐาน (อิทธิพล ตั้งโฉลก. 2550 : 34) 

เมื่อภาพ และภาษาถูกอธิบายแปรเปลี่ยนมาเป็นรูปสัญญะจนก่อตัวเป็นองค์ประกอบ
ต่างๆ เพ่ือเข้าสู่กระบวนการผลิตสร้างความหมาย “กิมซิ้น” ที่ช่างได้แสดงออกมาทางภาษา
ทัศนศิลป์ แต่ในอีกมิติช่างก็สามารถสื่อถึง “สาร” ภายในจิตใจ ผ่านความคิดทางทัศนธาตุทั้งหมด
ที่มารวมกัน และผสมผสานกันอย่างประณีต และมีสมดุลยภาพ เกิดพลังแห่งภาษา “รูป” ที่มีมวล
อานุภาพไปถึงผู้ที่เคารพ และศรัทธาได้  

 
 2.3 องค์ประกอบด้านวัสดุ อุปกรณ์ และกระบวนการสร้างความหมายของกิมซิ้น 
          2.3.1 การจัดเตรียมวัสดุเพื่อสร้าง “กิมซิ้น” เป็นกระบวนการเริ่มต้นของการสร้างกิ
มซิ้นที่สร้างขึ้นด้วยไม้ ในรูปแบบประติมากรรมที่ปรากฏในรูปทรง 3 มิติ ฉัชชชัย รักเย้า (2561 : 
สัมภาษณ์) ให้ความหมายกระบวนการแกะกิมซ้ินที่สอดคล้องกับค าว่า กิมซิ้น ที่แปลว่า “ร่างทอง” ว่า 
ได้ก่อความหมายทางสัญญะ ได้แก่ 1) อิดจั้ว แปลว่า “กระดาษ”  สื่อความหมายว่า “แบบร่าง” 2) 
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“หยี่ถ้อ” แปลว่า “ดิน”สื่อความหมายว่า “ปั้นดินปั้นรูป” 3) “ซ่าฉา” แปลว่า “ไม”้ สื่อความหมาย
ว่า “แกะสลักไม้” เป็นกิมซิ้นซ่ึง ฉัชชชัย รักเย้า ได้เล่าถึงที่มาของการแกะกิมซิ้นว่า มีนักบวชพุทธ
ศาสนานิกายมหายานจากประเทศจีนเดินทางเข้ามาเผยแผ่ความเชื่อ ปรัชญาศาสนา รวมถึง
ประติมากรรมรูปเคารพ ซึ่งมีส่วนสัมพันธ์กับอินเดียอยู่มาก ด้วยลักษณะของรูปร่างผิวกายดั่งทอง 
จากอิทธิพลความเชื่อว่า องค์เทพเจ้ามีผิวกายดุจทองค า มีสีทอง สอดคล้องกับค าว่า “กิมซิ้น” แต่
กระบวนการสร้างกิมซิ้นมีการใช้วัสดุหลากหลายรูปแบบ หลายประเภท เช่น ทองค า เงิน ทองเหลือง 
ส าริด หยก หิน ปูน  ไม้ เป็นต้น โดยส่วนใหญ่นิยมท าด้วยไม้หอมที่นิยมกันมากท่ีสุด คือ “ไม้
เทพทาโร” ซึ่งคนภูเก็ตเรียกไม้ชนิดนี้ว่า “ไม้จวง” และ “ไม้จันทน์” เพราะเป็นไม้มงคลเป็นไม้เนื้อ
หอมซึ่งเนื้อไม้มีคุณลักษณะพิเศษ สามารถหาได้ง่ายในท้องถิ่น ช่างแกะส่วนใหญ่จึงเลือกใช้ 
ไม้จวง โดยคัดเลือกไม้ที่มีล าต้นขนาดใหญ่ เพราะลักษณะเนื้อไม้แก่ แข็ง และแน่นเต็มที่ ส่วนไม้
เนื้ออ่อนไม่เหมาะที่จะน ามาใช้ เพราะเนื้อไม้เบา ไม่แน่น และมีโอกาสเกิดเชื้อราได้ง่าย การเลือกไม้ให้
ได้คุณภาพตามที่ต้องการควรเลือกใช้ส่วนของล าต้น หรือก่ิง แต่ทั้งนี้ต้องค านึงถึงขนาด ความสูง ความ
กว้างของรูปกิมซิ้นด้วย 

อย่างไรก็ตามหากเลือกไม้เทพทาโรที่มีล าต้นขนาดใหญ่มากเกินไปเนื้อไม้ภายในจะกลวง ยิ่งมี
ขนาดใหญ่หลาย ๆ คนโอบเนื้อไม้จะกลวงมากขึ้นจึงไม่นิยมใช้ นคร เนี่ยมสอาด (2560 : สัมภาษณ์)  
กล่าวว่า ผู้ว่าจ้างมักนิยมสั่งแกะกิมซ้ินด้วยไม้จวง เพราะหาง่ายในพ้ืนที่ แต่ถ้าใช้ไม้ชนิดอ่ืน ๆ หรือไม้
จันทน์ ค่อนข้างหายาก ถาวร บุตรลพ (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า พื้นที่ในท้องถิ่นยังมีปริมาณไม้จวง
ที่เพียงพอต่อความต้องการของผู้คนในการสั่งแกะกิมซิ้น หากเป็นคนในพ้ืนที่เองส่วนใหญ่มักน าไม้มา
ให้ ส่วนคนนอกพื้นที่หรือต่างจังหวัดมักให้ช่างด าเนินการจัดหาไม้ตามความต้องการ นอกจากนี้ยังมี
มวลสารต่าง ๆ ที่ต้องใช้ประกอบให้ครบตามกระบวนการแกะกิมซ้ิน ซึ่งขึ้นอยู่กับผู้ว่าจ้างว่าน ามาเอง
หรือให้ช่างแกะกิมซิ้นจัดเตรียมไว้ ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับความเชื่อของผู้ว่าจ้างแต่ละคน 
 2.3.2 ขั้นตอน และกระบวนการประกอบสร้างกิมซิ้น ก่อนลงมือท าการแกะสลักต้อง
น าไม้มาท าพิธีให้ถูกต้องไม่เช่นนั้นจะไม่เกิดผลดีแก่ช่างผู้แกะ เช่น เกิดอุบัติเหตุระหว่างการท างาน 
ท างานติดขัด เป็นต้น เริ่มต้นตั้งแต่การเบิกฤกษ์เนตรเนื้อไม้ที่ต้องดูฤกษ์ยาม คือ เป็นวันที่ตรงกับวัน
ข้างขึ้น ช่างแกะกิมซ้ินต้องช าระร่างกายให้สะอาดน าท่อนไม้ที่ต้องการแกะสลักมาติดทองค าเปลวที่
หน้าไม้ จุดธูป 3ดอก เพ่ือขอขมาบอกกล่าว หรือการขมาด้วยถ้อยค าว่า “ไม้ท่อนชิ้นนี้จะท า
กระบวนการแกะสลักไม้กิมซิ้นถ้ามีผีสิงอะไรที่สิงสถิตอยู่ในท่อนไม้นี้ขอเชิญออกไปให้หมด” การกล่าว
ลักษณะนี้เป็นการขอขมาด้วยคติความเชื่อว่าไม้ทุกท่อนมีผีสางนางไม้สิงสถิตอยู่ จากนั้นจึงน า “ยินจู้” 
ลักษณะคล้ายปูนแดงแต้มที่หัวไม้  ในส่วนของผู้ว่าจ้างก็ต้องไหว้บอกกล่าวขออนุญาตใช้ไม้นี้ในการ
แกะสลักรูปองค์เทพ แล้วใช้กระดาษฮู้ หรือกระดาษก้ิมเผาไฟไล่ให้ทั่วเนื้อไม้ เพ่ือเป็นการท าความ
สะอาดหน้าไม ้จากนั้นต้องดูวันเวลาที่เป็นมงคลเพ่ือท าการเบิกฤกษ์ 
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 การเบิกฤกษ์แกะไม้ด้วยการลงสิ่วหรือขวานเบิกฤกษ์ 3 ครั้ง จากนั้นก็สามารถ
แกะสลักกิมซิ้นได้ต่อไปเรื่อย ๆ สิ่งส าคัญอีกประการ คือ ต้องมีความรู้เรื่องหน้าไม้ และหลังไม้ว่าจะ
เอาไม้ด้านใดเป็นด้านหน้า และด้านหลัง จงึต้องจ าทิศของไม้ให้ได้ โดยพิจารณาจากตอนที่ไม้ยืนต้น 
ว่าล าต้นหันไปทางทิศใด แล้วจึงต้องหาทิศท่ีเป็นมงคล จามร เริงสมุทร23 (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า 
“ต้องรู้และต้องดูว่าตรงไหนเป็นโคนไม้ ตรงไหนปลายไม้ ซึ่งเรานิยมเอาปลายไม้ขึ้นด้านบน เอาโคนไม้
ขึ้นไม่ได้มันไม่ดีต่อคนทีเ่อาไปเคารพบูชา” สอดคล้องกับที่ ยี่ เหล่าอินทร์ (2561 : สัมภาษณ์) ให้
ข้อมูลว่า การหาความสูงของไม้ คือ แนวดิ่งหรือรัศมีของไม้ โดยใช้ไม้เป็นเหลี่ยม หรือเป็นทรงกลม ๆ 
ก็ได้ แต่ถ้าทรงกลม ๆ หารัศมีของไม้ค่อนข้างยาก  
  สิ่งส าคัญอีกประการหนึ่งที่ช่างแกะกิมซิ้นต้องมี คือ ความรู้ด้านโหราศาสตร์ เพราะ
ต้องค านวณตัวเลขของกิมซิ้น ขนาด ความสูง โดยใช้สายวัดหรือตลับเมตรของจีน ซ่ึงแตกต่างจากตลับ
เมตรของฝรั่งที่นิ้วหนึ่งมี 8 หุน แต่ของจีนมี 12 หุน บนตลับเมตรมีอักษรจีนสีแดง และสีด าก ากับอยู่
ข้าง ๆตัวเลข ตัวเลขสีแดงเป็นมงคล ตัวเลขสีด าไม่เป็นมงคล จึงต้องคิดค านวณตัวเลขให้สัมพันธ์กัน 
เป็นการให้ความหมายตัวเลขที่มีความเป็นสิริมงคล นอกจากนี้การเขียนตัวอักษร และลักษณะการใช้สี
ต้องสัมพันธ์กับองค์เทพ ดังที่ ยี่ เหล่าอินทร์ (2561 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า การแกะสลักนั้น
จ าเป็นต้องน าไม้ที่เตรียมไว้มาแบ่งสัดส่วนโดยดูที่ตาไม้เป็นส าคัญ ก่อนกระท าการเปิดหน้าไม้ 
จ าเป็นต้องเริ่มเบิกฤกษ์การแกะสลัก ดูวันเวลาที่เหมาะสม เช่น วันพระจีน “โช่ยอิด” คือ 1 ค่ า 
“จับหง่อ” คือ 15 ค่ า ตามปีจันทรคติจีน ซึ่งใน 1 เดือนมีเพียง 2 วัน หากท าพิธีนี้เสร็จแล้วไม้ที่เตรียม
ไว้จะลงมือแกะสลักวันใดก็ได้ 
    

                                                           
23จามร เริงสมุทร ช่างแกะกิมซิ้น เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับการแกะกิมซิ้น 
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ภาพประกอบที่ 28 การผ่าไม้ 
 

  จากการสัมภาษณ์ และการให้ข้อมูลของช่างแกะกิมซิ้น มีความสอดคล้องตามหลักการ
ปฏิบัติตนในวันที่ท าพิธีเปิดหน้าไม้ของการแกะกิมซิ้น คือ การช าระร่างกายให้สะอาด ใส่ชุดขาวที่สื่อถึง
ความบริสุทธิ์ รวมถึงการรักษาศีล และรับประทานอาหารที่เป็นพืชผักล้วน ๆ หรืออาหารเจ ไม่ทาน
เนื้อสัตว์ การแกะสลักไม้กิมซิ้นจึงถือเป็นกระบวนการที่ศักดิ์สิทธิ์ เพราะกิมซิ้นเป็นสัญลักษณ์ของรูป
เคารพ ทั้งนี้ กิมซิ้นขององค์เทพแต่ละองค์มีหลากหลายรูปแบบ ถาวร บุตรลพ (2560 : สัมภาษณ์) 
กล่าวว่า กิมซิ้นองค์เดียวกันอาจมีรูปลักษณ์ที่เรียกว่า “ปาง” แตกต่างกันไปหลาย ๆ ปางส่วนใหญ่การ
แกะสลักกิมซิ้นจึงเป็นไปตามค าบอกกล่าวของผู้ว่าจ้าง สมชาย มนูจันทรัถ (2560 : สัมภาษณ์) กล่าว
ว่า รูปลักษณ์ อิริยาบถ กิมซิ้นขององค์เทพแต่ละองค์นั้นไม่ใช่แกะสลักตามความคิด หรือความรู้สึก
ส่วนตัว แตต่้องยึดหลักการประติมานวิทยาลักษณะเดียวกับพระพุทธรูปปางต่าง ๆ ของไทย เป็นการ
สร้างขึ้นตามรูปแบบ หรือตามต านานทีส่ามารถบ่งบอกความหมาย และที่มาขององค์เทพได้ 
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ภาพประกอบที่ 29 การขึ้นรูปทรงกิมซิ้น 
 

  ดังนั้น ช่างแกะสลักกิมซิ้นที่ดีนอกจากต้องแกะในวิธีการเชิงช่างโดยอาศัยทักษะ และ
พัฒนาตัวเองให้สามารถสร้างเป็นรูปแบบเฉพาะได้แล้ว จ าเป็นต้องมีความรู้เรื่องประวัติ ภูมิหลัง ความ
เป็นมา หรือนัยยะที่มาขององค์เทพที่แตกต่างกันไป รวมถึงความหมายที่ซ่อนอยู่ในป้าน หรือท่าทาง
ต่าง ๆ เพื่อท าความเข้าใจลักษณะ รูปลักษณ์ทางกายภาพขององค์เทพองค์นั้นให้ถ่องแท้ อย่างไรก็ตาม 
กระบวนการสร้างความหมาย ขั้นตอน และเทคนิคการแกะสลักไม้ตลอดถึงการขึ้นรูปทรงของกิมซิ้น ผู้วิจัย
ได้สังเกตเทคนิคของช่างแต่ละคนทีต่่างมีกระบวนการสร้างที่แตกต่างกัน เป็นลักษณะปัจเจกเฉพาะ 

  2.3.3 การลงสี เทคนิค และลวดลายรูปสัญญะความหมาย สัญลักษณ์อันเป็นมงคล เป็น
หัวใจส าคัญที่สื่อเสนอรูปแบบ และวิธีการในการสร้างทางกายภาพสู่การเชื่อมโยงทางความคิด เทคนิคการ
แกะ ซึ่งหลักของการแกะกิมซิ้นองค์เทพต้องแกะออกมาให้สมจริงเสมือนมีจิตวิญญาณ โดยอาศัยความ
ศรัทธาที่มตี่อองค์เทพ อาศัยหลักการทัศนธาตุประกอบด้วย นั่นคือ สัดส่วน ความสมดุลของร่างกาย 
ลักษณะ และท่วงท่าลีลาที่ต้องดูเป็นธรรมชาติ ตลอดจนเครื่องแต่งกาย และสัญลักษณ์ต่าง ๆ ที่ปรากฏบน
กิมซิ้น ซึ่งช่างแกะกิมซิ้นส่วนใหญ่ค านึงถึง และให้ความส าคัญเป็นอันดับแรก ถาวร บุตรลพ (2561 : 
สัมภาษณ์) กล่าวว่า ต้องรู้ลักษณะขององค์เทพว่าเป็นแบบใดแล้วจึงแกะสลักออกมาให้เป็นแบบนั้น 
ดังเช่น องค์เทพนาจาต้องหน้าเด็ก องค์เทพปุดจ้อ หรือเจ้าแม่กวนอิมต้องแกะให้เห็นถึงความเป็นเทพแห่ง
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ความเมตตา ลักษณะใบหน้าผู้หญิงสวยต้องเป็นรูปทรงวงรี หรือรูปทรงไข่ท่ีสง่างาม องค์เทพฝ่ายบู๊
ลักษณะใบหน้าต้องดุ และองค์เทพฝ่ายบุ๋นลักษณะใบหน้าตาต้องดูจริงจัง เป็นต้น 
   การเริ่มต้นแกะ มีการแบ่งไม้ออกเป็นสัดส่วนตามหลักกายวิภาคด้วยการใช้ขวาน และสิ่ว
แกะให้เป็นรูปทรงที่สมส่วน ช่วงแรก ๆ อาจมองไม่ออกว่าเป็นองค์เทพใด เพราะจากการสังเกตการแกะ
ของช่างจะมีวิธีการที่เหมือนกัน จากนั้นมีการขัดเสี้ยนไม้ด้วยกระดาษทราย ยี่ เหล่าอินทร์ (2561 : 
สัมภาษณ์) กล่าวถึงเคล็ดลับการขัดผิวว่า การแต่งผิวเนื้อไม้ให้สวยงามต้องใช้เทคนิคจากธรรมชาติ คือ 
การใช้ใบปดหรือใบรสสุคนธ์มาขัดและใช้ใบหญ้าคาขัดแต่งผิวเพ่ือท าความสะอาดผิวไม้ให้เกิดความเงางาม 
และเข้าสู่กระบวนการรองสีพื้นเนื้อไม้ก่อนที่จะลงสีตามแบบชุดเครื่องแต่งกาย เครื่องราช ยศ และ
ต าแหน่งขององค์เทพ 
  เคล็ดลับส าคัญอีกประการ คือ เนื้อไม้ที่ดีเหมาะส าหรับการแกะกิมซิ้นต้องน าไม้ไปพัก
ไว้ในที่ร่ม ไม่ให้โดนแดดโดนฝนอย่างน้อย 1 ปี เพื่อให้เนื้อไม้แห้งสนิท หากเนื้อไม้ไม่แห้งสนิทจะขัดเงา
ไดย้าก ส่วนอุปสรรค และข้อเสียที่เกิดขึ้นในการแกะกิมซิ้น คือ เนื้อไม้บิดตัว และเกิดร่องไม้เป็นตา (รูไม้) 
ช่างจึงต้องหาวิธีปิดด้วยการใช้ปูน เพ่ือเก็บรายละเอียด และตกแต่งผิว หรือการเอาขี้เลื่อยผสมกับกาวร้อน
อัดปิดช่องตาเนื้อไม้จนน าไปสู่กระบวนการการรองพ้ืนสี การลงสี และปิดทอง 

 
 

ภาพประกอบที่ 30 การขัดผิวเนื้อไม้ 
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  การลงสี การใช้สี และการให้ความหมายของสีต่าง ๆ ต้องมีความสัมพันธ์ และมีนัยยะมิติ
ของสีที่สื่อถึงกิมซิ้นขององค์เทพต่าง ๆ อันเป็นเทคนิคเฉพาะของช่าง เพราะสีสามารถบ่งบอกต าแหน่งของ
องค์เทพได้ซึ่งคนจีนมีความเชื่อเรื่องสีมงคล พรพรรณ จันทโรนานนท์ (2537 : 72 - 73)  กล่าวถึงสีใน
ความเชื่อของจีนว่ามี 5 สี ได้แก ่สีแดง น้ าเงิน (หรือ เขียว) ขาว ด า และเหลือง โดยจัดเป็นสีประจ าทิศทั้ง
สี่ และทิศกลาง เมื่อสีทั้งห้ารวมกันกลายเป็นพลังอันยิ่งใหญ่ที่ขจัดสิ่งเลวร้าย ภูตผีปีศาจ ให้พ้นทุกข์ภัย ซ่ึง
สีเริ่มมีบทบาทในงานศิลปะด้านจิตรกรรมของจีนมาตั้งแต่สมัยราชวงศ์ซาง และโจว โดยมีการวาดภาพด้วย
สีต่าง ๆ ดังเช่นในหนังสือค าสอนขงจื้อ และในสมัยจั้นกัว๋ ชาวจีนนิยมวาดภาพจิตรกรรม ซึ่งได้รับอิทธิพล
ด้านการใช้สีจากประเทศกรีก มีการใช้สีฝุ่น และสีสวยงามสดใส อย่างไรตาม การใช้สีทางด้านจิตรกรรม 
น ามาใช้ในการแต่งหน้าของนักแสดงอุปรากรจีน เพ่ือให้สามารถสื่อถึงความหมายของสี ท าให้ทราบถึงสี
ของเสื้อผ้า และลักษณะใบหน้าของตัวละครในเรื่องนั้นได้ 
   นอกจากสีให้ความสวยงามที่สะดุดตา สียังยังให้ความหมาย และบ่งบอกถึงต าแหน่ง 
ฐานะ อุปนิสัย ดั่งจะเห็นได้ว่า สีเหลืองเป็นสีแห่งความสูงศักดิ์ ความศักดิ์สิทธิ์ใช้ส าหรับกษัตริย์ หรือขุน
นางชั้นสูงคนจีนโบราณเชื่อว่า สีแท ้คือ สีเหลือง เขียว แดง ขาว และด า ส่วน สีผสม คือ สีที่เกิดขึ้นจาก
สองสีรวมกัน คือ สีผสมของสีแดงและเขียวหรือสีน้ าเงิน คือ สีม่วง เป็นต้น ล้วนมีผลต่อการใช้สีในงาน
ศิลปกรรมจีน (พรพรรณ จันทโรนานนท์. 2537 : 74) ต่างจากศาสนาพุทธทีห่ลีกเลี่ยงสีที่เป็นแม่ เช่น สี
จีวรของนักบวชเป็นสีที่ถูกเบรกสี หรือค่าสีไม่ให้สดไม่ว่าจะเป็นสีส้มหรือน้ าตาล ซึ่งชุดนุ่งห่มทั่วไปของ
นักบวชที่มีพ้ืนฐานมาจากสีของหญ้าฝรั่น (Saffron) เมื่อน ามาละลายน้ าท าให้มีสีออกเหลืองอมส้ม สีของ
เสื้อคลุมของพระสงฆจ์ีนจึงได้รับอิทธิพลมาจากวัฒนธรรมจากอินเดียตั้งแต่ยุคสมัยถัง (Edith 
AnersonFeisner. 2006 : 125 อ้างถึงใน ไพโรจน์ พิทยเมธี. 2559 : 32) ดังนั้น การลงสีเป็นเทคนิคในงาน
ประติมากรรมรูปเคารพเพ่ือประดับตกแต่งชิ้นผลงาน ให้ออกมาตามรูปแบบที่ก าหนดไว้ ซึ่งในขั้นตอนการ
ลงสี และการให้ความหมายของสี ช่างมีกลวิธีการผสมสี ตลอดจนกระบวนการสร้างเทคนิคลวดลายที่
ผสมผสานเข้าด้วยกัน ด้วยการเขียนลวดลายจีนต่าง ๆ เช่น ลายมังกร ลายน้ า ลายเมฆ ลวดลายมงคล เป็น
ต้น จากการสังเกตผู้วิจัยเห็นว่า การตกแต่งประดับลวดลายบนรูปทรงของกิมซิ้นตามสัดส่วนต่าง ๆ ทั้ง
แขนขา เสื้อผ้า และฐานรอง มักปรากฏรูปมังกรอันแสดงถึงการมีพลัง เพราะคนจีนถือว่ามังกรเป็นสัตว์ที่มี
พลัง โดยช่างใช้การแกะลวดลายให้นูนขึ้นมา หรือใช้การผสมสีกับกาวเข้าด้วยกัน แล้วอัดเข้าหลอดฉีด ท า
การฉีดกาวเป็นลวดลายต่าง ๆ สมชาย มนูจันทรัถ (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า ช่างแกะกิมซิ้นท้องถิ่นใน
จังหวัดภูเก็ต ชื่อ เฉ่ง เลิศกิจสมบูรณ์ ได้ค้นคิดเทคนิคการท างานด้วยการใช้กระบอกเข็มฉีดยามาดัดแปลง
เป็นเครื่องมือในการฉีดกาว เพ่ือท าการเขียนลวดลายบนกิมซิ้นให้สวยงาม และง่ายต่อการสร้างสรรค์ 
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ภาพประกอบที่ 31 เทคนิคการเดินเส้นลวดลาย 
 

   กลวิธี และเทคนิคการฉีดกาว สามารถเก็บรายละเอียดได้มากกว่าการแกะสลักลวดลาย 
ช่วยลดเวลา และลดความเสี่ยงการแตกของเนื้อไม้ จึงเป็นองค์ประกอบส าคัญในการสร้างสรรค์ท่ีท าให้เส้น 
รูปทรง สัดส่วน รายละเอียดต่าง ๆ ปรากฏบนกิมซิ้นอย่างชัดเจน ทั้งนี้ช่างได้มีการประดับพลอยสีตกแต่ง
ตามหมวก เข็มขัด เสื้อผ้าต่าง ๆ ด้วย 
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ภาพประกอบที่ 32 เทคนิคการเดินเส้นลวดลายทางสัญลักษณ์ 
 

   อย่างไรก็ตาม เมื่อช่างเดินเส้นลวดลายต่าง ๆ บนรูปทรงกิมซิ้นแล้ว ช่างไม่นิยมใช้สี
เหลืองซึ่งเป็นสีส าคัญที่เป็นองค์ประกอบหลัก แต่นิยมใช้สีทองหรือการปิดทองค าเปลวแทนสีเหลือง ด้วย
ความเชื่อที่ว่า  สีทองเป็นสีของโลหะที่มีค่ามาก จึงมักท าการปิดทองค าเปลวในต าแหน่งที่ส าคัญ เช่น 
หมวก เสื้อคลุม เข็มขัด เป็นต้น อันเป็นจุดเด่นที่สุดในงานประติมากรรมกิมซิ้นที่ปรากฏสีทองในลวดลาย
เครื่องแต่งกายของกษัตริย์ ขุนศึก และขุนนาง  
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ภาพประกอบที่ 33 ทองค าเปลว และการลงสี 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 34 การลงสีกิมซิ้น 
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   นอกจากคนจีนมีความเชื่อเรื่องสีในศาสตร์ฮวงจุ้ยแล้ว พรพรรณ จันทโรนานนท์ 
(2537 : 76 - 77) ได้กล่าวถึงความเชื่อในเรื่องพลังของหยินหยางที่เป็นองค์ประกอบของทุกสรรพสิ่ง 
ก่อเกิดพระจันทร์ พระอาทิตย์ อันมีความสัมพันธ์กับธาตุทั้ง 5 ได้แก่ ไม้ ดิน น้ า ไฟ และทอง ซ่ึงคน
จีนได้จัดสีประจ าธาตุทั้ง 5 มีความหมายดังนี้ 
   สีแดง หมายถึง มงคล โชคลาภ รุ่งเรือง 
   สีเหลือง หมายถึง สีแห่งความสูงศักดิ์เรืองอ านาจ และเป็นสีประจ าพระองค์
จักรพรรดิ 
   สีขาว หมายถึง ความโศกเศร้า ความสงบ  
   สีด า หมายถึง สีแห่งการท าลาย และความวิบัติ 
   สีเขียว หมายถึง สีแห่งความเป็นนิรันดร และความสงบสุข ซึ่งมีความหมายแทนทิศ
ทั้ง 5 รวมเข้ากบัพระมหากษัตริย์ยุคโบราณท้ัง 5 พระองค์ นอกจากนี้ เมื่อธาตุทั้ง 5 ได้ท าปฏิกิริยาจึง
ท าให้เกิดการสร้าง และการท าลายกันได้ เช่น  
   ธาตุไม้ สร้างธาตุดิน  ธาตุทอง ธาตุน้ า           ธาตุไม้          ธาตุไฟ 
   ธาตุไม้ ท าลายธาตุดิน        ธาตุทอง  ธาตุน้ า   ธาตุไม้         ธาตุไฟ 
 
  เมื่อรวมกลุ่มกันก่อให้เกิดลักษณะ ตามที่ ไพโรจน์ พิทยเมธี (2559 : 33) ได้สรุปว่า 
ธาตุทอง เป็นตัวแทนของความบริสุทธิ์ และสีขาว เป็นตัวแทนแห่งสัญลักษณ์ มีอ านาจควบคุมอวัยวะ
ทั้งภายนอก และภายในของร่างกาย ได้แก่ ใบหูด้านซ้าย และปอด ธาตุทอง ก่อให้เกิดธาตุน้ า และ
ท าลายล้างธาตุไม้ สีขาวจึงส่งเสริมให้เกิดโชคลาภ ดึงดูดทรัพย์สิน น ามาซึ่งความเจริญรุ่งเรือง 

ธาตุน้ า เป็นตัวแทนของความลี้ลับ ซับซ้อน ผสมกลมกลืนเช่นเดียวกับสายน้ า จึงมีสีน้ า
เงิน สีฟ้า และสีด าเป็นตัวแทนแห่งสัญลักษณ์ มีอ านาจควบคุมอวัยวะทั้งภายนอก และภายในร่างกาย 
ได้แก่ ปาก และไต ธาตุน้ าจึงสนับสนุนส่งเสริมก่อเกิดธาตุไม้ ท าลายธาตุไฟ สีด าที่หม่นหมองจึง
ลดทอนพลังธาตุน้ า ท าให้อับเฉาเรื่องบุตร คู่ครอง บริวาร กัลยามิตร 

ธาตุไม้ เป็นตัวแทนของการเจริญเติบโต และความเจริญรุ่งเรือง การปรับเปลี่ยน ซ่ึง
มีสีเขียวเป็นตัวแทนแห่งสัญลักษณ์ของอ านาจในการควบคุมอวัยวะทั้งภายนอก และภายในร่างกาย 
ตั้งแต่ใบหูด้านขวา และตับ ธาตุไม้จึงสนับสนุนส่งเสริมก่อให้เกิดธาตุไฟ และท าลายธาตุดิน สีเขียวของ
ธาตุไม้จึงส่งเสริมเรื่องเก่ียวกับสุขภาพทั้งกาย และใจ 

ธาตุไฟ เป็นตัวแทนของความสดชื่น สดใส ซึ่งมีสีแดงเป็นตัวแทนของสัญลักษณ์ จึงมี
อ านาจในการควบคุมอวัยวะภายใน และภายนอกร่างกาย ได้แก่ หน้าผาก และหัวใจ ธาตุไฟจึง
สนับสนุนส่งเสริมก่อเกิดธาตุดิน และท าลายล้างธาตุทอง สีแดงของธาตุไฟจึงส่งเสริมโชคลาภ รักษา
ระดบัของความเจริญรุ่งเรืองให้คงที่ 
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ธาตุดิน เป็นตัวแทนของความหนักแน่น มั่นคง ความบริบูรณ์ในเชิงของวัตถุและ 
สิ่งจ าเป็นในการด าเนินชีวิต ซึ่งมีสีเหลืองเป็นตัวแทนแห่งสัญลักษณ์ของอ านาจในการควบคุมอวัยวะ 
ทั้งภายใน และภายนอกร่างกาย ได้แก่ จมูก ม้าม ธาตุดินจึงส่งเสริมและสนับสนุนธาตุทอง ท าลาย
ธาตุน้ า สีเหลืองของอ านาจบารมี 
   ดังนั้น การสร้างกิมซิ้นจึงมีการก าหนดสีทั้ง 5 ธาตุ ที่สื่อความหมาย และมี
ความสัมพันธ์ตามระบบจักรวาลที่เป็นกลไกส าคัญต่อการประจุความหมายผ่านรูปเคารพเพ่ือให้รูป
เด่นชัดขึ้น หรือใช้เป็นสัญลักษณ์ในการถ่ายทอดถึงความรู้สึก พลังอ านาจที่มีอยู่เหนือสิ่งต่าง ๆ ผ่าน
เครื่องแต่งกาย 
   2.3.4 ขั้นตอนการประจุความหมายของธาตุต่าง ๆ และมวลสาร ซ่ึงขึ้นอยู่กับความ
เชื่อของผู้ว่าจ้าง ช่างแกะส่วนใหญ่จึงเจาะรลูึกไว้ที่ด้านหลังของกิมซิ้นเพ่ือใช้ในการบรรจุธาตุ และมวล
สารต่าง ๆเพื่อให้ครบองค์ประกอบเบญจธาตุ ได้แก่ ไม้ ดิน น้ า ไฟ และทอง โดยเชื่อว่าเป็นการเสริม
พลังความศักดิ์สิทธิ์ของกิมซิ้น มีการบรรจุดิน และโลหะต่าง ๆ เช่น เหล็ก ทองแดง เพชรพลอย เฮียว
ฮู้น เป็นต้น เข้าไปในกิมซิ้น นอกจากนี้ยังมีความเชื่อของแต่ละบุคคล ดังที่ ยี่ เหล่าอินทร์ (2561 : 
สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า ผู้ว่าจ้างบางคนเชื่อว่าในส่วนของธาตุดินต้องเป็นดินกลางหาว ดินที่ไม่มีหลังคา
คลุม และเป็นดินที่ลอยข้ึนจากพ้ืนดิน ซึ่งหายากมาก ส่วน จามร เริงสมุทร  (2561 : สัมภาษณ์) ให้
ข้อมูลว่า บางคนเชื่อว่า ธาตุดินต้องได้มาจากดินรังหมาบ้า หรือดินของศาลเจ้าซึ่งถือว่าเป็นพื้นที่
ศักดิ์สิทธิ์ และธาตุน้ าต้องไดม้าจากน้ าฝนกลางแจ้ง หรือน้ าค้าง  
   อย่างไรก็ตาม ช่างแกะกิมซิ้นยังได้ท่องคาถา “จิ่ว” หรือบทสวดปิดช่องอัดธาตุด้วย  
ส่วนจะบรรจุธาตุลงไปด้วยหรือไม่นั้นขึ้นอยู่กับผู้ว่าจ้างเป็นส าคัญ โดยผู้ว่าจ้างต้องแจ้งต่อช่างไว้
ล่วงหน้า หากใกล้ถึงขั้นตอนการลงสีก็ให้ผู้ว่าจ้างใส่ธาตุลงไปบริเวณต าแหน่งด้านหลังกิมซิ้นด้วย
ตนเอง เพื่อความสบายใจ โดยมีคติความเชื่อที่แตกต่างกันไป จากนั้นจึงกลบสี ตกแต่งรายละเอียด
ของใบหน้า รูปทรง และส่วนต่าง ๆ ด้วยการพ่นแอร์บรัช (Airbrush) ให้ผิวเรียบ เนียนจนสวยงาม
เรียบร้อย ส่วนเศษไม้ที่เหลือจากการแกะกิมซ้ินผู้ว่าจ้างน าไปบริจาคให้ศาลเจ้า เพ่ือใช้เผาให้เป็นควัน
ส าหรับประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ ของศาลเจ้า  
  2.3.5 ขั้นตอนสุดท้ายก่อนน ากิมซิ้นไปบูชาต้องผ่านการประกอบพิธีเบิกเนตร (เตี้ยม
ง่าน) เสมือนการท าพิธีเทวาภิเษกหรือพุทธาภิเษกของคนไทย โดยเชื่อว่าท าให้รูปแกะสลักไม้ธรรมดามี
ชีวิตชีวาเพราะกลายเป็นที่สถิตขององค์เทพอย่างสมบูรณ์ พิธีเบิกเนตรกระท าโดยฮวดกั้วผู้มีความรู้ 
หรือโดยองค์เทพที่ประทับร่างม้าทรง ในฤกษ์เวลา และสถานที่ต่าง ๆ อาจเป็นช่วงการประกอบ
พิธีกรรมป้ายชิดแช้ในงานประเพณีกินผัก งานแซยิดองค์เทพ และตามค าสั่งขององค์เทพนั้น ๆ ก็ได้ 
การอัญเชิญดวงวิญญาณองค์เทพให้ประทับลงในกิมซิ้น เรียกว่า “ยิบสิน” จะท าให้กิมซิ้นกลายเป็นรูป
เคารพซึ่งเป็นตัวแทนความเป็นเทพที่ศักดิ์สิทธิ์ โดยฮวดกั้วหรือองค์เทพที่ประทับร่างม้าทรงใช้กระจก
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เงาสะท้อนแสงไปยังกิมซิ้นเป็นการเปิดแสงสว่าง เป็นการเปิดรับกระแสพลังจิตวิญญาณ (Soul) และ
ใช้พู่กันจีนในการแต้มจุดด้วย “อ๋างอิมจู้” เป็นหมึกสีแดง ตามต าแหน่งส าคัญต่าง ๆ บนกิมซิ้น เช่น 
ตา หู จมูกปาก มือ และเท้า เป็นต้น พร้อม ๆ ไปกับการกล่าวค าเบิกเนตร 
  ดังนั้น รูปแบบ และวิธีการของการน าเสนอประติมากรรมผ่านรูปเคารพเพ่ือตอบสนอง
ผู้ที่เคารพบูชากิมซิ้นขององค์เทพ ซึ่งได้ถ่ายทอดเป็นนัยเชิงความหมายมายาคติกับความหมายสัญญะ 
(ความศักดิ์สิทธิ์ อิทธิฤทธิ์) ที่สะท้อนเนื้อหา แก่นแกน เรื่องราว และคติความเชื่อด้วยเทคนิคท่ีสื่อทาง
วัตถ ุรูปเคารพซึ่งเป็นกิมซิ้นขององค์เทพ และการแทนค่าความหมายให้กับเทคนิคท่ีแสดงตัวอยู่
ภายในผลงาน มีดังนี้  
  ประติมากรรมเป็นเทคนิคที่แทนนัยยะของมายาคติ “วัตถุ” และวัตถุรูปเคารพได้
กลายความหมายทางสัญญะ “ความเป็นเทพ” ของ “กิมชิ้น” และฐานรองประติมากรรมแทน
ความหมายของ “พ้ืนที่ว่าง”(Space) ของสัญญะ พ้ืนที่ของเทวโลก 
  มวลสารต่าง ๆ ทองค าเปลว เป็นวัสดุที่สื่อแทนความหมายทางสัญญะ และมายาคติ 
“ความเชื่อ พิธีกรรม” 
  คติความเชื่อ ภูมิหลัง เหตุการณ์เรื่องราวขององค์เทพ สื่อแทนความหมายทางสัญญะ 
“แก่นสาร –เนื้อแท้ - ธรรม” 
  กิมซิ้นเป็นรูปแบบคติความเชื่อซึ่งเป็นเทวลักษณะทางอุดมคติในเชิงศิลปะทาง
สุนทรียภาพเฉพาะตัวที่ประกอบไปด้วยคุณค่าแห่งความงาม ความดี และความจริง อันเป็นลักษณะที่
แสดงออกทางกายภาพในรูปลักษณ์ นิ่ง สงบ ที่แฝงด้วยพลานุภาพด้านอามรณ์ความรู้สึกและสุนทรียะ 
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ภาพประกอบที่ 35 กิมซิ้นขององค์เทพกับกระบวนการประจุความหมายการแบ่งสัญญะเป็นสองส่วน 

ที่แสดงถึงความเชื่อมโยง “Signifier” กับ “Signified” 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 36 ขั้นตอนการน ากิมซิ้นเข้าร่วมพิธีการเบิกเนตรทีป่ะร าพิธีกรรมป้ายชิดแช้ 

การบวนการประจุความหมาย กมิซิ้น– ม้าทรง 

 “Signifier” 
วัตถุ “รูปสมมุติเทพ”  

 

“Signified”  
ม้าทรง - องค์เทพ 

การผลิตซ้ า (ปรบั/เปลี่ยนแปลง) 

ผู้สร้าง/ผู้บูชา 

กระบวนการ
สร้างกิมซิ้น 

 

ผู้บูชา/ผูศ้รัทธา 

กระบวนการประจุ
ความหมายผ่าน

พิธีกรรม 
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ภาพประกอบที่ 37 ปะร าพิธีกรรมป้ายชิดแช้ 
 3. กิมซิ้นกับบริบทในพื้นที่พิธีกรรม 
    กิมซิ้น ถือเป็นองค์ประกอบส าคัญของศาลเจ้า ซึ่งเป็นพื้นที่ส าหรับการประกอบพิธีกรรม
ร่วมกันของผู้คนที่มีความเชื่อ ความศรัทธาต่อองค์เทพต่าง ๆ ทุกศาลเจ้า ซึ่งรวมถึงศาลเจ้าประจ า
ตระกูลต่าง ๆ จึงมีกิมซิ้นขององค์เทพหลายองค์ ส่วนใหญ่เป็นกิมซิ้นองค์เทพที่ผู้คนทั่วไปรู้จักกันเป็น
อย่างดี หรือองค์เทพที่ถือว่ามีความส าคัญส าหรับการประกอบพิธีกรรมหลัก ๆ เช่น องค์เทพต่งต๋านห
ง่วนโส่ย องค์เทพเฮียบเที้ยนไต่เต่ เป็นต้น และอาจมีกิมซิ้นที่ไม่เป็นที่รู้จักของผู้คนมากนักอยู่ด้วย 
ปรีดา เอกผล (2561 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า เราสามารถพบเห็นกิมซิ้นองค์เทพจ านวนมากทั้งที่รู้จัก 
และไม่รู้จักรวม ถึงลักษณะองค์เทพปางต่าง ๆ ในงานประเพณีกินผัก โดยมีผู้คนอัญเชิญกิมซิ้นจากตั๋วที่
บ้านเรือนตนเอง ไปประดิษฐานไว้ที่ตั๋วของศาลเจ้า เป็นการน ากิมซิ้นเข้าร่วมการกินผักตลอดช่วงเวลา 
9 วัน และการอัญเชิญกิมซิ้นของตนเข้าร่วมขบวนแห่อิ้วเก้งไปตามท้องถนนด้วย ทั้งนี้เป็นไปตามความ
เชื่อที่ว่า การน ากิมซิ้นองค์เทพเข้าร่วมในพิธีกรรมอันศักดิ์สิทธิ์เป็นการช่วยเพิ่มพลานุภาพให้องค์เทพที่
สถิตอยู่ในกิมซิ้นนั้นด้วย 

ก าธร วงศ์ทวีพิทยากุล (2561 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า ด้วยหน้าที่ความรับผิดชอบ และ
ความรู้ความสามารถเฉพาะด้านที่แตกต่างกันขององค์เทพ จึงเห็นการจัดวางต าแหน่งกิมซิ้นที่แตกต่าง
กัน และพบเห็นการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ ที่มีการอัญเชิญกิมซิ้นจ านวนหนึ่งไปประดิษฐานที่ตั๋วที่
จัดตั้งขึ้นส าหรับพิธีกรรมนั้น ๆ ด้วย ซึ่งนั่นเป็นเสมือนเป็นตัวแทนองค์เทพทั้งหมด เพราะไม่สามารถ
น ากิมซิ้นทั้งหมดมาจัดวางได้ และกิมซิ้นส่วนใหญ่ที่น ามาเป็นตัวแทนองค์เทพต่าง ๆ นั้น เป็นกิมซิ้นท่ี
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ทางศาลเจ้าจัดสร้างขึ้นเป็นการเฉพาะ เพื่อป้องกันความเสียหายที่อาจเกิดข้ึนกับกิมซิ้นของผู้คนที่
น ามาร่วมงานกินผักด้วย ดังนั้น กิมซิ้นทุกองค์ท่ีประดิษฐานอยู่ภายในศาลเจ้าล้วนเป็นตัวแทนองค์เทพ
ที่มีความหมาย และมีความส าคัญเท่าเทียมกัน การมีกิมซิ้นองค์เทพจ านวนมากถือเป็นสิ่งที่ดี ที่ท าให้
ผู้คนได้รู้จัก และได้ศึกษาเรียนรู้เรื่องราวต่าง ๆ มากข้ึน เป็นการกล่อมเกลาผู้คนให้เป็นคนดี มี
คุณธรรม อันเป็นเป้าหมายหลักของความสันติสุขในสังคม 
  

สรุปท้ายบท 
กิมซิ้น วัตถุรูปเคารพที่เป็น “Signifier” และเป็นตัวแทน “Signified” ของ “ความเป็นเทพ” 

ที่เกิดจากคติความเชื่อเรื่ององค์เทพ และคุณงามความดีเบื้องหลังของความเป็นมนุษย์ หรือบุคคล
ส าคัญของแผ่นดิน จึงได้รับการยกย่องในฐานะ “ความเป็นเทพ” ซึ่งในจังหวัดภูเก็ตมีกิมซิ้นจ านวน
มากที่คนจีน และคนไทยเชื้อสายจีนเคารพ ศรัทธา โดยผู้วจิัยเลือกศึกษาจากองค์เทพ 5 องค์ ที่มี
บทบาทส าคัญในประเพณีกินผัก และเป็นกิมซิ้นที่ประจุความหมายผ่านความทรงจ า แต่ละองค์ถือเป็น
ตัวแทนองค์เทพที่มีความส าคัญ โดยเฉพาะในแง่ของการเป็นหลักยึดเหนี่ยวจิตใจ และกล่อมเกลาผู้คน
ให้เป็นคนดี มีคุณธรรม  
 การสร้างกิมซิ้นเป็นสื่อสะท้อนให้เห็นถึงสิ่งที่ถูกจ าลอง และผลิตซ้ า โดยสร้างจากความทรงจ า
ทางสังคม วัฒนธรรม ประวัติศาสตร์ และค าบอกเล่าผ่านตัวแทนหรือบุคคลที่นับถือสิ่งเหนือธรรมชาติ 
โดยมีจุดกลางระหว่างองค์พระกับมนุษย์ที่เป็นร่างทรง สร้างมิตินัยยะส าคัญของความสัมพันธ์ และ
การเปลี่ยนแปลงของสังคมคนจีน และการแสดงสัญลักษณ์ของกลุ่มชนชาติจีน มีการตีความหมายจาก
ช่างประติมากรรมทางภาษา และรูปลักษณ์ก่อเกิดเทวลักษณะทางสุนทรียภาพเชิงศิลปะจากต้นแบบ 
เป็นการถอดรหัสปรากฏการณ์ทางภาษาหรือการลอกเลียนแบบจากของเดิม และปรับเปลี่ยนใหม่ใน
กระบวนการประกอบสร้างให้อยู่ในรูปแบบประติมากรรม 3 มิติ ที่ผลิตจากไม้ด้วยกรรมวิธีการ
แกะสลักของช่างท้องถิ่นภูเก็ต และการประจคุวามหมายโดยองค์พระ และฮวดกั้วเป็นหลัก มีการใส่รหัส
มายาคติความเชื่อทางอุดมคติ สื่อแทนความหมายในฐานะขององค์เทพผ่านกระบวนการประจุ
ความหมายผ่านพิธีกรรมเบิกเนตร เพ่ือก่อเกิดความเป็นเทพที่ศักดิ์สิทธิ์ และมีพลังพลานุภาพให้แก่กิ
มซิ้น โดยมีผู้ประกอบพิธี คือ ฮวดกั้ว หรือองค์เทพที่ประทับร่างม้าทรง เพ่ือให้เป็นสื่อกลาง
ความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับองค์เทพท าให้สัมฤทธิผลตามวัตถุประสงค์ในการสร้าง เพ่ือตอบสนอง
ความต้องการ และการแสดงสื่อสัญลักษณ์ของการเคารพบูชา ความศรัทธา ปลุกกระแสตามความ
นิยมของรูปเคารพแต่ละองค์ตามความเชื่อของคนจีน กิมซิ้นจึงเป็นวัตถุมงคลที่สร้างคุณค่าทางจิตใจ 
และสื่อสะท้อนให้เห็นถึงสิ่งที่ถูกจ าลองผลิตซ้ าโดยสร้างจากความทรงจ าพ้ืนที่ทางสังคม วัฒนธรรม 
ประวัติศาสตร์ ผ่านปรากฏการณ์พ้ืนที่พิธีกรรมประเพณีกินผักที่สะท้อนให้เห็นความเป็นตัวตนของคน
จีน  
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บทที่ 4 
 

ม้าทรง : ความเป็นเทพกบัความเป็นมนุษย์ ปฏิบตักิารในพื้นที่พิธีกรรม 
 

ความเชื่อ ความศรัทธาที่มีต่อสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่ตนเคารพนับถือเป็นพฤติกรรมทางธรรมชาติของ
มนุษย์ ที่น าไปสู่พิธีกรรมการสักการะบูชา เพ่ือแสดงออกถึงความเคารพ และเพ่ือวิงวอนร้องขอต่อสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ์ในหลากหลายรูปแบบ วารุณี หวัง (2555) กล่าวถึงความเชื่อดั้งเดิมของมนุษย์ว่า มีการนับถือ
สิ่งศักดิ์สิทธิ์ วิญญาณของบรรพบุรุษ น าไปสู่การบูชาสิ่งที่เชื่อว่าเป็นองค์เทพที่ช่วยบันดาลความอุดม
สมบูรณ์หรือบรรเทาภัยจากธรรมชาติ ความเชื่อ ความศรัทธา และการนับถือจึงน าไปสู่รูปแบบพิธี
กรรมการเคารพ สักการะ และการบูชาที่หลากหลาย โดยมีผู้ท าหน้าที่เป็นสื่อกลางหรือผู้ที่ติดต่อกับ
โลกวิญญาณ ดังคติความเชื่อในอ านาจของวิญญาณท่ีปรากฏอยู่ในประเทศจีน ที่มีพัฒนาการอย่าง
ต่อเนื่องจนกลายเป็นประเพณี วัฒนธรรม และวิถีชีวิตของผู้คนในแต่ละท้องถิ่น เช่นเดียวกับชาวจีน
โพ้นทะเลที่เป็นบรรพบุรุษของคนไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ต ซึ่งมีคติความเชื่อในองค์เทพดั้งเดิม
ผสมผสานความเชื่อของขงจื้อ เต๋า และพุทธมหายาน ที่กลืนกลาย เป็นระบบคติความเชื่อในแบบพหุ
ลักษณ์ และน าเอาวัฒนธรรมความเชื่อของตนเข้าปฏิบัติ และส่งผ่านต่อมาสู่ลูกหลาน ก่อเกิด
ปรากฏการณ์ความเป็นเทพกับความเป็นมนุษย์ของ “ม้าทรง” ซึ่งเป็นหนึ่งในองค์ประกอบส าคัญของการ
ประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ โดยเฉพาะพิธีกรรมประเพณีกินผักของจังหวัดภูเก็ต ที่คนต่างถิ่น และ
นักท่องเที่ยวต่างต้องการสัมผัสถึงความศักดิ์สิทธิ์ และความยิ่งใหญ่ สอดคล้องกับที่ ยศ สันตสมบัติ 
(2548) กล่าวถึงความเชื่อตามหลักทางศาสนาว่า เป็นประสบการณ์เร้นลับที่มนุษย์ได้ประกอบ
พิธีกรรมเซ่นไหว้บวงสรวงเทพยดาฟ้าดิน สร้างเทพปกรณัม ไสยศาสตร์ ความเชื่อเกี่ยวกับภูตผีปีศาจ 
วิญญาณ และองค์เทพ ศาสนามีความสัมพันธ์อย่างแนบแน่นกับความเชื่อในสิ่งศักดิ์สิทธิ์ รวมถึงอ านาจ
เหนือธรรมชาติ และศาสนายังได้โยงใยกับสถาบันทางสังคม เศรษฐกิจ และการเมือง ความเชื่อทาง
ศาสนามีอิทธิพลแทรกซึมเข้ากับทุกปริมณฑลของสังคม วัฒนธรรม และประสบการณ์ชีวิตของมนุษย์ 
ดังนั้น เพ่ือให้เข้าใจบริบทของ ม้าทรง : ความเป็นเทพกับความเป็นมนุษย์ ปฏิบัติการในพ้ืนที่พิธีกรรม 
เพ่ือตอบวัตถุประสงค์การวิจัย ผู้วิจัยได้วิเคราะห์และจ าแนกโครงสร้างเนื้อหาของบทนี้ ดังนี้ 

1. คติความเชื่อเกี่ยวกับม้าทรง และงานประเพณีกินผักในจังหวัดภูเก็ต 
2. กระบวนการก่อเกิดความเป็นเทพของม้าทรง 

 3. ม้าทรง และกระบวนการความเป็นเทพกับความเป็นมนุษย์ในพ้ืนที่พิธีกรรม 
4. ม้าทรงในบทบาทองค์พระกับการประกอบพิธีกรรมงานประเพณีกินผัก 

 5. สรุป 
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คติความเชื่อเกี่ยวกับม้าทรง และงานประเพณีกินผักในจังหวัดภูเก็ต  
 

ในอดีตประเทศจีนต่างมีลัทธิชนเผ่าที่มีความเชื่อเรื่องไสยศาสตร์ การนับถือผีบรรพบุรุษ 
เซียน และเทพเจ้าต่าง ๆ มีการเข้าทรงสิ่งที่เชื่อว่ามีพลังอ านาจที่ศักดิ์สิทธิ์เหล่านั้น เพ่ือประกอบ
พิธีกรรมกรรมต่าง ๆ ตามความเชื่อในระบบลัทธิ และศาสนาต่าง ๆ ซึ่งการเข้าทรงได้รับการสืบทอด
ต่อ ๆ กันมาจากบรรพบุรุษ  โดยผู้ที่ท าหน้าที่เป็นม้าทรงหรือร่างทรงต่างเชื่อว่าร่างกายของตนเอง
ได้รับการคุ้มครองเป็นพิเศษ เพ่ือให้กระท าหน้าที่ช่วยเหลือมนุษย์ ยศ สันตสมบัติ (2548) กล่าวถึง
ความเชื่อในเรื่องอ านาจลี้ลับด้วยการแบ่งระบบความเชื่อ และการปฏิสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ์ออกเป็น 2 ประเภท ได้แก่ พลังอ านาจเหนือธรรมชาติ (Supernatural force) และจิต
วิญญาณขององค์เทพหรือสิ่งมีชีวิตที่มีอ านาจเหนือธรรมชาติ (Supernatural  beings) ซึ่งพลังอ านาจ
เหนือธรรมชาติเป็นพลังอ านาจไร้ตัวตน ท าหน้าที่ควบคุมความเป็นไปของชีวิตมนุษย์ สามารถก าหนด
ชะตาชีวิต และส่งผลให้ชีวิตแต่ละคนเกิดมาแตกต่างกัน รวมทั้งมีบุญบารมี และสิทธิอ านาจแตกต่าง
กัน นอกจากนี้ สิ่งมีชีวิตที่มีอ านาจเหนือธรรมชาติยังแบ่งได้ คือ องค์เทพ (God) และจิตวิญญาณ 
(Spirits) ที่ไม่ได้มีต้นก าเนิดจากมนุษย์ (Non-human origin) และภูตผี เป็นวิญญาณของมนุษย์หรือ
บรรพบุรุษที่ล่วงลับไปแล้ว บางพื้นที่สังคมวัฒนธรรมมีความเชื่อว่ามนุษย์มีจิตวิญญาณ (Soul) ที่ยังคง
ด ารงอยู่หลังจากมนุษย์สิ้นลมหายใจ และเชื่อว่าวิญญาณของบรรพบุรุษเป็นอมตะ วิญญาณของมนุษย์
ท าหน้าที่ปกป้องคุ้มครองลูกหลาน ด้วยลักษณะความเชื่อนี้จึงท าให้เกิดพิธีกรรมเซ่นไหว้ดวงวิญญาณของ
บรรพบุรุษ และกลายเป็นพ้ืนฐานอ านาจของผู้อาวุโสภายในพ้ืนที่ครอบครัว ทั้งนี้ (พรรณี ฉัตรพลรักษ์ 
และคณะ, ผู้แปล. G William.Skinner, 2529) สรุปไว้ว่า ความเชื่อของคนจีนในก่อนยุคปรัชญาเมธีมี 
3 ประการ ได้แก่ 1) คนจีนจงรักภักดีต่อการเคารพบรรพบุรุษของตน เพราะเชื่อว่าให้ความคุ้มครอง 
และบันดาลความสงบสุขร่มเย็น 2) คนจีนมีความเชื่อในเรื่องวิญญาณที่มีอิทธิพลต่อการด าเนินชีวิต 
และวิถีการปฏิบัติ และ 3) คนจีนเชื่อว่า สวรรค์ หมายถึง ฟ้าหรือเที้ยน ซึ่งเชื่อว่าในโลกของวิญญาณ 
และโลกของมนุษย์มีสวรรค์คอยควบคุมสรรพสิ่งอยู่ 

 ฐิติกร สุจิรชนานนท์24 (2560 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า การประทับทรงเป็น
วัฒนธรรมทางความเชื่อพ้ืนบ้านของจีน โดยใช้รูปเหมือนเพื่อเป็นสื่อกลางระหว่างเทพเจ้ากับมนุษย์ใน
การประทับทรงซึ่งมีมาตั้งแต่ราชวงศ์หนานเป่ยฉาว (ราชวงศ์เหนือใต้ ค.ศ. 420 - 589) ในสมัยนั้นเป็น
องค์เทพจื่อกู มีการตั้งโต๊ะหมู่บูชาเพียงวันเดียว คือ วันที่ 15 เดือน 1 ส่วนใหญ่ในการประทับทรงเป็น
การถามเรื่องราวเกี่ยวกับโรคภัยไข้เจ็บ และดวงชะตา จนกระท่ังมาถึงในยุคราชวงศ์ถัง (ค.ศ. 618 - 

                                                           
24ฐิติกร สุจิรชนานนท์ ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต เสมียนศาลเจ้าผู้ประกอบ

พิธีกรรมในงานประเพณีกินผักศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับการประทับทรง 



 

 

  138 

907) เริ่มมีการใช้คนประทับร่างทรงด้วยการเขียนอักขระหรือตัวอักษรในการสื่อสารระหว่างเทพกับ
มนุษย์เรื่อยมา แต่ภายหลังในสมัยสมัยราชวงศ์ซ่ง (ค.ศ. 960- 1279) มีการเปลี่ยนแปลงความนิยมเรื่อง
การประทับทรงตามแบบอย่างลัทธิเต๋า โดยมีการใช้บุคคลประทับทรงเพ่ือเขียนค าสอน และคัมภีร์ ซึ่ง
เป็นความเชื่อพ้ืนบ้านที่นิยมอย่างแพร่หลาย ส่วนการเข้าทรงเทพเจ้าจีนในจังหวัดภูเก็ตนั้น สมหวัง 
ชื่นพิมลชาญกิจ (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวถึงท่ีมาสรุปได้ว่า ในอดีตซอยอ่ังอาหล่าย หรือซอยรมณีย์ใน
ปัจจุบันเป็นซอยเชื่อมต่อถนนถลางกับถนนดีบุก มีสถานเริงรมย์ต่าง ๆ ที่คนจีนใช้พักผ่อนหย่อนใจ
หลังจากการท าเหมืองแร่ และมีคณะงิ้วจีนแต้จิ้วมาเปิดการแสดงงิ้วที่ซอยนี้ คณะงิ้วมีการประกอบ
พิธีกรรมบูชาองค์เทพเตียนฮู้หง่วนโส่ย หรือท่ีเรียกกันว่า “องค์เทพหล่าวเอ๋ีย” ที่มีความสามารถด้าน
การแสดงงิ้ว และถือเป็นบรมครูของชาวคณะงิ้ว มีการประทับองค์เทพเตียนฮู้หง่วนโส่ย เพ่ือประกอบ
พิธีกรรมของชาวคณะงิ้ว ก่อนที่การทรงเจ้า และพิธีกรรมต่าง ๆ ของชาวคณะงิ้วจะได้รับการสานต่อ
มาถึงปัจจุบัน  

ลักษณะการประกอบพิธีกรรมกินผักของชาวคณะงิ้ว ถาวร สิกขโกศล (2557) กล่าวว่า วัด
เต๋าทุกแห่งในประเทศจีนมีพวกคณะงิ้วจีนแต้จิ๋วประกอบพิธีกรรมที่สืบทอดมาจาก “กิ้วอ๋องโห่ย” 
หรือ นวเทพสันนิบาต คือ ถือศีลกินผักช่วงวันที่ 1 ถึงวันที่ 9 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน โดยคณะงิ้วมี
การตั้งปะร าพิธีเซ่นสรวงบูชาเทพทั้ง 9 ดวง บูชาองค์กิ้วอ๋องไต่เต่ และองค์เต๋าโบ้เทียนจุ้น โดยการใช้ 
“เต้า” ที่เรียกว่า ถัง (กระบุงขนานใหญ่) น าข้าวสารใส่จนเต็ม ปักเสาไม้ไว้กึ่งกลาง และช่วงปลายเสา
ไม้มีห่วง 9 ห่วง แต่ละห่วงแขวนโคมตะเกียงน้ ามันไว้เพ่ือเป็นสัญลักษณ์ และไม่ให้ดวงประทีปดับจน
ตลอดงาน ส่วนคณะงิ้วแต่งกายด้วยชุดขาว สยายผม งดรับประทานอาหารสด อาหารคาว ห้ามพูดค า
หยาบ และหากนักแสดงงิ้วกระท าผิดศีลข้อห้าม มีการลงโทษโดยการคุกเข่าโขกศีรษะขอขมาที่หน้าหิ้ง
องค์เทพ นอกจากนี้ยังเป็นการบูชาองค์ซ่าไท้จื้อ หรือยุวกษัตริย์องค์สุดท้ายของราชวงศ์ซ่งใต้พร้อมกัน
ไปด้วย เพราะราชวงศ์ซ่งใต้มีพระคุณกับชาวคณะงิ้ว  

ถาวร สิกขโกศล (2557) กล่าวว่า กลุ่มอ้ังยี่ที่ใช้ชีวิตเร่ร่อนเข้ามาเป็นแรงงานเหมืองแร่หา
รายได้เสริมด้วยการประกอบอาชีพหมอดู รับดูดวง เล่นงิ้ว เพราะเป็นกลุ่มคนที่มีความเชื่อเรื่องพิธี
บูชาเทพ และลัทธิการทรงเจ้า ซึ่งเป็นความเชื่อที่ติดตัวมาจากแผ่นดินเกิด โดยไม่มีการสอนให้
บุคคลภายนอก ในการประกอบพิธีกรรมมีการแสดงอภินิหาร เช่น การลุยไฟ การท าร้ายทิ่มแทงร่างกาย 
เป็นต้น สมชาย มนูจันทรัถ (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า หากดูลักษณะท่าทางขององค์เทพต่าง ๆ ที่
เข้าประทับร่างม้าทรงพบว่ามีกิริยาท่าทางเหมือนกับการแสดงงิ้ว เช่น การเดิน การสาวหนวด การ
สาวผมเปีย เป็นต้น จึงเชื่อว่าองค์เทพเตียนฮู้ หง่วนโส่ยของชาวคณะงิ้ว เป็นองค์เทพองค์แรกท่ีเข้า
ประทับทรงในร่างม้าทรง และอีกเหตุผลหนึ่งมาจากการที่ผู้คนมักเรียกขานองค์เทพเตียนฮู้หง่วนโส่ย
ว่า “เจ้าอ๊าม” เพราะเป็นองค์เทพผู้จัดการของศาลเจ้าที่จัดขึ้นเพ่ือการกินผักโดยเฉพาะ ดังเช่นศาล
เจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง และศาลเจ้าไล่ทูเต้าโบ้เก้ง ซึ่งเป็นเหตุผลประการส าคัญที่ท าให้เชื่อว่าพิธีกรรมใน
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งานประเพณีผักของจังหวัดภูเก็ต สืบทอดต่อมาจากคณะงิ้วแต้จิ๋วที่เข้ามาเปิดการแสดงในซอยอ่างอ่าห
ล่ายในอดีตด้วย ทั้งนี้ความเชื่อ และหลักปฏิบัติตามประเพณีของชาวคณะงิ้วที่ก่อเกิดการสืบสาน
ประเพณีกินผักของชาวไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ตให้ยิ่งใหญ่ตราบจนปัจจุบัน มีสัญญะที่ทับซ้อน
กัน ดังนี้ 

1. กิ้วอ๋องกับความเชื่อตามหลักศาสนาเต๋า เป็นความเชื่อเกี่ยวกับหมู่ดาวปั๊กเต้าของชาวจีน 
แปลงนาม (นามแฝง) (2549 : 5 - 6) กล่าวว่า คนไทยเรียกดาวกลุ่มนี้ว่า “ดาวจระเข้” คนแถบยุโรป
เรียกว่า “ดาวหมีใหญ่” (Ursa Major) ทีเ่ห็นได้จากทางด้านเหนือของเส้นศูนย์สูตร เป็นกลุ่มดาวที่มี
อิทธิพลต่อชีวิตความเป็นอยู่ของชาวจีน คนจีนรู้จักใช้ประโยชน์จากกลุ่มดาวปั๊กเต้าที่เป็นกลุ่มดาวฤกษ์ 
ซึ่งมีความส าคัญในการใช้เพื่อเป็นหลักบอกทิศทาง และบอกฤดูกาล โดยดูหัวกระบวย หรือขาหน้า
ของดาวจระเข้ เพ่ือใช้เป็นหลักบอกทางทิศเหนือ และหางกระบวยหรือปลายด้ามกระบวยชี้ไปยังทิศ
ต่าง ๆ ได้แก่ ปลายหางกระบวยชี้ไปทางทิศใต้บอกถึงฤดูร้อน  ชี้ไปทิศตะวันออกบอกถึงฤดูใบไม้ผลิ ชี้
ไปทิศตะวันตกบอกถึงฤดูใบไม้ร่วง และชี้ไปทิศเหนือบอกถึงฤดูหนาว การที่หางกระบวยของดาวปั้ก
เต้าชี้ไปยังทิศต่าง ๆ นั้น คือการที่ดาวปั๊กเต้าโคจรรอบดาวขั้วฟ้าเหนือ ด้วยเหตุนี้กลุ่มดาวปั๊กเต้าจึงมี
บทบาทส าคัญส าหรับชาวจีนโบราณเพ่ือหาต าแหน่งของดาวเหนือ ส าหรับใช้ในการเดินเรือในท้อง
ทะเลยามค่ าคืน และมีอิทธิพลต่อการใช้ชีวิตของชาวจีนในอดีต เพราะกลุ่มดาวเหนือมีการขับเคลื่อน
หมุนเวียนในลักษณะทวนเข็มนาฬิกา นอกจากนี้ชาวจีนโบราณยังเชื่อว่าการขับเคลื่อนดังกล่าว 
เสมือนการประทับราชยานเสด็จประพาสเพ่ือตรวจตราโลกมนุษย์ขององค์เง็กเซียนฮ่องเต้ โดยเชื่อว่า
ในฤดูใบไม้ผลิเสด็จประพาสไปทางทิศตะวันออก ฤดูร้อนเสด็จประพาสทางทิศใต้ ฤดูใบไม้ร่วงเสด็จ
ประพาสไปทางทิศตะวันตก และฤดูหนาวเสด็จประพาสไปทางทิศเหนือ ท าให้ได้รับการกราบไหว้บูชา
จากชาวจีนเป็นอย่างมาก ซึ่งค าว่า “ปั๊ก” หมายถึง ทิศเหนือ “ปั๊กเต้า” หมายถึง ดาวกระบวยเหนือมี 
7 ดวงเรียงตัวอยู่บนท้องฟ้า แต่เมื่อมองจากพ้ืนผิวโลกในช่วงเวลาต่างกัน กลับรู้สึกว่ากลุ่มดาวนี้มีการ
เคลื่อนหมุนวนในลักษณะทวนเข็มนาฬิกาไปรอบดาวเหนือ ทั้งนี้เพราะโลกหมุนรอบตัวเอง โดยชี้แกน
หมุนไปทางดาวเหนือพอดี ท าให้รู้สึกว่าดาวเหนือเท่านั้นที่อยู่กับท่ี ขณะที่ดวงดาวอื่นบนฟ้าเคลื่อน
หมุนในลักษณะทวนเข็มนาฬิกาไปรอบ ๆ ดาวเหนือ (ถาวร สิกขโกศล. 2557 : 462 - 463) เจษฎา 
นิลสงวนเดชะ (2557 : 66) กล่าวไว้สอดคล้องกันว่า ดาวกลุ่มนี้เรียกว่า ดาวขั้วฟ้าเหนือ ทั้งนี้เพราะ
โลกหมุนรอบตัวเอง และชี้แกนหมุนไปทางดาวขั้วฟ้าเหนือพอดี ท าให้รู้สึกว่ากลุ่มดาวปั๊กเต้าอยู่กับที่ 
จึงท าให้ชาวจีนเห็นลักษณะการเรียงตัวของดาวทั้ง 7 เป็นรูปทรงกระบวยที่มีด้ามจับ ภาษาจีน 
เรียกว่า “เต้า” ด้วยดาว 4 ดวงแรกเรียงตัวกันคล้ายกระบวยตักน้ า ส่วนอีก 3 ดวงทอดตัวยาว
ออกเป็นตัวด้ามจับ และด้วยเหตุที่ดาวกลุ่มนี้ปรากฏบนฟากฟ้าทางด้านเหนือ จึงเรียกว่า “ดาวปั๊ก
เต้า” หมายถึง ดาวทางเหนือ  
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 แปลงนาม (นามแฝง) (2548 : 8 - 9) กล่าวว่า ในพระสูตรศาสนาเต๋ามีการกล่าวถึงต านานพระ
นางเตา้โบ้ หรือพระนางจีก้องฮูหยิน ที่ตั้งจิตภาวนาอ้อนวอนต่อฟ้าขอให้ได้ราชบุตรมาสืบทอดอ านาจ
ต่อจากพระสวามี และด้วยอ านาจผลบุญที่พระนางทรงสั่งสม เมื่อพระนางเสด็จลงสรงน้ าในสระบัว 
ทอดพระเนตรดอกบัว 9 ดอกโผล่ขึ้นพ้นน้ า ภายในดอกบัวทั้ง 9 มีทารกน้อยเพศชาย 9 องค์ปรากฏ
อยู่ พระนางจึงทรงเลี้ยงดูทารกทั้ง 9 ให้เป็นราชโอรส ต่อมาโอรสต่างเจริญวัยกลายเป็นเทพประจ า
ดวงดาว โอรสองค์ใหญ่ คือ ดาวก้องตั้ง เป็นเทพเทียน ฮ๋องไต่เต่ โอรสองค์รอง คือ ดาวปั๊กเก็ก เป็นเท
พจีมุ้ยไต่เต่ ส่วนที่เหลืออีก 7 องค์ เป็นเทพในกลุ่มดาวปั๊กเต้า เรียกรวมกันว่า “กิ้วอ๋องไต่เต่” สมชาย 
มนูจันทรัถ (2552 : 68 - 69) อธิบายว่า “กิ้ว” หมายถึง จ านวนเก้า เป็นส าเนียงแมนดารินที่ใช้แทน
เสียงส าเนียงฮกเกี้ยนที่มีความหมายไม่เหมาะสม ส่วนค าว่า “อ๋อง” หมายถึง เจ้าชาย และค าว่า “ไต่
เต”่ หมายถึง ผู้เป็นใหญ่ในพ้ืนพิภพ “กิ้วอ๋องไต่เต่” จึงหมายถึง ราชาผู้เป็นใหญ่ในพ้ืน พิภพ 9 
พระองค์ นอกจากนี้ในมหาพจนานุกรมจีน ให้ความหมายค าว่า “เต้า” ว่าหมายถึงกลุ่มดาวปั๊กเต้า 7 
ดวง กลุ่มดาวหล่ าเต้าหรือดาวก้องตั้ง 6 ดวง และกลุ่มดาวปั๊กเก็ก 5 ดวง ดังนั้นเมื่อรวมจ านวน
ดวงดาวทั้ง 3 กลุ่มนี้ จึงถือได้ว่าองค์เต้าโบ้เที่ยนจู้นทรงเป็นพระแม่แห่งหมู่ดาวบนท้องฟ้า (ธนัสถ์ 
สุวัฒนมหาตม์. 2549 : 100 - 102) และ สมชาย มนูจันทรัถ (2560 : สัมภาษณ์)  ให้ข้อมูลว่า คนจีน
เชื่อว่าองค์เต้าโบ้เทียนจุ้นทรงเป็นมารดาขององค์กิ้วอ๋องไต่เต่ หรือดาวปั๊กเต้าทั้ง 7 ดวง ที่อยู่กลาง
ท้องฟ้า ส่วนดาวหล่ าเต้าอยู่ทางทิศใต้ และดาวปั๊กเก็กอยู่ทางทิศเหนือ ต าแหน่งของดวงดาว
สอดคล้องกับความหมายของชื่อ คือ หล่ า หมายถึง ทิศใต้ ปั๊ก หมายถึง ทิศเหนือ ทั้งนี้ ถาวร สิกข
โกศล (2557 : 467 - 468) กล่าวถึงยุคราชวงศ์ซ่ง ว่า ศาสนาเต๋าได้สร้างเทพมารดรของดาวมหาเทพทั้ง 9 
ในคัมภีร์มูลก าเนิดดาวปั๊กเต้า อดิเทพผู้สร้างจักรวาลรวมตัวกันเกิดเป็น “เต้าบ้อ” หรือมารดาแห่งปั๊กเต้า 
พลังพิสุทธิ์ของเต้าบ้อให้ก าเนิด “กิ่วอ๋อง” ทั้ง 9 องค์ เป็นผู้ท าหน้าที่ควบคุมดวงอาทิตย์ ดวงจันทร์ 
และดวงดาวทั้งปวง เป็นเทพกฤติกามาตุ หรือเต้าโบ้เที่ยนจุ้น ซึ่งในช่วงราชวงศ์ซ่งถึงราชวงศ์หยวน “กิ่ว
อ๋อง – เต้าบ้อ” กลายเป็นระบบความเชื่อทางศาสนาอย่างสมบูรณ์ และรุ่งเรืองในยุคราชวงศ์หมิง และ
ราชวงศ์ชิง  
 2. กิ้วอ๋องกับการบูชาองค์ซ่าไท้จื้อแห่งราชวงศ์ซ่งใต้ ซ่าไท้จื้อ หรือ เจ้าปิง (Bing) ทรงเป็นยุวกษัต
ริย์องค์สุดท้ายของราชวงศ์ซ่งใต้ ถาวร สิกขโกศล (2557 : 482) กล่าวว่า ราชวงศ์ซ่งใต้สิ้นสุดตรงกับ
วันที่ 9 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน ค.ศ. 1279 และชาวมองโกลได้เข้ายึดครองแผ่นดินจีน เหตุการณ์
ดังกล่าวท าให้ชาวฮ่ันรู้สึกอาลัยอาวรณ์ จึงมีการประกอบพิธีกรรมไว้ทุกข์ เพ่ือเป็นการระลึกถึง
เหตุการณ์ของกษัตริย์ราชวงศ์ซ่งองค์สุดท้าย เป็นการปลุกความจงรักภักดีต่อชาติ ชาวฮ่ันที่ไม่ยอมสยบ
อยู่ใต้อ านาจการปกครองของชาวมองโกล พยายามฟ้ืนฟูราชวงศ์ซ่งขึ้นมาอีกครั้ง และได้รวมตัวเพื่อโค่น
ล้มชาวมองโกลด้วยการจัดพิธีกรรมอ าพราง เพ่ือถวายเป็นพระราชกุศลวันร าลึกจักรพรรดิองค์จ้าวปิ่ง 
(เจษฎา นิลสงวนเดชะ. 2557 : 77 อ้างถึงจาก สุขสันต์ วิเวกเมธากร. 2547) เลียง เสถียรสุต ได้เขียน
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ข้อความปรากฏในหนังสือประวัติวัฒนธรรมจีนเกี่ยวกับการไว้ทุกข์ให้เจ้าชายปิ่งกษัตริย์องค์สุดท้าย
ของราชวงศ์ซ่งว่า “กินเจประจ าปีของชาวจีนที่ปรากฏอยู่ตามภาคกลางในเมืองเราในเดือนตุลาคมนั้น 
สันนิษฐานว่าเป็นการบูชาองค์กษัตริย์ปิ่ง (Bing) สิ้นพระชนม์ได้ 9 พรรษา เป็นการระลึกการสิ้นสุด
ของราชวงศ์ซ่ง โดยเอาพิธีกรรมของพุทธศาสนามาอ าพรางทางการปกครอง เพราะพิธีนี้มีเฉพาะใน
ฮกเกี้ยน ซึ่งกษัตริย์ปิ่งประทับเรือและเป็นดินแดนสุดท้ายของราชวงศ์ซ่ง จีนแต้จิ๋วจึงอพยพมาก็เลย
น าพิธีนี้มาด้วย”  
 3. กิ้วอ๋องกับการฟ้ืนฟูราชวงศ์หมิง หลังจากราชวงศ์หยวนของพวกมองโกลเข้ายึดครอง
แผ่นดินจีน ได้เกิดกบฏชาวนาโค่นล้มราชวงศ์หยวนจนส าเร็จ จู หยวนจาง (Zhu Yuan-zhang) จึงได้
ขึ้นสถาปนาราชวงศ์ หมิง ระหว่างปี พ.ศ. 1911 - 2187 ช่วงระหว่างการปกครองบ้านเมืองมีการ
ปรับเปลี่ยนศิลปะและวัฒนธรรมให้กลับมาเฟ่ืองฟู และเจริญรุ่งเรืองอีกครั้ง (รงรอง วงศ์โอบอ้อม. 
2562 : 256) แต่ในช่วงปลายราชวงศ์หมิง เกิดความอ่อนแอ และไร้เสถียรภาพ ท าให้ชาวแมนจูเข้ามา
ยึดอ านาจตั้งเป็นราชวงศ์ชิงในปี พ.ศ. 2187 มีการกดขี่ชาวฮ่ันที่เป็นจีนแท้ คนจีนจึงเป็นคู่ปฏิปักษ์กับ
พวกแมนจู กลุ่มผู้น า และพวกคนจีนที่เป็นกลุ่มต่อต้านราชวงศ์ชิงต้องหลบหนี และมีการจัดตั้งลัทธิเป็น
สมาคมลับ ถาวร สิกขโกศล (2557 : 480, 486) กล่าวถึงสมาคมลับว่า ลัทธิเม้งก้า เป็นลัทธิที่ยึดหลักค า
สอนจากศาสนามณีที่สืบเนื่องมาจากการรับอิทธิพลของพุทธศาสนากับศาสนาเต๋ามาผสมผสานเข้า
ด้วยกัน เรียกว่า หมิงเจีย้วหรือเม้งก้า เป็นลัทธิบูชา “แสงสว่าง” คือ “พระอาทิตย์กับพระจันทร์” เมื่อ
รวมกันเป็นอักษรค าว่า “หมิง” แปลว่า “แสงสว่าง” ต่อมาลัทธิหมิงเจี้ยวในกลุ่มของกบฏเชื้อพระวงศ์
ของ จูหยวนจางปฐมกษัตริย์ราชวงศ์หมิง ซึ่งเป็นก าลังส าคัญในการโค่นล้มราชวงศ์หยวนของชาวมองโกล 
ถูกทางการปราบปรามกวาดล้างจนต้องหลบซ่อน และมีการพัฒนาจนกลายเป็นลัทธิหลอเจี้ยวในสมัย
กลางราชวงศ์หมิง ซึ่งช่วงรอยต่อระหว่างราชวงศ์ชิงได้ตั้งหลักปักฐานลัทธิอยู่ที่มณฑลเจ้อเจียง เป็น
การตั้งตัวเพื่อหล่อหลอมการรวมกลุ่มกัน โดยมีจุดประสงค์หลักคือการล้มล้างราชวงศ์ชิง ฟื้นฟู
ราชวงศ์หมิง และกลายเป็นกลุ่มอั้งยี่กลุ่มใหญ่ในยุคราชวงศ์ชิง โดยมีการตั้งเครือข่ายอยู่ในมณฑล
ฮกเกี้ยน กวางตุ้ง และเจ้อเจียงเฮ้ย ท าให้กลุ่มพวกอ้ังยี่ และคนจีนที่หนีจากสงครามฝิ่นอพยพเข้ามา
ในเมืองไทย ประมาณปี พ.ศ. 2372 ตรงกับสมัยรัชกาลที่ 3 และปลายรัชกาลที่ 4 อ้ังยี่กลุ่มนี้ขยับขยาย
มาจากอ้ังยี่ที่เป็นเมืองขึ้นของอังกฤษที่เข้ามาท าเหมืองแร่ในเมืองภูเก็ต มีการเกลี้ยกล่อมจีนเมืองภูเก็ต
ให้จัดตั้งเป็นกลุ่มสาขาของกงสีเพื่อช่วยเหลือเกื้อกูลซึ่งกันและกัน และจัดสรรรายได้ส่งกลับไปอุดหนุน
ฐานอ านาจในเมืองจีน และเกิดการรวมกลุ่มก่อจลาจลในเมืองภูเก็ตถึง 2 ครั้ง (วราวุธ วิสิฐพาณิช
กรรม. 2559 : 80 - 81)  
 4. กิ้วอ๋องกับความเชื่อในหลักพุทธศาสนามหายาน เสถียร โพธินันทะ (2529 : 5 - 11) กล่าว
ไว้ว่า พระสูตรปั๊กเต้าโก๋วฮูดเซียวไจเอียงซิ่วเหมี่ยวเก้ง กล่าวถึง “กิ้วอ๋อง” หรือ "กิ้วอ๊วงฮุกโจ้ว" แปลว่า 
นวพุทธราชา เป็นการอวตารของพระพุทธเจ้า 7 พระองค์ และพระโพธิสัตว์อีก 2 พระองค์ ที่ต่าง
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ทรงเครื่องทรงแบบกษัตริย์ จึงได้รับการขนานพระนามว่า “เก้าอ๊วง” หรือ “กิ้วอ๊วง” หมายความว่า นพ
ราชา ซึ่งพระนามแห่งอดีตพระพุทธเจ้า 7 พระองค์ กับพระโพธิสัตว์ 2 พระองค์ ปรากฏเป็นเทพแห่ง
ดวงดาวนพเคราะห์ทั้ง 9 ดวง ที่เกี่ยวข้องกับการจัดงานถือศีลกินเจในวัดจีน เช่น วัดโพธ์แมนคุณาราม 
วัดมังกรกมลาวาส เป็นต้น อยู่ในช่วงเวลาเดียวกันกับงานประเพณีกินผักของจังหวัดภูเก็ต โดย
พุทธศาสนิกชนมหายานเชื่อว่า เทพเจ้าประจ าดาวนพเคราะห์ทั้ง 9 พระองค์ ทรงมีอิทธิพลต่อชะตา
ชีวิตของมนุษยชาติ ทรงควบคุมทุกสิ่งทุกอย่างในโลก และทุกวันที่ 1 - 9 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน 
เทพเจ้าทั้ง 9 พระองค์ ทรงหมุนเวียนลงมาตรวจตราโลกมนุษย์ทั้งตอนกลางวัน และกลางคืน เรียกว่า 
“กิ้วอ๋องเส่งโห่ย” แปลว่า นพราชามหาสันนิบาต หากบุคคลใดประพฤติในทางท่ีเหมาะสมทรง
ประทานพรให้ชีวิตมีความสุขสมบูรณ์ แต่ถ้าประพฤติในทางไม่เหมาะสมก็ทรงลงโทษตามเหตุแห่งโทษ
นั้น ๆ 
 จากหลักการปฏิบัติของชาวคณะงิ้วแต้จิ๋วในการประกอบพิธีกรรมก้ิวอ๋องโห่ย ก่อให้เกิดความ
เชื่อแฝงที่ทับซ้อนกันส่งผ่านมาถึงงานประเพณีกินผักของจังหวัดภูเก็ต ซึ่งจัดขึ้นระหว่างวันที่ 1 – 9 
เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน เป็นหลักการที่หลอมรวมความเชื่อแบบตรีศาสน์พร้อม ๆ ไปกับการร าลึก
ถึงความเป็นลูกหลาน  ชนชาติจีน แต่กระท าพิธีกรรมในศาลเจ้าของเต๋า จึงมีหลักความเชื่อ และหลัก
ปฎิบัติพิธีกรรมตามวิถีของเต๋าที่เต็มไปด้วยมิติแห่งมนต์ขลังที่ทรงพลังตรึงความศรัทธา สมชาย มนู
จันทรัถ (2560 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า ส าหรับศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งมีการสืบต่อประเพณีกินผักมา
จากคณะงิ้วในซอยอ่ังอาหล่ายปฏิบัติตามหลักศาสนาเต๋าเป็นหลัก เพราะกระท าในศาลเจ้าเต้าโบ้เก้ง ค า
ว่า “โบ้” หมายถึง “แม”่ ค าว่า “เก้ง” หมายถึง “วังหรือที่ประทับ ความหมายโดยรวม คือ พระราชวัง
ขององค์เต๋าโบ้ ทรงเป็นพระราชมารดาขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ และพิธีกรรมเป็นแบบเต๋าผสมขงจื้อ 
แต่อาจมีบางอย่างที่ดูเป็นสัญญะเสมือนแฝงแนวคิดเชื่อมโยงกับการกอบกู้แผ่นดินจีนของชาวฮ่ันซึ่งถือ
ว่าเป็นเชื้อสายจีนแท้ อาทิ บทกลอนคู่ท่ีเรียกว่า “เลี่ยนตุ่ย” ที่แขวนอยู่ทั้งสองข้างของประตูศาลเจ้า 
เป็นต้น โดยเลี่ยนตุ่ยที่เขียนไว้ว่า  

                                          “ยิ๊ดอ่องเจ่งก้องเหล็งลี้จู้” 
“โง้ยเพ้งสี่ฮ้ายเต่งเคี่ยนคู้น” 

“เมื่อแสงตะวันส่องประกายไปทั่วหล้า  พญามังกรจะเริงร่าออกมาเล่นมุก” 
“เมื่อแสงจันท์ส่องสกาวทั้งสี่คาบสมุทร  ประชาชนทั้งหลายจะมีความสุข” 

 
 หากพิจารณาอย่างลึกซึ้งจะเห็นว่า เป็นเสมือนการแสดงนัยยะแห่งความหมายใน

การพยายามก่อร่างสร้างราชวงค์หมิงให้ยิ่งใหญ่ขึ้นอีกครั้งหนึ่ง เพื่อน าพาผู้คนสู่ความสมบูรณ์พูลสุข
อย่างแท้จริง โดยเงื่อนไขส าคัญอยู่ที่อักษรตัวแรกของแผ่นป้ายทั้งสอง คือ “ยิ๊ด” แปลว่า พระอาทิตย์ 
และ “โง้ย” แปลว่า พระจันทร์ และยังสอดคล้องกับสัญญะที่แสดงออกของกิมซิ้นองค์เทพเต้าโบ้เทียน
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จุ้น ในพระหัตถ์ทรงถือดวงอาทิตย์กับดวงจันทร์ และมีการน าค าว่า เต้าโบ้ มาใช้เป็นสัญญะในการตั้ง
ชื่อศาลเจ้า แต่การปฏิบัติเน้นที่องค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ เมื่อน าอักษร ยิด และ โง้ย มาเขียนรวมกันได้ค า
ว่า “เบ๋ง” ตามส าเนียงฮกเกี้ยน หรือค าว่า “หมิง” ตามส าเนียงแมนดาริน ซึ่งเป็นค าเดียวกันกับ
ราชวงศ์หมิง และลัทธิเม่งก้า ทั้งราชวงศ์หมิง รวมถึงราชวงศ์ซ่งต่างเป็นราชวงศ์ของชาวฮ่ันหรือจีนแท้ 
ลัทธิเม้งก้าเป็นผู้ร่วมในการก่อตั้งราชวงศ์หมิงที่พยายามฟ้ืนฟูราชวงศ์หมิงจากราชวงศ์ชิงด้วย ซึ่งคนรุ่น
ใหม่อาจไม่ถือเป็นเรื่องส าคัญนักเพราะระยะเวลาเนิ่นนานมามากแล้ว แต่ส าหรับบรรพบุรุษชาวจีนถือ
ว่าการร่วมกันแสดงออกถึงความรักในถิ่นเกิดของตนเองเป็นสิ่งส าคัญยิ่ง อย่างไรก็ตาม ศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง 
(หล่อโรง) และศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุน (สะป า) มิได้ปรากฏแผ่นป้ายกลอนคู่ท้ังสองบทให้เห็น 
สิ่งส าคัญอีกอย่าง คือ การถือศีลกินเจแด่องค์ก้ิวอ๋องฮุดจ้อ ที่ปฏิบัติในวัดจีนแม้เป็นแนวปฏิบัติตามหลัก
พุทธศาสนานิกายมหายาน แต่มีหลักปฏิบัติที่สอดคล้องกับพุทธศาสนานิกายหินยานที่เป็นศาสนาหลัก
ของคนไทย และยังเป็นหลักการสากลของทุกศาสนา เช่น การปฏิบัติตนให้สะอาดทั้งกาย ใจ ละเว้น
การฆ่าสัตว์ เป็นต้น จึงมีผลให้งานประเพณีกินผัก และงานประเพณีถือศีลกินเจได้รับการยอมรับจาก
คนไทยทั่วไป และยังคงด ารงอยู่ในสังคมไทยตลอดมาเห็นได้จากในช่วงวันเวลาดังกล่าวเต็มไปด้วย
กุศลแห่งบุญที่คนไทยเชื้อสายจีน ตลอดจนผู้คนทั่วไปร่วมกันปฏิบัติ ทั้งการลด ละ เลิกการเบียดเบียน
สิ่งมีชีวิต และหันมาสร้างคุณงามความดีเพ่ือความเป็นสิริมงคลแก่ตนเอง  

 สัญลักษณ์ต่าง ๆ ที่ปรากฏในบทกลอนคู่ และกิมซิ้นองค์เทพเต้าโบ้เทียนจุ้น รวมทั้ง
หลักปฏิบัติตามความเชื่อต่าง ๆ ล้วนเป็นสัญญะทับซ้อนที่แฝงนัยยะต่าง ๆ ไว้อย่างครบถ้วน ตามท่ี 
อคิน รพีพัฒน์ (2551 : 63 - 64) ได้กล่าวอ้างถึงคลิฟฟอร์ด เกียร์ซ ที่กล่าวว่า ระบบสัญลักษณ์อัน
ซับซ้อนของคนจีน พยายามค้นหาลักษณะอัตวิสัย ความรู้สึก จิตใจ ที่สัญลักษณ์เหล่านี้สะท้อน และ
หล่อหลอมข้ึน สัญลักษณ์เหล่านี้รวมถึงค าที่แสดงตัวบุคคลปรากฏเป็นข้อความ และชื่อที่มีความหมาย
ของสัญลักษณ์ จากการวิเคราะห์ความหมายของแต่ละอย่างโดยเฉพาะว่าสัญลักษณ์เหล่านั้นสนับสนุน 
และส่งเสริมซึ่งกันและกัน โดยมุ่งเป้าของความรู้สึกส านึกของสัญลักษณ์ท่ีผลิตขึ้นเพ่ือต้องการแฝงนัย
ยะท่ีเกี่ยวกับตัวบุคคลอันมีผลในการกลบเกลื่อนลบล้างตัวตนของบุคคล (Anonymization of 
Persons) การถ่ายทอดด้วยสัญลักษณ์ดังกล่าวนี้น าไปสู่การแพร่ขยายจนเกดิเป็นการติดต่อปฏิสัมพันธ์
ระหว่างมนุษย์ และความสัมพันธ์ทางสังคมที่แสดงออกถึงสัญลักษณ์ทางความเชื่อ การประกอบ
พิธีกรรมต่าง ๆ ในศาลเจ้า และ อคิน รพีพัฒน์ (2551 : 92 - 93) ยังกล่าวด้วยว่า ความจริงที่แท้จริง 
(Really real) เป็นฐานของมุมมองทางศาสนา กิจกรรมทางสัญลักษณ์ (Symbolic activites) ของ
ศาสนาในฐานะที่เป็นส่วนหนึ่งของระบบวัฒนธรรม มุ่งสร้างเสริมความเป็นจริงอันยิ่งใหญ่นี้ให้เข้มข้น
ขึ้น และช่วยไม่ให้ถูกหักล้างไปด้วยประสบการณ์แบบฆราวาส ดังนั้น ความจริงอันยิ่งใหญ่นี้จึงล้อมไป
ด้วยระบบสัญลักษณ์ ซึ่งมีอ านาจในการชักจูงให้ผู้คนเชื่อถือ นั่นคือหัวใจของการกระท าทางศาสนา ที่
น าไปสู่การประกอบพิธีกรรม เพราะพิธีกรรมคือการกระท าทางศาสนา 
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ภาพประกอบที่ 38 บทกลอนคู่ภาษาจีนประตูศาลเจ้า 
 
 จากการศึกษาวิจัยจึงพบว่า คติความเชื่อเกี่ยวกับม้าทรง และงานประเพณีกินผักในจังหวัด
ภูเก็ตมีความสัมพันธ์เชื่อมโยงกับกลุ่มคนจีน ด้วยการประทับทรงเป็นวัฒนธรรมความเชื่อพ้ืนบ้านของ
คนจีนที่ใช้รูปเหมือนเป็นสื่อกลางระหว่างเทพเจ้ากับมนุษย์ในการประทับทรง เมื่อกลุ่มอ้ังยี่ซึ่งมีความ
เชื่อเรื่องพิธีบูชาเทพ ลัทธิการทรงเจ้า เป็นความเชื่อที่ติดตัวมาจากแผ่นดินเกิดได้เข้ามาใช้ชีวิตเร่ร่อน
เป็นแรงงานเหมืองแร่ในจังหวัดภูเก็ต กลุ่มคนเหล่านี้จ าเป็นต้องหารายได้เสริมด้วยการประกอบอาชีพ
หมอดู รับดูดวง เล่นงิ้ว จนน าไปสู่การเป็นม้าทรงในประเพณีกินผักของจังหวัดภูเก็ต ซึ่งการประกอบ
พิธีกรรมมีการแสดงอภินหิารตา่ง ๆ หากพิจารณาลักษณะท่าทางขององค์เทพที่เข้าประทับร่างม้าทรง 
พบว่ามีกิริยาท่าทางเหมือนกับการแสดงงิ้ว จึงท าให้เชื่อว่าพิธีกรรมในงานประเพณี  กินผักของจังหวัด
ภูเก็ตท่ีจัดขึ้นระหว่างวันที่ 1 – 9 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน.สืบทอดต่อมาจากคณะงิ้วแต้จิ๋วที่เข้ามา
เปิดการแสดง จากความเชื่อ และหลักปฏิบัติของชาวคณะงิ้วแต้จิ๋วในการประกอบพิธีกรรมก้ิวอ๋องโห่ย 
ก่อให้เกิดความเชื่อแฝงที่ทับซ้อนกันส่งผ่านมาถึงงานประเพณีกินผักของจังหวัดภูเก็ต  
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กระบวนการก่อเกิดความเป็นเทพของม้าทรง 
 
 รา่งทรง หรือที่คนภูเก็ตเรียกว่า “ม้าทรง” ก าธร วงศ์ทวีพิทยากุล (2561 : สัมภาษณ์) กล่าว
ว่า การเรียกว่า ม้าทรง เพราะเปรียบได้กับการเป็นม้าให้องค์เทพมาข่ีหรือมาประทับทรงนั่นเอง ส่วน
ภาษาจีนฮกเกี้ยนเรียกว่า “กี่ต๋อง” หรือ “กี่ซ่ิน” และชาวจีนเชื่อว่าม้าทรงอยู่ในต าแหน่งกึ่งกลาง
ระหว่างโลกมนุษย์กับโลกสวรรค์ขององค์เทพ เป็นเสมือนสะพานเชื่อมโลกท้ังสอง โดยองค์เทพเสด็จ
ลงมาในโลกมนุษย์ผ่านร่างของม้าทรง เพ่ือสร้างบารมีด้วยการโปรดสัตว์ ปัดเป่าสารทุกข์ของมวล
มนุษย์ที่เดือดร้อน และเพ่ือการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ ตามความเชื่อ ม้าทรงจึงเป็นผู้ท าหน้าที่ 
“ตัวกลาง” ในการติดต่อระหว่างมนุษย์กับองค์เทพ โดยมิติช่วงการประทับทรงจัดเป็นพิธีกรรม
ชั่วขณะหนึ่งของจิต ดวงวิญญาณองค์เทพเข้าไปครอบครอง และมีอ านาจขณะประทับทรง เป็นช่วง
การแสดงปฏิสัมพันธ์ระหว่างองค์เทพที่เข้าไปมีอ านาจควบคุมจิตวิญญาณ และทับซ้อนภายในพ้ืนที่
ร่างกายของมนุษย์หรือร่างที่เป็นธรรมชาติ ภิรมย์ พุทธรัตน์ (2551 : 72 - 73) กล่าวว่า การประจุ
ความหมายของมิติปฏิสัมพันธ์ปรากฏอยู่ในห้วงอากาศของโลกแห่งวิญญาณ ที่ประกอบด้วยดวงจิต
วิญญาณของกระบวนการเกิดพลังอ านาจที่เหนือธรรมชาติ โดยมีความเชื่อมโยง และสัมพันธ์กับจิต 
(Mind) ที่รับรู้ด้วยความรู้สึกกับวิญญาณ (Soul) ซึ่งมนุษย์มีความเชื่อเรื่องพลังของวิญญาณองค์เทพ 
โดย “ผู้ท าการถ่ายทอด” (Communicator) เรียกว่า “คนทรง”  มีรูปลักษณ์ที่ปรากฏตัวตน “จิต
วิญญาณ” (Spirits) ขององค์เทพที่ได้เข้าไปควบคุม “จิต” ของ “คนทรง” ขณะอยู่ใน “สภาวะจิต” 
ซึ่งเรียกว่าจิตใต้ส านึก ด้วยเหตุนี้คนทรงจึงเป็นคนกลางท าหน้าที่สื่อสารกับวิญญาณองค์เทพ อันเป็น
มิติการปฏิสัมพันธ์ทางวิญญาณต่อปรากฏการณ์ในกระบวนการกลายเป็นม้าทรง เป็นการแสดงภาวะ
ความสัมพันธ์ลักษณะพิเศษของการทับซ้อนของกระบวนการปฏิสัมพันธ์ทางจิตวิญญาณที่อาจมีความ
ผูกพันทางด้านจิตใจของผู้ท าหน้าที่เป็นม้าทรงกับดวงวิญญาณองค์เทพไปตลอดชีวิต จนอาจน าไปสู่
การยึดถือปฏิบัติตนในบทบาทวิถีชีวิตจริง น าไปสู่การสร้างความหมายในการประทับทรงของม้าทรงที่
เกิดข้ึนในช่วงของการประกอบพิธีกรรม  
 ทังนี้ ในส่วนของจังหวัดภูเก็ต การประทับทรง หรือการเข้าทรง เรียกตามภาษาถ่ินว่า “การ
ลงพระ” หรือ “พระจับ” วุฒิชาติ ณ บางช้าง (2560 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า ค าว่า “พระ” ในที่นี้
หมายถึงองค์เทพเจ้าจีนที่คนไทยเชื้อสายจีนหรือคนในท้องถิ่นเรียกขาน ส่วนค าว่า “พระมาจับ” หรือ 
“พระจับ” คือ มีองค์เทพมาอาศัยพ้ืนที่ร่างกายด้วยการใช้อ านาจมาแสดงตน อาจเป็นการมาเข้าฝันให้
เห็นตัวตนขององค์เทพ หรือ “นิมิต” เห็นภาพจากความฝันที่แสดงรายละเอียดหรือรูปลักษณ์ขององค์
เทพให้ทราบก่อน โดยอาการทั่วไปขณะพระจับ คือ ควบคุมร่างกายไม่ได้ เช่น ร้องไห้ ส่ายหัว โดยไม่
รู้สึกตัวกับการกระท าของตัวเอง เป็นต้น บางคนถึงกับต่อต้านตัวเอง เพื่อต้องการเอาชนะอ านาจเร้น
ลับ แต่ไม่อาจต้านทานพลังอ านาจขององค์เทพที่ต้องการเข้าประทับทรงได้  
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 สาเหตุของการที่บุคคลต่าง ๆ ยอมรับการเป็นม้าทรง หรือได้รับต าแหน่งม้าทรงก่อให้เกิดการ
เปลี่ยนแปลงความเชื่อ ทัศนคติต่อบุคคล อัตลักษณ์ ระบบวิถีชีวิต รวมถึงความเชื่อ และลัทธิทาง
ศาสนาของตนเอง มีเหตุปัจจัยเฉพาะตัวบุคคล และมีลักษณะของความสัมพันธ์เชิงซ้อนกับมิติต่าง ๆ 
ทั้งองค์เทพ มนุษย์ กลุ่มคน ชุมชน และสังคมที่แตกต่างกัน ดังนี้  
 1. เกิดจากความเชื่อว่าตนเองก าลังหมดอายุขัย ด้วยอายุที่ยังน้อยอยู่ หรือยังมีสุขภาพ
แข็งแรงอยู่   เชื่อว่าคงไม่น่าถึงเกณฑ์สิ้นอายุขัย แต่ก็เชื่อว่าการท่ีองค์เทพมาเข้าประทับทรงถือเป็น
การมาช่วยต่ออายุให้   จึงยอมรับหน้าที่เป็นม้าทรงขององค์เทพองค์นั้น เพื่อการด าเนินชีวิตอยู่บนโลก
มนุษย์ต่อไป สิงโต เอนกลาภ (2561 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า ม้าทรงสูงอายุที่ท าหน้าที่มานานส่วน
ใหญ่มักเกิดจากการที่องค์เทพเลือกเข้าประทับทรงตั้งแต่อายุยังน้อย สอดคล้องกับการสัมภาษณ์ม้าทรง
กลุ่มนี้ที่พบว่า การเป็นม้าทรงเป็นปรากฏการณ์ที่ไม่คาดฝัน และไม่คาดคิดมาก่อน ส่วนใหญ่มักเกิด
ขึ้นกับกลุ่มม้าทรงวัยรุ่นชาย และหญิง ช่วงอายุ 13 - 15 ปี จึงเป็นข้อสังเกตว่า อาจเป็นวิกฤตการณ์
ของช่วงชีวิตที่องค์เทพมักเลือกร่างทรงกลุ่มวัยรุ่น  
 2. เกิดจากความเชื่อว่าตนเองอยู่ในช่วงเคราะห์ร้าย ดวงตก หรือเป็นบุคคลที่มีเคราะห์ร้าย 
หรืออาจโดนคุณไสยโดยไม่ทราบสาเหตุ องค์เทพเข้าประทับทรงเพ่ือปกป้องคุ้มครองชีวิต ศุภากร ก้าว
เจริญ25 (2561 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า ในช่วงที่ตนเองอายุ 17 ปี ถูกอ านาจคุณไสย ผู้ใหญ่ในศาลเจ้า
จึงให้เดินทางไปหาหมอดูที่ประทับทรงองค์ปู่ท้าวเวสสุวรรณ เพ่ือท าพิธีกรรมตรวจดูดวงชะตา ท าให้
ทราบ และเชื่อว่ามีชายชราเดินตามหลังตลอดเวลา ด้วยสาเหตุที่ไปปัสสาวะในพ้ืนที่ต้องห้ามหรือเป็น
เขตแดนของเจ้าที่ ถือเป็นการกระท าที่รู้เท่าไม่การณ์ ดวงชะตาอาจถึงฆาต องค์ปู่ท้าวเวสสุวรรณจึงได้
ประกอบพิธีกรรมปัดเป่าดวงชะตาให้ใหม่ หลังจากนั้น 1 เดือน มีสัญญาณว่า “ถูกพระจับ” จึงได้ท า
หน้าที่เป็นม้าทรงขององค์เทพเฮียบเทียนไต่เต่ (เต้กุน) ตั้งแต่นั้นมายาวนานถึง 13 ปี  
 3. การเจ็บป่วยโดยไม่ทราบสาเหตุ หรือการประสบอุบัติเหตุจนท าให้ร่างกาย และจิตใจเกิด
ความทุกข์ จ าเป็นต้องหาที่พ่ึงทางใจด้วยการอุทิศตนรับใช้องค์เทพ เพื่อให้องค์เทพปกป้องคุ้มครอง 
หรือองค์เทพรับเป็น ม้าทรงเพ่ือต่ออายุ ดังที่ วุฒิชาติ ณ บางช้าง (2560 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า เป็น
ม้าทรงขององค์เทพลี้โลเชี้ย เมื่ออายุ 12 ปี ประสบอุบัติเหตุตกจากต้นไม้สูง ได้รับบาดเจ็บ นอนไม่
รู้สึกตัวเป็นระยะเวลานาน ในช่วงของการรักษาตัวได้บนบานขอให้องค์เทพคุ้มครอง หลังจากนั้นมีองค์
เทพหรือ “พระจับ” ท าให้อาการเริ่มดีข้ึนตามล าดับ จึงอุทิศตนประพฤติปฏิบัติอยู่ในศีลอย่าง
เคร่งครัดตลอดช่วงเวลาของการเป็นม้าทรงเกือบ 40 ปี   

                                                           
25ศุภากร ก้าวเจริญ ม้าทรงองค์เทพเฮียบเที้ยนไต่เต่ (เต้กุน) ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง เป็นผู้ให้
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 จากทั้ง 3 สาเหตุข้างต้น ถือเป็นช่วงวิกฤตการณ์ของชีวิต เป็นหัวเลี้ยวหัวต่อก่อนการรับท า
หน้าที่เป็นร่างทรง เป็นเรื่องเหลือเชื่อที่อยู่นอกเหนือการอธิบายด้วยเหตุผลทางวิทยาศาสตร์ ท าให้เชื่อ
ว่าเป็นเพราะอ านาจศักดิ์สิทธิ์ขององค์เทพ ด้วยเหตุผลนี้จึงท าให้หลายคนอยู่ในภาวะยอมจ านนด้วย
ความศรัทธา ยอมรับต าแหน่งการเป็นม้าทรงขององค์เทพ และร่วมประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ อย่าง
สมบูรณ์ 
 4. เกิดจากการสืบทอดการเป็นม้าทรง มีที่มาจากการที่มีบุคคลในครอบครัวท าหน้าที่เป็นม้า
ทรงขององค์เทพที่คนในครอบครัวให้การเคารพนับถือเป็นอย่างสูง แต่เมื่อม้าทรงมีเหตุปัจจัยเกิด
เสียชีวิต หรือมีปัญหาด้านสุขภาพไม่สามารถท าหน้าที่ได้ องค์เทพมักเลือกลูกหลานหรือบุคคลใน
ครอบครัวคนหนึ่งคนใดท าหน้าที่เป็นม้าทรงแทน สิงโต เอนกลาภ (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า การส่ง
ต่อหน้าที่การเป็นร่างทรงของบุคคลในครอบครัว ไม่ใช่ว่ากระท าได้ทุกคนหรือทุกครอบครัว ประการ
แรกองค์เทพกระท าการเลือกร่างทรงเอง เพราะขึ้นอยู่กับการประพฤติปฏิบัติตนของบุคคลใน
ครอบครัวที่มาเป็นร่างทรง และในขณะเดียวกันคนที่รับหน้าที่เป็นม้าทรงสืบแทนต้องรับด้วยความ
สมัครใจ มิฉะนั้นจะส่งผลต่อตนเอง และครอบครัวในภายภาคหน้า  อย่างไรก็ตาม มีข้อน่าสังเกตว่า
ครอบครัวใดที่มีม้าทรงมักมีบุคคลในบ้านสืบทอดการเป็นม้าทรงที่ไม่ใช่การเป็นม้าทรงขององค์เทพ
องค์เดิมก็ได้  
 5. เกิดจากการที่เคยเป็นร่างทรงที่รับขันธ์มาจากภูตผีชั้นสูง เช่น หมอครูตายาย หมอครู
โนราห์ หมอโต๊ะอิสลาม เป็นต้น ซึ่งไม่ใช่องค์เทพเจ้าจีน แต่เมื่อถึงจุดที่เหมาะสมองค์เทพเจ้าจีนเข้า
ประทับทรงกลายเป็น ม้าทรงขององค์เทพ อาจท าให้ม้าทรงหมดวาระในการรับขันธ์ หรืออาจยังคงรับ
ขันธ์อยู่ด้วยก็ได้ ดังเช่น วิโรจน์ รัตนวิสุทธิ26 (2561 : สัมภาษณ์) จากการสัมภาษณ์ พบว่า ในอดีต
ท่านเป็นร่างทรงของ “พ่อตาโต๊ะแซะ” ซึ่งเป็นคนอิสลาม และเป็นพระภูมิเจ้าที่ประจ าเขาโตะแซะ 
โดยท่านได้ไปดูพิธีไหว้ครูพ่อตาโต๊ะแซะประจ าปี ขณะที่มีการท าพิธีอัญเชิญองค์พ่อตาโต๊ะแซะอยู่นั้น 
พ่อตาโต๊ะแซะได้เข้าประทับร่างของท่านทั้งที่ท่านนับถือศาสนาพุทธ ท าให้ท่านต้องเป็นร่างทรงอยู่
ประมาณ 2 - 3 ปี องค์เทพจึงได้มาประทับร่างของท่าน ชีวิตจึงปรับเปลี่ยนมาเป็นม้าทรง “ลงพระ
จีน” 
 6. เกิดจากการลบหลู่หรือท้าทายองค์เทพ ซึ่งเป็นกลุ่มบุคคลที่ไม่เชื่อเรื่องงมงาย หรืออาจ
ต้องการพิสูจน์ความจริงโดยคิดว่าเป็นเรื่องหลอกลวงชาวบ้าน จึงกระท าการลบหลู่ท้าทายอ านาจของ
องค์เทพที่ศักดิ์สิทธิ์ด้วยเจตนาโดยตรงหรือไม่ก็ตาม ท าให้องค์เทพแสดงอิทธิฤทธิ์ด้วยการเข้าประทับ

                                                           
26วิโรจน์ รัตนวสิุทธิ ม้าทรงองค์เทพเตียนฮู้หง่วนโส่ย ซึ่งมีอยู่เพียงคนเดียว ประจ าศาลเจ้าจุ้ย
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ทรงบุคคลนั้น ดังที่ สมพร ชุ่มพงษ์27 (2561 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า ช่วงเป็นวัยรุ่นตนเองไม่เชื่อเรื่อง
การลงพระหรือการเข้าทรง แต่ด้วยความคึกคะนองจึงท้าทายชี้หน้าม้าทรงที่ก าลังประกอบพิธีกรรมว่า
เป็นเรื่องงมงาย ท าให้ชีวิตต้องพลิกผันเมื่อโดน “พระจับ” โดยองค์เทพลิฮู้บกเฉ้ียได้มาประทับทรง จึง
ต้องจ ายอม เปลี่ยนความคิด และยอมรับการเป็นม้าทรงขององค์เทพลิฮู้บกเฉี้ย 
 7. เกิดจากการที่ศาลเจ้าต้องการม้าทรงองค์เทพต่าง ๆ อาจเป็นความต้องการของศาลเจ้าที่
ไม่มีม้าทรงองค์เทพตามที่ต้องการ หรือเพ่ือเพ่ิมจ านวนม้าทรงองค์เทพให้มากขึ้น ส่วนใหญ่เป็นศาลเจ้า
ที่สร้างใหม่ หรือศาลเจ้าขนาดเล็ก จึงมีการท าพิธีอัญเชิญองค์เทพให้ประทับร่างบุคคลที่อาสาสมัคร
เป็นร่างทรง โดยการให้ “ฮวดกั้ว” ที่มีความรู้ความสามารถในการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ เป็นอย่างดี 
เป็นผู้ท าพิธีอัญเชิญ หรือท่ีเรียกว่า “เชี้ยพระ” โดยมีอาสาสมัครคนเดียวหรือหลายคนนั่งเตรียมพร้อม
อยู่ในบริเวณสถานที่ประกอบพิธี องค์เทพเป็นผู้ตัดสินว่าบุคคลนั้น ๆ มีความเหมาะสมในการเป็นม้า
ทรงหรือไม่ ก าธร วงศ์ทวีพิทยากุล (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า การเชี้ยพระให้องค์เทพเข้าประทับ
อาสาสมัครที่เป็นม้าทรงใหม่นั้น เมื่อท าการเชี้ยไปได้ระยะหนึ่ง หากองค์เทพเลือกบุคคลใดเป็นม้าทรง
ก็เข้าประทับร่างบุคคลนั้น แต่องค์เทพอาจไม่เข้าประทับร่างของบุคคลใดเลยก็ได้ หรืออาจเข้าประทับ
ร่างเป็นช่วงจังหวะที่เรียกว่า “ประทับไม่เต็มร่าง” คือ เป็นเพียงการมีท่าทางสั่นหัว หรือบิดตัวไปมา 
และไม่มีการประทับทรง แต่ถือเป็นสัญญาณว่าบุคคลนั้นเป็นม้าทรงได้ จึงอาจต้องใช้เวลาในการท าพิธี
เชี้ยพระให้บุคคลนั้นหลาย ๆ ครั้งตามแต่โอกาส สิงโต อเนกลาภ (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า มี
บางครั้งท่ีองค์เทพไม่ได้เข้าประทับทรงองค์อาสาสมัคร แต่กลับไปเข้าทรงบุคคลอ่ืนที่อยู่ในบริเวณนั้น
แทน โดยเชื่อว่าบุคคลนั้นเป็นคนที่เขาเรียกว่า “ปอง” หมายถึง มีจิตใจที่อ่อนไหว ไม่เข้มแข็ง หรือจิต
ว่าง จึงท าให้องค์เทพเข้าประทับร่างได้ง่าย หรืออาจเป็นคนที่มีบุญวาสนาสั่งสมกันมากับองค์เทพ ทั้งนี้
ต้องขึ้นอยู่กับบุคคลนั้นว่ายอมรับการเป็นม้าทรงองค์เทพนั้นหรือไม่ แต่ส่วนใหญ่มักยอมรับ เพราะเชื่อ
ว่าองค์เทพคอยคุ้มครองตนเองตลอดไป 
 8. เกิดจากการสมัครใจอยากรับบทบาทเป็นม้าทรง ก าธร วงศ์ทวีพิทยากุล (2561 : สัมภาษณ์) 
กล่าวว่า ทุกคนต่างมีเหตุผลส่วนตัว เช่น เพ่ือนฝูงในกลุ่มส่วนใหญ่เป็นม้าทรงท าให้อยากเป็นม้าทรง
ด้วย เพื่อแสดงถึงความกล้าหาญของตน เพราะเมื่อเป็นม้าทรงต้องมีการแสดงอิทธิฤทธิ์ขององค์เทพ
ด้วยการฟาดฟันร่างกาย และทิ่มแทงตนเองด้วยอาวุธ เพื่อต้องการอุทิศตนแด่องค์เทพ เป็นต้น จึงมี
การติดต่อกับฮวดกั้วที่มีความสามารถ ให้ช่วยประกอบพิธีเชี้ยพระ เพื่ออัญเชิญองค์เทพที่ตนนับถือ
ศรัทธา หรือเทพองค์หนึ่งองค์ใดให้เข้าประทับร่างของตนเอง อาจต้องมีการท าพิธีเชี้ยพระหลายครั้ง มี
ทั้งคนสมปรารถนา และไม่สมปรารถนา ทั้งนี้ข้ึนอยู่กับองค์เทพจะยอมรับบุคคลนั้นหรือไม่ด้วย 

                                                           
27สมพร ชุ่มพงษ์ อดีตกรรมการมูลนิธิ้จุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง และม้าทรงองค์เทพองค์เทพลิฮู้บกเฉ้ีย 
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 โดยสรุปทั้ง 8 กลุ่มนี้ มีปัจจัยจากหลายสาเหตุในการเป็นม้าทรง ถือเป็นการเปลี่ยนผ่านที่เต็ม
ไปด้วยเรื่องราวอันเหลือเชื่อ และมหัศจรรย์ที่อยู่นอกเหนือการควบคุม ไม่สามารถอธิบายด้วยเหตุผล
ทางวิทยาศาสตร์ ท าให้เชื่อว่าเป็นเพราะอ านาจศักดิ์สิทธิ์ขององค์เทพ นอกจากนี้ “พระจับ” ยังมี
ปัจจัย และมูลเหตุที่หลากหลาย จากการสัมภาษณ์พบว่า บุคคลกลุ่มนี้มาร่วมงานประเพณีกินผัก หรือ
เป็นผู้ติดตามม้าทรง เมื่อได้ยินเสียงกลองในขณะที่มีการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ เพ่ือส่งสัญญาณให้องค์
เทพในสรวงสวรรค์รับทราบ ท าให้องค์เทพที่ไม่มีร่างทรงลงมา “จับร่าง” คือ ใช้ร่างมนุษย์คนใดคน
หนึ่ง ณ ที่นั้นให้เป็นม้าทรงในช่วงการประกอบพิธีกรรม ทั้งนี้ บุคคลผู้ท าหน้าที่เป็นม้าทรงมีความเชื่อ
ว่า การเป็นร่างทรงไม่ใช่ว่าองค์เทพเลือกประทับร่างบุคคลใดก็ได้ โดยทั่วไปผู้ท าหน้าที่ต าแหน่งม้าทรง
มักมีศักยภาพหรือคุณสมบัติพิเศษบางประการที่เรียกว่า “มีองค์” หรือขึ้นอยู่กับกุศลกรรมที่บุคคลนั้น 
ๆ สั่งสมมาทั้งในภพชาตินี้หรือภพชาติก่อน ทั้งนี้ องค์เทพมาอาศัยร่างมนุษย์ในการปรับทรงโดยไม่มี
ข้อจ ากัดเพศ และวัย เช่น ม้าทรงวัยรุ่นหญิงเป็นม้าทรงองค์เทพตงตั๋นหง่วนโส่ย หรือองค์เทพนาจา ซึ่ง
เป็นเทพบุตร และผู้ที่อายุน้อยเป็นม้าทรงองค์เทพเฮียบเที้ยนไต่เต่ หรือองค์เทพกวนอู ที่มีอายุขัย
มากกว่า เป็นต้น 
 ส าหรับการเป็นร่างทรงมีกระบวนการ ขั้นตอน จนน าไปสู่การเรียนรู้ที่เป็นระบบ เกิดการ
เปลี่ยนแปลง คติทางความเชื่อ ทัศนคติ บุคลิกภาพ ความเป็นเอกลักษณ์ตามวิถีชีวิตของบุคคลที่ท า
หน้าที่เป็นร่างทรง โดยมีกระบวนการเริ่มต้นจากสัญญาณที่บ่งบอกว่า “เทพจับ” ต่อด้วยการปฏิเสธท้า
ทาย จนกระทั่งพบกับวิกฤติการณ์ในชีวิตแล้วตกลง จ าใจยอมรับขันธ์เพื่อท าหน้าที่เป็นร่างทรง บางคน
เคยลองดีหรือพิสูจน์ และมีการเปิดต าหนักทรงท าหน้าที่เป็นร่างขององค์เทพอย่างถาวร (สุริยา สมุท
คุปติ์ และคณะ. 2539 : 97) อย่างไรก็ตาม ส าหรับบุคคลที่ท าหน้าที่เป็นม้าทรงองค์เทพองค์หนึ่งอยู่
ก่อนแล้ว มีการปรับเปลี่ยนเป็นม้าทรงขององค์เทพองค์อ่ืน ๆ หรืออาจเป็นม้าทรงขององค์เทพสององค์
หรือมากกว่าก็ได้ ดังนี้ 
 1. การยืมร่างม้าทรงขององค์เทพองค์อ่ืนเพื่อท าการประทับทรง หรือที่เรียกว่า “ยืมม้าขี”่ 
ประวิทย์ อริยนนทวิทย์28 (2561 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า อาจเกิดจากม้าทรงเดิมขององค์เทพสิ้น
อายุขัย หรือกรณีที่องค์เทพต้องการมาประทับทรง แต่ไม่สามารถหาผู้ที่เหมาะสมให้ท าหน้าที่เป็นม้า
ทรงได้ จึงต้องอาศัยร่างม้าทรงที่เหมาะสมขององค์เทพอื่น อาจเป็นการท าพิธีเชี้ยพระอัญเชิญองค์เทพ 
หรอืองค์เทพท าการประทับร่างม้าทรงคนนั้นโดยที่ตัวม้าทรงอาจไม่ทราบมาก่อน และอาจเป็นการ
ประทับทรงเพียงชั่วคราวเพ่ือการประกอบพิธีกรรม หรืออาจเป็นการถาวรก็ได้ ประดิษฐ์ หล่อโลหะ

                                                           
28ประวิทย์ อริยนนทวิทย์ ผู้ประกอบพิธีกรรม (ฮวดกั้ว) ในงานประเพณีกินผักศาลเจ้าจุ้ยตุ่ย
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กูล29 (2561 : สัมภาษณ์) ผู้ท าหน้าที่เป็นม้าทรงขององค์เทพ  เฮียนเที้ยนซ่งเต่ หรือเจ้าพ่อเสือ กล่าว
ว่า การยืมร่างม้าทรงสามารถกระท าการด้วยการอัญเชิญองค์เทพให้มาประทับร่างม้าทรงขององค์พระ
อ่ืนได้ โดยก าหนดระยะเวลาประมาณไม่เกิน 5 ปี 
 2. ความต้องการปรับเปลี่ยนองค์เทพของม้าทรง เป็นลักษณะคล้ายกับการยืมร่างม้าทรงของ
องค์เทพ แตกต่างกันที่เป็นความต้องการของม้าทรงเองที่ต้องการเปลี่ยนองค์เทพ หรืออาจเป็นเพราะ
คณะกรรมการของศาลเจ้าต้องการให้ม้าทรงที่ประพฤติตนเหมาะสม ท าหน้าที่เป็นม้าทรงขององค์เทพ
ที่ส าคัญต่อการท าพิธีกรรมของศาลเจ้าทดแทนม้าทรงคนเดิม ประวิทย์ อริยนนทวิทย์ (2561: 
สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า กรณีเช่นนี้ต้องมี การเชี้ยพระโดยฮวดกั้ว เพื่อเชื้อเชิญองค์เทพใหม่ให้เข้า
ประทับร่างม้าทรงคนนั้น ส่วนใหญ่เป็นไปตามต้องการ แต่ทั้งกรณีการยืมร่าง และการปรับเปลี่ยนองค์
เทพของม้าทรงท าให้ม้าทรงคนนั้นต้องเป็นม้าทรงขององค์เทพองค์หนึ่งองค์ใด หรือทั้งสององค์เทพ 
ส่วนใหญ่เป็นการตัดสินใจร่วมกันขององค์เทพทั้งสอง 
 3. การเปลี่ยนปางใหม่ขององค์เทพ กล่าวคือ เป็นม้าทรงของเทพองค์เดิมอยู่ แต่ปรับเปลี่ยน
ปางหรือป้าน ประวิทย์ อริยนนทวิทย์ (2561 : สัมภาษณ์)  ให้ข้อมูลว่า องค์เทพบางองค์มีหลายป้าน
ตามที่เห็นจากกิมซิ้น การเปลี่ยนป้านขององค์พระเป็นการเปลี่ยนโดยองค์เทพเอง และเปลี่ยนโดยการ
เลื่อนฐานะขึ้น เช่น จากป้านเด็กเป็นป้านผู้ใหญ่ จากยศต าแหน่งต่ าเป็นต าแหน่งที่สูงขึ้น และจาก
ป้านบู๊เป็นป้านบุ๋น เป็นต้น ส่วนใหญ่     ชื่อเรียกขานองค์เทพเปลี่ยนไปด้วย จึงต้องเปลี่ยนชุดเครื่อง
ทรงด้วย และลักษณะท่าทางของม้าทรงที่ลง    องค์เทพก็เปลี่ยนไปตามรูปลักษณ์ขององค์เทพตามท่ี
เห็นในกิมซิ้นด้วย สอดคล้องกับ วุฒิชาติ ณ บางช้าง (2560 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า องค์เทพลิโลเชี้ยที่
ประทับร่างของท่าน เดิมเป็นป้านองค์เด็กอายุ 7 ขวบ เมื่อครบก าหนดระยะเวลาได้ปรับเปลี่ยนเป็น
ป้านหนุ่ม และเปลี่ยนชื่อเป็นองค์เทพตงตั๋นหง่วนโส่ย จึงต้องเปลี่ยนชุดทรงใหม่  
 หลังจากองค์เทพเข้าประทับทรงม้าทรงใหม่แล้ว ขั้นตอนต่อไปคือการท าพิธี “ค้ายค่าว” คือพิธี
เปิดปากองค์พระ และการ “เส้เจ่ง” หรือการช าระร่างกายขององค์พระ เพ่ือล้างสิ่งสกปรกทั้งหลายให้
ออกจากตัวม้าทรง เป็นสัญญาณของการเป็นม้าทรงใหม่อย่างสมบูรณ์ ก าธร วงศ์ทวีพิทยากุล (2561 : 
สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า การเปิดปากองค์พระส่วนใหญ่กระท าโดยฮวดกั้ว แต่อาจมีบ้างที่องค์พระกระท า
พิธีด้วยตนเองเป็นการเฉพาะ จากนั้นได้มีการสอบถามเรื่องราวต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับองค์พระ เช่น ชื่อ 
สี ลักษณะของ “ต้อ” หรือเครื่องทรงประจ าตัวองค์เทพ อุปกรณ์พิเศษประจ าองค์พระ เป็นต้น 
สมชาย มนูจันทรัถ (2560 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลรายละเอียดเกี่ยวกับอุปกรณ์ต่าง ๆ ว่า สิ่งที่ม้าทรง 
และฮวดกั้วทุกคนต้องมีประจ ากาย คือ ออเล่ง และฮวดโซ๊ะโดย “ฮวดโซ๊ะ” เป็นแส้ที่ถักทอด้วยเส้น

                                                           
29ประดิษฐ์ หล่อโลหะกูล ม้าทรงองค์เทพเฮ้ียนเทียนซ่งเต่ ท าหน้าที่เป็นประธานในการ
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เชือกสีขาวมีความยาวประมาณ 1.20 เมตร ส่วนด้ามจับของแส้ เป็นการแกะสลักด้วยไม้ ส่วนใหญ่
เป็นรูปหัวงูหรือรูปหัวมังกร ส่วน “ออเล่ง” ตามความหมายเป็นธงอาญาสิทธิ์สีด า ลักษณะของธงเป็น
ผืนผ้ารูปสี่เหลี่ยมจัตุรัส ขนาดประมาณ 80 ซม. ลงอักขระอักษรจีน และสัญลักษณ์ปั๊ดกั่ว แต่ต่อมาม้า
ทรงมีการเปลี่ยนสีผ้าเป็นสีต่าง ๆ หลากหลายมากขึ้น ทางศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งจึงอนุญาตให้ใช้ สี
เหลืองเพ่ิมอีก 1 สี เรียกว่า “อ๋ึงเล่ง” ก าธร วงศ์ทวีพิทยากุล (2561 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลเพิ่มเติมว่า 
ในส่วนของ “ต้อ” หรือเสื้อผ้าเครื่องทรงองค์พระมีหลายรูปแบบ โดยองค์พระชายส่วนใหญ่สวม
เฉพาะกางเกงสีขาว ไม่สวมเสื้อ และใช้ต้อที่คล้ายกับชุดเอี๊ยมผูกคาดเฉพาะด้านหน้า อาจเป็นชุดเอ๊ียม
ยาวถึงเท้า หรือเอ๊ียมแบบสองส่วนก็ได้ ส่วนองค์พระหญิงสวมเสื้อ และแต่งกายอย่างมิดชิด แล้วจึง
สวมทับด้วยต้อแบบเดียวกับองค์พระชาย หรืออาจแต่งด้วยชุดทรงครุยยาว หรือชุดเสื้อผ้าที่ประดับ
ประดาเต็มรูปแบบ ส่วนสีของต้อหรือชุดทรงมักเป็นสีประจ าองค์เทพ หรือเป็นไปตามท่ีองค์พระบัญชา 
มีการประดับลวดลายต่าง ๆ พร้อมชื่อขององค์เทพด้วย นอกจากนี้องค์พระบางองค์ยังมีอุปกรณ์
เฉพาะประจ าตัวด้วย เช่น แส้ ดาบ ทวน เป็นต้น 
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ภาพประกอบที่ 40 “ต้อ” หรือเครื่องทรงประจ าตัว และม้าทรงต้องมีประจ ากาย 

 คือ ออเล่ง และฮวดโซ๊ะ 
 

 ในกรณีที่ต้องการเลิกจากการเป็นม้าทรงนั้น ปรีดา เอกผล30 (2561 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า 
มักเกิดขึ้นกับม้าทรงอาวุโสที่มีอายุมาก หรือเป็นม้าทรงมาเป็นระยะเวลายาวนานพอสมควร จึงมีการ 
“กิ่ว” หรือบนบานร้องขอกับองค์เทพ แต่ในกรณีมีกิจจ าเป็นเร่งด่วนองค์เทพอาจเข้าประทับทรงโดย
ม้าทรงไม่รู้ตัวก็ได้ แสดงว่ายังคงสถานะความเป็นม้าทรงอยู่นั่นเอง เพียงแต่ปลดประจ าการแล้วเท่านั้น 
วิโรจน์ รัตนวิสุทธิ (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า ตนเองได้อ้อนวอนต่อกิมซิ้นองค์เทพ ตั้งใจเลิกการเป็น
ม้าทรงถึง 2 ครั้ง ด้วยวิธีการหาร่างทรงให้องค์เทพ และมอบองค์กิมซิ้นให้คนอ่ืน แต่ผลที่ได้รับกลับมา 
คือ การประสบอุบัติเหตุทางรถยนต์ทั้ง 2 ครั้ง ครั้งแรกเกิดอุบัติเหตุท าให้รับบาดเจ็บบริเวณใบหน้า 
และลิ้นฉีกขาด ครั้งที่ 2 ได้รับบาดเจ็บที่ต้นแขน หัวไหล่หัก โดยก่อนเกิดเหตุการณ์ท้ัง 2 ครั้ง องค์เทพ
มานิมิตฝัน และบอกกล่าวให้ทราบ ซึ่งปกติตนเองใช้ชีวิตอย่างเรียบง่าย และไม่ประมาท แต่เหตุการณ์
ครั้งนั้นท าให้มีความเชื่อว่า เกิดจากการไม่เคารพหรือ  ไม่ปฏิบัติตามองค์เทพ  

                                                           
30ปรีดา เอกผล ผู้ประกอบพิธีกรรม (ฮวดกั้ว) ในงานประเพณีกินผักศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง 
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 หลังจากผ่านกระบวนการเป็นม้าทรงโดยสมบูรณ์แล้ว การหาสังกัดศาลเจ้าเป็นสิ่งจ าเป็น 
ปกติม้าทรงลงพระที่ศาลเจ้าไหนก็สังกัดศาลเจ้านั้น ทุกศาลเจ้าจึงมีม้าทรงประจ า เพ่ือการประทับทรง
ประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ จ านวนม้าทรงรวมของทุกศาลเจ้าจึงมีอยู่เป็นจ านวนมาก นอกจากนี้ม้าทรง
ยังมีการโยกย้ายไปประทับทรงตามศาลเจ้าต่าง ๆ ท าให้แต่ละศาลเจ้าไม่สามารถดูแลม้าทรงได้อย่าง
ทั่วถึง จึงต้องมีการขึ้นทะเบียนม้าทรงของศาลเจ้าต่าง ๆ สมหวัง ชื่นพิมลชาญกิจ (2560 : สัมภาษณ์) 
กล่าวว่า ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งมีม้าทรงเป็นจ านวนมากจึงต้องมีการควบคุมม้าทรง โดยมีม้าทรงที่ข้ึน
ทะเบียนแล้วทั้งหมด 1,585 คน รอการขึ้นทะเบียน และยังไม่สังกัดศาลเจ้าใดศาลเจ้าหนึ่ง หรือเป็น
ม้าทรงอิสระอีกประมาณ 3,000 กว่าคน ทั้งนี้ ในช่วงปี พ.ศ. 2525 – 2530 จ านวนม้าทรงของศาล
เจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งมีไม่มากนัก ประมาณ 30 - 50 คน ม้าทรงที่มีจ านวนมากข้ึนในปัจจุบันเป็นเพราะ
ศาลเจ้าเปิดรับม้าทรงโดยไม่จ ากัดเพศ และวัย เพียงแค่มาด าเนินการขึ้นทะเบียนท าประวัติม้าทรงกับ
ทางศาลเจ้าอย่างถูกต้องเท่านั้น สมพร ชุ่มพงษ์ (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า เมื่อก่อนม้าทรงมีจ านวน
น้อย แต่เมื่อเริ่มมีจ านวนมากขึ้นจึงได้ร่วมกันจัดตั้งเป็นชมรมม้าทรง เพ่ือคอยช่วยเหลือซึ่งกันและกัน 
รวมทั้งคอยดูแลการประพฤติของม้าทรงด้วย โดยมีหัวหน้ากลุ่มในพ้ืนที่ต่าง ๆ คอยดูแล มีการท า
ทะเบียนสมาชิก จึงเป็นที่มาของการขึ้นทะเบียนม้าทรงในเวลาต่อมา ส่วนการคัดเลือกม้าทรงของแต่
ละศาลเจ้ามีระบบการจัดการที่ไม่เหมือนกัน เช่น ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง รับม้าทรงทั้งเพศชาย และ
เพศหญิง ศาลเจ้าบางเหนียวรับเฉพาะม้าทรงเพศชาย เป็นต้น ทั้งนี้ เป็นไปตามนโยบายของฝ่าย
บริหาร และหัวหน้าม้าทรงท่ีวางแนวทางกฎระเบียบในการคัดเลือกม้าทรงที่ข้ึนทะเบียน แต่โดย
ภาพรวมแล้วต้องดูพฤติกรรมหลาย ๆ อย่างของม้าทรง เช่น การท างานที่มีประวัติไม่ด่างพร้อย ไม่ติด
ยาเสพติด มีที่อยู่อาศัยเป็นหลักแหล่งแน่นอน สามารถร่วมงานกับองค์กรได้ เป็นต้น ในส่วนของศาล
เจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง ศุภชัย ห่อทองค า31 (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า  ม้าทรงที่ไม่ได้ขึ้นทะเบียนย่อม
ควบคุมได้ยาก ส่วนแนวทางการคัดเลือก และข้ึนทะเบียนม้าทรงมีหลายอย่าง เช่น ต้องเป็นม้าทรงที่
ลงพระแล้วพูดภาษาจีนฮกเกี้ยนเท่านั้น หากพูดภาษาอ่ืนไม่ให้ข้ึนทะเบียน ต้องไม่เป็นผู้ติดยาเสพติด 
มีสุขภาพแข็งแรง เป็นต้น และต้องจัดท าประวัติม้าทรงโดยมีการสัมภาษณ์สอบถามประวัติ และให้
คณะกรรมฝ่ายม้าทรงที่ได้รับการแต่งตั้งเป็นผู้พิจารณา เพราะบุคคลที่เข้ามาเป็นม้าทรงในปัจจุบัน 
ส่วนใหญ่เป็นคนต่างจังหวัด รวมทั้งมีการแต่งตั้งหัวหน้าม้าทรงชายกับหัวหน้าม้าทรงหญิง และเสมียน
ท าทะเบียนบัญชีม้าทรง ม้าทรงที่ได้ขึ้นทะเบียนเรียบร้อยแล้วจะได้รับบัตรประจ าตัวม้าทรง ซึ่งผลดี
ของการข้ึนทะเบียนม้าทรง คือ ท าให้ม้าทรงประพฤติตัวอยู่ในกฎเกณฑ์ของสังคม กฎระเบียบของศาล
เจ้า ซึ่งเป็นผลดีทั้งต่อตัวเอง และสังคม ท าให้ศาลเจ้าสามารถจัดระเบียบม้าทรงได้ 

                                                           
31ศุภชัย ห่อทองค า หัวหน้าม้าทรงของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับม้าทรง     
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 นอกจากนี้ยังมีส่วนที่เกี่ยวเนื่องกับองค์พระ อาทิ ในปี พ.ศ. 2561 ในพิธีอ้ิวเก้งรอบเมืองที่มี
การแสดงอภินิหารขององค์พระ หัวหน้าม้าทรงได้จัดประชุมม้าทรงทั้งหมด เพื่อขอให้ม้าทรง และพ่ี
เลี้ยงแจ้งองค์พระให้ใช้อุปกรณ์ท่ีเหมาะสมในการทิ่มแทงร่างกาย หรือใช้อาวุธประจ ากายขององค์เทพ 
รวมทั้งขอให้พี่เลี้ยงปฏิบัติตัว อย่างเหมาะสม ไม่ทะเลาะเบาะแว้งใด ๆ โดยขอให้แจ้งองค์พระไม่ให้
ทรมานร่างกายม้าทรงแบบน่าหวาดเสียว แต่เน้นความสวยงาม มีเอกลักษณ์ตามแบบอย่างของ
ประเพณีดั้งเดิม เป็นการสร้างภาพลักษณ์ที่ดีแก่ศาลเจ้า เพ่ือให้ผู้คนทั่วไป และนักท่องเที่ยวเกิดความ
ศรัทธาเชื่อถือ ปรากฏว่าได้รับความร่วมมือด้วยดี และในกรณีท่ีมีหนังสือเชื้อเชิญจากศาลเจ้าต่าง ๆ 
ให้ม้าทรงไปเข้าร่วมในพิธีกรรม ทางฝ่ายม้าทรงได้แจ้งให้ฝ่ายบริหารอนุญาตเพ่ือเข้าร่วมงานนั้นในนาม
ของศาลเจ้า สิ่งเหล่านี้ถือเป็นการยกระดับการบริหารจัดการของฝ่ายม้าทรง ท าให้ม้าทรงซึ่งเป็น
เสมือนตัวแทนองค์เทพ และเป็นพลังส าคัญของศาลเจ้าได้เรียนรู้ในเรื่องต่าง ๆ ของสังคม และเข้าใจ
บทบาทความส าคัญของตนเอง ก่อเกิดเป็นพลังแห่งการรับผิดชอบต่อตนเอง และสังคมร่วมกัน ตามที่   
เอมิล ดูร์ไคม์ (1971) กล่าวว่า พลังการควบคุมเกิดขึ้นภายในจิตส านึกของบุคคล และปรากฏอยู่ภายใน
ตัวบุคคล เป็นพลังอย่างหนึ่งที่ท าให้เกิดความรู้สึกผูกพันทางศีลธรรมภายในปัจเจกของบุคคลในการ
ยึดมั่นอยู่กับความต้องการของสังคม (นฤจร อิทธิจีระจรัส. (ผู้แปล) 2535 : 17 - 18) 

บุคคลส าคัญที่มีบทบาทอย่างมากในการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ  คือ ฮวดกั้ว ผู้ท าหน้าที่ประสาน
ความเชื่อมโยงกับม้าทรง และองค์พระ จึงต้องเป็นผู้ที่มีความสามารถในการท่องมนตราต่าง ๆ และเป็น
ล่ามเพ่ือสื่อสารระหว่างองค์พระกับผู้คนทั่วไป เพราะองค์พระพูดภาษาจีนฮกเกี้ยน นอกจากนี้ฮวดกั้ว
ยังเป็นผู้ร่วมกระท าพิธีกรรมต่าง ๆ กับองค์พระ จึงต้องมีความรู้ความเข้าใจในพิธีกรรมต่าง ๆ เป็นอย่าง
ดี นอกจากนี้ฮวดกั้วยังต้องจัดเตรียมอุปกรณ์ส าคัญที่ใช้ในการประกอบพิธีกรรม เป็นอุปกรณ์ท่ีสื่อ
ความหมายทางสัญญะ อาทิ ข้าวสารผสมกับเกลือ และกระดาษยันต์ หรือ “จั้วฮู้” ที่เผาใส่ลงไปในถัง
ข้าวสารพร้อมการท่องมนตร์ก ากับ เรียกว่า “เอ่ียมบี้” บริเวณรอบถังเอ่ียมบี้ยังได้แสดงสัญลักษณ์ด้วย
การติดกระดาษยันต์สีเหลือง และยังมี “ฮู๋จุ้ย” เป็นน้ ามนตร์ที่ใช้ขณะประกอบพิธีกรรม มีการเผา
กระดาษยันต์ลงในน้ า และท่องมนตร์ก ากับเพ่ือใช้ในการก าจัดปัดเป่าสิ่งไม่ดีต่าง ๆ ทั้งนี้ยังมีผ้ายันต์ 
เรียกว่า “ป่อฮู๋” ที่ท าด้วยผ้า ก าธร วงศ์ทวีพิทยากุล (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า ทั้งกระดาษยันต์ 
และผ้ายันต์เรียกโดยรวมว่า “ฮู๋เล่ง” เขียนเป็นสัญลักษณ์ต่าง ๆ รวมทั้งอักขระชื่อขององค์เทพกิ้วอ๋อง
ไต่เต่ หรือองค์เทพต่าง ๆ ค าว่า “ฮู๋” หมายถึง ยันต์ ค าว่า “เล่ง” หมายถึง อาญาสิทธิ์ ค าว่า “จั้ว” 
หมายถึง กระดาษ และค าว่า “ป่อ” หมายถึง ผ้า “ฮู่เล่ง” จึงถือเป็นสิ่งของศักดิ์สิทธิ์ หรือเครื่องราง
ของขลังที่ผ่านการปลุกเสกส าหรับใช้ในการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ โดยเฉพาะป้อฮู๋หรือผ้ายันต์ของ
องค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ นิยมน าไปติดไว้บนประตูบ้าน หรือน าติดตัวไว้เพ่ือป้องกันภยันตรายต่าง ๆ 
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ภาพประกอบที่ 41 กระดาษยันต์ที่มีชื่อกิ้วอ๋องไต่เต่ 
 

การเลือกสรรบุคคลเพ่ือมาท าหน้าที่ฮวดกั้วกระท าได้ไม่ง่ายนัก เพราะความเชื่อในเรื่องของ
อ านาจลึกลับที่มีมาแต่ดั้งเดิมว่า ผู้ที่ท าหน้าที่เป็นฮวดกั้วไม่ประสบความส าเร็จในชีวิต มักขัดสนในการ
ท ามาหากิน ผู้คนส่วนใหญ่จึงเกรงกลัวไม่กล้าเรียนรู้การเป็นฮวดกั้ว รวมทั้งความสามารถทางด้าน
ภาษาจีนฮกเกี้ยนที่ถือเป็นอุปสรรคด้วย และที่ส าคัญข้อมูลความรู้ของฮวดกั้วไม่ค่อยมีการจดบันทึกไว้
เป็นหลักฐานให้ได้ศึกษามากนัก มีการปกปิดเป็นความลับไม่เปิดเผยให้บุคคลภายนอกรับรู้ แต่ใช้
วิธีการถ่ายทอดโดยตรงระหว่างผู้ถ่ายทอด และผู้รับการถ่ายทอด บางครั้งการถ่ายทอดอาจไม่ได้
กระท าอย่างครบถ้วนทั้งกระบวนการ มีข้อผิดพลาดตกหล่นและอาจมีการเสริมแต่งข้ึนในภายหลัง แต่
ทั้งนี้ความสามารถในการเรียนรู้ และความมีไหวพริบปฏิภาณในการแก้ไขปัญหาเฉพาะหน้าที่เกิดขึ้น
ในขณะก าลังประกอบพิธีกรรม นับเป็นสิ่งส าคัญที่แสดงถึงภาวะความน่าเชื่อถือและความสามารถของ
ฮวดกั้ว ที่อาจท าให้เกิดเป็นบรรทัดฐานการปฏิบัติงานของฮวดกั้วคนอ่ืน ๆ ด้วย ดังนั้น การเข้าใจใน
วัตรปฏิบัติต่าง ๆ ในด้านพิธีกรรมเป็นอย่างดีช่วยให้ฮวดกั้วสามารถแก้ไขปัญหาเฉพาะหน้าได้ด้วยดี 
และเป็นที่ยอมรับของสังคม บุคคลที่เป็นฮวดกั้วจึงต้องมีจิตใจที่ตั้งม่ัน มีความรัก ทุ่มเท รวมถึงมีความ
เพียรพยายามในการศึกษาเรียนรู้ทางด้านนี้อย่างแท้จริง นอกจากนี้ฮวดกั้วยังท าหน้าที่ดูแล และชี้แนะ
รวมทั้งปฏิบัติตามค าสั่งขององค์เทพที่ประทับร่างม้าทรง และยังคอยก ากับกลุ่มพ่ีเลี้ยงม้าทรง หรือจัด
ระเบียบของกลุ่มพ่ีเลี้ยง จนท าให้ผู้ที่เข้าร่วมในพิธีกรรมบางคนเข้าใจผิดว่า ฮวดกั้วเป็นพี่เลี้ยงหรือ
ผู้ดูแลม้าทรง 
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 จากการศึกษาวิจัยจึงพบว่า ชาวจีนเชื่อว่าม้าทรงอยู่ในต าแหน่งกึ่งกลางระหว่างโลกมนุษย์กับ
โลกสวรรค์ขององค์เทพ ซึ่งเสด็จลงมาในโลกมนุษย์ผ่านร่างทรงหรือม้าทรง เพ่ือสร้างบารมีด้วยการโปรด
สัตว์ ปัดเป่าสารทุกข์ของเหล่ามนุษย์ที่เดือดร้อน และเพ่ือการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ ตามความเชื่อ 
ม้าทรงจึงเป็นผู้ท าหน้าที่เป็นตัวกลางในการติดต่อสื่อสารระหว่างมนุษย์กับองค์เทพ ในส่วนของ
ประเพณีกินผักของจังหวัดภูเก็ต มีการประทับทรงของม้าทรงเป็นจ านวนมาก โดยมีที่มาจากหลาย
สาเหตุ นับเป็นการเปลี่ยนผ่านด้วยเรื่องราวที่เหลือเชื่อซึ่งอยู่เหนือการควบคุม ไม่สามารถอธิบายด้วย
เหตุผลทางวิทยาศาสตร์ จนท าให้เชื่อว่าเป็นเพราะอ านาจศักดิ์สิทธิ์ขององค์เทพ โดยมีกระบวนการที่
น าไปสู่การเรียนรู้ที่เป็นระบบ ส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงคติความเชื่อ ทัศนคติ บุคลิกภาพ ความเป็น
เอกลักษณ์ตามหน้าที่ของการเป็นร่างทรง โดยมีกระบวนการเริ่มต้นจากสัญญาณที่บ่งบอกว่า “เทพจับ” 
จนกระทัง่พบกับวิกฤติการณ์ในชีวิตแล้วจ าใจยอมรับขันธ์เพ่ือท าหน้าที่เป็นร่างทรง โดยมีฮวดกั้วบุคคล
ส าคัญที่มีบทบาทในการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ  โดยเฉพาะการท าหน้าที่ประสานความเชื่อมโยงระหว่างม้า
ทรงกับองค์พระ  

 
ม้าทรง และกระบวนการความเป็นเทพกับความเป็นมนุษย์ในพื้นที่ศาลเจ้า 

 
 ปัจจุบันศาลเจ้าต่าง ๆ ในจังหวัดภูเก็ตท่ีจัดงานประเพณีกินผักระหว่างวันที่ 1 - 9 เดือน 9 
ตามปีจันทรคติจีน มีประมาณ 34 ศาลเจ้า โดยมีศาลเจ้าดั้งเดิมอยู่เพียง 3 ศาลเจ้า คนไทยเชื้อสายจีน
ในจังหวัดภูเก็ตเรียกว่า “อ๊ามฉ่ายตึ่ง” เป็นศาลเจ้าที่ตั้งอยู่ในเขตชุมชนขนาดใหญ่ที่บรรพบุรุษชาวจีน
เข้ามาตั้งถิ่นฐานสร้างบ้านเรือนไว้ ได้แก่  
  1) ศาลเจ้ากะทู้ มีชื่อภาษาจีนว่า “ไหล่ทูเต้าโบ้เก้ง” ตั้งอยู่ในชุมชนกะทู้ อ าเภอกะทู้ 
  2) ศาลเจ้าบางเหนียว หรือมูลนิธิเทพราศี มีชื่อภาษาจีนว่า “เต้าโบ้ ก-ีอ๋อง” ตั้งอยู่ในชุมชน
บ้านบางเหนียว อ าเภอเมืองภูเก็ต 
  3) ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ย มีชื่อภาษาจีนว่า “จุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง” ตั้งอยู่ในชุมชนจุ้ยตุ่ย อ าเภอเมือง
ภูเก็ต ศาลเจ้าทั้ง 3 มีลักษณะเด่นที่มีค าภาษาจีนว่า “เต้าโบ้” ปรากฏอยู่ในชื่อของศาลเจ้า ซึ่ง
แตกต่างจากศาลเจ้าจีนทั่วไป สมชาย มนูจันทรัถ (2561 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า “เต้าโบ้เก้ง” ที่
ชาวบ้านสมัยก่อนเรียกว่า “ฉ่ายตึ๋งอ๊าม” หรือ “อ๊ามฉ่ายตึ๋ง” หมายถึง ศาลเจ้าส าหรับประกอบพิธีกรรม
กินผักแด่องค์ก้ิวอ๋องไต่เต่เป็นการเฉพาะที่เรียกว่า “กิ้วอ๋องฉ่าย” ส่วนศาลเจ้าอื่น ๆ ที่มีการจัดงาน
ประเพณีกินผักล้วนตั้งขึ้นมาภายหลัง โดยการปรับเปลี่ยนมาจากศาลเจ้าเดิมหรือก่อสร้างศาลเจ้า
ขึ้นมาใหม่ แต่ยังไม่พบว่ามีชื่อศาลเจ้าที่มีค าว่า “เต้าโบ้” อยู่ด้วย แสดงให้เห็นว่าศาลเจ้าทั้ง 3 แห่งนี้
เป็นศาลเจ้าดั้งเดิมเพ่ือการกินผักมาตั้งแต่รุ่นบรรพบุรุษ  
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 ในส่วนศาลเจ้าที่ผู้วิจัยใช้เป็นพ้ืนที่วิจัย ประกอบด้วยศาลเจา้ซัมส้านเที่ยนเฮวกึ๋ง หรือศาลเจา้แม่
ย่านางเรือ ไม่ได้มีการจัดงานประเพณีกินผัก ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง เป็นศาลเจ้าดั้งเดิมที่จัดงาน
ประเพณีกินผักมาตั้งแต่ครั้งบรรพบุรุษ และศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋องหรือศาลเจ้าหล่อโรง กับศาลเจ้าเฮียบ
เทียนเก้งกวนเต้กุนหรือศาลเจ้าสะป า เป็นศาลเจ้าที่เริ่มจัดงานประเพณีกินผักในช่วงเวลาต่อมา ทั้งนี้ โดย
ปกตชิุมชนที่อยู่ห่างไกลจากอ๊ามฉ้ายตึ๋ง ผู้คนในชุมชนเดินทางเข้ามาร่วมพิธีกรรมในงานประเพณีกิน
ผักของอ๊ามฉ้ายตึ่งค่อนข้างล าบาก ศาลเจ้าประจ าชุมชนจึงมีการปรับบทบาทเพ่ือให้ผู้คนเข้าร่วมพิธี
กินผักได้สะดวกข้ึน หนึ่งในนั้น คือ ศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุน (สะป า) ที่เริ่มการกินผัก “ทีก้อง
ฉ่าย” คือ การกินผักเพ่ือถวายแด่องค์เทพหยกอ๋องซ่งเต่ ผู้เป็นเจ้าแห่งเทพยดาทั้งหลายเพียง 5 วัน
สุดท้าย ของช่วงประเพณีกินผัก และมีตะเกียงน้ ามันเพียง 5 ดวง เท่ากับจ านวนวันที่กินผัก เรียกว่า 
“ทีก้องเต้ง” แขวนไว้บนเสาโกเต้ง ไม่มีการอัญเชิญองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ และไม่มีพิธีแห่ขบวนอิ้วเก้ง  
มีเพียงพิธีกรรมไม่มากนัก แต่ลักษณะของพิธีกรรมเหมือนหรือคล้ายคลึงกันกับกินผักกิ้วอ๋องฉ่าย ถือ
เป็นการฝึกหัดเพ่ือเตรียมความพร้อม เมื่อมีความพร้อมแล้วจึงปรับเปลี่ยนเป็นการกินผักกิ้วอ๋องฉ่าย 
ทั้งนี้ มีศาลเจ้าจ านวนมากท่ีเริ่มการจัดงานประเพณีกินผักด้วยวิธีการนี้ และปัจจุบันศาลเจ้าเฮียบ
เทียนเก้งกวนเต้กุน (สะป า) ได้จัดงานประเพณีกินผักอย่างถูกต้องสมบูรณ์แล้ว  
 การก าหนดช่วงเวลาการประกอบพิธีกรรมในประเพณีกินผักในช่วงวันที่ 1 - 9 เดือน 9 ตามปี
จันทรคติจีน มีก าหนดการ และตารางเวลาในการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ ของแต่ละศาลเจ้า เพ่ือเป็น
การบอกกล่าวให้เหล่าบรรดาม้าทรง พี่เลี้ยง และคณะกรรมการฝ่ายต่าง ๆ ของศาลเจ้าได้ทราบ
ล่วงหน้าเพื่อเตรียมความพร้อม รวมทั้งให้บุคคลทั่วไป รวมถึงนักท่องเที่ยวสามารถเลือกเข้าร่วม หรือ
เลือกชมพิธีกรรมต่าง ๆ ได้ตามความสนใจ การก าหนดเวลาที่ปรากฏนั้นเป็นเพียงการวางกรอบไว้
อย่างคร่าว ๆ แต่ในความเป็นจริงหรือในการปฏิบัติสังเกตเห็นว่า การประกอบพิธีกรรม และการ
ประทับทรงของแต่ละศาลเจ้าชขึ้นอยู่กับองค์พระผู้เป็นประธานการจัดงานเป็นผู้ “บุ่นพ่าย” หรือสั่ง
การในก าหนดเวลา และรายละเอียด ดังตัวอย่างก าหนดการของศาลเจ้า 
จุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง ประจ าปี 2561 ตามตารางต่อไปนี้  
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ตารางที่ 6 ก าหนดการของพิธีกรรมต่าง ๆ ในประเพณีกินผัก ของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง 
    ประจ าปี 2561 

วัน - เวลา พิธีกรรม 

วันพฤหัสบดีที่ 4 ตุลาคม 
   07.00 น. 
   20.00 น. 

เป๊ะโง๊ย ยี่หงอ 
ท าความสะอาจศาลเจ้า 
พิธีป้างเอ๋ีย (ปล่อยทหารรักษาเขตปริมณฑลกินผัก) 

วันจันทร์ที่ 8 ตุลาคม 
   17.00 น. 
   23.00 น. 

เป๊ะโง๊ย หยี่เก้า 
พิธียกเสาโกเต้ง (สัญลักษณ์พิธีกินผัก) 
พิธีเฉี้ยหยกอ๋องซ่งเต่ พิธีเฉี้ยกิ๊วอ๋องไต่เต่  

วันอังคารที่ 9 ตุลาคม 
   18.00 น. 

เก้าโง๊ยโซ่ยอิด 
พิธีทักส่อ (อ่านรายชื่อผู้เข้าร่วมพิธีกินผัก) 

วันพุธที่ 10 ตุลาคม 
   09.00 น. 

เก้าโง๊ยโซ่ยยี่ 
พิธีป้ายหล่าวฉ้ายอ้ิว (พิธีเซ่นไหว้ดวงวิญญาณ ผู้ที่เคยเสียสละ
ช่วยเหลืองานศาลเจ้า) 

วันพฤหัสบดีที่ 11 ตุลาคม 
   15.00 น. 
   20.45 น. 

เก้าโง๊ยโซ่ยส๊า 
พิธีโข้กุ้น (เลี้ยงทหารรักษาเขตปริมณฑลกินผัก) 
พิธีฉะเต็กเก่ียม (ปักเขตปริมณฑลกินผัก) 
พิธีเฉี้ยหล่ าเต้า -ปั๊กเต้า (สถานประกอบพิธีชายทะเลสะพานหิน) 

วันศุกร์ที่ 12 ตุลาคม   
   09.00 น. 

เก๊าโง๊ยโซ่ยสี่ 
พิธีป้ายหล่าวฉ้ายอ้ิว (พิธีเซ่นไหว้ดวงวิญญาณ ผู้ที่เคยเสียสละ
ช่วยเหลืองานศาลเจ้า) 

วันเสาร์ที่ 13 ตุลาคม           
  18.00 น.  

เก๊าโง้ยโซ่ยหง่อ 
พิธีทักส่อ 

วันอาทิตย์ที่ 14 ตุลาคม    
   09.00 น.    
 
   15.00 น.   
   20.00 น          

เก๊าโง้ยโซ่ยลั๊ก 
พิธีป้ายหล่าวฉ้ายอ้ิว (พิธีเซ่นไหว้ดวงวิญญาณ ผู้ที่เคยเสียสละ
ช่วยเหลืองานศาลเจ้า) 
พิธีโข้กุ้น (เลี้ยงทหารรักษาเขตปริมณฑลกินผัก)  
พิธีโก้ยโห้ย 
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ตารางที่ 6 (ต่อ) 

วันจันทร์ที่ 15 ตุลาคม 
   08.00 น. 
   21.00 น. 

เก๊าโง้ยโซ่ยชิด 
พิธีอ้ิวเก้ง (แห่พระ) ประกอบพิธีเฉี้ยเฮ้ียวโห้ย (ควันธูป) 
พิธีป้ายชิดเเช้ (บูชาดาวพระเคราะห์ทั้ง 7) 

วันอังคารที่ 16 ตุลาคม 
   09.00 น. 
 
   20.00 น. 

เก๊าโง้ยโซ่ยโป่ย 
พิธีป้ายหล่าวฉ้ายอ้ิว (พิธีเซ่นไหว้ดวงวิญญาณ ผู้ที่เคยเสียสละ
ช่วยเหลืองานศาลเจ้า) 
พิธีโก้ยห่าน (สะเดาะเคราะห์) 

วันพุธที่ 17 ตุลาคม 
   15.00 น. 
   18.00 น. 
   23.00 น. 
   23.45 น. 

เก๊าโง้ยโซ่ยเก้า 
พิธีโข้กุ้น (เลี้ยงทหารรักษาเขตปริมณฑลกินผัก) 
พิธีทักส่อ (อ่านรายชื่อผู้เข้าร่วมพิธีกินผัก) 
พิธีส่างหยกอ๋องซ่งเต่ (สถานประกอบพิธีศาลเจ้าจุ้ยตุ่ย) 
พิธีส่างกิ๊วอ๋องไต่เต่ (สถานประกอบพิธีชายทะเลสะพานหิน) 

วันพฤหัสบดีที่ 18 ตุลาคม 
   17.00 น. 

เก้าโง๊ยโช่ยจ๊าบ 
พิธีลงเสาโกเต้ง พิธีโก้กุ้น พิธีซิ้วเอี๋ย (เลี้ยงทหารรักษาเขต
ปริมณฑลกลับ) 

 
ที่มา : (ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง : 2561) 

หมายเหตุ ก าหนดการข้างต้นมีการปรับเปลี่ยนตามความเหมาะสม เช่น พิธีโก้ยโห้ย
เปลี่ยนแปลงจากวันที่ 13 เป็นวันที่ 14 ทั้งนี้เนื่องจากมีการสั่งการจากม้าทรงองค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วนโส่ย  
 

พิธีกรรมของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งตามตารางก านดการ ปี พ.ศ. 2561 ล้วนเป็นพิธีกรรม
หลักของงานประเพณีกินผักที่ทุกศาลเจ้าต้องจัดให้มีข้ึน และอาจมีการเพ่ิมเติมพิธีกรรมย่อยอื่น ๆ 
ของแต่ละศาลเจ้า เช่น พิธีปีนบันไดมีด พิธีอาบน้ ามัน เป็นต้น รวมทั้งวันเวลาในการประกอบพิธีกรรม
อาจแตกต่างกันไป ยกเว้นพิธียกและลงเสาโกเต้ง พิธีเชี้ยและส่างหยกอ๋องซ่งเต่ พิธีเชี้ยและส่างกิ้วอ๋อง
ไต่เต่ ที่ทุกศาลเจ้ากระท าในวันเดียวกันแต่เวลาอาจแตกต่างกันตามความเหมาะสม ทั้งนี้ ในช่วงเวลาที่
มีการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ มีการประทับทรงของม้าทรงจ านวนมากจนอาจเรียกว่าเป็น “ช่วงเวลา
แห่งการประทับทรง” โดยมีองค์ประกอบส าคัญ คือ “กิมซิ้น” ที่ประจุความหมายความเป็นเทพผ่าน
รูปลักษณ์ท่ีประจักษ์ได้ด้วยสายตา เชื่อมโยงปฏิสัมพันธ์กับบุคคลผู้ท าหน้าที่เป็นม้าทรงที่องค์เทพ
คัดเลือก ในเชิงสัญลักษณ์ถือเป็นการเปิดพื้นที่ให้คนธรรมดาสามารถเข้าไปในพ้ืนที่พิธีกรรมอัน
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ศักดิ์สิทธิ์ และมีอ านาจบารมีพิเศษในการสื่อสารกับองค์เทพได้ อันเป็นอัตลักษณ์ภายใต้ความเชื่อเรื่อง
สิ่งศักดิ์สิทธิ์ในบริบทพิธีกรรมทางศาสนา ก่อเกิดปฏิสัมพันธ์ระหว่างองค์เทพกับกลุ่มบุคคลต่าง ๆ เช่น 
ม้าทรง ฮวดกั้ว ผู้คนต่าง ๆ ในหลากหลายมิติ เป็นต้น 
 จากการสังเกตการณ์ตามศาลเจ้าต่าง ๆ ผู้วิจัยพบว่า พ้ืนที่สังเกตการณ์ พื้นที่พิธีกรรม การ
จัดแบ่งพ้ืนที่ใช้งานของทุกศาลเจ้าล้วนมีลักษณะรูปแบบ และการจัดล าดับความส าคัญที่คล้ายคลึงกัน 
ความแตกต่างตามที่พบเห็นขึ้นอยู่กับลักษณะและขนาดของตัวอาคารศาลเจ้า รวมถึงพ้ืนที่โดยรอบ
เท่านั้น โดยสามารถแบ่งพ้ืนที่ตามลักษณะความส าคัญได้ ดังนี้ 
 1. พ้ืนที่ต าหนักใน หรือท่ีเรียกว่า “ไล่เตี่ยน” มีป้ายภาษาจีนเขียนพระนามกิ้วอ๋องไต่เต่แขวน
อยู่เหนือประตูห้อง เพื่อแสดงให้ทราบว่าเป็นห้องประทับขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ และองค์เทพเต้าโบ้
เทียนจู้น ที่จัดเตรียมไว้เป็นการเฉพาะ จึงเป็นพื้นที่หวงห้ามที่ห้ามบุคคลหรือองค์พระที่ไม่เกี่ยวข้องเข้า
ออกโดยเด็ดขาด ทุกศาลเจ้าจึงน าผ้าม่านสีเหลืองมาขึงปิดด้านหน้าประตูทางเข้าออกท่ีมีเพียงประตู
เดียวไว้อีกชั้นหนึ่ง เพื่อไม่ให้บุคคลภายนอกสามารถมองเห็นภายในได้ ส่วนด้านหน้าผ้าม่านมี
เจ้าหน้าที่หรือบุคคลที่ได้รับคัดเลือกเป็นการเฉพาะ 2 - 3 คน คอยท าหน้าที่รับธูปที่ผู้คนใช้กราบไหว้ 
น าเข้าไปปักภายในห้องต าหนักใน แต่บางศาลเจ้ามีการจัดวางกระถางธูปไว้หน้าห้องต าหนักใน ให้
ผู้คนปักธูปด้วยตนเอง ในส่วนของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง ห้องต าหนักในตั้งอยู่ตรงส่วนกลางด้าน
หลังสุดของตัวอาคาร 
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ภาพประกอบที่ 42 ห้องประทับขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ 
 

2. พ้ืนที่ต าหนักนอก หรือที่เรียกว่า “ฮ่ัวตั๋ว” เป็นพื้นที่ภายในอาคารที่ใช้ในการจัดตั้งตั๋วพระ 
“จ้งไต่สินเบ๋ง” หรือตั๋วรวมกิมซิ้นองค์เทพต่าง ๆ ส่วนใหญ่แยกเป็นปีกซ้าย และปีกขวาของตัวอาคาร
ศาลเจ้า และเป็นตั๋วที่ม้าทรงใช้เป็นที่ประทับทรงองค์เทพต่าง ๆ ด้วย แต่มีตั๋วที่ส าคัญ คือ ตั๋วองค์เทพ
หยกอ๋องซ่งเต่ ราชาแห่งเทพบนสรวงสวรรค์ ที่แยกไว้ต่างหากส าหรับประดิษฐาน “ทีก้องฉู”่ หรือ
พระราชวังค์จ าลองขององค์เทพหยกอ๋องซ่งเต่ โดยปกติห้ามไม่ให้ม้าทรงท าการประทับทรงที่ตั๋วนี้ 
หรือห้ามไม่ให้องค์พระที่ไม่เกี่ยวข้องใช้ตั๋วนี้โดยไม่จ าเป็น เพราะถือเป็นตั๋วขององค์เทพชั้นสูง เว้นแต่
องค์เทพที่ส าคัญหรือมียศต าแน่งสูงเท่านั้น ส่วนที่ตั้งของตั๋วนี้ส่วนใหญ่อยู่ตรงส่วนกลางของอาคาร อาจ
เป็นภายในอาคารหรือที่มุขด้านนอกอาคารตามแต่การจัดการของทางศาลเจ้า ในส่วนของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ย
เต้าโบ้เก้ง ตั๋วนี้ตั้งอยู่ตรงส่วนกลางอาคารด้านหน้าห้องต าหนักใน และมีทีก้องฉู่ขนาดใหญ่กว่าศาลเจ้า
อ่ืน ๆ เขียนไว้ชัดเจนว่า “เหล็งเซี้ยวโป้เตี่ยน” เป็นชื่อพระราชวังขององค์เทพหยกอ๋องซ่งเต่ ปรีดา เอกผล 
(2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า องค์พระที่สามารถใช้ตั๋วนี้ได้มีอยู่ไม่กี่องค์ เช่น องค์พระเฮียนเที้ยนซ่งเต่ 
และองค์พระอ๋องซุ่นไต่ส่าย ต่างมียศต าแหน่งสูง รวมทั้งองค์พระเล่าเอี๋ยที่เป็นเจ้าอ๊าม เป็นต้น ส่วน
ตั๋วจ้งไต่สิ๋นเบ๋งแยกอยู่ที่ปีกซ้าย และขวาของตัวอาคาร โดยทางปีกด้านซ้ายเป็นตั๋วที่มีกิมซิ้นองค์เทพเตี่ยน
ฮู่หง่วนโส่ยประดิษฐานอยู่ตรงกึ่งกลาง ใช้ได้เฉพาะองค์พระเล่าเอี๋ย และองค์เทพชั้นผู้ใหญ่โดยเฉพาะ 
เนื่องจากพ้ืนที่ตั๋วส่วนหนึ่งใช้เป็นที่ประดิษฐานป้ายพระนาม และกระถางธูปขององค์เทพเล่งก้วนไต่เต่ 
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องค์เทพ หล่ าซิ๋น - ปักเต้า ส่วนปีกด้านขวามือของอาคาร เป็นตั๋วของม้าทรงชายส าหรับประทับทรง
องค์พระต่าง ๆ โดยมีกิมซิ้นองค์เทพเฮียบเที้ยนไต่เต่ประดิษฐานอยู่ตรงกึ่งกลาง ส่วนม้าทรงผู้หญิงแยก
ไปใช้ตั๋วที่จัดไว้เฉพาะในอาคารของศาลเจ้าปุดจ้อ นอกจากนั้นยังมีตั๋วขนาดเล็กที่ตั้งอยู่ต่ ากว่าตั๋วอ่ืน ๆ 
ขององค์เทพฮ้อเอ๋ียก้ง หรือองค์เทพที่มีร่างเป็นเสือ ไม่ใช่องค์เทพเจ้าพ่อเสือตามที่รู้จักกันโดยทั่วไป ทั้งนี้
ในส่วนของศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุนเต้ (สะป า) และศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง (หล่อโรง) มีองค์เทพองค์
อ่ืนที่ได้รับมอบหมายให้ท าหน้าที่เป็นเจ้าอ๊ามแทนองค์เทพเตี่ยนฮู่หหง่วนโส่ย ซึ่งเป็นไปตามการ
ตัดสินใจของคณะกรรมการศาลเจ้า เพราะปัญหาที่เกิดจากการขาดแคลนม้าทรงของศาลเจ้า 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 43 ตั๋วองค์เทพหยกอ๋องซ่งเต่ 
 

3. พ้ืนที่มุขกลางด้านหน้าอาคารศาลเจ้า ปกติทุกศาลเจ้าท ามุขด้านหน้ายื่นออกมาจากตัวอาคาร
ศาลเจ้า ซึ่งปกติทุกศาลเจ้าใช้มุขกลางส าหรับจัดตั้งตั๋วเพื่อประดิษฐานกระถางธูปของ “เทียนก๊วนซู
ฮก” หรือกลุ่มเทพเทวดาสวรรค์ ที่ตามบ้านเรือนของคนไทยเชื้อสายจีนมีหิ้งของเทียนก๊วนซูฮกแขวนอยู่
หน้าบ้านส าหรับสักการะบูชาประจ าวันเช่นกัน และบางศาลเจ้าใช้ตั๋วนี้เป็นที่ประดิษฐานพระราชวัง
จ าลองขององค์หยกอ๋องซ่งเต่ในช่วงงานพิธีกรรมต่าง ๆ ด้วย ในส่วนของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งใช้เป็น
ที่ประดิษฐานกิมซิ้นองค์เทพตงต๋านหงวนโส่ย และ “ตงเอ๋ียกี”๋ หรอืธงประจ าทัพกลางซึ่งเป็นหนึ่งใน
กองทัพสวรรค์ทั้งห้า ส่วนธงประจ ากองทัพสวรรค์อีก 4 กองทัพปักไว้ที่เสาของมุขหน้าทั้ง 4 ต้น ทั้งนี้
ธงประจ ากองทัพสวรรค์ทั้งห้านี้เรียกรวมกันว่า “หง่อเอ๋ียกี๋”    
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4. พ้ืนที่ด้านนอกอาคารศาลเจ้า เป็นพื้นที่ลานอเนกประสงค์ ใช้ส าหรับการประกอบพิธีกรรม
ต่าง ๆ ส่วนหนึ่งเป็นที่ตั้งของเสาโกเต้ง พร้อมตั๋วส าหรับปักธูปเทียน เรียกว่า “ตั๋วโกเต้งค้า” และมีการ
ล้อมรั้วกั้นบริเวณไว้โดยรอบเสาโกเต้ง เป็นเขตพ้ืนที่หวงห้าม ไม่ให้องค์พระหรือผู้ไม่มีส่วนเกี่ยวข้อง
เข้าไป นอกจากนั้นก็มีการจุดเผากระดาษทอง เรียกว่า “กิ้มหล๋อ” และจุดส าหรับจุดประทัด รวมทั้ง
เป็นพื้นที่ส าหรับการประดับธงทิวต่าง ๆ ด้วย ในส่วนของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง มีรั้วล้อมรอบเสา
โกเต้งให้เป็นพื้นที่หวงห้าม ส่วนตั๋วโกเต้งค้าอยู่ด้านนอกของรั้ว ผู้คนที่ไปกราบไว้สามารถปักธูปใน
กระถางธูปบนตั๋วนี้ได้เอง และตั๋วนี้ยังใช้เป็นตั๋วประกอบพิธีเฉี้ยองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ และองค์เทพเล่งก๊
วนไต่เต่ด้วย และด้วยสถานที่ที่เปิดโล่งจึงเหมาะกับการที่องค์พระต่าง ๆ ใช้ในการพบปะกับผู้คนที่มาขอ
ความช่วยเหลือด้านต่าง ๆ ด้วย ทั้งนี้ในส่วนของศาลเจ้าซุยบุ่นต๋อง (หล่อโรง) เสาโกเต้งอยู่บริเวณชั้น
สองของอาคารศาลเจ้า เนื่องจากพ้ืนที่ของศาลเจ้ามีจ ากัด และศาลเจ้าเป็นอาคารสองชั้น นอกจากนี้
พ้ืนที่โดยรอบเป็นพ้ืนที่ตั้งของส่วนงานต่าง ๆ ตามความจ าเป็น เช่น โรงครัว ที่พักของม้าทรง เวทีการ
แสดง ที่ท าการของศาลเจ้า เป็นต้น  

5. ตั๋วเล่าฉ้ายอิ้ว เป็นพื้นที่ส าหรับการประดิษฐานป้ายรายชื่อบรรพบุรุษที่เคยให้การ
ช่วยเหลือศาลเจ้า ซึ่งจะแยกไว้ต่างหากไม่ปะปนกับตั๋วขององค์เทพ ทั้งนี้แล้วแต่การจัดการของแต่ละ
ศาลเจ้าว่าใช้พื้นที่ส่วนไหน แต่ในส่วนของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งมีการก่อสร้างอาคารเล็ก ๆ ไว้ด้านข้าง
อาคารศาลเจ้าเป็นการเฉพาะ 
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ภาพประกอบที่ 44 แผนผังการวางพ้ืนที่ประกอบพิธีกรรมในศาลเจ้าจุ้ยตุ๋ยเต้าโบ๋เก้ง 
 

โดยสรุป พ้ืนที่ศาลเจ้าเปรียบเสมือนต าแหน่งเขตพระราชวัง มีเขตพระฐานชั้นนอก ชั้นใน แต่
ตั้งอยู่บนพ้ืนที่ธรรมดาในโลกสามัญ พ้ืนที่ภายในศาลเจ้ามีการประดิษฐานกิมซิ้นขององค์เทพ และ
เครื่องสักการะบูชาต่าง ๆ บนตั๋วตามความเหมาะสม รวมทั้งมีการตกแต่งติดตั้งสัญลักษณ์ในพิธีกรรม
ต่าง ๆ แต่มีพ้ืนที่ส าคัญที่เป็นพ้ืนที่หวงห้าม คือ พ้ืนที่ต าหนักในขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ ในช่วงเวลางาน
ประเพณีถือศีลกินผักมีผ้าม่านสีเหลืองปิดกั้นด้านหน้าประตูไว้ เพื่อแสดงถึงสัญลักษณ์ว่าเป็นเขต
พระราชฐานชั้นใน และบริเวณเสาโกเต้งที่ใช้แขวนตะเกียงน้ ามัน 9 ดวง ที่เป็นสัญลักษณ์แห่งงาน
ประเพณีกินผัก  
 ปรีดา เอกผล (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า เมื่อครั้งอดีตศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งไม่มีการ
ประทับทรงขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ องค์เทพเต๋าบ้อเทียนจุ้น องค์เทพเล็งก้วนไต่เต่ และองค์เทพหล่ า
ซิ๋น - ปักเต้า ซึ่งเป็นความเชื่อมาตั้งแต่สมัยบรรพบุรุษว่า องค์เทพเหล่านี้ และองค์เทพองค์อ่ืน ๆ ที่มี
สถานภาพ และบุญบารมีสูงส่งควรแก่การยกย่องเทิดทูนไว้มากกว่า ส่วนองค์เทพที่ยังคงเข้าประทับ
ร่างม้าทรงก็เพ่ือช่วยเหลือมนุษย์ให้พ้นจากความทุกข์ยาก และเป็นการเพ่ิมบุญบารมีขององค์ท่านด้วย 
ส าหรับกระบวนการอัญเชิญองค์เทพเข้าประทับร่างม้าทรง เพ่ือร่วมในการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ ใน
ส่วนของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง มีข้ันตอน และกลไกอย่างเป็นระบบ ดังนี้ 

โรงทาน 

  

8 

หล่าว
ฉ้ายอิ้ว กอง

อ านวย 
การ 

9 

กิมหลอ 
(ที่เผา

กระดาษ
ทอง) 

3 
ตั๋วพระ 

องค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วนโส่ย 
เล่งก้วนไตเ่ต่  

1 
ตั๋วพระ 

หยกอ๋องซ่งเต่ (ตั๋วกลาง) 

5 

ฮ้อเอี้ยก้ง  
4 

จ้งไต่ซิ๋นเบ๋ง 

ตั๋วลงพระม้าทรงผูช้าย 

ตั๋วลงพระ 

ม้าทรงผู้หญิง  

จุดวางตั๋ว
เลี่ยนจุด
วางธง 5 ส ี

ส านัก 
งาน 

ศาลเจ้า 
7 

ตะเกียงน้ ามัน 9 ดวง 

(ตั๋วเสาโกเต้ง)   พื้นที่โลกมนุษย ์
พื้นที่โลกมนุษย ์

พื้นที่เทวโลก/สวรรค์ 

 

2 
กิ้วอ๋องไต่เต่ (ต าหนักใน) ดวงวิญญาณองค์เทพ 

/กิมซ้ิน 

ดวงวิญญาณองค์เทพ 
/กิมซ้ิน 

อ๊ามจุ้ยตุ่ย : พื้นที่ประกอบพิธีกรรมในประเพณีถือศีลกินผัก

 

 

พื้นที่เทวโลก/สวรรค์ 

6 

ทีก้อง (ตั๋วเทวดา) 

พื้นที่เทวโลก/สวรรค ์
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  1) ก่อนถึงเวลาอัญเชิญองค์เทพเข้าประทับทรง ผู้ที่เก่ียวข้องในการประกอบพิธีกรรม เช่น 
ม้าทรง ฮวดกั้ว เป็นต้น ช าระร่างกายให้สะอาด แต่งกายด้วยชุดขาวที่สะอาด และเข้าประจ าจุดของ
ตนเอง ในส่วนของม้าทรงมีการรวมตัวกันใกล้ ๆ ตั๋วพระ แยกเป็นตั๋วของม้าทรงหญิง และม้าทรงชาย 
จากนั้นม้าทรงน า “เส่กิ้ม” หรือกระดาษทองแผ่นเล็กไปจุดไฟน ามาลนรอบ ๆ ตัวเอง ทั้งศรีษะ 
ร่างกาย มือ และเท้า เรียกว่าการ “เส่เจ่ง” เป็นการท าความสะอาดตัวเองด้วยไฟ ทั้งนี้ ในส่วนของม้า
ทรงชายมกีารถอดเสื้อ ส่วนม้าทรงหญิงแต่งกายรัดกุม เว้นแต่องค์พระที่ไม่ใช้ต้อแต่ใช้ชุดคลุมยาวสี
ต่าง ๆ ต้องแต่งองค์ทรงเครื่องไว้ก่อน มีการตกแต่งหน้าตาพร้อมทรงผมเพ่ือรอการประทับทรง 
  2) เมื่อถึงเวลาท าพิธีอัญเชิญองค์เทพให้เข้าประทับร่างม้าทรง ฮวดกั้วจุดธูปบอกกล่าวฟ้า
ดิน และองค์เทพต่อหน้ากิมซิ้นองค์เทพต่าง ๆ สอดคล้องกับ สุริยา สมุคุปติ์ และคณะ (2539 : 160) 
ที่กล่าวถึงวิญญาณหรือองค์เทพที่อยู่บนโลกสวรรค์ชั้นต่าง ๆ ว่า ท่านไม่มีรูป ไม่มีตัวตน แต่มีวิญญาณที่
เป็นลักษณะของอากาศธาตุ ร่างทรงใช้ควันธูป และกลิ่นธูปเพ่ือติดต่อกับวิญญาณทั้งหลายที่เกี่ยวข้องกับ
พิธี โดยเฉพาะการติดต่อกับองค์เทพที่ประทับทรง จากนั้นฮวดกั้ว “เชี้ยจิ่ว” หรือท่องบทสวดเชื้อเชิญ
องค์เทพให้เข้าประทับร่างม้าทรง ท่ามกลางเสียง “กิมก้อ” หรือชุดกลองเล็ก และฆ้องจีนที่ตีเป็น
จังหวะ โดยเชิญ “เจ้าอ๊าม” หรือองค์เทพเตียนฮู้หง่วยโส่ยให้ประทับทรงก่อน โดยม้าทรงนั่งบนเก้าอ้ี
ใกล้ ๆ ตั๋วพระทางปีกซ้าย ที่จัดไว้เป็นการเฉพาะ เมื่อฮวดกั้วท่องมนตร์ไปสักครู่หนึ่งจะสังเกตเห็นม้า
ทรงเริ่มมีอาการนั่งโยกเอนไปมา จากนั้นยกมือทั้งสองขึ้นท าท่าทางสาวผมเปียทั้งสองข้างไปมาอยู่ครู่
หนึ่ง ลักษณะท่าทางที่แสดงออกเหมือนกับท่าทางของการแสดงงิ้ว อันเป็นสัญญาณหรือสัญญะขององค์
เทพที่ก าลังเข้าประทับร่างของม้าทรง ความสัมพันธ์ทางรูปลักษณ์ตามรูปกิมซิ้นในขณะช่วงการประทับ
ทรงขององค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วยโส่ยที่ปรากฏตัวตนในร่างม้าทรง  ได้แสดงความเป็นอัตลักษณ์เฉพาะขององค์
เทพเตี่ยนฮู้หง่วยโสย่ที่มีผมเปียยาวทั้งสองข้างตามลักษณะของกิมซิ้นที่ปรากฏบนหน้าตั๋วพระ เป็นเสมือน
การสื่อสารที่ท าให้มนุษย์รับรู้ และสัมผัสได้ถึงความเป็นเทพ เมื่อองค์เทพเตียนฮู้หง่วยโส่ยเข้าประทับ
ร่างม้าทรงแล้วจึงเดินไปที่หน้าตั๋วพระ ท าการสาวผมเปียไปมาอีกครู่หนึ่ง จากนั้น  พ่ีเลี้ยงสวมต้อหรือ
ชุดทรงที่เป็นชุดสีเหลืองพร้อมถวายฮวดโซ๊ะ ออเล่ง และธูป แล้วองค์พระเตียนฮู้หง่วยโส่ยท าพิธีกรรม
โดยโบกสะบัดออเล่ง และฟาดฮวดโซ๊ะลงบนพ้ืน 3 ครั้ง ส่งธูปให้พี่เลี้ยงน าไปปักในกระถางธูป แล้วจึง
สั่งการให้ลั่นกลองใหญ่ ที่เรียกว่า “ต่ัวก้อ” เพ่ือส่งสัญญาณให้องค์เทพอ่ืน ๆ ที่อยู่บนสวรรค์รับทราบ
ว่าถึงเวลาที่มาเข้าประทับร่างม้าทรงแล้ว  
  3) เสียงกลองที่ดังเป็นจังหวะเป็นการเบิกฤกษ์เบิกชัย คล้ายการเตรียมการออกรบในยุค
โบราณของกองทัพจีน เป็นการเสริมพลังให้ใจฮึกเหิมก่อนออกศึกสงคราม เหล่าบรรดาม้าทรงที่นั่งบ้าง
ยืนบ้างที่บริเวณใกล้ตั๋วพระมีการประทับทรงองค์เทพ โดยเริ่มแสดงอากัปกิริยา และบุคลิกท่ีแตกต่าง
กันไป เช่น แสดงอาการส่ายศีรษะไปมา ตัวสั่น เหลือบตามองด้านบน เป็นต้น และแสดงลักษณะ
ท่าทางเหมือนกับกิมซิ้นขององค์เทพที่ตนประทับทรง ท าให้ผู้สันทัดสามารถบอกได้ว่าเป็นองค์เทพ
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องค์ใดที่เข้าประทับร่างม้าทรง ลักษณะท่าทางที่แสดงออกส่วนใหญ่มีลีลาเหมือนกับการแสดงงิ้ว 
จากนั้นองค์พระวิ่งหรือเดินไปยังตั๋วพระ เพ่ือท าการสวมใส่ต้อประจ าองค์พระ เสร็จแล้วพ่ีเลี้ยงถวาย
ออเล่ง ฮวดโซ๊ะ และธูป องค์พระโบกสะบัดออเล่ง และฟาดฮวดโซ๊ะ เช่นเดียวกัน เป็นการเสร็จสิ้นพิธี
กรรมการอัญเชิญองค์เทพเข้าประทับทรง พ่ีเลี้ยงเชิญให้องค์พระไปร่วมประกอบพิธีกรรม ทั้งนี้ จาก
การสังเกตพบว่าเมื่อดวงวิญญาณองค์เทพเข้าประทับทรงแล้ว ม้าทรงมีลีลาท่าทางการเดินไม่เหมือน
บุคคลทั่วไป แต่เป็นการเดินด้วยปลายเท้า หรือการเดินเหยียดเท้า และโยกตัวแบบมีจังหวะซึ่งเป็น
ลักษณะเฉพาะขององค์เทพแต่ละองค์  
  ส าหรับ “จิ่ว” หรือมนตราที่เป็นบทเชื้อเชิญดวงวิญญาณองค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วยโส่ย และ
องค์เทพอื่น ๆ ให้เข้าประทับร่างม้าทรง ก าธร วงศ์ทวีพิทยากุล (2561 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลไว้ ดังนี้  
  ส่า กี้ เช่ง เฮ้ียว หลาย เชี้ย ซิน๋  ก่อ หลอ ตง จื้อ จ่าย ตัว เจ๋ง 
 อิด เชี้ย ฮ่อ ก้อง เทียน บุ่น ไค้  ยี่ เชี้ย ฮ่อ ก่อง ซิ๋น จิ่ว จ่าย  
 ส่า เชี้ย ฮ่อ ก้อง ซิ๋น เต่ว หลาย  ซิ่น เคี่ย แบ้ โป่ ชุด เทียน ต๋าย 
 เถง ฮุน ก่า บู่ จ้าย ค่ง ต่ง    จิด หลอ เช่ง เฮี้ยว ก่าว ตั่ว เจ๋ง 
 อ่ัว ฮู๋ เท็ก เหล่ง กิ้ว บ่าน บิ๋น   เซียน จ่าม อ่าว จ่าม บู่ หลอง เจ๋ง 
 หยก อ๋อง ซ่ง เต่ จี้ เท็ก เหล่ง  โป้ย ฮุ๋น จ่าว แบ้ ก่าว ตัว เจ๋ง 
 เต่ จื้อ อิด ซิ้ม ส่าม ป้าย เชิ้ย   ..........................ซิ๋น ก่าง หลิม  
 

  ก าธร วงศ์ทวีพิทยากุล ให้ข้อมูลเพิ่มเติมว่า หากมีการแปลมนตราข้างต้นเป็นภาษาไทย 
ถือเป็นเรื่องที่ไม่สมควรอย่างยิ่ง แต่สรุปโดยรวมว่ามนตราดังกล่าวเป็นการกล่าวถึง การใช้ธูปสามดอก
เพ่ือน้อมอัญเชิญองค์เทพจากสรวงสวรรค์ให้มาประทับร่างม้าทรง 
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ภาพประกอบที่ 45 ความเชื่อมโยงของการประทับร่างทรงในพื้นที่พิธีกรรม 
 
  4) ในการประกอบพิธีกรรม องค์พระทั้งหมดพร้อมกับฮวดกั้วเดินมาที่พ้ืนที่ประกอบ
พิธีกรรมซึ่งถือเป็นพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ หลังจากตรวจตราความพร้อมเรียบร้อยแล้ว องค์พระเตียนฮู้หง่วย
โส่ยสั่งการให้เริ่มประกอบพิธีกรรม โดยมีองค์พระต่าง ๆ ร่วมท าหน้าที่ตามบริบทของพิธีกรรมนั้น ๆ 
จนเสร็จสิ้นพิธีกรรม ส่วนใหญ่จบลงด้วยการจุดประทัดเสียงดังสนั่นหวั่นไหว 
  5) หลังจากเสร็จสิ้นพิธีกรรม บรรดาองค์พระเปิดโอกาสให้ประชาชนที่เคารพศรัทธาถาม
ไถ่ปัญหาของตน เป็นการช่วยแก้ปัญหา คลายความทุกข์ ปัดเป่าสิ่งไม่ดีออกจากชีวิต หรือเพ่ือเป็นการ
สะเดาเคราะห์ บางคนให้องค์พระช่วยรักษาอาการของโรคต่าง ๆ ส่วนใหญ่องค์พระมีของพิเศษมอบ
ให้ เช่น ฮู้ สายสิญจน์ 
ผูกข้อมือ เป็นต้น 
  6) เมื่อเสร็จสิ้นภารกิจองค์พระเดินไปยังหน้าตั๋วพระ เพื่อท าการ “ซ่งเที้ยน” หรือ “ท า
การลา” คือถอดวิญญาณองค์เทพกลับสู่สวรรค์ โดยบอกให้พ่ีเลี้ยงถอดต้อ จากนั้นม้าทรงแสดง
พฤติกรรมในลักษณะท่าทาง อาการส่ายศีรษะไปมา ตัวสั่น หรือแสดงท่าทางเหมือนกิมซิ้นองค์เทพที่
เข้าประทับร่างเช่นเดียวกับตอนเริ่มประทับทรง ก่อนใช้มือตบลงบนตั๋ว 3 ครั้ง แล้วกระโดดกลับมา
ทางด้านหลังหรือทิ้งตัวลง โดยมีพ่ีเลี้ยงยืนประกบด้านหลังคอยรับร่างม้าทรงไว้ ช่วงระหว่างเปลี่ยน
ผ่านเพียงชั่วขณะท าให้ม้าทรงเหมือนคนหลับหมดสติ นั่นเป็นสัญญาณ และสัญลักษณ์ว่าองค์เทพออก
จากร่างทรงแล้ว ฮวดกั้วใช้ออเล่งคลุมใบหน้าร่างทรงพร้อมกับท่องมนตร์ และชี้จุดตามล าตัวหรือตบ
ล าตัวให้ร่างทรงตื่นขึ้นมา เป็นการเสร็จสิ้นความเป็นเทพกลับสู่ความเป็นมนุษย์ดังเดิม 
 
 

โลกมนุษย ์

โลกเทวเทพ 

องค์เทพ/สวรรค์ 

พิธีกรรม กิมซ้ิน 

ตั๋วพระ 

ม้าทรง 



 

 

  168 

     
 

ภาพประกอบที่ 46 กระบวนการประทับร่างทรง และกระบวนการ “ซ่งเที้ยน” องค์เทพกลับสู่สวรรค์ 
 
 จากการศึกษาวิจัยจึงพบว่า ปฏิสัมพันธ์ทางวิญญาณในกระบวนการความเป็นเทพกับความ
เป็นมนุษย์นั้น ม้าทรงซึ่งเป็นร่างมนุษย์ท าหน้าที่เป็น “ตัวกลาง” ให้ “องค์เทพ” ลงมาประทับทรง 
โดยเชื่อมโยงให้เกิดกระแสจิตของการเข้าประทับทรง กลายเป็น “ม้าทรง” อันเป็นทั้ง “Signifier” (ตัว
หมาย) และเป็นทั้ง “Signified” (ตัวถูกใส่ความคิด) คือ ผู้สื่อความหมาย “ส่งสาร” และ “รับสาร” 
ด้วยการผนึกทับซ้อนของกระบวนการกลายความเป็นเทพกับความเป็นมนุษย์ในพ้ืนที่ร่างกายอัน
ศักดิ์สิทธิ์ เพ่ือการติดต่อระหว่างองค์เทพในโลกสวรรค์กับมนุษย์บนโลก และมีบทบาททางความหมาย
ตามลักษณะบริบทที่เกิดข้ึนด้วยการปฏิสัมพันธ์ภายใต้พิธีกรรม แฟร์ดิน็องด์ เดอ โซซูร์ (1959) 
กล่าวถึงความสัมพันธ์สลับซับซ้อนที่เชื่อมโยงระหว่างรูปสัญญะ หรือตัวสื่อ/ตัวหมาย (Signifier) น าไปสู่
ความคิดเกี่ยวกับองค์เทพที่เรียกว่า “ม้าทรง” กับความหมายสัญญะหรือความคิดที่รูปสัญญะต้องการสื่อ 
(Signified) ขององค์เทพในมิติร่างทรงของการเปน็ตัวแทน (Representation) และเป็นปรากฏการณ์ทาง
สังคมที่ยอมรับ เรียกว่า “สัญลักษณ์” (Symbol) (ไชยรัตน์ เจริญสินโอฬาร. 2555 : 20 - 21) “ม้าทรง” 
จึงเป็นทั้งตัวหมาย “Signifier” แต่ในขณะเดียวกันก็ใส่ความคิด “ตัวถูกหมาย” เรียกว่า Signified อยู่
ด้วยกัน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

  169 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพประกอบที่ 47 รูปลักษณ์ของกิมซิ้นองค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วยโส่ย และม้าทรง 

การแบ่งสัญญะเป็นสองส่วนที่แสดงถึงความเชื่อมโยง “Signifier”กับ “Signified” 
 

 อคิน รพีพัฒน์ (2551 : 73 – 74, 94) กล่าวอ้างอิงถึง คลิฟฟอรฺด เกียร์ซ ว่า ความคิดของ
มนุษย์เป็นสัตว์ (คล้ายแมงมุม) ที่ห้อยตัวอยู่ในสายใยของความหมายที่ถักทอขึ้น เพ่ือสร้างวัฒนธรรมเป็น
สายใย ผสมผสานกับความหมายของพฤติกรรมการกระท าของมนุษย์โดยตรง โดยที่มนุษย์สร้าง
ความหมายของสัญลักษณ์ขึ้นมา เช่นเดียวกับความเชื่อในเรื่องของพลังอ านาจเหนือธรรมชาติ ระหว่าง
ดวงวิญญาณขององค์เทพบนโลกสวรรค์ ซึ่งมีกิมซิ้นขององค์เทพที่บ่งบอกรูปลักษณ์ และท่าทางที่
เป็นอัตลักษณ์ขององค์เทพบนเทวโลกเป็นสัญลักษณ์ตัวแทนทางความหมายขององค์เทพ ที่ม้าทรง
ผู้รับบทบาทเป็นสมมุติเทพมีดวงวิญญาณองค์เทพประทับร่างทรงให้กลายเป็น “องค์พระ” อยู่บนพ้ืนที่
พิธีกรรม ด ารงสถานะความเป็นเทพกับความเป็นมนุษย์ เสมือนเป็นองค์เทพกับมนุษย์ผู้ถือศีล ด้วย
ภาพลักษณ์ระหว่างองค์กิมซิ้นกับความสัมพันธ์เชิงพฤติกรรมของม้าทรงขณะเข้าทรง แสดงถึง
ความสัมพันธ์ระหว่างภาพตัวแทนด้วยรูปลักษณ์ และท่าทางที่เป็นอัตลักษณ์ขององค์เทพที่ประทับ

สัญญะตัวถูกหมาย “Signified” แทนความคิด 
(Concept) 

วัตถุ “กิมซิ้น” – รูปเคารพสมมุติเทพ 

รูปสัญญะ ตัวหมาย “Signifier” 
มนุษย์ “องค์เทพ” - “ม้าทรง” 

 

รูปสัญญะ ตัวหมาย 
“Signifier” 

“องค์เทพ” - “ม้าทรง” 

 

สัญญะตัวถูกหมาย “Signified” 
แทนความคิด (Concept) 

วัตถุ “มนุษย์” – “รูปสมมุติเทพ”  
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ทรง มีม้าทรงเป็นผู้ถอดรหัสหรือถอดแบบของความเป็นเทพในร่างมนุษย์ และใช้ภาษาจีนฮกเกี้ยนที่
เป็นภาษาของคนจีนบรรพบุรุษในการสื่อสาร ผู้คนจึงให้ความศรัทธา และเคารพนับถือองค์พระไม่ต่าง
กับองค์กิมซิ้นทีเ่ป็นรูปเคารพ S.Hall (2013) อธิบายภาพแทน (Representation) ว่า เป็นผลผลิต
หรือวัตถุที่ส าเร็จ หมายความว่าการผลิตสร้างความหมาย การใช้ระบบสัญญะ เพื่อเชื่อมโยงแนวคิด 
(Concepts) กับสัญญะ (Signs) หรือกระบวนการน าเสนอแนวคิดผ่านสัญญะ ที่เรียกว่า “ภาพแทน” 
และ S.Hall (2013 : 10-11) อธิบายภาษาสะท้อนความจริงสู่การประกอบสร้างความหมายผ่านภาษา
โดยแยกระหว่างความหมา ยและภาษาไว้ 3 ประเภท ได้แก่ 1) ภาษาเป็นภาพสะท้อนโลกของความเป็น
จริง (Reflective approach) หรือเลียนแบบความจริง (Reflecting or Imitating) โดยการใช้
ร่างกายเป็นเครื่องมือที่ช่วยจ าลองของโลกความจริง (Mimetic) ในรูปสัญญะเชิงภาพ (Visual signs) 
ที่แสดงให้เห็นความสัมพันธ์ระหว่างภาพแทนในรูปสัญญะ  2) ภาษามีเจตนาเพ่ือสร้างความหมายของ
ผู้ส่งสาร (Intentional Approach) คือผู้ที่ก าหนดความหมายต่อโลกความจริงผ่านการใช้ภาษา และ
แสดงถึงความตั้งใจของผู้ส่งสาร Hall (2013) เห็นว่าภาษาเป็นเรื่องของการสื่อสารที่ขึ้นอยู่กับแบบ
แผนรวมกันทางภาษาศาสตร์ และมีกระบวนการเข้ารหัสความหมายร่วมกัน หมายความว่าความคิด
ส่วนตัวมีการต่อรองกับความหมายอ่ืนได้ และ 3) ภาษาเป็นการประกอบสร้างของความหมาย 
(Constructionist Approac) ภาษาจึงเป็นตัวประกอบสร้างทางความหมายเพื่อการสื่อสารกับบุคคลอ่ืน 
และมีความหมายทางสัญญะ เพ่ือเป็นการอ้างอิงถึงโลกความเป็นจริง ความคิด และนามธรรม ดังนั้น 
ภาพแทน (Representations) ขององค์เทพที่สื่อกระบวนการสร้าง และผลิตความหมายเชิงสัญญะใน
มิติเวลาของพิธีกรรม ผู้ที่คลายรหัส คือ ม้าทรง  

 อย่างไรก็ตาม Roland Barthes (1957) มองว่า การสื่อความหมายท าหน้าที่ของมันโดย
อาศัยหน่วยสื่อความหมายทางวัฒนธรรมที่เรียกว่า “มายาคต”ิ ซึ่งสัญลักษณ์หรือรูปสัญญะที่แสดง
ความหมายให้สามารถแยกองค์พระแต่ละองค์ด้วยภาพลักษณ์ และลีลาท่าทางที่ปรากฏเฉพาะองค์
แตกต่างกันไป และรูปลักษณ์การสวมใส่ “ต้อ” ที่ปรากฏรายละเอียดชื่อขององค์เทพจากการ
ประทับตราอักขระภาษาจีน ตราสัญลักษณ์ และสีประจ าขององค์เทพ รวมทั้งศาสตราวุธประจ ากาย 
เป็นเสมือนการจ าลองเครื่องแต่งกายตามรูปลักษณะ และฐานะขององค์เทพ ให้เกิดสัญลักษณ์หรือ
เป็นตัวแทนเชิงความหมาย ฌอง โบดริยาร์ด (1981 อ้างถึงใน สุภางค์ จันทวานิช. 2557 : 304 - 
305) กล่าวถึงสัญลักษณ์ว่า เป็นสิ่งที่แสดง และมีความหมายเฉพาะเจาะจง เป็นเครื่องหมายที่สื่อถึง
ความหมาย ฉะนั้นสัญลักษณ์ที่ปรากฏอยู่ใน “ต้อ” ของม้าทรง แสดงออกทางความหมายของสัญญะ 
(Sing) เมื่อสิ่งเหล่านี้ไปปรากฏอยู่ในบริบทต่าง ๆ หรือปรากฏในบทบาทของม้าทรง ความหมายจึงถูก
ส าแดงออกมาด้วยการสวมบทบาทการเป็นร่างทรง การสวมใส่ “ต้อ” จึงเป็นสัญญะ และภาพจ าลอง 
(Simulation) หรือภาพตัวแทนที่มีความสัมพันธ์กับมนุษย์ และกลายเป็นความสัมพันธ์เชิงสัญลักษณ์
ทางสังคม เพราะฉะนั้นกลุ่มบุคคลในสังคมมองเห็นความเป็นตัวตนหรือบุคลิกภาพความเป็นเทพของ
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องค์เทพแต่ละองค์ในร่างมนุษย์ ดังนั้น ในความหมายของ Roland Barthes (1957) ภาษา พิธีกรรม วัตถุ 
เป็นวัสดุส าหรับสร้างวาทะแห่งมายาคติในแนวปรากฏการณ์วิทยา (Phenomenology) ที่พิจารณา
จากรูปลักษณ์ท่ีเอ้ือให้กลุ่มคนในสังคมสวมใส่ความหมายทางวัฒนธรรมทับลงไปบนวัตถุเหล่านั้น 
เท่ากับว่ามายาคติเป็นกระบวนการสื่อความหมายที่อาศัยเข้าไปยึดครองมายาคติ (นพพร ประชากุล. 
2551 : 10) ดังนั้น การสวมใส่ “ต้อ” บนร่างทรง รวมทั้ง “ออเล่ง” และ “ฮวดโซ๊ะ” ที่เป็นอุปกรณ์ส าคัญ
ที่สร้างความหมายต่อม้าทรงในการประกอบพิธีกรรมเป็นรูปสัญญะที่สร้างวาทะแห่งมายาคติ ประเด็น
นี้เองเป็นการเน้นแนวคิดของ Roland Barthes (1957) ที่แฝงอยู่ในวัตถุ และปรากฏการณ์มากมาย
อันมีเงื่อนไขท่ีท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งกลายเป็นมายาคติ นั่นก็คือสังคม และวัฒนธรรมที่โดนหยิบยื่นให้เกิด
ความหมาย เพราะภายใต้จักรวาลมีศักยภาพที่กระตุ้นให้มนุษย์สร้างความหมายขึ้นมาได้อย่าง ไม่มีที่
สิ้นสุด แต่มายาคติกลายเป็นผลผลิตทางสังคม และวัฒนธรรมของคนกลุ่มหนึ่งหรือหลายกลุ่ม อันมี
จุดประสงค์ส าคัญเพ่ือมาปฏิบัติการในงานประกอบพิธีกรรมงานประเพณีกินผักของคนไทยเชื้อสายจีน
ที่ตรึงความเป็นอัตลักษณ์ไว้อย่างแนบแน่น 
 จากการศึกษาวิจัยจึงพบว่า ขั้นตอนอัญเชิญองค์เทพเข้าประทับทรงเพ่ือการประกอบ
พิธีกรรมต่างๆ ของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง และศาลเจ้าอื่น ๆ มีรูปแบบที่คล้ายคลึงกัน โดยเริ่มจาก
การเตรียมพร้อมของม้าทรง และ ฮวดกั้ว ด้วยการเส้เจ่งท าความสะอาดร่างกายตนเอง จากนั้นฮวดกั้ว
ท าการจุดธูป และน าออเล่ง พร้อมฮวดสุท าพิธีเปิดฟ้าเปิดดิน และอัญเชิญองค์เทพเตียนฮู่หง่วนโส่ย 
หรือองค์เทพที่ท าหน้าที่เป็นผู้น าในการประกอบพิธีกรรมให้เข้าประทับทรงก่อน มีการท่องมนตร์บท
อัญเชิญองค์เทพพร้อม ๆ ไปกับการตีกิมก้อเป็นจังหวะ เมื่อองค์เทพเข้าประทับในร่างม้าทรง ม้าทรง
แสดงกิริยาอาการ และท่าทางขององค์เทพให้ทราบ จากนั้นองค์พระเดินไปที่ตั๋วเพื่อสวมใส่ต้ออันเป็น
สัญลักษณ์ประจ าตัว แสดงถึงความเป็นองค์เทพในร่างม้าทรง พี่เลี้ยงถวายธูป ออเล่ง และฮวดสุให้
องค์พระประกอบพิธีในเบื้องต้นก่อนการตีกลองใหญ่เพ่ืออัญเชิญองค์เทพทั้งหมดให้มาประทับทรง 
และร่วมในการประกอบพิธีกรรมที่ได้จัดเตรียมความพร้อมไว้แล้ว พิธีกรรมจบลงด้วยการจุดประทัด 
องค์พระทั้งหมดใช้ช่วงเวลาหลังจากเสร็จสิ้นพิธีกรรมในการการพบปะผู้คน และช่วงท้ายสุดเป็นการซ่ง
เที้ยนหรือการกลับสู่สวรรค์ขององค์เทพ และเป็นการกลับสู่ความเป็นมนุษย์ของม้าทรง 
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ม้าทรงในบทบาทองค์พระกับการประกอบพิธีกรรมงานประเพณีกินผัก 
 
จากการลงภาคสนามของผู้วิจัยทั้ง 3 ศาลเจ้า ได้แก่ ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง ศาลเจ้าเฮียบ

เทียนเก้งกวนเต้กุน (สะป า) และศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง (หล่อโรง) พบว่า ม้าทรงในบทบาทองค์พระต่าง ๆ 
ล้วนมีหน้าที่ในการประกอบพิธีกรรมงานประเพณีกินผักแตกต่างกันไปตามบริบทของแต่ละองค์พระ 
ตามท่ีได้รับมอบหมายจากองค์พระที่เป็นประธานการจัดงาน ซึ่งการศึกษาม้าทรง 5 คน ในบทบาท
องค์เทพ 5 องค์ ปรากฏดังนี้ 

1. องค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วนโส่ย วโิรจน์ รัตนวิสุทธิ (2561 : สัมภาษณ์) ผู้ท าหน้าที่เป็นม้าทรง
องค์เทพเตียนฮู่หง่วนโส่ย ของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง กล่าวว่า การเป็นม้าทรงองค์เทพที่ท าหน้าที่เป็น
ผู้จัดการงานประเพณีกินผัก ต้องเตรียมตัวล่วงหน้าเป็นเดือน ทั้งการวางแผนเรื่องการงานส่วนตัว 
เพราะต้องท าตัวให้ว่างตลอดช่วงการจัดงาน ต้องจัดเตรียมเสื้อผ้าส าหรับสวมใส่ อุปกรณ์ประจ ากาย 
และอ่ืน ๆ มีผู้ติดตามหรือพ่ีเลี้ยงม้าทรงคอยช่วยเหลือในบางเรื่อง ช่วงงานกินผักมาอาศัยอยู่ที่ห้องพัก
ม้าทรงของศาลเจ้า เป็นการมาช่วยเตรียมงานของศาลเจา้ลว่งหน้าด้วย และมีการประทับทรงก่อนวันงาน
ตามที่ศาลเจ้านัดหมาย เพ่ือสอบถามรายละเอียดงานพิธีกรรมต่างๆ เช่น สอบถามเวลาในการประกอบ
พิธีกรรม การท าฮู๋เล่งให้ฝ่ายพิธีกรรมน าไปใช้งาน เป็นต้น 
  ปรีดา เอกผล (2561 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า ทุกฝ่ายมีการเตรียมงานกันล่วงหน้า ฝ่าย
ฮวดกั้วมีการอัญเชิญให้องค์พระเล่าเอี๋ยมาท าพิธี “อ่ันฮู๋เล่ง” หรือลงพลังกระดาษยันต์ เพ่ือให้ฝ่าย
พิธีกรรมน าไปใช้ในการตัดไม้ไผ่มาท าเสาโกเต้ง และการจัดตั้งตั๋วพระของม้าทรงหญิง รวมทั้งมีการ
สอบถามเรื่องต่าง ๆ หากทางศาลเจ้ามีปัญหาเรื่องใด จะมีการอัญเชิญท่านมาปรึกษา และสั่งการ 
สอดคล้องกับ ประวิทย์ อริยนนทวิทย์ (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า องค์พระเล่าเอ๋ียไม่ได้มียศต าแหน่ง
สูงกว่าพระองค์อ่ืน ๆ แต่เป็นผู้จัดการงานกินผักมาตั้งแต่สมัยคณะงิ้วจัดให้มีขึ้นในครั้งอดีต จึงถือเป็น
ภาระหน้าที่ของท่านที่ต้องกระท าต่อไป และเป็นการให้เกียรติท่านด้วย พิธีกรรมต่าง ๆ จึงต้องให้ท่าน
เป็นผู้สั่งการ หากมีปัญหาใด ๆ ท่านเป็นผู้เข้ามาคลี่คลายปัญหา ท าให้ทุกอย่างด าเนินไปได้ด้วยดี 
เพราะทุกคนต่างเคารพในองค์ท่านมาก  
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ภาพประกอบที่ 48 ม้าทรงองค์พระเตี่ยนฮู้หง่วนโส่ย 
 

ก าธร วงศ์ทวีพิทยากุล (2561 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า เปะโง้ยยี่เก้า หรือวันที่ 25 เดือน 8 
ตามปีจันทรคติจีน ถือเป็นวันเริ่มประทับทรงขององค์พระเล่าเอ๋ีย และองค์พระต่าง ๆ เพ่ือประกอบ
พิธีกรรมป้างเอ๋ียเป็นพิธีกรรมแรกในงานประเพณีกินผัก จากนั้นไปเริ่มอีกครั้งในพิธีกรรมยกเสาโกเต้ง 
ซึ่งถือเป็นสัญลักษณ์ของการเริ่มต้นการกินผักอย่างเป็นทางการ วิโรจน์ รัตนวิสุทธิ (2561 : สัมภาษณ์) 
ให้ข้อมูลว่า ในช่วงหลังจากวัน ปั้งเอ๋ียจนถึงวันขึ้นเสาโกเต้ง ตัวท่านต้องอยู่ประจ าที่ศาลเจ้า เพราะ
หากมีกรณีเรื่องเร่งด่วนอาจต้องมีการประทับทรง ส่วนเวลาว่างก็ช่วยงานไปตามปกติ ซึ่งองค์พระเล่า
เอ๋ีย มีส่วนร่วมในทุกพิธีกรรม และยังต้องตรวจตราดูการจ่ายอาหาร เป็นผู้ไปท าพิธีเบิกฤกษ์เตาไฟ
ส าหรับปรุงอาหารที่ครัวของศาลเจ้า กล่าวได้ว่าต้องดูแลจัดการทุกอย่างที่เก่ียวข้องกับการกินผัก
จนถึงวันสุดท้าย ทุกครั้งที่เสร็จสิ้นพิธีกรรม  

อย่างไรก็ตาม องค์พระเล่าเอี๋ยต้องเดินตรวจตราในพ้ืนที่ต่าง ๆ รวมถึงพ้ืนที่ “ไล่เตี่ยน” ซ่ึง
เป็นพื้นที่หวงห้าม บางครั้งหากมีการแสดงเชิดสิงโตหรือมีการแสดงการละเล่นแบบจีน องค์พระเล่า
เอ๋ียมาร่วมชมด้วย และอาจแสดงการร างิ้วด้วยท่าทางที่อ่อนช้อยสวยงามมาก และช่วงสุดท้ายเป็นการ
เปิดโอกาสให้ผู้คนทั่วไปได้ปรึกษาถามไถ่ปัญหาส่วนตัว รวมทั้งขอโชคลาภ และก่อนที่ท าการซ่งเท้ียนก็
มีการอ านวยพรให้ทุกคนเสมอ   

กล่าวโดยสรุปว่า ม้าทรงองค์เทพเตี่ยนฮู่หง่วนโส่ยของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง มีเพียงคนเดียว
เท่านั้น แต่ต้องปฏิบัติภารกิจในฐานะองค์พระเกือบทุกพิธีกรรม จากการสังเกตของผู้วิจัยพบว่า มีการ
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มอบหมายงานให้องค์พระองค์อ่ืนกระท าการแทน คือ มอบหมายให้องค์พระทิฮู้ง่วนโส่ย และองค์พระ
เฮียบเที้ยนไต่เต่ ร่วมกับองค์พระอ่ืน ๆ ในการท าพิธีฉะเต็กเกี่ยม นอกจากนั้นองค์พระเตี่ยนฮู่หง่วน
โส่ยยังท าหน้าที่เป็นที่ปรึกษา และเป็นผู้ตัดสินใจสั่งการในเรื่องต่าง ๆ อันแสดงถึงความส าคัญขององค์
เทพ และม้าทรงด้วย โดยเฉพาะม้าทรงต้องเป็นผู้เสียสละเพ่ือส่วนรวมเป็นอย่างมาก การปฏิบัตตนก็ต้อง
เคร่งครัดในข้อห้ามต่าง ๆ เพ่ือเป็นแบบอย่างของม้าทรงในศาลเจ้า ถือเป็นเรื่องที่ท้าทายส าหรับม้าทรง 
และบุคคลอ่ืนเป็นอย่างมาก   

 2. องค์เทพตงตั่นหง่วนโส่ย หรือองค์เทพลี้โล่เฉี้ย วุฒิชาติ ณ บางช้าง (2560 : 
สัมภาษณ์) ผู้ท าหน้าที่เป็นม้าทรงองค์เทพตงตั่นหง่วนโส่ย ของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง กล่าวว่า 
ภาพลักษณ์ของม้าทรงมีความส าคัญในการประทับร่างทรงเป็นอย่างมาก เพราะผู้คนดูที่การปฏิบัติตน 
และความน่าเชื่อถือของม้าทรงเป็นอันดับแรก ในส่วนขององค์เทพลี้โลเฉี้ยมีหลายป้าน แต่ละป้านมี
บุคลิกลักษณะ และอุปนิสัยที่แตกต่างกัน ลักษณะท่าทางการประทับทรงก็แตกต่างกัน ป้านที่ได้
ประดับยศเป็นองค์เทพตงตั๋นหง่วนโส่ย จากการศึกษาประวัติ  ท าให้ทราบว่าองค์ท่านมีฐานะเป็นแม่
ทัพ มีความรับผิดชอบสูงแม้อายุไม่มากก็ตาม ส าหรับการมาเป็นม้าทรงขององค์ท่านนั้น เกิดจากการที่
ท่านเข้าประทับร่างเอง โดยไม่ได้มีการท าพิธีเชื้อเชิญแต่อย่างใด จึงรู้สึกภูมิใจมากท่ีได้รับการคัดเลือก
ให้เป็นม้าทรงองค์ท่านในการท าพิธีกรรมต่าง ๆ ส่วนการประทับทรงที่นอกเหนือจากพิธีกรรม ส่วน
ใหญ่รับรู้ได้ด้วยตนเองว่าองค์ท่านก าลังมาเข้าประทับทรงจึงต้องแจ้งพ่ีเลี้ยงให้ทราบเพ่ือเตรียมการ  

 อย่างไรก็ตาม ในงานประเพณีกินผักปี พ.ศ. 2561 วุฒิชาติ ณ บางช้าง ได้ย้ายไปสังกัด
ศาลเจ้ากิ้วเทียนเก้ง ซึ่งเริ่มต้นจัดงานกินผักเป็นปีแรก โดยได้รับการแต่งตั้งเป็นหัวหน้าม้าทรงของศาล
เจ้ากิ้วเทียนเก้ง ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งจึงแต่งตั้งให ้ลิขิต หลา้แหล่ง ท าหน้าที่แทน ก าธร วงศ์ทวีพิทยากุล 
(2561 : สัมภาษณ์) ฮวดกั้วที่ร่วมติดตามม้าทรง ลิขิต หล้าแหล่ง ที่ประทับร่างองค์พระลี้โลเชี้ยไปในการ
ตรวจตราร้านค้า กล่าวว่า ไม่น่าเชื่อว่าองค์พระสามารถเดินด้วยลีลาที่รวดเร็วจนตามแทบไม่ทัน 
สมชาย มนูจันทรัถ (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า ปกติม้าทรง ลิขิต หล้าแหล่ง ประทับทรงองค์พระ
ลี้โลเชี้ยป้านเด็กตอนเล่นน้ าทะเล ซึ่งเป็นวัยที่ซุกซนจึงมีลีลาการเดินหรือวิ่งได้รวดเร็ว มีการหยอกล้อ
กับผู้คนท าให้ดูเป็นกันเองมาก จึงเป็นที่ชื่นชอบของคนส่วนใหญ่ นอกจากนี้บุคลิกลักษณะของม้าทรง
ก็เป็นคนใจดี ยิ้มแย้มแจ่มใส และทราบว่าม้าทรงมีการปฏิบัติตนอย่างเคร่งครัด มีการถือศีลกินเจใน
วันโช่ยอิด - จับง่อ หรือวันพระจีนด้วย  
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ภาพประกอบที่ 49 ม้าทรงองค์พระตงตั่นหง่วนโส่ย 
 

 บทบาทหลักขององค์พระตงตั่นหง่วนโส่ย คือ การเป็นผู้อารักขาดูแลความเรียบร้อย
บริเวณพ้ืนที่ศาลเจ้า ในฐานะแม่ทัพกองกลาง จึงเห็นองค์ท่านเดินตรวจตราทั่วไปทั้งใน และนอกพ้ืนที่
ศาลเจ้า รวมถึงพ้ืนที่ร้านค้าต่าง ๆ อาทิ ร้านอาหาร ร้านกาแฟ ร้านค้า เป็นต้น ก าธร วงศ์ทวีพิทยากุล 
(2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า ก่อนขึ้นเสาโกเต้ง องค์พระตงตั่นหง่วนโส่ย เป็นผู้น าในการ “เส้เจ่งอ๊าม” 
ร่วมกับฮวดกั้ว เป็นการท าความสะอาดศาลเจ้าด้วยควันไม้หอม จากนั้นองค์ท่านไปตรวจตราร้านค้าที่
อยู่ด้านนอกว่ามีความสะอาดหรือไม่ อย่างไร มีการจุดควันหอมภายในร้านหรือไม่ รวมถึงตรวจตรา
ความเหมาะสมอื่น ๆ หากพบว่าสิ่งใดกระท าไม่ถูกต้องก็บอกให้กระท าให้ถูกต้อง ถือเป็นกระบวนการ
คัดกรองจากองค์พระ และมีการมอบ “ป่อฮู้” หรือผ้ายันต์ที่ประทับชื่อของกิ้วอ๋องไต่เต่ให้แก่ร้านค้า 
เพ่ือติดตั้งไว้เป็นสิริมงคล และเป็นการแสดงให้ประชาชนทราบด้วยว่าเป็นร้านค้าท่ีผ่านการคัดกรอง
จากองค์พระแล้ว ทั้งนี้ในช่วงว่างหรือวันที่ไม่มีพิธีกรรมองค์ท่านได้เดินตรวจตราจุดต่าง ๆ รวมทั้ง
ร้านค้าด้วย ประวิทย์ อริยนนทวิทย์ (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า หน้าที่เฉพาะขององค์พระตงตั่นหง่วน
โส่ย คือ การไปประกอบพิธีเฉี้ยหล่ าเต้า - ปักเต้า ที่ชายทะเล ถือเป็นหน้าที่ส าคัญท่ีมีมาตั้งแต่ครั้งอดีด 
ดังนั้น ม้าทรงองค์เทพตงตั่นหง่วนโส่ย จึงต้องมีความรับผิดชอบสูง และเป็นบุคคลส าคัญอีกคนหนึ่งที่
ต้องประพฤติตนให้เป็นที่น่าเชื่อถือของผู้พบเห็น ทั้งนี้ ในศาลเจ้ามีม้าทรงขององค์เทพตงตั่นหง่วนโส่
ยอยู่หลายคน ม้าทรงที่ได้รับเลือกให้เป็นม้าทรงหลักในการประกอบพิธีกรรมจึงถือเป็นสิ่งที่น่า
ภาคภูมิใจยิ่ง  

 3. องค์เทพเทียนซ่งเส้งโบ้ หรือเจ้าแม่ย่านางเรือ หรือที่เรียกว่า “ม่าจ้อโป๋” เป็นเทพนารีที่มี
บรรดาศักดิ์สูง มีผู้คนให้ความเคารพนับถือเป็นอย่างมาก ได้เริ่มเข้าประทับร่างของหญิงสาวคนไทย
เชื้อสายจีน คือ เซียนจู้ แซ่อ๋ึง เมื่อปี พ.ศ. 2513 ถือเป็นปรากฏการณ์ท่ีท าให้มีม้าทรงหญิงเกิดข้ึนใน
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พ้ืนที่พิธีกรรมของจังหวัดภูเก็ต เซียนจู้ แซ่อ๋ึง32 (2561 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า ปัจจุบันท่านมีอายุ 78 
ปี องค์เทพเที้ยนซ่งเส่งโบ้เข้ามาประทับทรงเป็นครั้งแรกด้วยการที่องค์เทพมาเข้าประทับทรงเอง หรือ
ที่เรียกว่า “เทพจับ” ซึ่งในขณะนั้นอาศัยอยู่ที่จังหวัดกระบี่ ปีรุ่งขึ้นจึงมากินผัก และประทับทรงที่ศาล
เจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งติดต่อกันมาจนถึงปัจจุบัน ลูกหลานต่างร้องขอให้เลิกการเป็นม้าทรง แต่ท่านตั้งใจ
แล้วว่าขออุทิศตนเป็นม้าทรงองค์เทพตลอดไป ส่วนการเป็นม้าทรงหญิงนั้น ในช่วงแรก ๆ ยังไม่มีม้า
ทรงหญิงในศาลเจ้า ต่อมามีเพ่ิมข้ึนคนสองคน และเพ่ิงมีจ านวนมากในช่วงไม่กี่ปีนี้ ทั้งนี้ มีข้อจ ากัด
ระหว่างม้าทรงชายกับม้าทรงหญิงอยู่บ้าง ส่วนใหญ่เป็นเรื่องเกี่ยวกับความเชื่อดั้งเดิม ท าให้องค์พระไม่
สามารถร่วมประกอบพิธีกรรมบางอย่างได้อย่างใกล้ชิด แต่รู้สึกภูมิใจที่ได้เป็นม้าทรงองค์เทพม้าจ้อโป๋ 
และได้ช่วยงานศาลเจ้ามาโดยตลอด สามารถ เลิศศุภกุล33 (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า เซียนจู้ แซ่อ๋ึง 
เป็นม้าทรงเก่าแก่ ตั้งแต่สมัยเด็กก็พบเห็นท่านแล้ว ต่อมาได้เข้ามาช่วยเป็นพี่เลี้ยงให้ท่าน และองค์
พระมักเรียกหาบ่อยครั้งเพ่ือช่วยเป็นล่ามแปลภาษา เพราะทุกครั้งที่ท่านประทับทรงมักมีผู้คน
โดยเฉพาะผู้หญิงมาขอให้องค์พระช่วยเหลือ ท าให้ท่านปฏิบัติภารกิจเสร็จสิ้นล่าช้ากว่าองค์พระองค์
อ่ืน ๆ ปัจจุบันแม้ท่านอายุมาก หูตาไม่ดีเหมือนเมื่อก่อน ท่านก็ยังมาช่วยงานศาลเจ้า แต่ระยะหลัง
อาจไม่ประทับทรงนานนัก ท่านจึงถือเป็นบุคคลที่น่ายกย่องอย่างมาก และเชื่อว่าด้วยเพราะท่าน
ปฏิบัติตัวดี องค์เทพจึงปกปักรักษาให้ท่านมีสุขภาพแข็งแรง ปรีดา เอกผล (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า 
ตั๋วประจ าองค์พระม้าจ้อโป๋เป็นตั๋วเดียวกับตั๋วองค์พระเล่าเอ๋ีย มีกิมซิ้นองค์เทพม้าจ้อโป๋องค์ใหญ่ตั้งอยู่ที่
ตั๋วนี้ด้วย ท่านจึงเป็นม้าทรงหญิงเพียงคนเดียวที่ประทับทรงที่ตั๋วม้าทรงชายตั้งแต่ครั้งยังไม่มีการจัดตั้ง
ตั๋วม้าทรงหญิง โดยเข้าร่วมในทุกพิธีกรรม แม้แต่การเดินขบวนพิธีอิ้วเก้งซ่ึงมีระยะทางไกลก็ไม่เคยบ่น
หรือย่อท้อ ยังท าหน้าที่ในฐานะองค์พระที่มาประทานอ านวยพรให้มอลมนุษย์  
 
 
 
 
 
 

                                                           
32เซียนจู้ แซ่อ๋ึง ม้าทรงองค์เทพม้าจ้อโป๋ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับการ

เป็นม้าทรง 
33สามารถ เลิศศุภกุล ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต ผู้ประกอบพิธีกรรม (ฮวดกั้ว) 

ในงานประเพณีกินผักศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับม้าทรง 
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ภาพประกอบที่ 50 ม้าทรงองค์พระม้าจ้อโป๋ 
 

 อย่างไรก็ตาม การรับบทบาทให้เป็นองค์พระม้าจ้อโป๋ ด้วยความเป็นเพศหญิงจึงข้อจ ากัดบาง
ประการ โดยเฉพาะความเชื่อดั้งเดิมเก่ียวกับการมีประจ าเดือนของผู้หญิง เพราะถือเป็นสิ่งที่ไม่เป็น
มงคล อาจน าไปสู่ความมัวหมองในการประกอบพิธีกรรม ซึ่งอาจเกิดขึ้นโดยม้าทรงไม่รู้ตัว จึงท าให้
เป็นองค์พระเข้าร่วมประกอบพิธีกรรม 

4. องค์เทพเฮียบเที้ยนไต่เต่ หรือองค์เทพเต้กุน รู้จักกันดีในชื่อองค์เทพกวนอู ศุภากร ก้าว
เจริญ (2561 : สัมภาษณ์) ผู้เป็นม้าทรงองค์เทพเต้กุน กล่าวว่า ตนเองเป็นม้าทรงรุ่นใหม่ แต่พยายาม
ท าตัวอย่างดีที่สุดจนเป็นที่ยอมรับของคณะกรรมการศาลเจ้า ที่ให้เป็นตัวแทนในการประกอบพิธีกรรม
ต่าง ๆ รวมทั้งพิธีกรรมงานแซยิดขององค์ท่านด้วย แม้ม้าทรงขององค์เทพเต้กุ้นจะมีอยู่เป็นจ านวน
มาก แต่ท่านรู้สึกภูมิใจที่ได้ท าหน้าที่นี้ โดยให้ค ามั่นสัญญาว่าจะรักษาความดีไว้ตลอดไป ส่วนอาวุธที่
องค์พระท่านใช้เป็นง้าวขนาดใหญ่ เป็นง้าวที่รวบรวมเงินจัดท าขึ้นเอง รวมทั้งชุดเครื่องทรงซึ่งเป็นชุดสี
เขียว ทั้งนี้ท่านรู้สึกว่าโชคดีที่ได้รับความเมตตาจากองค์เทพในหลายสิ่งหลายอย่าง รวมทั้งโชคลาภที่
ได้รับอยู่บ่อยครั้ง ปรีดา เอกผล (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า องค์เทพเต้กุ้นเป็นองค์เทพที่มียศศักด์สูง 
ผู้คนจึงให้การนับถือมาก โดยเฉพาะด้านการค้าขาย เพราะเป็นผู้ที่มีความซื่อสัตย์ กิมซิ้นองค์ใหญ่ของ
ท่านจึงตั้งอยู่ตรงกลางของตั๋ว ม้าทรงขององค์เทพก็มีอยู่จ านวนมาก และมีหลายป้าน ทั้งป้านขี่ม้า 
ป้านอ่านหนังสือ ป้านยืนถือง้าวใหญ่ และอีกหลาย ๆ ป้าน ในการเริ่มประทับทรงม้าทรงมีใบหน้าแดง
ก่ า มีการสาวหนวดด้วยมือขวา ส่วนมือซ้ายท าท่าเหมือนถือหนังสือ เช่นเดียวกับท่าทางที่ปรากฏใน
องค์กิมซิ้น มีความขึงขังแบบนิ่มนวลจึงดูสง่าไม่ดุร้ายน่ากลัว การแสดงท่าทางลักษณะนี้ปรากฏให้เห็น
ทุกครั้งในขณะเข้าร่วมพิธีกรรม และด้วยรูปร่างม้าทรงที่ก าย าผึ่งผาย จึงดูเข้ากันได้ดีกับท่าทางที่องค์
พระแสดงออกมา  

 
 



 

 

  178 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบที่ 51 ม้าทรงองค์พระเต้กุ้น 
 

 ดังนั้น หน้าที่หลักขององค์พระเต้กุ้น จึงมักเกี่ยวข้องกับการวางก าลังทหาร เช่น พิธีกรรมฉะเต็ก
เกี่ยม พิธีกรรมโก้ยโห้ย พิธีอ้ิวเก้ง เป็นต้น การประทับทรงของท่านเป็นการใช้ตั๋วด้านขวามือ ซึ่งเป็น
ตั๋วขององค์ท่าน ในส่วนตัวม้าทรงก็ปฏิบัติตนได้ดี เพราะเป็นคนสุขุมเยือกเย็น ไม่ยุ่งเกี่ยวกับใครมี
ความรับผิดชอบในหน้าที่ จึงเป็นตัวอย่างที่ดีของม้าทรงรุ่นใหม่ อย่างไรก็ตาม ภาพลักษณ์ขององค์
เทพเต้กุนจึงเป็นเทพฝ่ายบู๊ และเทพฝ่ายบุ๋นซึ่ง ศุภากร ก้าวเจริญ ได้สร้างภาพแทนความเป็นเทพใน
สวมบทองค์เทพเต้กุนป้านยืนถือง้าวใหญ่ เป็นเทพฝ่ายบู๊ ลักษณะ ท่าทางที่ดุดันเสมือนเป็นนักรบ
ก าลังออกกองทัพ จึงสู่สาธารณะและมวลมนุษย์ที่มีความศรัทธาต่อตัวองค์เทพ ต้องสอดคล้องกับภูมิ
หลังประวัติขององค์เทพ  
 5. องค์เทพเฉ่งจุ้ยจ้อซือ หรือองค์เทพจ้อซือกง ซึ่ง กฤษณะ จิตต์ซื่อ34 ผู้รับบทบาทม้าทรงเฉ่ง
จุ้ยจ้อซือ (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า ช่วงปี พ.ศ. 2545 ขณะที่มีอายุประมาณ 22 ปี ถือเป็นช่วง
วัยรุ่น ได้เริ่มเป็นม้าทรงองค์เทพจ้อซือกง และได้มาประทับทรงองค์เทพจ้อซือกงในงานพิธีกรรมต่าง 
ๆ ที่ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง เช่น งานกินผัก งานแซยิดองค์เทพต่าง ๆ เป็นต้น ทั้งนี้ เพราะมีความ
ผูกพันกับศาลเจ้ามาตั้งแต่เด็ก โดยเฉพาะงานแซยิดองค์เทพจ้อซือกง ได้ท าหน้าที่เป็นผู้ประกอบ
พิธีกรรมต่าง ๆ ร่วมกับฮวดกั้ว ปรีดา เอกผล (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า องค์พระจ้อ ซือกงเป็นเทพ
ผู้ทรงศีลในพุทธศาสนามหายาน จึงมีลีลาการประทับทรงที่นิ่มนวล มือทั้งสองประสานซ้อนกันบริเวณ
หน้าท้องเหมือนท่านั่งสมาธิเช่นเดียวกับองค์กิมซิ้น แต่ในการแสดงอิทธิฤทธิ์ด้วยอาวุธต่าง ๆ ท่านดู
จริงจังมาก ส่วนหน้าที่หลักขององค์ท่านส่วนใหญ่เป็นเรื่องของการตรวจตราความถูกต้องของพิธีกรรม
ต่าง ๆ เช่น การดูการตั้งโต๊ะพิธีกรรมว่ามีการรองกระดาษทองหรือไม่ การจัดวางสิ่งของต่าง ๆ ถูกต้อง

                                                           
34กฤษณะ จิตต์ซื่อ ม้าทรงเฉ่งจุ้ยจ้อซือศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับม้าทรง 
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หรือไม่ การให้ศีลให้พรในพิธีกรรมโก้ยห่าน หรือพิธีกรรมสะเดาะเคราะห์ รวมทั้งการที่ท่านมี
ความสามารถด้านการแพทย์ จึงมีผู้คนมาขอให้องค์พระช่วยเหลืออยู่บ่อยครั้ง องค์ท่านได้ให้การ
แนะน า ช่วยเหลือทุกครั้ง นอกจากนี้องค์พระยังสั่งการให้พ่ีเลี้ยงจัดหาสิ่งของต่าง ๆ มาให้ท่านท าพิธี 
เพ่ือแจกจ่ายให้แก่ผู้คนทั่วไปอยู่เสมอ เช่น ม่อหยอง หรือด้ายสายสิญจน์สีต่าง ๆ ส าหรับผูกข้อมือ 
และเหรียญขนาดเล็กขององค์ท่าน เป็นต้น ทั้งนี้ในการประทับทรงองค์พระมีการใช้ตั๋วพระด้านซ้ายมือ
ของศาลเจ้าเช่นเดียวกับองค์พระเตี่ยนฮู่หงวนโส่ย ส่วนกิมซ้ินขนาดใหญ่ขององค์ท่านประดิษฐานอยู่ที่
ตั๋วนี้เช่นกัน แสดงถึงการให้ความส าคัญกับองค์เทพเฉ่งจุ้ยจ้อซือ สมชาย มนูจันทรัถ (2561 : 
สัมภาษณ์) กล่าวว่า องค์เทพจ้อซือก้งมีชื่อเสียงเป็นที่รู้จักกันดีว่ามีความศักด์สิทธิ์มาตั้งแต่สมัย แปะจิ้
นเบ๋ง (นายวินัย แซ่ส้อ) เป็นม้าทรง แต่หลังจากท่านย้ายไปตั้งศาลเจ้าซุ่ยบุนต๋อง ก็ไม่มีม้าทรงในการ
ท าหน้าที่อยู่ช่วงระยะหนึ่ง ส าหรับม้าทรงคนปัจจุบันเป็นคนเรียบร้อย ดูเคร่งขรึม และช่วยงานศาลเจ้า
มาโดยตลอด เมื่อประทับทรงองค์พระก็พูดจานิ่มนวล จึงเป็นผู้ที่มีความเหมาะสมดี 

 

             
 

ภาพประกอบที่ 52 ม้าทรงองค์พระจ้อซือกง 
 

 ในส่วนขององค์เทพองค์อ่ืน ๆ อีกจ านวนมาก ทั้งเทพที่เป็นผู้หญิง หรือเทพที่เป็นผู้ชายทุก
องค์ เมื่อเข้าประทับร่างม้าทรงมีลักษณะท่าทางเหมือนกับองค์กิมซิ้นขององค์เทพนั้น ๆ และล้วนมี
การให้ความช่วยเหลือกับผู้คนที่มาถามไถ่เรื่องราวต่าง ๆ ตามที่ได้รับการร้องขอ รวมทั้งการให้ศีลให้
พรต่าง ๆ ถือเป็นหลักปฏิบัติขององค์เทพทุกองค์ที่ต่างให้ความช่วยเหลือมนุษย์เช่นเดียวกัน โดยองค์
เทพแต่ละองค์มีรูปแบบวิธีการที่แตกต่างเป็นเอกลักษณ์ของตนเอง แล้วแต่มุมมองของผู้คนว่าชอบ
แบบใด นอกจากนี้ม้าทรงที่องค์เทพเข้าประทับร่างมีการแสดงออกทางพฤติกรรมในเชิงการประลอง
อิทธิฤทธิ์ขององค์พระเฉพาะที่เป็นเพศชาย ด้วยการแสดงการทรมานตนเองในลักษณะต่าง ๆ เรียกว่า 



 

 

  180 

“เต้าฮวด”  มีการใช้อาวุธต่าง ๆ เช่น “โป้เกี่ยม” หรือดาบ  “ป้อท๋าว” หรือขวาน และ “ทิกิ๋ว” หรือ
ลูกตุ้มเหล็กแหลม หรืออาจใช้อาวุธประจ ากายขององค์พระ ในขณะที่ม้าทรงท าการเต้าฮวดมีองค์พระ
ชั้นผู้ใหญ่คอยควบคุมดูแลให้อยู่ในความพอประมาณ มีฮวดกั้วคอยท่องมนตร์ และซัดเอ่ียมบี้อยู่
ตลอดเวลา รวมทั้งมีพ่ีเลี้ยงคอยอ านวยความสะดวกในการใช้อาวุธต่าง ๆ โดยการท าความสะอาด
อาวุธด้วยแอลกอฮออร์เพ่ือความปลอดภัยต่อตัวม้าทรง ส่วนองค์พระที่เป็นเพศหญิงไม่ค่อยปรากฏ
มากนัก  เว้นแต่ในช่วงวันอ้ิวเก้งที่ปรากฏให้เห็นหลากหลายรูปแบบ สอดคล้องกับ เสาวภา ไพทยวัฒน์ 
(2543 : 129) ที่กล่าวถึงม้าทรงว่า แสดงอัตราขององค์เทพในการสื่อสาร การรับรู้ การน าเสนอตัวเอง 
โดยศาลเจ้าเป็นผู้ก าหนดบทบาทให้ม้าทรงปฏิบัติหน้าที่ในแต่ละวันจนสิ้นสุดงานประเพณีกินผัก การ
ถ่ายทอดอัตลักษณ์ รูปลักษณ์ และภาพลักษณ์ขององค์เทพบนสวรรค์ผ่านความรู้สึกไปยังมนุษย์ 
ก่อให้เกิดการปฏิสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับองค์เทพ ที่มนุษย์เรียกว่า “พระ” การปรากฏอัตตะ (Self) 
ขององค์เทพสร้างภาพประทับ (Impressions) เรียกว่า “ทัศนภาพเชิงนาฏกรรม” ให้แก่มนุษย์ 
สอดคล้องกับแนวคิดสังสรรค์สญัลักษณ์นิยมแนวนาฏกรรม (Dramaturgical view) ของ Erving 
Golffman โดยศาลเจ้าเป็นฝ่ายก าหนดให้ม้าทรงแสดงตัวตน ที่มีศาลเจ้าเป็นผู้จัดฉากเพ่ือการแสดง
ปรากฏการณ์ของเทพสู่ผู้คน 

 ด้วยความเชื่อว่าเป็นมนุษย์ผู้ได้รับพรจากองค์เทพให้น ามาซึ่งความสุข ทุกการกระท าขององค์
พระไม่ใช่การโอ้อวดแสดงอิทธิฤทธิ์ แต่เชื่อว่าเป็นส่วนหนึ่งของการประกอบพิธีกรรม และเชื่อว่าป็น
การรับเคราะห์กรรมแทนมวลมนุษย์ตามหลักความเชื่อทางศาสนา ดังนั้นจากการศึกษาวิจัยจึงพบว่า 
การเป็นม้าทรงขององค์เทพต่าง ๆ นั้น ต้องเป็นผู้มีความเชื่อมั่นศรัทธาในองค์เทพ มีความอดทนอด
กลั้น และมีพฤติกรรมการแสดงออกท่ีเหมาะสม เพราะถือเป็นบุคคลสาธารณะจึงต้องท าตัวให้เป็น
บุคคลที่น่าเชื่อถือ โดยเฉพาะม้าทรงขององค์เทพชั้นผู้ใหญ่ซึ่งท าหน้าที่ในการเป็นผู้น าประกอบ
พิธีกรรม ต้องมีการเตรียมความพร้อมส่วนตัวล่วงหน้า และต้องเสียสละเวลาในการเตรียมการจัด
พิธีกรรมต่าง ๆ รวมทั้งต้องท าตัวเป็นต้นแบบที่ดีของม้าทรงคนอ่ืน ๆ ด้วย นอกจากนี้ม้าทรงยังต้องแสดง
บทบาทขององค์เทพที่อาจมีการแสดงอิทธิฤทธิ์ต่าง ๆ ด้วยการท าร้ายร่างกายตนเองตามความเชื่อ 
ในช่วงของการประกอบพิธีกรรม การเป็นม้าทรงจึงถือเป็นการเสียสละตนเองเพ่ือส่วนรวมอย่าง
แท้จริง  
  จากการลงพ้ืนที่ภาคสนามผู้วิจัยพบว่า รูปกิมซิ้นที่อยู่ภายในศาลเจ้าขององค์เทพทั้ง 5 องค์ ที่
กล่าวถึงมาแล้ว และการประทับร่างม้าทรงขององค์เทพ มีความสัมพันธ์ทางรูปลักษณ์ และ
ภาพลักษณ์ เป็นที่ประจักษ์แก่บุคคลทั่วไปในช่วงการปฏิบัติหน้าที่ในพิธีกรรม ดังนี้ 
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ตารางที่ 7 ภาพแสดงลักษณะทางรูปลักษณ์และภาพลักษณ์ของความเป็นเทพ ความเป็นมนุษย์ 
            การแบ่งความเชื่อมโยง  “Signifier”กับ “Signified”  

ชื่อขององค์เทพ กิมซิ้น ม้าทรง ลักษณะทางรูปลักษณ์ ภาพลักษณ์ของความเป็นเทพ  
ความเป็นมนุษย์ท่ีคนจีนให้

ความเคารพศรัทธา 

องค์เทพ 
เตียนฮู้หง่วนโส่ย 
หรือเล่าเอี๋ย 

  รูปสิริโฉมงดงาม เป็น
องค์เทพมหาเสน่ห์ 
 

มีความสามารถด้านการแสดงงิ้ว 
คณะงิ้วเคารพบูชา ถือว่าเป็นพระ
ครูของคณะงิ้ว และเป็นองค์เทพ
องค์แรกท่ีประทับทรงในพิธีกรรม
ประเพณีถือศีลกินผักของบรรพ
บุรุษคนจีนในจังหวัดภูเก็ต  

องค์เทพตงตั๋น 
หง่วนโส่ย หรือ 
องค์เทพนาจา  

 
 

 
 

เป็นองค์เทพที่กล้า
หาญ และเป็นแม่ทัพ 

ยกย่องให้เป็นเทพผู้เก่งกล้า  
มีอิทธิฤทธิ์ มีอ านาจ และท า
หน้าที่รักษาเขตดูแลความ
เรียบร้อยภายในปริมณฑลพิธี 

องค์เทพเทียนซ่ง
เส่งโบ้ หรือ 
ม่าจ้อโป๋   

เทพธิดาแห่งสมุทร  
สิริโฉมงดงาม สวมชุดสี
แดง 

ผู้เปี่ยมด้วยความเมตตา ปกป้อง
คุ้มครองภัยอันตรายจากการ
เดินเรือทางทะเล 

องค์เทพ 
เฮียบเที้ยนไต่เต่ 
(องค์เทพกวนอู) 

 
 

 

รูปร่างสูง หน้าแดง
หนวดยาว - เก่งกล้า
ทางทหาร - ความม่ัง
คั่ง 

เทพแห่งความซื่อสัตย์ ความ
กตัญญู รักความถูกต้อง ผู้ดูแล
พิทักษ์ทรัพย์ และปกป้อง
คุ้มครอง 

องค์เทพ 
เฉ่งจุ้ยจ้อซือหรือ 
องคจ์้อซือก้อง 
 

 
 

 
 

เทพผู้ทรงศีลธรรม 
ลักษณะการแต่งกาย
แบบพระสงฆ์จีน 

ผู้มีสติปัญญาแตกฉาน มีจิตใจ
เมตตา และมีความสามารถด้าน
การรักษาโรค 
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จากที่กล่าวมาแล้ว มิติทางวิญญาณขององค์เทพกับโลกมนุษย์ ที่ได้ปรากฏให้เห็นในการ
เชื่อมต่อดวงวิญญาณขององค์เทพที่ปรากฏในรูปกิมซิ้น และการประทับทรงขององค์เทพในร่างม้าทรง
จ านวนมากที่เข้าครอบครองจิต และร่างกายของมนุษย์ ดังนี้  

 1) องค์เทพเป็นผู้มีอ านาจเหนือธรรมชาติ เป็นผู้คอยช่วยเหลือมวลมนุษย์ ทรงบันดาลให้
เกิดสิ่งใดสิ่งหนึ่งได้ ในขณะที่มนุษย์ธรรมดา ๆ ไม่มี  
  2) องค์เทพกับจิตมนุษย์สามารถสื่อสารกันได้ ด้วยวิธีการของการประกอบพิธีกรรมที่
ถูกต้อง 

 3) องค์เทพกับมนุษย์มีปฏิสัมพันธ์ต่อกัน และเชื่อมโยงกัน โดยผนึกร่วมกันกลายเป็นผู้ที่
อยู่ในฐานะองค์พระในร่างทรง หรือม้าทรงซึ่งสามารถเชื่อมต่อระหว่างสองโลก คือ โลกสวรรค์ และ
โลกมนุษย์  

ปรากฏการณ์ข้างต้น Barthes (1957) มองว่า “ร่างกาย” ใช้เป็นหน่วยสัญญะ (Sign) 
ประกอบขึ้นด้วยสิ่งที่รับรู้ได้ด้วยประสาทสัมผัสรูปสัญญะ (Signifier) แต่เป็นสิ่งที่เข้าใจได้ว่าเป็น
ความหมายสัญญะ (Signified) ที่สื่อออกมา (นพพร ประชากุล. 2551 : 9) จึงกล่าวได้ว่าปรากฏการณ์
ของม้าทรงในความเป็นเทพกับความเป็นมนุษย์ในพ้ืนที่พิธีกรรมงานประเพณีกินผักของจังหวัดภูเก็ต 
เกิดข้ึนจากความเชื่อความศรัทธาที่มีต่อองค์เทพว่า มีดวงวิญญาณอันศักดิ์สิทธิ์ที่มีพลังอ านาจลี้ลับ
และมีพลังธรรมชาติ ซึ่งเกิดขึ้นมาควบคู่กับการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ ท าให้สามารถให้การช่วยเหลือ
ผู้คนผ่านร่างทรงได้ โดยมีกิมซิ้น ซึ่งเป็นประติมากรรมรูปเคารพที่คนจีนนับถือเป็นองค์สมมุติเทพเพ่ือ
การกราบไหว้บูชาจนน าไปสู่พิธีกรรมต่าง ๆ เพ่ือแสดงออกถึงความเคารพศรัทธาในหลากหลาย
รูปแบบ สอดคล้องกับการศึกษาของ ชิเกฮารุ ทานาเบ (2555) ที่วิเคระห์การเข้าทรงโดยชี้ให้เห็นว่า
พิธีกรรมเป็นระบบของการกระท าท่ีสร้างความสัมพันธ์เชิงจินตนาการระหว่างปัจเจกกับโลกข้างนอกท่ี
ประกอบด้วยความสัมพันธ์ที่ซับซ้อนระหว่างคนและผี รวมทั้งพรากปัจเจกบุคคลออกจากกรอบอ้างอิง 
และความทรงจ ากระจัดกระจายที่ก าหนดประสบการณ์ในชีวิตประจ าวัน ดังนั้น “ม้าทรง” จึงเป็น
ภาพลักษณ์ของความเชื่อที่มีลักษณะพหุเทวนิยม ที่แสดงความเป็นเทพกับความเป็นมนุษย์ในเชิง
สัญลักษณ์ ซึ่งการยอมรับให้บุคคลธรรมดาสามารถเข้าไปในพ้ืนที่พิธีกรรมอันศักดิ์สิทธิ์ และให้มีบารมี
พิเศษสามารถสื่อสารกับองค์เทพภายใต้ความเชื่อเรื่องสิ่งศักดิ์สิทธิ์ในบริบทพิธีกรรม เป็นการแสดงให้
เห็นว่าคนจีนให้ความเคารพศรัทธาต่อองค์เทพเป็นอย่างมาก ทั้งนีง้านประเพณีกินผักได้ท าให้พ้ืนที่
จังหวัดภูเก็ตกลืนกลายเป็นพ้ืนที่แห่งการประกอบพิธีกรรมของศาลเจ้าเกือบทุกแห่ง ดังที่ พระเฑียรวิทย์ 
อตฺตสนฺโต (โอชาวัฒน์) (2548) พบว่า สาระหลักของความเชื่อเรื่องพิธีทรงเจ้าเข้าผี มีความเชื่อเรื่อง
วิญญาณนิยม และลัทธิเจตนิยม ซึ่งมีส่วนส าคัญต่อการประกอบพิธีกรรม นอกจากนี้ร่างทรงยังมี
บทบาทส าคัญในการให้ค าแนะน า และมีอิทธิพลต่อสังคมไทยในด้านต่าง ๆ ด้วย  
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สรุปท้ายบท 

 

      มิติปฏิสัมพันธ์ และปรากฏการณ์ทางสังคมในการประทับทรงของม้าทรง ที่ก าหนดไว้ในช่วง
ประเพณีกินผัก ระหว่างวันที่ 1 - 9 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน มีม้าทรงเป็นผู้ถอดรหัสขององค์เทพที่
อยู่ในฐานะเทพที่เป็นดวงวิญญาณอยู่ในเทวโลก ขณะที่มนุษย์เป็นบุคคลธรรมดาอยู่ในโลกของสามัญ และ
มีร่างกายตามธรรมชาติของมนุษย์ เมื่อร่างกายมนุษย์เปิดพ้ืนที่ให้เป็นสื่อกลางในการอัญเชิญดวง
วิญญาณองค์เทพให้เข้าประทับร่าง จากร่างกายธรรมดาของมนุษย์กลายเป็นร่างกายของความเป็นเทพ 
ที่ถูกควบคุมด้วยอ านาจศักดิ์สิทธิ์เหนือธรรมชาติ  ท าให้ร่างกายสามารถรองรับความเหนื่อยล้า ความ
เจ็บปวดต่าง ๆ ได้ และลักษณะการประทับทรงของม้าทรงมีรูปแบบปัจเจกเฉพาะตามองค์กิมซิ้นที่
ปรากฏในแต่ละพ้ืนถิ่น หากแต่การประทับทรงถูกก าหนด และจัดระเบียบให้มีขอบเขตในพ้ืนที่ช่วงวัน 
เวลา และสถานที่ รวมถึงการเปิดเผยในพื้นท่ีสาธารณะ ด้วยการจ าลอง และเนรมิตตกแต่งพ้ืนที่พิธี
การให้เป็นรูปแบบที่เป็นเอกลักษณ์ เป็นเทวสถานอันศักดิ์สิทธิ์ เป็นพื้นที่เชิงทับซ้อนของเทวโลก และ
โลกสามัญ เปรียบเสมือนเวทีแห่งการประทับทรงเพ่ือให้ดวงวิญญาณขององค์เทพทั้งหลายมาร่วม
ประกอบพิธีกรรมในงานประเพณีกินผัก ซึ่งการปรากฏรูปกายที่หลากหลายขององค์เทพต่าง ๆ ล้วนมี
ความสัมพันธ์กับมิติทางประวัติศาสตร์ สังคม การเมือง และการปกครองที่ผูกพันกับวิถีชีวิตของคนจีนใน
อดีตที่มีความเชื่อในองค์เทพตามแนวทางศาสนาเต๋า ขงจื้อ และพุทธศาสนามหายาน ที่เชื่อว่ามนุษย์
สามารถอัญเชิญดวงวิญญาณที่สถิตบนสวรรค์ให้มาช่วยเหลือมนุษย์ได้ในทุกโอกาส โดยการประกอบ
พิธีกรรมที่ถูกต้อง อันก่อเกิดความศักดิ์สิทธิ์ของมิติทางวิญาณที่กลายเป็นปรากฏการณ์ขององค์เทพที่
แสดงตัวตนได้ตามเจตนารมณ์ และก่อให้เกิดปรากฏการณ์ทางสังคมในมุมมองมิติใหม่ โดยม้าทรงเป็น
ผู้ด าเนินการถ่ายทอดความเป็นรูปลักษณ์ และอัตลักษณ์ขององค์เทพสู่สายตาผู้คนบนโลกมนุษย์ 

คติ ความเชื่อในเรื่องความเป็นเทพกับความเป็นมนุษย์ของม้าทรงที่ปฏิบัติการในพ้ืนที่
พิธีกรรมงานประเพณีกินผัก จากการศึกษาพบว่า ม้าทรง คือผู้ใช้ร่างกายของตนเองในการประทับทรง
องค์เทพ โดยองค์เทพเป็นผู้ที่คัดเลือกม้าทรงด้วยเหตุผลต่าง ๆ มี “กิมซิน้” เป็นเสมือนสมมุติเทพ เป็น
ตัวแทนขององค์เทพ ซึ่งจากการศึกษามิติปฏิสัมพันธ์ทางวิญญาณที่ส่งผลต่อการก่อเกิดความเป็นเทพ
กับความเป็นมนุษย์ของม้าทรงพบว่า ในระหว่างช่วงการประทับทรง ดวงวิญญาณขององค์เทพได้
แสดงพลังอ านาจเข้าไปทับซ้อนภายในพ้ืนที่ร่างกายและควบคุมจิตวิญญาณของม้าทรง ให้กลายเป็นคน
กลางท าหน้าที่สื่อสารกับวิญญาณองค์เทพ ส่วนความสัมพันธ์ระหว่างองค์เทพในร่างม้าทรง เป็นการ
แสดงภาพตัวแทนรูปลักษณ์ขององค์เทพ เป็นการลอกเลียนปักเจก ลักษณะเฉพาะขององค์เทพ ให้มี
ลักษณะตามแบบกิมซิ้นที่แสดงความเป็นอัตลักษณ์ขององค์เทพนั้น ๆ ผ่านร่างม้าทรงที่เป็นผู้ถอดแบบ
ความเป็นเทพในร่างมนุษย์  
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บทที่ 5 
 

ประเพณีกินผักในบริบทการท่องเที่ยว 
 

 ประเพณีกินผักของจังหวัดภูเก็ตมีพิธีกรรมต่าง ๆ ที่กระท าในพ้ืนที่สมมติ และมีสัญลักษณ์ 
(Symbol) แทนสิ่งศักดิ์สิทธิ์หรือองค์เทพในช่วงเวลาพิเศษเป็นการเฉพาะระหว่างวันที่ 1 - 9 เดือน 9 
ตามปีจันทรคติจีน โดยเป็นการน าเสนออัตลักษณ์ความเป็นตัวตนของคนจีน และลูกหลานชาวไทย
เชื้อสายจีนที่ได้กลายเป็นบริบทส าคัญของการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมในจังหวัดภูเก็ต อันเป็นผลจาก
ความร่วมมือระหว่างคนในพ้ืนที่ชุมชนกับภาครัฐ ที่จัดให้มีขึ้นในพ้ืนที่ศาลเจ้า และในพ้ืนที่สาธารณะ 
เพ่ือให้เป็นเวทีของการแสดงทางสังคม อันมีนัยยะระหว่างกิมซิ้นกับม้าทรงที่เชื่อมโยงผนึกรวมกัน ก่อ
เกิดความเป็นเทพกับความเป็นมนุษย์ เป็นส่วนส าคัญในปรากฏการณ์ของพิธีกรรมที่ล้วนมี
กระบวนการสร้างความหมายทางสัญลักษณ์ ทั้งพ้ืนที่ เวลา และสิ่งศักดิ์สิทธิ์ กับความสัมพันธ์ทาง
สังคม วิกเตอร์ เทอร์เนอร์ (Turner. 1970 : 128 - 130) ศึกษาสัญลักษณ์ในพิธีกรรมที่สัมพันธ์กับ
กระบวนการทางสังคม และวิเคราะห์รูปแบบทางวัฒนธรรม พิธีกรรม โดยมองไปที่โครงสร้างทาง
สังคมท่ีเป็นความสัมพันธ์ของสถานภาพ บทบาท กับโครงสร้างทางสังคมในหน่วยต่าง ๆ การเข้าใจ
ความหมายเชิงสัญลักษณ์ในพิธีกรรม กระบวนการทางพิธีกรรมที่เปลี่ยนผ่านจากสถานะหนึ่งไปสู่อีก
สถานะหนึ่ง สภาวะที่อยู่ในช่วงของการเปลี่ยนผ่าน คือ สภาวะคุณสมบัติที่ไร้โครงสร้าง หรือช่วงเวลา
ที่เรียกว่าช่วงชายขอบ เพราะคุณสมบัติแห่งช่วงชายขอบ เป็นเงื่อนไขที่ท าให้เกิดวรรณกรรมปรัมปรา 
สัญลักษณ์ทางพิธีกรรม รวมทั้งศิลปะและระบบปรัชญา เทอร์เนอร์ ยังได้จ าแนกสัญลักษณ์ออกเป็น 3 
ลักษณะ ดังนี้ 
 1. สัญลักษณ์ท่ีเป็นการสื่อสารกับสิ่งศักดิ์สิทธิ์ ให้เชื่อมโยงตนเองเข้ากับสิ่งศักดิ์สิทธิ์ โดยการ
ใช้วัตถุสัญลักษณ์ เช่น รูปปั้น รูปสลัก เครื่องดนตรี การใช้ต านานหรือความเชื่อในวัฒนธรรมที่
เกี่ยวเนื่องหรือเชื่อมโยงกับการร่ายร าหรือระบบจักรวาล เป็นต้น 
 2. สัญลักษณ์ท่ีเป็นการส่งเสริมการละเล่น หรือการกระท าที่ผิดจากปกติ คือ การอนุญาตให้
แสดงพฤติกรรมที่ผิดไปจากปกติ พฤติกรรมที่ไม่อาจเกิดข้ึนในการด าเนินชีวิตตามภาวะปกติ การ
กระท าที่ผิดจากปกตินี้มีนัยยะหรือวัตถุประสงค์บางประการที่เก่ียวเนื่องในพิธีกรรม 
 3. สัญลักษณ์ท่ีเป็นการส่งเสริมให้เกิด Communities เพ่ือสนองตอบความต้องการเข้าร่วม
พิธีกรรม ในการร่วมกันแสดงออกทางพฤติกรรมที่จะท าให้เกิดส านึก รวมถึงความเป็นกลุ่ม เป็นพวก 
นอกจากนี้ในช่วงเวลาของพิธีกรรมมีการแสดงออกให้เห็นถึงการควบคุมพลังพิเศษดังกล่าวนี้ว่า มี
ความจ าเป็นอย่างยิ่งในพิธีกรรม  
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ดังนั้น เพ่ือความเข้าใจหลักการ และสัญลักษณ์ของพิธีกรรมต่าง ๆ ในงานประเพณีกินผักของ
จังหวัดภูเก็ตได้อย่างแจ่มชัดว่า มีรูปแบบลักษณะใดที่ท าให้พิธีกรรมเหล่านั้นยังคงความหมายอัน
ยิ่งใหญ่ และสร้างความสนใจแก่ผู้คนทั่วไป รวมทั้งนักท่องเที่ยวจ านวนมากที่ตัดสินใจเดินทางไปเยี่ยม
ชมหรือเข้าร่วมพิธีกรรมนี้  ผู้วิจัยจึงมุ่งเน้นการน าเสนอพิธีกรรมของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้งตลอดทั้ง 9 
วัน 9 คืน เป็นหลัก เพราะเป็นศาลเจ้าที่มีนักท่องเที่ยวเข้าไปเยี่ยมชมมากที่สุด และมีจ านวนม้าทรงที่
ลงทะเบียนกับศาลเจ้ามากท่ีสุด โดยในส่วนของศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง (หล่อโรง) และศาลเจ้าเฮียบเทียน
เก้งกวนเต้กุน (สะป า) จะกล่าวถึงเฉพาะส่วนแตกต่างที่ส าคัญเท่านั้น เพ่ือตอบวัตถุประสงค์การวิจัยผู้วิจัย
ได้วิเคราะห์ และจ าแนกโครงสร้างเนื้อหาของบทนี้ ดังนี้ 

1. กิมซิ้น ม้าทรง และองค์พระ : บริบทพิธีกรรมในพ้ืนที่ศาลเจ้า 
 2. พิธีโก้ยโห้ย : กระบวนการสร้างความบริสุทธิ์ด้วยไฟ 
 3. พิธีอ้ิวเก้ง : อลังการแห่งขบวนแห่องค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ 

4. ประเพณีกินผัก : การปรับตัวเพ่ือการท่องเที่ยว  
 5. สรุป 
 
กิมซิ้น ม้าทรง และองค์พระ : บริบทพิธีกรรมในพื้นที่ศาลเจ้า 
 
 ช่วงงานประเพณีกินผัก วันที่ 1 – 9 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน ศาลเจ้าต่าง ๆ ในจังหวัด
ภูเก็ตมีการจัดเตรียมพ้ืนที่ไว้รับรองผู้คนทั่วไป รวมถึงนักท่องเที่ยวทั้งชาวไทย และชาวต่างชาติจ านวน
มากที่เข้าร่วมประกอบพิธีกรรมในประเพณีกินผัก โดยมีเจ้าหน้าที่ของศาลเจ้าคอยอ านวยความสะดวก
ในด้านต่าง ๆ มีบริการธูปเทียนส าหรับใช้กราบไหว้บูชาสิ่งศักดิ์สิทธิ์ และกิมซิ้นองค์เทพที่ประดิษฐาน
ตามจุดต่าง ๆ ที่ไล่เรียงตามล าดับกันไป ซึ่งผู้ที่เข้าร่วมพิธีกรรมแต่งกายด้วยเสื้อผ้าสีขาว อันเป็น
สัญลักษณ์ท่ีเด่นชัดของงานประเพณีกินผักที่ทุกคนต่างรับทราบกันเป็นอย่างดี แต่แท้จริงแล้วยังมี
สัญลักษณ์ (Symbol) หรืออย่างน้อยก็เป็นส่วนของสัญลักษณ์ (Symbolic Elements) เพราะเป็น
รูปแบบของความคิดที่สัมผัสได้ที่ปรากฏภายในศาลเจ้า และในบริบทของแต่ละพิธีกรรม ดังที่ คลิฟ
ฟอร์ด เกียร์ซ กล่าวว่า สัญลักษณ์ (Symbol) คือ การกระท าเหตุการณ์คุณลักษณะ หรือความสัมพันธ์
ที่ใช้เป็นสื่อแทนแนวความคิด (Conception) (อคิน รพีพัฒน์, 2551) การท าความเข้าใจหลักการ 
และสัญลักษณ์ท่ีปรากฏในพิธีกรรมต่าง ๆ ท าให้เข้าถึงความหมายในแต่ละพิธีกรรม ซึ่งผู้วิจัยกล่าวถึง
พิธีกรรมที่เกิดข้ึนในพ้ืนที่ศาลเจ้า 6 พิธีกรรม ได้แก่ 1) พิธีกรรมเกี่ยวกับกองทัพสวรรค์ 2) พิธียกและ
ลงเสาโก้เต้ง 3) พิธีเฉี้ยหยกอ๋องซ่งเต่ และกิ้วอ๋องไต่เต่ 4) พิธีเฉี้ยหล่ าซิ๋นปั้กเต้า 5) พิธีป้ายชิดแช้ และ 
6) พิธีโก้ยห่าน ดังนี้ 
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1. พิธีกรรมเกี่ยวกับกองทัพสวรรค์ 
     โดยปกติพิธีกรรมที่เกี่ยวข้องกับ 5 กองทัพสวรรค์ ประกอบด้วยพิธีกรรมป้างเอ๋ีย พิธีกรรมโข้
กู้น และพิธีกรรมซิ้วเอี๋ย อาจมีองค์ประกอบ และขั้นตอนปฏิบัติ รวมถึงก าหนดวันประกอบพิธีกรรมที่
แตกต่างกันในแต่ละศาลเจ้า อันเป็นการปรับเปลี่ยนไปตามสภาพทางสังคมในพ้ืนที่นั้น ๆ โดยมีฮวดกั้ว
เป็นผู้ประกอบพิธีกรรม และมีองค์พระคอยก ากับควบคุมให้การประกอบพิธีกรรมด าเนินไปได้ด้วยดี 
โดยมีแนวปฏิบัติที่สืบต่อกันมาจนเป็นแบบอย่างที่มีการน าไปใช้กันอย่างแพร่หลาย ดังนี้ 
 1.1 พิธีป้างเอ๋ีย : ปล่อยทหารรักษาเขตปริมณฑล  
       พิธีป้างเอ๋ีย เรียกอีกอย่างว่า พิธีป้างกู้น เป็นพิธีกรรมอัญเชิญกองทัพสวรรค์ทั้ง 5 ทิศ ให้
มาประจ าการที่ศาลเจ้าเพื่ออารักขามลฑลพิธี โดยมีธงรูปทรงสามเหลี่ยม 5 ผืน ผืนละสี เป็น
สัญลักษณ์ของแต่ละกองทัพสวรรค์ทั้ง 5 กองทัพ เรียกว่า “ง้อเอ๋ียกี”๋ ก าธร วงศ์ทวีพิทยากุล (2561 : 
สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า ค าว่า “ง้อ” หมายถึง จ านวนห้า “เอ๋ีย” หมายถึง ทิศ ค าว่า “กี”๋ หมายถึง ธง 
รวมความว่า ธงประจ ากองทัพสวรรค์ 5 ทิศ ซึ่งมีจ านวนก าลังพลที่แตกต่างกัน ได้แก่ 
 ธงสีเขียว เป็นสัญลักษณ์ของกองทัพสวรรค์ด้านทิศตะวันออก มีก าลังพล 99,000 นาย 
   ธงสีขาว เป็นสัญลักษณ์ของกองทัพสวรรค์ด้านทิศตะวันตก มีก าลังพล 66,000 นาย 
 ธงสีแดง เป็นสัญลักษณ์ของกองทัพสวรรค์ด้านทิศใต้ มีก าลังพล 88,000 นาย 
 ธงสีด า เป็นสัญลักษณ์ของกองทัพสวรรค์ด้านทิศเหนือ มีก าลังพล 55,000 นาย 
 ธงสีเหลือง เป็นสัญลักษณ์ของกองทัพสวรรค์ทิศกลาง หรือทัพกลาง มีก าลังพล 33,000 
นาย 

 นอกจากนี้ ยังมีความหมายส าคัญท่ีเกี่ยวข้องกับธรรมชาติ และร่างกายมนุษย์ตาม 
“ทฤษฏีปัญจธาตุ” ดังนี้ 
 

     
 

ภาพประกอบที่ 53 ธงทั้ง5 สี กองทัพสวรรค์ทั้ง 5 กองทัพ 
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ตารางที่ 8 ทฤษฏีปัญจธาตุ 

ธรรมชาติ ปัญจ
ธาตุ 

ร่างกายมนุษย์ 
รสชาติ สี อากาศ ฤดูกาล อวัยวะ

ตัน 
อวัยวะ
กลวง 

อวัยวะ
รับรู้ 

เนื้อเยื้อ อารมณ์ 

เปรี้ยว เขียว ลม ใบไม้
ผลิ 

ธาตุ
ไม้ 

ตับ ถุงน้ าดี ตา เอ็น โกรธ 

ขม แดง ร้อน ร้อน ธาตุ
ไฟ 

หัวใจ ล าไส้เล็ก ลิ้น หลอด
เลือด 

ดีใจ 

หวาน เหลือง ชื้น ปลาย
ร้อน 

ธาตุ
ดิน 

ม้าม กระเพาะ
อาหาร 

ปาก กล้ามเนื้อ กังกล 

เผ็ด ขาว แห้ง ใบไม้
ร่วง 

ธาตุ
ทอง 

ปอด ล าไส้
ใหญ ๋

จมูก ผิวหนัง เศร้า 

เค็ม ด า เย็น หนาว ธาตุ
น้ า 

ไต กระเพาะ
ปัสสาวะ 

ห ู กระดูก กลัว 

 
 ในส่วนของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งประกอบพิธีกรรมป้างเอ๋ีย ในวันที่ 25 เดือน 8 ตามปี
จันทรคติจีน เวลาประมาณ 20.00 น. ในบริเวณพ้ืนที่ลานกว้างหน้าศาลเจ้าเป็นประจ าทุกปี โดย
ในช่วงเช้าเป็นการร่วมกันท าความสะอาดศาลเจ้าของผู้คนทั่วไป ซึ่งในปี พ.ศ. 2561 ตรงกับวันที่ 4 
ตุลาคม ทั้งนี้ในส่วนของพิธีกรรม ป้างเอ๋ียมีขั้นตอนปฏิบัติตามล าดับที่ปรากฏ คือ มีการจัดตั้ง “ต๋ัว” 
หรือแท่นบูชาในพ้ืนที่ลานกว้างหน้าศาลเจ้า มีการรองฐานของตั๋วด้วยกิ้มจั้วหรือแผ่นกระดาษทอง 
ส่วนบนตั๋วมีการกระถางธูป 1 กระถาง เชิงเทียน 1 คู่ แก้วน้ าชา 3 ชุด ชุดแรกจ านวน 3 ใบ ชุดที่ 2 
จ านวน 5 ใบ และชุดที่ 3 จ านวน 36 ใบ และมีกิมซิ้นขององค์เทพต่าง ๆ ประดิษฐานเป็นประธานบนตั๋ว
จ านวนหนึ่ง รวมทั้งมีการอัญเชิญ “ง้อเอ๋ียเท๋า” หรือ หัวมณฑลที่เป็นสัญลักษณ์ของแม่ทัพประจ า
กองทัพสวรรค์ท้ัง 5 ทิศ ที่มีลักษณะเป็นเหล็กแหลมด้านปลาย ส่วนด้านบนเป็นรูปสลักใบหน้าองค์เทพผู้
เป็นแม่ทัพ ซึ่งประกอบด้วย องค์เทพยี่หลองเจี่ยงกู้น เป็นแม่ทัพทิศตะวันออก องค์เทพท่ออ๊ิดจินหยิน 
เป็นแม่ทัพทิศตะวันตก องค์เทพโห้ยเต๊กแช้กู้น เป็นแม่ทัพทิศใต้ องค์เทพฮุ่ยฮ้อเจียงกู้น เป็นแม่ทัพทิศ
เหนือ และองค์เทพต่งต๋านหง่วนโส่ย เป็นแม่ทัพกองกลาง มาร่วมประกอบพิธีกรรมที่ตั๋วนี้ด้วย 
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ภาพประกอบที่ 54 “ง้อเอ๋ียเท๋า” หรือ หัวมณฑล และถ้วยชุดน้ าชา 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 55 การจัดตั้งแท่นบูชากิมซิ้นประดิษฐาน 
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 ก าธร วงศ์ทวีพิทยากุล (2561 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลเพ่ิมเติมว่า แก้วน้ าชาชุด 3 ใบ ถวายแด่องค์
เทพทั้งหลาย ชุด 5 ใบ ซึ่งวางเป็น 4 มุม และตรงกึ่งกลาง ถวายแด่กองทัพสวรรค์ทั้ง 5 ส่วนชุด 36 ใบ 
ถวายแด่องค์เทพส่าจับลักเทียนก้อง หรือขุนพลสวรรค์ 36 องค์ มีขั้นตอนดังนี้  
  1) ขั้นตอนการประกอบพิธีกรรมของฮวดกั้วเริ่มจากการ “เส้เจ่งตั๋ว” ซึ่งค าว่า “เส้เจ่ง” 
หมายถึงการท าความสะอาดด้วยกิ้มจั้ว ฮู่จุ้ย และเอ่ียมบี้ แล้วจึงท าการ “คุ้ยตั๋ว” หมายถึง เปิดตั๋ว ด้วย
ออเล่ง และฮวดสุ แล้วไหว้อธิษฐานอัญเชิญองค์เทพส่าจับลั๊กเทียนก้องด้วยธูป 36 ดอก แล้วจึงปักธูป
ลงในกระถางธูป จากนั้นน าง้อเอ๋ียกี๋มาท าการเส้เจ่ง และไหว้อธิษฐานอัญเชิญกองทัพสวรรค์ทั้ง 5 ทิศ
ด้วยธูป 15 ดอก แล้วปักธูปลงในกระถางธูป แล้วจึงมอบง้อเอ๋ียกี๋ให้องค์พระเตียนฮู่หง่วนโส่ยท าการ
ประกอบพิธีกรรมในเบื้องต้นพร้อมกับองค์พระอ่ืน ๆ  
  2) องค์พระมอบง้อเอ๋ียกี๋คืนให้ฮวดกั้วเพื่อท าการ “ฉ้าวเอ๋ีย” คือ การร าคล้ายกับการย่าง
ก้าวของม้าวนไปรอบกองกระดาษทองที่มีหญ้า และธัญพืช 5 ชนิด มีข้าวเปลือก และถั่วต่าง ๆ วางอยู่
บนพื้นลานพิธี และในขณะที่ฮวดกั้วทั้ง 5 คน ก าลังท าการฉ้าวเอี๋ย มีการตี “ตั่วก้อ” คือกลองใหญ่ 
พร้อมกับการตี “กิมก้อ” คือ ชุดกลองเล็ก และฆ้องเล็กแบบจีน ทั้งนี้ เพื่อเป็นสัญญาณให้องค์เทพ
กองทัพสวรรค์ได้ทราบ มีการโบกสะบัดธง และการฟาดฮวดสุ แลว้ท าการ “ปั๊วโป้ย” คือ โยนไม้โป้ยเสีย่ง
ทาย ษณกฤต ใจสมคม35 (2561 : สัมภาษณ)์ กล่าวว่า การฉ้าวเอี๋ย เป็นการเดินตามแบบฉบับที่ได้รับ
การถ่ายทอดมาพร้อม ๆ ไปกับการท่องมนตร์ ซึ่งมีความแตกต่างกันในแต่ละพิธีกรรม ไม่ว่าการ
อัญเชิญ การเลี้ยอาหาร หรือการส่งกองทัพสวรรค์กลับ ส่วนการปั๊วโป้ยเป็นการสอบถามองค์เทพว่า 
พิธีกรรมที่กระท าถูกต้องเรียบร้อยหรือไม่ โดยดูจากผลการโยนไม้โป้ยที่ตกลงบนพื้น หากไม้โป้ยหงาย
อันหนึ่ง และคว่ าอันหนึ่งแสดงว่าเรียบร้อยถูกต้องแล้ว หากไม้โป้ยหงายทั้งสองอันหรือคว่ าทั้งสองอัน
แสดงว่ายังไม่เรียบร้อย อาจโยนไม้โป้ยสอบถามใหม่หรือท าการฉ้าวเอ๋ียใหม่ ขึ้นอยู่กับวิธีการของ
ฮวดกั้วแต่ละท่าน  
  3) เมื่อผลการเสี่ยงทายเรียบร้อยทั้ง 5 ทิศ ฮวดกั้วมอบธงให้องค์พระกระท าพิธีอีกครั้ง 
ก่อนมอบต่อให้เจ้าหน้าที่น าไปปักไว้ที่เสาทั้งสี่ด้านของมุขด้านหน้าอาคารศาลเจ้า และจัดวางต่งเอ๋ียกี๋ 
หรือทัพกลาง ไว้ที่ตั๋วทีก้งหรือตั๋วเทวดาที่ตั้งอยู่ในพ้ืนที่นั้นด้วย ส่วนฮวดกั้ว และผู้ช่วยท าการอธิษฐาน
เผากระดาษทองทั้ง 5 กอง และน าแก้วน้ าชาในชุดที่ 2 มารินลงรอบกองไฟแก้วละ 1 กอง แล้วน า
น้ าเปล่า 1 ถัง ราดลงบนพ้ืนล้อมรอบกองไฟทั้ง 5 กอง จากนั้นจึงจุดประทัด เป็นอันว่าเสร็จสิ้นการ
ประกอบพิธีกรรมป้างเอ๋ีย สมชาย มนูจันทรัถ (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า การตั้งกองกระดาษทอง
ส าหรับการฉ้าวเอี๋ย อาจตั้งแบบเรียงแถวหน้ากระดาน 

                                                           
35ษณกฤต ใจสมคม ฮวดกั้วของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับพิธีป้างเอ๋ีย 
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ก็ได้ ซึ่งในอดีตที่มีฮวดกั้วแค่ 1 - 2 คน ต้องท ากันทีละกอง ใช้การจัดวางแบบเรียงแถวหน้ากระดาน 
แต่สมัยนี้มีฮวดกั้วมากขึ้นจึงท าพร้อมกันทั้ง 5 กอง และต้องวางกองกระดาษทองแบบ 4 มุม เพราะ
พ้ืนที่มีจ ากัด 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 56 พิธีป้างเอ๋ีย 
 
  1.2 พิธีโข้กู้น : เลี้ยงทหารรักษาเขตปริมณฑล 
           เป็นพิธีจัดเลี้ยงอาหารถวายเหล่าเทพทหาร และม้าศึกในกองทัพสวรรค์ทั้ง 5 ทิศ ที่
ได้อัญเชิญมาตั้งแต่วันที่ 4 ตุลาคม 2561 ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง จัดให้มีพิธีกรรมนี้เป็นประจ าทุกปีใน
วันที่ 3 วันที่ 6 วันที่ 9 และวันที่ 10 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน ซึ่งในปี พ.ศ. 2561 ตรงกับวันที่ 11, 
14, 17 และ 18 ตุลาคม ในบริเวณพ้ืนที่ศาลเจ้า โดยในวันสุดท้าย คือ วันที่ 18 ตุลาคม 2561 เป็น
การเลี้ยงอาหารคาวหวานตามปกติ ซึ่งมีข้ันตอนพิธีกรรมโดยสรุป ดังนี้  
   1) พิธีเริ่มเวลาประมาณ 15.00 น. โดยมีการจัดตั้งตั๋วและอัญเชิญกิมซิ้นองค์เทพต่าง 
ๆ พร้อมทั้งง้อเอ๋ียเท๋ามาประดิษฐานที่ตั๋วที่จัดตั้งขึ้นบริเวณลานกว้างหน้าศาลเจ้า และมีการวางแก้ว
น้ าชาทั้ง 3 ชุด เช่นเดียวกับพิธีกรรมป้างเอ๋ีย รวมทั้งมีการจัดตั้งตั๋วอีก 1 ตั๋วในบริเวณใกล้ ๆ กับตั๋ว
แรก เป็นตั๋วขนาดใหญ่ที่มีพ้ืนที่เพียงพอส าหรับจัดวางอาหาร ขนม ผลไม้ และข้าวสารที่ทางศาลเจ้า
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จัดท าขึ้น และที่ “ฉ้ายอ้ิว” หรือผู้คนที่ร่วมการกินผักตั้งใจน ามาถวาย ซึ่งอาหาร และขนมทั้งหมดล้วน
ท ามาจากพืชผัก 
   2) การประกอบพิธีกรรมเป็นไปตามข้ันตอน และรูปแบบที่คล้ายคลึงกับพิธีกรรมป้าง
เอ๋ีย เมื่อจัดเตรียมสิ่งของ และอาหารต่าง ๆ เรียบร้อยแล้ว ฮวดกั้วท าการเส้เจ่งทั้งสองตั๋ว และองค์พระ
เตียนฮู่หง่วนโส่ยท าการเขียนฮู้กระดาษจ านวนหนึ่ง ให้ฮวดกั้วน าไปเผาใส่ลงไปในอาหารทุกอย่าง
รวมทั้งข้าวสาร จากนั้นฮวดกั้ว มอบง้อเอ๋ียกี๋ซึ่งอัญเชิญมาจากท่ีตั้งมาท าการเส้เจ่ง แล้วมอบให้องค์
พระท าพิธีกรรมเป็นเบื้องต้น และตามด้วยการฉ้าวเอี๋ยของฮวดกั้ว โดยมีเสียงกลองใหญ่ และกิมก้อดัง
สนั่นเช่นกัน 
    3) หลังจากเสร็จสิ้นการเสี่ยงทาย ฮวดกั้วน าหง้อเอ๋ียกี่ไปปักไว้ในอาหาร แล้วจึงท า
การเผากระดาษทอง การถวายน้ าชา พร้อมกับการเทน้ ารอบกองไฟ และการจุดประทัด จากนั้นฮวดกั้ว
อัญเชิญง้อเอ๋ียกี๋   น ากลับไปประดิษฐานไว้ในต าแหน่งเดิม เป็นอันเสร็จสิ้นพิธีกรรมโข้กู้น 
   ในส่วนของวันที่ 10 เดือน 9 ซึ่งเป็นวันที่เสร็จสิ้นงานประเพณีกินผักแล้ว การโข้กู้นก
ระท าหลังการลงเสาโกเต้งเรียบร้อยแล้ว โดยมีการจัดตั้งตั๋วเช่นเดียวกับพิธีกรรมโข้กู้นปกติ แต่อาหาร
ทั้งหมดเปลี่ยนเป็นอาหารคาวหวานตามปกติท่ัวไป เป็นการเลี้ยงส่งกองทัพสวรรค์ก่อนท าพิธีซิ้วอี๋ย 
และถือเป็นการ “คุ้ยโช้” หมายถึง การเริ่มต้นกินอาหารคาว พิธีกรรมดังกล่าวจึงเต็มไปด้วยอาหาร
หลากหลายชนิด รวมทั้งข้าวสาร โดยเฉพาะอย่างยิ่งมีการถวายหมูย่างหลายตัว ซึ่งองค์พระเตียนฮู่หง่
วนโส่ยเขียนกระดาษยันต์ให้ฮวดกั้วเผาใส่ในอาหาร และข้าวสาร เหมือนการโข้กู้นปกติ ส่วนชุดแก้ว
น้ าชาชุดที่ 2 จ านวน 3 ใบ และชุดที่ 3 จ านวน 36 ใบ มีการเปลี่ยนจากน้ าชาเป็นเหล้าขาวโดยใส่ไส้
หมูชิ้นเล็ก ๆ ลงไปในแก้วด้วย  
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ภาพประกอบที่ 57 พิธีกรรมโข้กู้น 
 
 1.3 พิธีฉะเต็กเก่ียม และซิ้วเต็กเก่ียม : การปักเขตปริมณฑล 
          พิธีฉะเต็กเกี่ยมของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง กระท าในวันที่ 3 เดือน 9 ตามปีจันทรคติ
จีน ในปี พ.ศ. 2561 ตรงกับวันที่ 17 ตุลาคม โดยประกอบพิธีนี้หลังเสร็จสิ้นพิธีกรรมโข้กู้นแล้ว เป็น
พีธีปักกระบี่ไม้ไผ่แสดงเขตปริมณฑลของศาลเจ้า โดยค าว่า “ฉะ” หมายถึง ปัก และ “เต็กเก่ียม” 
หมายถึง กระบี่ไม้ไผ่ ที่มีความยาวประมาณ 50 เซนติเมตร จ านวน 9 ด้าม เขียนข้อความส าคัญเป็น
ภาษาจีน และก ากับด้วยผ้ายันต์ที่ปิดไว้ที่ด้ามกระบี่ โดยเชื่อว่าเป็นการแสดงถึงการจัดวางก าลังกอง
ทหารไว้รอบบริเวณศาลเจ้า องค์พระต่าง ๆ ร่วมกับเถ้าแก่ล่อจู้ ฮวดกั้ว และฉ้ายอ้ิวจ านวนหนึ่งจัด
ขบวนเล็ก ๆ อัญเชิญง้อเอ๋ียเท๋าเป็นองค์ประธานในขบวน โดยมีองค์พระทิฮู้หง่วนโส่ย และองค์พระ
ต่าง ๆ น าเต็กเกี่ยมไปปักไว้ที่โคนเสาโกเต้งเป็นจุดแรก ส่วนที่เหลือน าไปปักตามจุดต่าง ๆ ซึ่งเป็นจุด
แสดงอาณาเขตของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งท่ีมีมาตั้งแต่ครั้งอดีต ส่วนพิธีซิ้วเต็กเกี่ยม หรือเก็บกระบี่ไม้
ไผ่กลับคืนกระท าหลังจากพิธีซิ้วเอี๋ยเสร็จสิ้นเรียบร้อยแล้ว โดยมีองค์พระที่ได้รับมอบหมาย 
และฮวดกั้วร่วมกันท าพิธีโดยไม่มีการแห่แหนขบวนแต่อย่างใด เต็กเก่ียมที่เก็บแล้วน าไปเผาที่กิมหลอ  
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ภาพประกอบที่ 58 พิธีกรรมฉะเต็กเกี่ยม 
 
  1.4 พิธีซิ้วเอี๋ย : ส่งกองทัพทั้ง 5 กลับสวรรค์  
          พิธีซิ้วเอี๋ย หรือเรียกอีกอย่างหนึ่งว่าพิธีซิ้วกู้น เป็นพิธีส่งกองทัพสวรรค์ทั้ง 5 ทิศ กลับ
สู่สวรรค์ เป็นพิธีกรรมสุดท้ายของการประกอบพิธีกรรมที่เก่ียวกับกองทัพสวรรค์ ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้
เก้งจัดให้มีพิธีกรรมนี้เป็นประจ าทุกปีในวันที่ 10 เดือน 9 ตามปีจันทรคติ ในปี พ.ศ. 2561 ตรงกับ
วันที่ 18 ตุลาคม เวลา 18.00 น. ในบริเวณพ้ืนที่ลานกว้างของศาลเจ้า โดยประกอบพิธีนี้หลังจากท า
การลงเสาโกเต้งเรียบร้อยแล้ว ซึ่งมีขั้นตอนคือ หลังจากน าเสาโกเต้งลงเรียบร้อยแล้ว มีการโข้กู้นด้วย
อาหารคาวหวาน จากนั้นฮวดกั้วจุดธูปไหว้บอกกล่าวองค์เทพต่าง ๆ และมอบหง่อเอ๋ียกี๋ให้องค์พระ
เตียนฮู่หง่วนโส่ย และองค์พระต่าง ๆ ท าพิธีเป็นเบื้องต้น มีการ  ตีกลองใหญ่ และกิมก้อตลอดเวลา 
หลังจากนั้นฮวดกั้วท าการซิ้วเอ๋ียโดยการฉ้าวเอ๋ีย แล้วจึงท าการเสี่ยงทายด้วยไม้โป้ย เมื่อผลการเสี่ยง
ทายเรียบร้อยจึงท าการเผากระดาษทอง และจุดประทัด ฮวดกั้วรวบรวมง้อเอ๋ียกี๋ม้วนเก็บแล้วน ามาห่อ
ด้วยออเล่ง และพันทับด้วยฮวดสุ น าไปเก็บไว้ที่กิมซิ้นองค์เทพเตียนฮู่หง่วนโส่ย เป็นอันเสร็จสิ้น
พิธีกรรม 
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ภาพประกอบที่ 59 พิธีกรรมซิ้วเอี๋ย 
 

 
 ในการประกอบพิธีกรรมที่เก่ียวกับกองทัพสวรรค์ของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง มีการ
เชื้อเชิญองค์เทพเตี่ยนฮู่หง่วนโส่ยให้เข้าประทับร่างม้าทรงก่อน หลังจากนั้นจึงท าการตีกลองใหญ่ตาม
ค าสั่งขององค์พระเตี่ยนฮู่หง่วนโส่ย เป็นการให้สัญญานองค์เทพบนสวรรค์ได้รับทราบ การประกอบ
พิธีกรรมมีฉ้ายอ้ิว โดยมีนักท่องเที่ยวสนใจเข้าร่วมชมเป็นจ านวนมาก ทุกคนสามารถร่วมรับประทาน
อาหารที่ใช้ในพิธีโข้กู้นได้ที่โรงครัวของศาลเจ้า นอกจากนี้หลังจากเสร็จสิ้นพิธีกรรมป้างเอ๋ีย และโข้กู้น 
องค์พระแจกจ่ายน้ าชาหรือเหล้าที่อยู่บนตั๋วให้แก่ผู้คนเพ่ือน าไปดื่ม เพราะถือเป็นสิ่งที่เป็นมงคล และมี
การเต้าฮวด หรือการประลองอาวุธขององค์พระต่าง ๆ ด้วย ส าหรับผลไม้จ านวนมากที่มีผู้น ามาร่วม
พิธีโข้กู้น องค์พระผู้ใหญ่ท าการแจกจ่ายให้ฉ้ายอ้ิว และนักท่องเที่ยวเช่นกัน และสิ่งที่เห็นได้ชัดเจน คือ 
การที่ผู้คนน าถุงมาใส่ข้าวสารที่ผ่านการท าพิธีโข้กุ้นแล้ว เพื่อน ากลับไปผสมกับข้าวสารที่บ้าน โดยเชื่อ
ว่าท าให้มีความอุดมสมบูรณ์ เกียรติคุณ ระวังสาสน์36 (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า มีการน าทั้งข้าวสาร
ที่ผ่านการโข้กุ้น และที่อยู่ในห้องไล่เตี่ยนอย่างละเล็กน้อย น ากลับไปผสมในถังข้าวสารที่บ้านตาม
ความเชื่อที่มีมาตั้งแต่สมัยก่อนว่าท าให้มีกินมีใช้ ไม่ขัดสน ทั้งนี้ สมชาย มนูจันทรัถ (2561 : 

                                                           
36เกียรติคุณ ระวังสาสน์ กรรมการฝ่ายฮวดกั้วของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง เป็นผู้ให้ข้อมูล

เกี่ยวกับพิธีซิ้วเอ๋ีย 
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สัมภาษณ์) กล่าวว่า ข้าวสารที่ห้องไล่เตี่ยนเป็นข้าวสารที่น าถวายแด่องค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ ถือเป็นมงคล
อย่างยิ่ง โดยหลังเสร็จสิ้นการกินผักทางศาลเจ้าน ามาจัดท าเป็นห่อเล็ก ๆ ไว้แจกจ่ายให้ผู้คนทั่วไปใน
วันลงเสาโกเต้ง คนที่ไม่ได้มาร่วมพิธีลงเสาโกเต้งสามารถมาขอรับได้จนกว่าของหมด โดยมีส่วนหนึ่งที่
เก็บไว้แจกจ่ายให้แก่ “เถ้าแก่หล่อจู้” หรือคณะบุคคลที่ได้รับเลือกจากองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ให้ช่วยงาน
ศาลเจ้าในปีต่อไป นอกจากข้าวสารในห้องไล่เตี่ยนแล้ว ผลไม้ ขนม และน้ าชา ที่น าถวายแด่องค์เทพ
กิ้วอ๋องไต่เต่ในแต่ละวัน เมื่อท าการ “ซ้ิว” หรือ “ขออนุญาตเก็บ” ก็เป็นที่ต้องการของผู้คน ทางศาล
เจ้าจึงจัดให้มีถังน้ าชาเฉพาะ โดยน าน้ าชาจากห้องไล่เตี่ยนมาผสมกับน้ าชาที่จัดเตรียมไว้ในถังน้ าดื่ม 
เพ่ือให้ผู้คนได้ดื่มกันเพียงพอกับความต้องการ แสดงถึงความเชื่อ ความศรัทธาในพลังความศักดิ์สิทธิ์
ขององค์เทพกิ้วอ่องไต่เต่ และองค์เทพอื่น ๆ ในศาลเจ้าอย่างลึกซึ้งไม่เปลี่ยนแปลงนับแต่อดีตจนถึง
ปัจจุบัน  
 พิธีกรรมเก่ียวกับกองทัพสวรรค์ทั้ง 5 ทิศ เป็นพิธีกรรมตามความเชื่อที่ได้รับการสืบสานมานับ
แต่ครั้งอดีต เป็นพิธีกรรมที่ทุกศาลเจ้าในจังหวัดภูเก็ตท่ีจัดงานประเพณีกินผักต้องจัดให้มีข้ึนเป็น
พิธีกรรมแรก และพิธีกรรมสุดท้ายของงานประเพณีกินผัก เป็นรูปแบบการด าเนินพิธีกรรมที่มีล าดับที่
ถูกต้อง เป็นการแสดงให้เห็นถึงความส าคัญขององค์เทพทหารประจ ากองทัพสวรรค์ทั้งหมด ที่เป็นผู้
คอยอารักขาดูแลให้การจัดงานส าเร็จลุล่วงไปได้ด้วยดี 
 

 2. พิธียกและลงเสาโก้เต้ง : สัญลักษณ์พิธีกินผัก 

     พิธียกเสาโกเต้ง และอัญเชิญ “กิ้วอ๋องแต้ง” หรือตะเกียงน้ ามัน 9 ดวง ขึ้นสู่ยอดเสาโกเต้ง 
กระท าในช่วงเย็นวันสุดท้ายของเดือน 8 ตามปีจันทรคติจีน ในปี พ.ศ. 2561 ตรงกับวันที่ 8 ตุลาคม 
อันเป็นสัญลักษณ์ของงานประเพณีกินผักถวายแด่องค์กิ้วอ๋องไต่เต่ที่ทุกศาลเจ้าต้องกระท า ในส่วนของ
ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งมีการเตรียมความพร้อมก่อนในการจัดเตรียมเสาโกเต้งไว้ก่อน วิรัช อภิญญาน 
(2561 : สัมภาษณ์) กล่าวถึงพิธีกรรมดังกล่าวว่า การจัดเตรียมต้นไผ่ส าหรับใช้ประกอบกับเสาโกเต้ง 
ต้องใช้ต้นไผ่สดที่ยาวได้ขนาด และไม่โค้งงอ มีกิ่ง ก้าน และใบ จ านวน 2 ต้น จึงต้องมีการลงพ้ืนที่
ค้นหาต้นไผ่ที่มีลักษณะดังกล่าวไว้ล่วงหน้า โดยมีการท าพิธีกรรมเซ่นไหว้บอกกล่าวเจ้าที่เจ้าทางใน
พ้ืนที่ป่าไม้ไผ่ก่อนท าการตัดเพ่ือความเป็นสิริมงคล และในช่วงเช้าก่อนวันท าพิธีขึ้นเสาโกเต้ง 1 วัน มี
การน าต้นไผ่ต้นแรกมาประกอบให้ผู้คนได้ท าการติดทองค าเปลวที่บริเวณลานกว้างหน้าศาลเจ้า โดย
ต้นไผ่ต้นที่ติดตั้งธงใหญ่สีเหลืองระบุชื่อองค์เทพหยกอ๋องซ่งเต่มีการน าไปต่อประกอบเข้ากับเสาไม้
ขนาดใหญ่หรือเสาโกเต้ง ที่มีรอกส าหรับร้อยเชือกชักอยู่ตรงปลายเสาโกเต้ง ส่วนต้นไผ่อีกต้นที่ติดตั้ง
ธงใหญ่สีเหลืองระบุชื่อองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่จะแยกไว้ต่างหากส าหรับใช้ติดตั้งกิ้วอ๋องเต้ง 
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ภาพประกอบที่ 60 เสาโกเต้งที่มีผู้คนก าลังปิดทองค าเปลว 
 

สมชาย มนูจันทรัถ (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า เดิมชุดเสาโกเต้งติดตั้งเพ่ือให้ผู้คนได้ติด
ทองค าเปลวในช่วงเย็นก่อนวันท าพิธีขึ้นเสาโกเต้ง 1 วัน แต่เพ่ือความสะดวกในการเดินทางของผู้คน
จ านวนมากที่ต้องการมาร่วมอธิษฐานปิดทองค าเปลว ปัจจุบันทางศาลเจ้าจึงน าชุดเสาโกเต้งมาตั้งให้
ผู้คนได้ติดทองค าเปลวล่วงหน้า ตั้งแต่ช่วงหลังวันประกอบพิธีกรรมป้างเอ๋ีย โดยตั้งไว้ในอาคารธุรการ
ก่อนน าออกไปที่ลานกว้าง ท าให้ผู้คนจ านวนมากได้ร่วมพิธีกรรมนี้ ท าให้ทราบจากจ านวน
ทองค าเปลวที่ทางศาลเจ้าจัดเตรียมไว้ว่าแต่ละปีมีจ านวนคนเข้าร่วมพิธีกรรมนี้เพิ่มมากขึ้น และในช่วง
เช้าของวันขึ้นเสาโกเต้งมีการสักการะองค์เทพประจ าทวารประตูศาลเจ้า โดยเจ้าหน้าที่ฝ่ายศาสนพิธี
จัดโต๊ะบูชาพร้อมด้วยเครื่องเซ่นไหว้ ทั้งผลไม้ และอาหารหลากหลายชนิดที่ท าจากพืชผัก และช่วง
บ่ายก่อนประกอบพิธีกรรมข้ึนเสาโกเต้ง องค์พระตงต๋านหง๋วนโส่ย และฮวดกั้วท าการ  เส้เจ่ง หรือท า
ความสะอาดศาลเจ้าด้วยเจ่งหล๋อ หรือหม้อควันไม้หอม น าไปรมตามห้องต่าง ๆ ของอาคารทุกหลังใน
เขตพ้ืนที่ศาลเจ้า หลังจากนั้นองค์พระตงต๋านหง๋วนโส่ยท าการตรวจตราร้านค้าที่ตั้งอยู่บนพ้ืนที่ถนน
ภายนอกศาลเจ้า  
 ก่อนพิธีกรรมข้ึนเสาโกเต้งเริ่มขึ้นในเวลาประมาณ 17.00 น. องค์พระเตี่ยนฮู้หง่วนโส่ยตรวจต
ราความเรียบร้อยของเสาโกเต้งพร้อมกับท าการเส้เจ่งโดยฮวดกั้ว และเมื่อใกล้ถึงเวลามีการตีกลอง
ใหญ่บอกกล่าวองค์เทพบนสวรรค์ให้เข้าประทับร่างม้าทรง ซึ่งมีองค์พระจ านวนมากเข้าร่วมพิธีกรรมนี้ 
และหลังจากประธานในพิธีกล่าวเปิดงานอย่างเป็นทางการเรียบร้อยแล้ว องค์พระเตี่ยนฮู้หง่วนโส่ย
เป็นผู้สั่งการให้ผู้เข้าร่วมประกอบพิธีกรรมท าการยกเสาโกเต้งต้นแรกตั้งยืนขึ้นในแท่นประกบท่ีท าด้วย
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คอนกรีตหรือที่เรียกว่า โกเต้งค้า จากนั้นจึงน าต้นไผ่อีกต้นมาติดตั้งเข้ากับเสาโกเต้งในแนวนอน พร้อม
กับการอัญเชิญกิ้วอ๋องเต้งที่จุดไฟสว่างออกมาจากห้องไล่เตี่ยนหรือห้องต าหนักใน น ามาติดตั้งที่ปลาย
ต้นไผ่ต้นที่สองนี้ ก่อนดึงเชือกรอกอัญเชิญต้นไผ่ต้นที่สองขึ้นสู่ยอดเสา โดยทุกช่วงเวลาของการ
ประกอบพิธียกเสาโกเต้งมีเสียงกลองใหญ่ กองเชิดสิงโต ระฆัง และ “ผ่าง” หรือฆ้องจีน ตีเป็นจังหวะ
จนเสร็จสิ้นพิธีกรรม รวมทั้งเสียงประทัดที่ดังสนั่นหวั่นไหว ซึ่งองค์พระทุกองค์ร่วมกันกระท าพิธีตาม
แบบฉบับของตน และจบลงด้วยการโบกสะบัดออเล่ง และฟาดฮวดสุ เมื่อธงทั้งสองผืนโบกสบัดพร้อม
แสงไฟจากกิ้วอ๋องเต้งทั้ง 9 ดวง สว่างไสวอยู่บนยอดเสา ถือเป็นอันเสร็จสิ้นพิธีกรรม ส่วนการตีผ่าง และ
การสั่นระฆังมีการกระท าทุกครั้งในขณะที่อัญเชิญกิ้วอ๋องเต้งลงมาเติมน้ ามันมะพร้าว ซึ่งรอบของการ
เติมน้ ามันขึ้นอยู่กับแต่ละศาลเจ้า โดยต้องให้ดวงไฟในตะเกียงน้ ามันติดสว่างอยู่ตลอดเวลาทั้ง 9 วัน 9 
คืน 

 

 
 

ภาพประกอบที่ 61 สัญลักษณ์เสาโกเต้ง 
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ภาพประกอบที่ 62 กิ้วอ๋องเต้งทั้ง 9 ดวง 
 
 สมหวัง ชื่นพิมลชาญกิจ (2561 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า นับแต่เมื่อครั้งที่ทางจังหวัดภูเก็ตได้
ยกระดับความส าคัญของงานประเพณีกินผัก เพ่ือการส่งเสริมการท่องเที่ยวของจังหวัดภูเก็ต ผู้ว่า
ราชการจังหวัดภูเก็ตมาเป็นประธานในพิธียกเสาโกเต้งของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง รวมทั้งมีองคมนตรี 
รัฐมนตรี ตลอดจนข้าราชการชั้นผู้ใหญ่ให้เกียรติมาเป็นประธานอย่างต่อเนื่องทุกปี โดยมีผู้คนทั้งใน 
และนอกพ้ืนที่ สื่อมวลชน ตลอดจนนักท่องเที่ยว เข้าร่วมงานอย่างคับคั่ง ซึ่งถือเป็นสิ่งที่น่าภาคภูมิใจ
ของศาลเจ้าเป็นอย่างมาก ทั้งนี้พิธียกเสาโก้เต้งเป็นสัญลักษณ์ท่ีแสดงให้ผู้คนรับทราบถึงการเริ่มต้น
ของงานประเพณีกินผัก ถือเป็นการแสดงสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรม ที่สืบทอดต่อกันมาตั้งแต่ครั้งบรรพ
บุรุษชาวจีนในจังหวัดูเก็ตได้เริ่มประกอบพิธีกรรมกินผัก อคิน รพีพัฒน์ (2551 : 72) กล่าวถึง
วัฒนธรรมหรืออารยธรรมว่า เป็นองค์รวมที่ซับซ้อน ซึ่งหมายรวมถึงความรู้ ความเชื่อทางศิลปกรรม 
และประเพณี รวมถึงสิ่งใดก็ตามท่ีเกี่ยวข้องกับชีวิตของมนุษย์ และ “วัฒนธรรมคือรูปแบบของ
ความหมาย (Pattern to Meanings) ที่ได้รับการสืบต่อกันมาในรูปของสัญลักษณ์อย่างเป็นระบบ 
(Inherited Conceptions) และใช้ในการแสดงออกในรูปของสัญลักษณ์ ซึ่งถือเป็นการแสดงออกทาง
สังคมให้ผู้คนใช้ในการติดต่อสื่อสารระหว่างกันได้ ความหมายของสัญลักษณ์เหล่านั้น ก็เพ่ือสร้างเสริม
ความรู้เกี่ยวกับชีวิตและทัศนะที่มีต่อชีวิต”  
 ในส่วนของพิธีลงเสาโกเต้ง หรือเรียกอีกอย่างว่า พิธีเซี่ยโก้เต้ง เป็นการน าเสาโกเต้ง และกิ้ว
อ๋องเต้ง   ที่ดวงไฟมอดดับสนิทแล้วลงมาเก็บรักษาไว้ พิธีกรรมนี้กระท าในช่วงเย็นของวันที่ 10 เดือน 
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9 ตามปีจันทรคติจีน ซึ่งในปี พ.ศ. 2561 ตรงกับวันที่ 18 ตุลาคม เป็นการแสดงให้ผู้คนทราบว่าได้
เสร็จสิ้นงานประเพณีกินผักแล้ว เมื่อถึงฤกษ์ที่เหมาะสมองค์พระเตี่ยนฮู่หง่วนโส่ยสั่งการให้น ากิ้วอ๋อง
เต้งลงจากยอดเสาโกเต้งก่อน ตามด้วยการน าเสาโกเต้งลงมา ท าให้เห็นภาพของผู้คนที่มาร่วมพิธีกรรม
แย่งชิงกิ่งไผ่ และเส้นไหมพรมที่ใช้ในการผูกเสาโกเต้ง รวมทั้งขูดลอกทองค าเปลวที่เสาโกเต้ง เป็นภาพ
ความชุลมุนที่เกิดขึ้นเป็นประจ าทุกปี จากนั้นเป็นการน าเสาโกเต้งไปเก็บไว้ส าหรับการใช้งานในปี
ต่อไป แล้วจึงประกอบพิธีกรรมสุดท้าย คื อพิธีกรรมโข้กู้น พร้อมกับซิ้วเอ๋ีย เพื่อส่งกองทัพสวรรค์ทั้ง 5 
ทิศ กลับสู่สรวงสวรรค์ ณรงค์ ขรรค์วิไลกุล37 (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า ตนเองมาช่วยลงเสาโกเต้ง
ทุกปีจึงได้เห็นผู้คนยื้อแย่งก่ิงไผ่ และทองค าเปลวกันทุกปี ซึ่งบางคนก็น าไปฝากคนอ่ืนที่ต้องการ 
เพราะเชื่อว่าเป็นสิ่งมงคลขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ที่ผู้คนกราบไหว้กันมาถึง 9 วัน โดยกิ่งไผ่มักน าไป
เก็บไว้ที่ตั๋วพระประจ าบ้าน หรือแขวนไว้ที่ประตูบ้านเพ่ือขับไล่สิ่งชั่วร้าย ส่วนไหมพรมใช้ส าหรับผูก
ข้อมือ และทองค าเปลวน าไปใส่ไว้ในกระเป๋าเงินเพ่ือเป็นขวัญถุง หรือตามแต่ความเชื่อของแต่ละคน  
 

 
 

ภาพประกอบที่ 63 การประกอบพิธีกรรมข้ึนเสาโกเต้ง 
 
 
 

                                                           
37ณรงค์ ขรรค์วิไลกุล กรรมการฝ่ายฮวดกั้วของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง เป็นผู้ให้ข้อมูล

เกี่ยวกับพิธีเฉี้ยหยกอ๋องซ่งเต่ และก้ิวอ๋องไต่เต่ 
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 พิธีกรรมข้ึนและลงเสาโกเต้ง ถือเป็นพิธีกรรมที่ทุกศาลเจ้าที่จัดงานประเพณีกินผักต้องกระท า
ในวันเดียวกัน แต่ช่วงเวลา ขนาดของเสาโกเต้ง รูปแบบของกิ้วอ๋องเต้ง วิธีการ ล าดับขั้นตอนของ
พิธีกรรมอาจแตกต่างกันไปตามสภาพพ้ืนที่ และการด าเนินงานของแต่ละศาลเจ้า  
 

3. พิธีเฉี้ยหยกอ๋องซ่งเต่ และกิ้วอ๋องไต่เต่ 
        พิธีเฉี้ยหยกอ๋องซ่งเต่ และกิ้วอ๋องไต่เต่ เป็นการอัญเชิญองค์เทพหยกอ๋องซ่งเต่ และองค์
เทพกิ้วอ๋องไต่เต่มาประทับในศาลเจ้า พิธีกรรมนี้กระท าในค่ าคืนสุดท้ายของเดือน 8 ตามปีจันทรคติ
จีน ซึ่งในปี พ.ศ. 2561 ตรงกับวันที่ 8 ตุลาคม ในส่วนของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งเริ่มประกอบ
พิธีกรรม เวลา 23.00 น. โดยเริ่มจากการประกอบพิธีอัญเชิญองค์เทพหยกอ๋องซ่งเต่ ที่ตั๋วหรือแท่น
บูชายกพ้ืนสูง ซึ่งจัดท าข้ึนเป็นการเฉพาะบริเวณลานกว้างด้านหน้าศาลเจ้า จากนั้นจึงประกอบพิธี
อัญเชิญองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ พร้อมด้วยองค์เทพเล่งก้วนไต่เต่ ซึ่งถือเป็นราชเลขานุการที่แท่นบูชาเสา
โกเต้ง โดยองค์เทพที่เข้าประทับร่างม้าทรง และผู้เข้าร่วมพิธีกรรมต่างอยู่ในอาการสงบพร้อมทั้งตั้งจิต
อธิษฐาน มีเสมียนศาลเจ้าท าหน้าที่ในการสวดมนต์ และอ่านสาส์นอัญเชิญในแต่ละพิธีกรรม แล้วจึง
เสี่ยงทายด้วยวิธีการปั๊วโป้ย หากผลการเสี่ยงทายในแต่ละพิธีกรรมเป็นที่เรียบร้อยจะมีการเผาธูปหอม 
และไม้หอมใส่ลงในหม้อดินที่จัดเตรียมไว้ทั้ง 3 ลูก จากนั้นเถ้าแก่หล่อจู้จึงอัญเชิญหม้อดินพร้อมด้วย
กระถางธูปไปประดิษฐานไว้ที่แท่นบูชาภายในศาลเจ้าตามล าดับ เริ่มจากชุดหม้อดินและกระถางธูป
ขององค์เทพหยกอ๋องซ่งเต่น าไปประดิษฐานที่แท่นบูชากลาง บริเวณด้านหน้าห้องต าหนักใน ส่วนชุด
หม้อดิน และกระถางธูปขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่น าไปประดิษฐานภายในห้องต าหนักใน และชุดหม้อดิน 
และกระถางธูปขององค์เทพเล่งกวนไต่เต่น าไปประดิษฐานที่แท่นบูชาองค์เทพเตี่ยนฮู่หง่วนโส่ย ตลอด
ช่วงเวลาที่มีการอัญเชิญชุดหม้อดิน และกระถางธูปนั้น มีการใช้ “เหนี่ยวสั่ว” หรือฉัตรจีนเป็นเครื่อง
ประกอบพร้อมกับการตีกลองใหญ่ ระฆัง และผ่าง รวมทั้งจุดประทัดด้วย ส่วนผู้เข้าร่วมพิธีต่างคุกเข่า
ประนมมือแสดงความเคารพตลอดเวลาเช่นกัน สิ่งที่เป็นเอกลักษณ์ของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง คือ ไม่
มีเทวรูปขององค์เทพหยกอ๋องซ่งเต่ องค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ และองค์เทพเล่งก้วนไต่เต่ แต่ใช้การเขียน หรือ
สลักชื่อบนกระดาษ หรือแผ่นไม้ เพราะเชื่อว่าองค์เทพทั้ง 3 องค์นี้ล้วนมีบารมีอันแรงกล้า จึงไม่สมควร
มีเทวรูปที่สร้างขึ้นตามจินตนาการ นอกจากนี้บนตั๋วกลางซึ่งประดิษฐานทีก้องชู่ หรือพระราชวัง
จ าลองที่ประทับขององค์หยกอ๋องซ่งเต่ มีราชสาส์นอยู่ภายในซองที่ปิดผนึกไว้ รวมจ านวน 9 ฉบับ ที่
ด้านหน้าซองราชสาส์นท าเป็นรูปเปลวเพลิงเรียกว่า “บริดเจี่ยนโห้ย” รวมทั้งมี “เต้าเต้ง” หรือถัง
ข้าวสารแบบกลมที่ภายในถังมีตะเกียงน้ ามัน 1 ดวง และมีสิ่งของหลายอย่างบรรจุอยู่ เช่น กระจกเงา 
ลูกคิด คันชั่ง กระบี่ กรรไกร เข็ม ด้าย ไม้บรรทัด เป็นต้น สมหวัง  ชื่นพิมลชาญกิจ (2561 : 
สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า สิ่งของเหล่านี้ล้วนแฝงนัยหรือความหมายที่ส าคัญ เช่น ถังข้าวสาร หมายถึง 
จักรวาล ข้าวสาร หมายถึง ความอุดมสมบูรณ์ของพืชพันธุ์ เข็ม หมายถึง ความฉลาดหลักแหลม คัน
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ชั่ง หมายถึง ความถูกต้อง เที่ยงธรรม เป็นต้น รวมทั้งยังมี “ชิดแช้เต้ง” หรือตะเกียงน้ ามัน 7 ดวง  ที่
ใช้เป็นสัญลักษณ์แทนดวงดาวประจ าวันทั้ง 7 ดวงวางอยู่ด้วย  
 

 
 

ภาพประกอบที่ 64 อัญเชิญองค์เทพหยกอ๋องซ่งเต่ องค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ 
 
 การอัญเชิญองค์เทพหยกอ๋องซ่งเต่ องค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ และองค์เทพเล่งก้วนไต่เต่ของแต่ละ
ศาลเจ้าที่จัดงานประเพณีกินผัก ถือเป็นพิธีกรรมหลักที่ทุกศาลเจ้าต้องกระท า เพราะองค์เทพหยกอ๋อง
ซ่งเต่ถือเป็นประธานของเหล่าองค์เทพทั้งหลาย ส่วนองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ทรงเป็นเจ้าของงาน และ
องค์เทพเล่งก้วนไต่เต่ทรงเป็นราชเลขาขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ ทั้งนี้ ลักษณะรูบแบบพิธีกรรมของแต่
ละศาลเจ้าอาจแตกต่างกันไปเช่นเดียวกับพิธีขึ้นเสาโกเต้ง  
 

4. พิธีเฉี้ยหล่ าซิ๋นปั้กเต้า : เทพแห่งการก าเนิดและการตาย   
          เป็นพิธีกรรมอัญเชิญองค์เทพหล่ าซิ๋นแช้กู้น เทพผู้ถือบัญชีการเกิดของสัตวโ์ลก และองค์
เทพปั้กเต้าแช้กู้น เทพผู้ถือบัญชีการตายของสัตว์โลก ที่เรียกสั้นๆ  ว่า องค์เทพหล่ าซิ๋นปักเต้า มา
ประดิษฐานที่ศาลเจ้า ก าหนดการ วิธีการ และสถานที่ประกอบพิธีกรรมของแต่ละศาลเจ้าแตกต่างกัน 
แต่ในส่วนของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง ได้ก าหนดแน่นอนเป็นประจ าทุกปีในคืนวันที่ 3 เดือน 9 ตามปี
จันทรคติจีน ซึ่งในปี พ.ศ. ตรงกับวันที่ 11 ตุลาคม ในเวลาประมาณ 20.45 น. ม้าทรงองค์เทพส่าม
ไท้จื้อ ฮวดกั้ว และเถ้าแก่ล่อจู้จ านวนหนึ่งไปประกอบพิธีกรรมเฉี้ยองค์เทพหล่ าซิ๋นปักเต้าที่บริเวณ
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ชายหาดสะพานหิน สมพร ชุ่มพงษ์38 (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า ปกติพิธีกรรมนี้มีองค์พระเป็นผู้
ประกอบพิธีกรรมร่วมกับฮวดกั้วเพียง 1 - 3 องค์ คือ องค์พระส่ามไท้จื้อ หรือองค์พระสามพ่ีน้อง 
ได้แก่ องค์พระตงต๋านหง่วนโส่ย องค์พระลีฮู้กิมเชี้ย และองค์พระลีฮู้บกเฉ้ีย เพ่ืออัญเชิญกระถางธูป
พร้อมด้วยแผ่นป้ายชื่อขององค์เทพทั้งสององค์ รวมทั้งตุ๊กตากระดาษท่ีมีใบหน้าสีแดงใช้แทนตัว 
องค์เทพหล่ าซิ๋นแชกู้น และตุ๊กตากระดาษที่มีใบหน้าสีด าใช้แทนตัวองค์เทพปักเต้าแช้กู้น น าไป
ประดิษฐานที่ตั๋วเดียวกันกับองค์เทพเล่งก้วนไต่เต่ในศาลเจ้า เพื่อให้ผู้คนกราบไหว้บูชา และอธิษฐาน
ขอพร รวมถึงการตระหนักในความจริงแห่งชีวิตตามธรรมชาติของสัตว์โลกที่ต้องมีการเกิด และการ
ตายเป็นภาวะปกติ 
 ในช่วงขณะที่มีการประกอบพิธีกรรมที่บริเวณชายหาดสะพานหินโดยฮวดกั้ว และองค์พระ
ส่ามไท้จื้อนั้น บรรดาม้าทรงที่ศาลเจ้าท าการประทับทรงองค์เทพต่าง ๆ และพ่ีเลี้ยงเชิญองค์พระไปตั้ง
ขบวนที่บริเวณ   วงเวียนสุรินทร์ หรือวงเวียนหอนาฬิกา ที่อยู่ห่างจากศาลเจ้าประมาณ  3 กิโลเมตร 
เพ่ือรอรับขบวนองค์เทพ หล่ าซิ๋นปั๊กเต้าท่ีเดินทางมาจากสะพานหินด้วยรถยนต์ จากนั้นมีการแห่
ขบวนกันอย่างเอิกเกริกด้วยผู้คนที่ล้นหลาม เบียดเสียดกันในขบวน ทั้งองค์พระ พี่เลี้ยง ฉ้ายอิ้ว ผู้คน
ทั่วไป และนักท่องเที่ยว ท าให้ขบวนเคลื่อนตัวไปอย่างช้า ๆ จึงต้องใช้เวลาในการเดินทางไปยังศาลเจ้า
นานกว่าปกติมาก ตลอดสองข้างทางมีการตั้งโต๊ะบูชาตามบ้านเรือนของผู้คน และการจุดประทัดเสียง
ดังสนั่นหวั่นไหวตลอดระยะทาง นับเป็นสีสันที่ยิ่งใหญ่ของค่ าคืนนั้น สมหวัง ชื่นพิมลชาญกิจ (2561 : 
สัมภาษณ์) ให้สัมภาษณ์เพ่ิมเติมว่า เดิมพิธีกรรมนี้กระท ากันอย่างเงียบๆ ในช่วงดึกสงัดที่ไม่มีผู้คน แต่
ต่อมามีการเปลี่ยนแปลงเพ่ือให้ผู้คน และองค์พระอ่ืน ๆ ได้มีส่วนร่วม และถือเป็นการให้เกียรติแก่องค์
เทพทั้งสองด้วย จนกลายเป็นธรรมเนียมที่ผู้คนต่างยอมรับ และเข้าร่วมขบวนต้อนรับกันอย่างมากมาย 
และหลังจากขบวนมาถึงบริเวณวงเวียนสุริยเดช หรือวงเวียนน้ าพุมีการน ากระถางธูป แผ่นป้ายชื่อ 
และตุ๊กตากระดาษขององค์เทพทั้งสองลงจากรถยนต์ และตั้งขบวนเดินเท้าเข้าสู่ศาลเจ้า โดยที่ลาน
หน้าศาลเจ้ามีการปูกระดาษทองเป็นทางยาว 2 สาย ไว้รับเสด็จองค์เทพทั้งสอง โดยมีองค์พระเตี่ยนฮู่ 
หง่วนโส่ยพร้อมด้วยองค์พระชั้นผู้ใหญ่ และคณะกรรมการศาลเจ้ารอรับขบวนอยู่ที่ซุ้มบันไดทางขึ้น
ศาลเจ้า การอัญเชิญกระถางธูป แผ่นป้ายชื่อ และตุ๊กตากระดาษขององค์เทพทั้งสองขึ้นศาลเจ้าต้องใช้
ความสามารถสูง เพราะผู้คนจ านวนมากที่พยายามเบียดเสียดเข้าไปมีส่วนร่วมด้วย สมชาย มนูจันทรัถ 
(2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า ได้ร่วมในพิธีกรรมแห่ขบวนองค์เทพหล่ าซิ่นปักเต๋าอย่างใกล้ชิดตั้งแต่ครั้ง
แรก จึงได้เห็นผู้คนจ านวนมากแสดงออกถึงความเคารพศรัทธาในองค์เทพทั้งสองอย่างลึกซ้ึง ท าให้
รู้สึกตื้นตันใจ เป็นภาพที่ประทับตรึงอยู่ในใจตลอดมา  
 

                                                           
38สมพร ชุ่มพงษ์ ผู้ก่อตั้งมูลนิธิเต้าโบ้เก้ง เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับพิธีเฉี้ยหล่ าซิ๋นปั้กเต้า 
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ภาพประกอบที่ 65 พิธีเฉี้ยหล่ าซิ๋นปั้กเต้า 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 66 พิธีเฉี้ยองค์เทพหล่ าซิ๋นปักเต้าที่บริเวณชายหาดสะพานหิน 
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 อย่างไรก็ตาม พิธีกรรมเฉี้ยหล่ าซิ๋นปั้กเต้ามีการปรับเปลี่ยนเพ่ือให้ผู้คนจ านวนมากได้มีส่วน
ร่วม จนกลายเป็นสีสันที่ยิ่งใหญ่ในยามค่ าคืน แต่ยังคงยึดหลักการเดิมไว้ในช่วงของการประกอบพิธี
อัญเชิญองค์เทพเชี้ยหล่ าซิ๋นปักเต้าท่ีกระท ากันอย่างเงียบ ๆ เป็นการแสดงให้เห็นถึงความพยายามใน
การปรับตัวเปลี่ยนแปลงไปตามยุคสมัยอย่างส าคัญ 

 
5. พิธีป้ายชิดแช้ : บูชาดวงดาวประจ าวัน    

         ค าว่า “ป้าย” หมายถึง ไหว้ ค าว่า “ชิดแช้” หมายถึง ดวงดาวทั้ง 7 พิธีป้ายชิดแช้ จึง
หมายถึงพิธีกรรมบูชาดวงดาวประจ าวันทั้ง 7 ดวง เพื่อเป็นการขอบคุณ และเสริมดวงชะตาให้ตนเอง
และครอบครัวรวมถึงชุมชนด้วย ทุกศาลเจ้ามีการจัดปะร าพิธีที่ยกสูงจากพ้ืน มีต้นอ้อยคู่ประดับอยู่
ด้านหน้า แต่วันเวลาอาจแตกต่างกันไปตามที่ทางศาลเจ้านั้น ๆ ก าหนด ในส่วนของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้า
โบ้เก้งจัดข้ึนในวันที่ 7 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน เป็นประจ าทุกปี ซึ่งในปี พ.ศ. 2561 ตรงกับวันที่ 
15 ตุลาคม เวลา 21.00 น. ในช่วงก่อนเริ่มพิธีกรรมองค์พระชั้นผู้ใหญ่ท าการประทับทรงก่อน แล้วขึ้น
ไปบนปะร าพิธีเพ่ือท าการไค้หง่าน หรือเบิกเนตรกิมซิ้นองค์เทพจ านวนมากท่ีผู้คนน ามาให้องค์พระท า
พิธี การไค้หง่านมีความส าคัญต่อการประจุความหมายในประติมากรรมกิมซิ้น และเพ่ือให้กิมซิ้นที่เบิก
เนตรเรียบร้อยแล้วได้เข้าร่วมในการสวดบูชาดาวประจ าวันทั้ง 7 ด้วย ซึ่งถือกันว่าเป็นการเพิ่มพลัง
แห่งความขลัง ความศักดิ์สิทธิ๋ของกิมซิ้น ทั้งนี้ ในส่วนของศาลเจ้าได้ใช้โอกาสนี้ปลุกเสกฮู๋เล่ง หรือผ้า
ยันต์ และกระดาษยันต์ รวมทั้งสิ่งของมงคลต่าง ๆ เช่น แป้งหอม น้ ามันหอม หม่อหยอง หรือไหมพรม
หลากสี เป็นต้น เพ่ือน าไปใช้ในพิธีมงคลต่าง ๆ วิรัช อภิญญาน (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า ทั้งกิมซิ้น 
รูปภาพ และสิ่งของมงคลต่าง ๆ ที่ผู้คนน ามาให้องค์พระท าพิธีเบิกเนตร และท าการเจิมในแต่ละปีมี
เกือบ 100 ชิ้น  
 ในส่วนขององค์พระจ านวนมากท่ีเข้าร่วมพิธีกรรมต่างยืนเรียงรายรอบปะร าพิธี และมีผู้คน
จ านวนมากที่จับจองที่นั่งเพ่ือร่วมพิธี โดยมีดอกไม้ และธูปเทียนเป็นเครื่องบูชา หลังจากพิธีการเบิก
เนตร และเจิมสิ่งต่าง ๆ เรียบร้อยแล้ว องค์พระเตียนฮู่หง่วนโส่ยสั่งให้เสมียนศาลเจ้าเริ่มพิธีกรรมโดย
การสวดมนต์ และอ่านสาสน์บูชาดวงดาวทั้ง 7 โดยสิ่งของที่ใช้ในการบูชาบนตั๋วล้วนมีจ านวน 7 ทั้งสิ้น 
เช่น เทียน 7 เล่ม ธัญพืช 7 จาน ผลไม้ต่าง ๆ 7 จาน เป็นต้น และหลังจากเสร็จสิ้นพิธีกรรมมีการ
โปรยผ้ายันต์ขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ และประพรมน้ ามนต์ให้แก่ผู้คนที่เข้ามาร่วมงาน รวมทั้งองค์
พระท าการแจกสิ่งของมงคลต่าง ๆ สมหวัง  ชื่นพิมลชาญกิจ (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า พิธีกรรมนี้
มีการอัญเชิญชิดแช้เต้ง หรือตะเกียงน้ ามัน 7 ดวง ที่ประดิษฐานอยู่บนตั๋วองค์เทพหยกอ๋องซ่งเต่ข้ึนไป
บนปะร าพิธีเพ่ือร่วมพิธีกรรมด้วย และหลังจากเสร็จสิ้นพิธีกรรมจะเป็นอีกหนึ่งโอกาสที่ผู้คนทั้งหลาย
ได้ใกล้ชิดกับองค์พระ เพื่อขอพรหรือสอบถามเรื่องราวต่าง ๆ  
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ภาพประกอบที่ 67 ปะร าพิธีพิธีป้ายชิดแช้ 
 
 พิธีกรรมป้ายชิดแช้เป็นพิธีกรรมตามความเชื่อที่ผู้คนทั้งหลายอาจกระท าร่วมกันได้ในวาระ
ต่าง ๆ เพื่อขอพรต่อองค์เทพประจ าดวงดาวทั้ง 7 วัน เช่น การขอพรให้ช่วยปัดเป่าทุกข์ภัย และให้มี
สวัสดิมงคลในการประกอบพิธีกรรมส าคัญต่าง ๆ เป็นต้น จึงเป็นหนึ่งในพิธีกรรมช่วงงานประเพณีกิน
ผักที่กระท าสืบทอดกันมาในทุกศาลเจ้า เพื่อขอพรต่อองค์เทพให้ช่วยปกปักรักษาผู้คนทั้งหลายให้มี
ความอุดมสมบูรณ์พูลสุขตลอดไป 
 
  6. พิธีโก้ยห่าน : การสะเดาะเคราะห์ 
          ด้วยปัญหาเศรษฐกิจ สังคม และสุขภาพ ท าให้ผู้คนในยุคปัจจุบันสนใจ และยอมรับใน
การเข้าร่วมพิธีกรรมโก้ยห่าน หรือพิธีกรรมสะเดาะเคราะห์ที่ถือเป็นการแก้กรรมกันเป็นจ านวนมาก 
สอดคล้องกับหลักศาสนาตามวิถีชาวบ้าน และวัฒนธรรมทางสังคมไทย เพื่อให้การด าเนินชีวิตเป็นไป
ด้วยดี สามารถผ่านพ้นอุปสรรคทั้งปวงไปได้ โดยการพ่ึงพาองค์เทพทั้งหลายให้ช่วยปกป้องคุ้มครองปัด
เป่าแก้ไขปัญหาทั้งปวงให้หมดสิ้นไป การประกอบพิธีกรรมโก้ยห่านจึงเป็นหนึ่งในพิธีกรรมของทุกศาล
เจ้าที่จัดให้มีขึ้นตามวันเวลาที่แตกต่างกันไป แต่ในส่วนของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งจัดให้มีพิธีกรรมนี้
ในวันที่ 8 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน ซึ่งในปี พ.ศ. 2561 ตรงกับวันที่ 16 ตุลาคม เวลาประมาณ 
20.00 น. โดยในช่วงเช้าเป็นการประกอบสะพานไม้ขนาดกว้างประมาณ 1 เมตร ยาวประมาณ 3 
เมตร จ านวน 2 สะพาน ที่ลานกว้างด้านหน้าศาลเจ้า และในช่วงเย็นองค์พระเตี่ยนฮู่หง่วนโส่ย และ
พระชั้นผู้ใหญ่ร่วมกับฮวดกั้วประกอบพิธีกรรมที่เกี่ยวข้อง เช่น การท าน้ ามนต์ด้วยฮู้ การเจิมสะพานที่
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มีภาพดวงดาวเจ็ดดวง การเจิมอ่ินหรือตราประทับ และการตั้งเจ่งหล๋อ หรือหม้อควันไม้หอมไว้ใต้
สะพานทั้งฝั่งทางขึ้น และทางลงสะพาน เป็นต้น จากนั้นปิดทางข้ึน - ลงสะพานด้วยออเล่ง เพ่ือรอ
การเปิดสะพานเพ่ือท าพิธีกรรมโก้ยห่าน  
 พิธีโก้ยห่านเริ่มขึ้นในช่วงค่ าโดยองค์พระเตียนฮู่หง่วนโส่ย และองค์พระทิฮู้หง่วนโส่ยท าพิธี
เปิดสะพาน สะพานละองค์ เพ่ือให้ผู้เข้าร่วมพิธีเดินข้ามสะพานจากฝั่งหนึ่งไปยังอีกฝั่งหนึ่ง ในแต่ละ
สะพานเดินเรียงกันเป็น 2 แถว แต่เริ่มจากคู่แรกท่ีเป็นผู้ชายซึ่งเกิดในปีมังกรหรือปีมะโรง และผู้หญิง
ที่เกิดปีเสือหรือปีขาล จากนั้นจึงตามด้วยคนอ่ืน ๆ ซึ่งไม่จ าเป็นต้องเป็นคู่ผู้หญิง และผู้ชาย ในการขึ้น
ไปบนสะพานต้องจัดเตรียม “เท่ซิ่น” หมายถึง ตัวแทน ที่ใช้กระดาษขาวตัดเป็นรูปคนใช้แทนตัวตน มี
การเขียนชื่อ - สกุล ของตัวเอง และญาติพ่ีน้องลงบนเท่ซิ้นด้วย ษณกฤต ใจสมคม (2561 : สัมภาษณ์) 
กล่าวว่า พิธีกรรมนี้สามารถท าแทนญาติพ่ีน้องที่ไม่ได้มาร่วมพิธีกรรมได้ โดยใช้รูปต่างตัวตามจ านวน
คนที่เราต้องการท าแทน และตั้งจิตอธิษฐานแทนการเขียนชื่อ แต่ส่วนใหญ่นิยมเขียนชื่อ - สกุลลงไป
ด้วย จากนั้นจึงน าเท่ซิ้นทิ้งลงในตะกร้าที่วางอยู่ด้านหน้าทางขึ้นสะพาน แล้วเดินข้ามสะพานไปโดยไม่
ต้องเหลียวหลังกลับไปมอง เมื่ออยู่บนสะพานองค์พระที่ยืนเรียงรายที่ราวสะพานทั้งสองด้านประพรม
น้ ามนต์ และประทับตราเป็นชื่อขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ และองค์เทพเตี่ยนฮู่หง่วนโส่ย  ลงบน
ด้านหลังของเสื้อ ซึ่งบางคนสวมเสื้อท่ีผ่านการสะเดาะเคราะห์ และประทับตรามาแล้วหลายครั้ง 
แสดงให้เห็นว่าเจ้าของมีการเก็บรักษาเสื้อไว้เป็นอย่างดีเพ่ือใช้ในการประกอบพิธีกรรมนี้เป็นการ
เฉพาะ หรือบางคนน าเสื้อผ้าของญาติพ่ีน้องขึ้นไปประทับตราด้วย และเมื่อลงสะพานมีองค์พระยืน
เรียงรายสองข้างทางคอยอ านวยพรให้ทุกคน องค์พระบางองค์มีการแจกฮู้ หรือสิ่งของมงคลต่าง ๆ 
ด้วย ทั้งนี้ การทิ้งเท่ซิ้นลงในตะกร้าเปรียบเสมือนการทิ้งสิ่งอัปมงคล หรือเคราะห์ร้ายต่าง ๆ ให้ออกไป
จากตัว ส่วนการเดินข้ามสะพานเปรียบเสมือนการด าเนินชีวิตในวันทั้ง 7 ให้ผ่านพ้นไปได้อย่างราบรื่น 
โดยมีองค์เทพคอยให้การคุ้มครองช่วยเหลือ ปรีดา เอกผล (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า พิธีกรรมโก้ย
ห่านสามารถเข้าร่วมได้ทุกคน ทุกเพศ ทุกวัย ทุกเชื้อชาติศาสนา โดยไม่จ าเป็นต้องเป็นฉ้ายอ้ิว หรือผู้ที่
ร่วมการกินผัก และจากเมื่อก่อนที่มีเพียงสะพานเดียวต้องท าพิธีจนเลยเวลาเที่ยงคืน ปัจจุบันมี 2 
สะพาน และเลื่อนเวลาเริ่มท าพิธีให้เร็วขึ้น แต่ก็ยังต้องใช้เวลาประมาณ 4 - 5 ชั่วโมง องค์พระต้อง
ผลัดเปลี่ยนหมุนเวียนกันมาท าพิธีจนแล้วเสร็จ และทางศาลเจ้าต้องจัดท าเท่ซิ่นไว้ให้เพียงพอต่อความ
ต้องการ แสดงให้เห็นถึงจ านวนผู้คนจ านวนมากที่เข้าร่วมพิธีกรรมโก้ยห่าน  
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ภาพประกอบที่ 68 สะพานพิธีโก้ยห่าน 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 69 การสะเดาะเคราะห์ของผู้คน 
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 ด้วยพิธีกรรมโก้ยห่านถือเป็นการสะเดาะเคราะห์ของผู้คน ซึ่งไม่ได้จ ากัดเฉพาะผู้ที่ร่วมการกิน
ผักเท่านั้น จึงเป็นพิธีกรรมที่สามารถดึงดูดผู้คนจ านวนมากให้เข้าร่วมพิธีกรรมนี้ แต่ละศาลเจ้าต่างมี
รูปแบบพิธีกรรมที่แตกต่างกันไป บางคนจึงเข้าร่วมการโก้ยห่านกับหลาย ๆ ศาลเจ้าตามความเชื่อ
ความศรัทธาของตน การเตรียมการ และการประกอบพิธีกรรมของศาลเจ้าต่าง ๆ จึงต้องใช้เวลานาน
พอสมควร เพ่ือให้ทุกคนมีโอกาสในการสะเดาะห์เคราะอย่างทั่วถึง 
 จากการศึกษาสรุปได้ว่า พิธีกรรมต่าง ๆ ตามท่ีกล่าวมาล้วนเป็นพิธีกรรมส าคัญที่ทุกศาลเจ้า
จัดให้มีขึ้นในงานประเพณีกินผัก แต่วันเวลา และรายละเอียดต่าง ๆ อาจแตกต่างกันไปตามบริบทของ
แต่ละศาลเจ้า อย่างไรก็ตาม สัญลักษณ์ องค์ประกอบ และรูปแบบของแต่ละพิธีกรรมที่ปรากฏล้วนมี
นัยยะแห่งความหมายในการแสดงออกซึ่งพลังความยิ่งใหญ่ขององค์เทพที่คอยปกปักรักษาผู้คน โดยมี
กิมซิ้น ม้าทรง และองค์เทพ เป็นองค์ประกอบส าคัญที่สร้างความเชื่อมั่นแก่ผู้คนในทุกพิธีกรรม 
 
พิธีกรรมโก้ยโห้ย : กระบวนการสร้างความบริสุทธิ์ด้วยไฟ 
 

ค าว่า “โก้ย” หมายถึง เดินผ่านไป และค าว่า “โห้ย” หมายถึง ไฟ พิธีกรรมโก้ยโห้ย จึง
หมายถึง พิธีกรรมเดินไปบนกองไฟ หรือเรียกง่าย ๆ ว่า “การลุยไฟ” โดยมีองค์พระและฮวดกั้วเป็นผู้
ประกอบพิธีกรรม ซึ่งในประเทศจีนการลุยไฟไม่ได้ปรากฏเฉพาะในวัฒนธรรมของชาวฮ่ันเท่านั้น แต่
ยังพบในวัฒนธรรมของชนเผ่าอ่ืน ๆ เช่น ชนเผ่าหลีในเกาะไหหล า ชาวจ้วง ในมณฑลกวางสี และชาว
ไต ในเมืองสิบสองปันนา มณฑลยูนนาน เป็นต้น โดยมีหมอผี เป็นตัวแทนในการประกอบพิธีกรรม 

(Song Zhaolin 宋兆麟,《巫觋–人与鬼神之间》,北京：学苑出版社, 2001 年,第148-

150 页) ซึ่งเป็นพิธีกรรมความเชื่อทางไสยศาสตร์ที่บูชาผี และเน้นการเซ่นไหว้ เนื่องจากพ้ืนที่ทาง
ตอนใต้ของจีนติดกับชายฝั่ง อยู่ห่างไกลจากอิทธิพลของวัฒนธรรมขงจื้อที่มีศูนย์กลางอยู่บริเวณลุ่ม
แม่น้ าฮวงโหตอนกลาง และตอนล่าง จึงสามารถรักษาความเชื่อ และพิธีกรรมทางไสยศาสตร์ที่มีมาแต่
โบราณไว้อย่างเหนียวแน่นได้ โดยวัฒนธรรมความเชื่อไสยศาสตร์ บูชาผี เน้นการเซ่นไหว้ แนวคิดท่ีเป็น
กลางที่สรรพสิ่งล้วนมีวิญญาณ จึงท าให้เกิดการนับถือทั้งคน และสรรพสิ่งต่าง ๆ เป็นเทพเจ้า และด้วย
พ้ืนฐานวัฒนธรรมเดียวกันท าให้ชาวจีนในมณฑลกวางตุ้ง ฮกเก้ียน และไต้หวัน มีรูปแบบความเชื่อ
พ้ืนฐานที่คล้ายคลึงกัน สะท้อนถึงรากเหง้าทางวัฒนธรรม และสังคมของคนจีน (สุภชา ศรีรัตนบัลล์, 
2561) ดังตัวอย่าง ต่อไปนี้ 
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 1) พิธีกรรมลุยไฟของศาลเจ้า เหวินเหิงเตี้ยน เมืองจังโจว มณฑลฮกเก้ียน สร้างในช่วง 
ค.ศ. 1573 – 1620 ในสมัยราชวงศ์หมิง มีองค์เทพกวนอูเป็นองค์ประธานในศาลเจ้า และในศาลเจ้ามี
พิธีกรรมส าคัญ คือ การตีกลองนาจา และขับร้องบทสวดควบคู่กับการประกอบพิธีกรรมลุยไฟ ในพิธีมี
เครื่องดนตรีหลัก คือ กลองแบนมีด้ามจับยาว และติดแผ่นผ้ายันต์ ในบทสวดขับร้องกล่าวอัญเชิญเท
พนาจา ซึ่งในวันที่ 9 เดือน 9 ตรงกับวันเกิดเทพนาจา จึงถือเป็นวันเปิดพิธี มีการเซ่นไหว้ด้วยเหล้ายา 
ด้วยการขับร้องบทสวดอัญเชิญ    เทพนาจา โดยมีนักบวชหรือผู้ประกอบพิธีกรรม น าขบวนกลองนา
จา และผู้หามเกี้ยวองค์เทพเดินลุยไฟ ส่วนครอบครัวไหนมีเทวรูปเคารพก็ถือมาเดินลุยข้ามกองไฟ 
เพ่ือเป็นการขอพรให้องค์เทพช่วยปกป้องสมาชิกในครอบครัวให้ปราศจากทุกข์โศกโรคภัย และต้อง
เดินข้ามท้ังหมด 3 รอบ โดยให้เฉพาะผู้ชายเท่านั้นที่เข้าร่วมลุยไฟ (Chen Songmin. 2009 : 113 
อ้างถึงใน (สุภชา ศรีรัตนบัลล์, 2561)  
 2) ศาลเจ้าเออร์เจี๋ยหวังกงเมียว ประเทศไต้หวัน จัดให้มีพิธีกรรมลุยไฟ ในวันที่ 15 เดือน 
11 ตรงกับวันแซยิดขององค์เทพซานหวังกง หนึ่งในสามองค์เทพกู่กงซานหวัง โดยสถาปนายกย่องให้
เป็นเทพที่ต่อสู้กับกองทัพชาวมองโกลผู้ก่อตั้งราชวงค์หยวน (ค.ศ. 1271 – 1368) มีการประกอบพิธี
การลุยไฟหามเก้ียวองค์เทพต่าง ๆ ข้ามกองไฟ ซึ่งถือเป็นพิธีลุยไฟที่จัดอย่างยิ่งใหญ่  
 จะเห็นว่าพิธีกรรมโก้ยโห้ย หรือพิธีกรรมลุยไฟมีมาช้านานแล้ว และเป็นพิธีกรรมส าคัญที่ศาล
เจ้าต่าง ๆ ในจังหวัดภูเก็ตจัดให้มีขึ้นในงานประเพณีกินผัก โดยเชื่อว่าไฟอันศักดิ์สิทธ์สามารถขจัดสิ่ง
ชั่วร้าย หรือสิ่งไม่ดีให้หมดไปจากตัว เป็นการช าระล้างร่างกาย และจิตใจให้สะอาด ทั้งยังเป็นการ
แสดงความศักดิ์สิทธิ์ขององค์เทพ และความบริสุทธิ์ของม้าทรง แต่ละศาลเจ้าประกอบพิธีกรรมนี้ตาม
วันเวลาที่องค์พระผู้ดูแลรับผิดชอบเป็นผู้ก าหนด ส าหรับกระบวนการจัดพิธีกรรมโก้ยโห้ยของศาลเจ้า
จุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง ที่ผู้วิจัยใช้เป็นพื้นที่ศึกษาหลัก รวมทั้งศาลเจ้าเฮียบเที้ยนเก้งกวนเต้กุน (สะป า) และ
ศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต่อง (หล่อโรง) ปรากฏดังต่อไปนี้ 
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 1) พิธีกรรมโก้ยโห้ยของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง 
        ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง จัดให้มีพิธีกรรมโก้ยโห้ยใน วันที่ 6 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน 
ในปี พ.ศ. 2561 ตรงกับวันที่ 14 ตุลาคม สมชาย มนูจันทรัถ (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า พิธีกรรม
โก้ยโห้ยจัดขึ้นในวันเก้าโง้ยโช่ยลั๊ก คือวันที่ 6 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน เป็นประจ าทุกปี เพิ่งมา
เปลี่ยนแปลงในปี พ.ศ. 2560 เพราะตรงกับช่วงวันพระราชพิธีถวายพระเพลิงพระบรมศพรัชกาลที่ 9 
องค์พระเตี่ยวฮู้หง่วยโส่ย จึงมีบัญชาให้ประกอบพิธีกรรมเล็ก ๆ และเลื่อนวันประกอบพิธีเป็นวันเก้า
โง้ยโช่ยหง่อ หรือวันที่ 5 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน ในปีนั้นจึงไม่มีพิธีอ้ิวเก้ง กิตติวงค์ จันทร์
สัทธรรม39 (2560 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า ในปี พ.ศ. 2560 ไม่มีการประดับธงทิวบริเวณถนนเหมือนเช่น
ปีอื่น ๆ ไม่มีการจุดประทัดตลอดช่วงงานประเพณี เว้นแต่เป็นการจุดประทัดเพ่ือประกอบพิธีกรรมใน
ศาลเจ้า โดยมุ่งเน้นการถือศีลสวดมนต์ ปฏิบัติธรรมเป็นหลัก ทั้งนี้ด้วยเกรงว่ากระทบต่อพระราชพิธี
ส าคัญ ซึ่งแม้มีการปรับเปลี่ยนช่วงเวลา และรายละเอียดของการประกอบพิธีกรรมเล็กน้อย แต่
รูปแบบของพิธีกรรมส าคัญยังคงด ารงอยู่ ส่วนปี พ.ศ. 2561 ทุกอย่างกลับสู่ภาวะปกติเช่นเดิม รวมทั้ง
พิธีกรรมโก้ยโห้ยที่จัดขึ้นในค่ าคืนของวันที่ 6 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน เพ่ือธ ารงอัตลักษณ์ทางความ
เชื่อของคนจีนที่ยึดถือปฏิบัติสืบมา โดยใช้พื้นที่นอกศาลเจ้าในการจัดพิธีกรรม เพราะพ้ืนที่ของ 
ศาลเจ้าไม่กว้างขวางพอ โดยมีล าดับขั้นตอนการจัดพิธีกรรม ดังนี้ 
  (1) การประชุมคัดเลือกสถานที่ เป็นการประชุมร่วมกันของคณะกรรมการศาลเจ้า 
เพ่ือคัดเลือกพ้ืนที่ในการจัดพิธีกรรม และเส้นทางขบวนแห่ทั้งขาไป และขากลับ รวมทั้งเรื่องอ่ืน ๆ ที่
เกี่ยวข้อง โดยมีข้อสรุปว่า ในปี พ.ศ. 2561 นี้ ใช้พ้ืนที่เดิมที่เคยจัดพิธีกรรมโก้ยโห้ย คือ พื้นที่ว่างเปล่า
ของรองประธานศาลเจ้า จุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง บริเวณถนนหลวงพ่อ ห่างจากศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง
ประมาณ 4 กิโลเมตร สมหวัง ชื่นพิมลชาญกิจ (2561 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า เดิมพิธีกรรมโก้ยโห้ย
เป็นพิธีกรรมปกติธรรมดา ใช้พ้ืนที่ในบริเวณใกล้เคียง  ศาลเจ้า เช่น พ้ืนที่ลานวัดขจรรังสรรค์ พื้นที่
โรงเรียนเทศบาลเมืองภูเก็ต เป็นต้น แต่ในช่วงที่ทางจังหวัดภูเก็ตยกระดับงานประเพณีกินผักให้เป็น
งานระดับจังหวัดเพ่ือโปรโมทการท่องเที่ยว จึงมีการอนุญาตให้ศาลเจ้า    จุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งจัดพิธีกรรม
ขึ้นที่สนามกีฬาสุระกุล ซึ่งเป็นสนามกีฬาขนาดใหญ่ของจังหวัดภูเก็ต ต่อมาเมื่อมีการปรับปรุงสนาม
กีฬาสุระกุลให้ได้มาตรฐาน ทางจังหวัดจึงไม่อนุญาตให้ใช้พื้นที่อีก ทางศาลเจ้าจึงต้องจัดหาพื้นที่ท่ีมี
ลานกว้างเพ่ือให้สามารถประกอบพิธีกรรมให้ดูยิ่งใหญ่เหมือนที่สนามกีฬาสุระกุล มีการปรับเปลี่ยนไป
ใช้สถานที่ต่าง ๆ ตามโอกาส และตามความเหมาะสม เช่น พ้ืนที่บริเวณปลายแหลมสะพานหิน พื้นที่
ด้านข้างสนามกีฬาสะพานหิน ซึ่งได้รับความอนุเคราะห์จากเทศบาลนครภูเก็ต เป็นต้น แต่เมื่อมีการ

                                                           
39กิตติวงค์ จันทร์สัทธรรม ประธานศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับประเพณี

กินผักของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง 
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ปรับปรุงพื้นท่ีนั้น ๆ ก็ไม่ได้รับการอนุญาตจากผู้ดูแลพ้ืนที่อีก ล่าสุดศาลเจ้าได้ใช้พื้นที่ส่วนบุคคล
บริเวณถนนหลวงพ่อ ซึ่งเจ้าของพ้ืนที่ยินดีเป็นอย่างยิ่งที่ทางศาลเจ้าเลือกใช้พ้ืนที่ว่างเปล่านี้ให้เป็น
พ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์ในการประกอบพิธีกรรมโก้ยโห้ย อันจะท าให้พ้ืนที่แห่งนี้เป็นพ้ืนที่มงคลมีแต่ความอุดม
สมบรณ์ ดังนั้น ปัจจัยส าคัญของการเลือกพ้ืนที่ในการประกอบพิธีกรรมโก้ยโห้ย จึงขึ้นอยู่กับขนาด
ของพ้ืนที่ที่ต้องเพียงพอต่อการรองรับทั้งองค์พระ พี่เลี้ยง ขบวนแห่ และผู้คนที่เข้าร่วมในพิธีกรรม 
รวมทั้งนักท่องเที่ยวที่สนใจเข้าชมปรากฏการณ์ในพิธีกรรม 
   (2) กระบวนการจัดการพ้ืนที่ เป็นการจัดเตรียมพ้ืนที่ และจัดตั้งปะร าพิธีให้แล้วเสร็จ
ก่อนวันจัดงาน กิตติพัฒน์ วชิระสกุลวงค์40 (2560 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า องค์พระเตี่ยนฮู้หง่วยโส่ย 
และฮวดกั้วเดินทางไปยังสถานที่ประกอบพิธีกรรมลุยไฟ เพ่ือท าพิธีจุดธูปบอกกล่าวสิ่งศักดิ์สิทธิ์ เจ้าที่
เจ้าทาง รวมทั้งสรรพสัตว์ในสถานที่นั้นให้รับทราบ และต้องดูทิศทางของลม ก่อนท าการเสี่ยงทาย
ด้วยวิธีการปั๊วโป้ย เพื่อหาต าแหน่งจุด ก่อกองไฟ และทิศทางการเดินลุยไฟ แล้วจึงก าหนดต าแหน่งจุด
ปักธงแนวเขต ต าแหน่งจุดตั้งตั๋วพระประธานองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ จุดตั้งตั๋วองค์กิมซิ้น และจุดตั้งตั๋วง้อ
เอ๋ียเท๋าพร้อมธงขนาดใหญ่ที่มีสีสัญลักษณ์ของกองทัพสวรรค์ 5 ทิศ จากนั้นจึงปรับพื้นที่ให้เรียบ และ
สะอาด โดยได้รับความอนุเคราะห์จากบริษัทกิตติชัยบายพาสการโยธา ที่น าเครื่องจักรมาปรับแต่ง
สถานที่ให้จนเรียบร้อย แล้วจึงจัดตั้งตั๋ว และปะร าพิธี รวมทั้งจัดเตรียมอุปกรณ์ต่าง ๆ ให้แล้วเสร็จ
ก่อนวันจัดงาน  
 

                                                           
40กิตติพัฒน์ วชิระสกุลวงค์ ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับ

พิธีกรรมโก้ยโห้ยของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง 
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ภาพประกอบที่ 70 การจัดเตรียมพื้นท่ี 
 

 
  

ภาพประกอบที่ 71 จุดตั้งตั๋วองค์กิมซิ้น และจุดตั้งตั๋วง้อเอ๋ียเท๋าพร้อมธง 5 สี 5ทิศ 
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   (3) การก่อกองไฟ เริ่มขึ้นเวลาประมาณ 05.09 น. ของวันประกอบพิธ๊กรรมโก้ยโห้ย โดย
ม้าทรงจ านวน 5 คน ไปประทับทรงองค์เทพ 5 องค์ ประกอบด้วย องค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วยโส่ย องค์เทพ
ตงตั่นหง่วยโส่ย องค์เทพเสียนจ๋ายตงจื้อหรือองค์เทพอังไฮ้หยี องค์เทพส่ามฮู้อ๋องเอ๋ีย และองค์เทพทิ
ฮู้หง่วนโส่ย โดยองค์พระเตี่ยนฮู้หง่วยโส่ย ท าการอัญเชิญง้อเอ๋ียเท๋าชุดพิเศษที่จัดท าขึ้นเป็นการเฉพาะ
ขึ้นประดิษฐานที่ตั๋วประจ าทิศทั้งห้า มีการอัญเชิญกิมซิ้นองค์เทพขึ้นประดิษฐานที่ตั๋วองค์เทพ และการ
ตรวจตราความเรียบร้อยรอบพ้ืนที่ ส่วนองค์พระที่เหลือท าการก่อกองไฟกองเล็กจ านวน 5 กอง ในจุด
ที่ก าหนดไว้แล้ว ซึ่งในแต่ละกองไฟมีถ่านไม้ผสมธูป และกระดาษฮู้หรือจั้วฮู๋ขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ 
พร้อมกับโปรยเอี่ยมบี้ลงไป และเมื่อไฟลุกโชนขึ้นทั้ง 5 กอง จึงรวบกองไฟทั้ง 5 กอง ให้เข้ามารวม
เป็นกองใหญ่กองเดียว เป็นอันเสร็จสิ้นพิธีกรรมในช่วงเช้า จากนั้นเจ้าหน้าที่ฝ่ายกองไฟเติมถ่านไม้ลง
ไปเรื่อย ๆ เพ่ือให้กองไฟขยายใหญ่ขึ้น โดยห้ามบุคคลผู้ที่ไม่มีหน้าที่เกี่ยวข้องเข้าไปในเขตก่อกองไฟ
อย่างเด็ดขาด สมบูรณ์ ด าริห์41 (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า การก่อกองไฟต้องให้ทันตามเวลา
ประกอบพิธีกรรมในช่วงค่ า และได้ปริมาตรความหนาแน่นของกองไฟตามต้องการ ขนาดกองไฟสูง
ประมาณ 50 เซนติเมตร กว้างประมาณ 2.50 เมตร ความยาวประมาณ 5 เมตร หรือตามความ
เหมาะสมของพ้ืนที่ ซึ่งปัจจุบันต้องใช้ถ่านไม้ถึง 219 กระสอบป่าน โดยถ่านไม้ส่วนหนึ่งมาจากการ
บริจาคของผู้คนที่ศรัทธา การเริ่มก่อกองไฟจ านวน 5 กอง จึงเป็นสัญลักษณ์ที่แสดงสัญญะแห่ง
กองทัพสวรรค์ทั้ง 5 ทิศ และธาตุทั้ง 5 ที่ช่วยปกปักรักษาไม่ให้สิ่งชั่วร้ายเข้าสู่พื้นที่ ท าให้พื้นที่แห่งนี้
กลายเป็นพื้นที่พิธีกรรมอันศักดิ์สิทธิ์ ซึ่งการก าหนดและจ ากัดพ้ืนที่ว่างให้มีความหมายได้แปรสภาพ
ด้วยพิธีกรรมจากความสับสนอลหม่านโดยการประดิษฐ์สร้างพ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์ขึ้นมาท่ามกลาง
สิ่งแวดล้อมอันเป็นโลกิยะ พ้ืนที่ว่างที่เป็นระบบจักรวาลระเบียบ แบ่งเขตเส้นรูปสี่เหลี่ยม ขนาด และ
ทิศทางอาณาเขตตามพ้ืนที่เพ่ือใช้ในการประกอบพิธีกรรมจึงถือได้ว่าเป็นพิธีกรรม (เอเดรียน สน
อดกราส และ ภัทรพร สิริกาญจน. 2536 : 13) และเวลา 15.19 น. องค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วยโส่ยประทับ
ร่างม้าทรง เพ่ือมาตรวจดูความพร้อม และความเรียบร้อยของพ้ืนที่อีกครั้งหนึ่ง  
 
 
 
 
 

                                                           
41สมบูรณ์ ด าริห์ หัวหน้าฝ่ายกองไฟของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับ

พิธีกรรม 
โก้ยโห้ยของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง 
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ภาพประกอบที่ 72 การก่อกองไฟโก้ยโห้ย 
 

  (4) ขบวนแห่องค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่สู่ปะร าพิธี ในช่วงเย็นของวันที่ 14 ตุลาคม 2561 
กรรมการฝ่ายไท้เปี๋ยจัดเตรียม “ไท้เปี๋ย” หรือที่เรียกกันอีกชื่อหนึ่งว่า “เก่ว” เป็นเกีย้วหามขนาดเล็ก
แบบเปิดโล่งไม่มีหลังคา ใช้คนแบกหาม 4 คน ประดับธงสัญลักษณ์ง้อเอ๋ีย 5 สี เรียงไว้ที่ด้านหลังไท้เปี๋ย 
และอัญเชิญกิมซิ้นองค์เทพต่าง ๆ มาประดิษฐาน เพ่ือเตรียมพร้อมในการแห่ขบวน กระทั่งช่วงค่ าม้า
ทรงองค์เทพชั้นผู้ใหญ่ส่วนหนึ่งไปเตรียมพร้อมที่บริเวณประกอบพิธีกรรมโก้ยโห่ย ส่วนม้าทรงที่เหลือ
เตรียมพร้อมเพ่ือเข้าสู่กระบวนการความเป็นเทพ ความเป็นมนุษย์ โดยมีการประทับทรงที่ศาลเจ้ารอ
การเคลื่อนขบวน และเม่ือถึงเวลา 20.09 น. เสียงกลองใหญ่ และระฆังดังรัวขึ้น องค์พระเตียนฮู่หง่วน
โส่ย และเจ้าหน้าที่ต าหนักในอัญเชิญองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ขึ้นประทับใน “ตั่วเลี่ยน” หรือเกี้ยวหาม
ประจ าพระองค์ขนาดใหญ่ที่ใช้คนแบกหาม 8 คน ซึ่งเป็นแบบปิดทึบและมีหลังคา โดยที่กึ่งกลาง และ
มุมหลังคาทั้งสี่มุมประดับธงสัญลักษณ์ง้อเอ๋ีย 5 สี แล้วจึงเคลื่อนขบวนไปยังสถานที่ประกอบพิธีกรรม
โก้ยโห้ย ส่วนด้านข้างตัวเลี่ยนมีฉัตรจีนประกอบ ด้านหน้าตัวเลี่ยนมีการตีฆ้องจีน และเป่าปี่ยาวที่
เรียกว่า “โช้ย” เป็นระยะ ๆ เพ่ือเป็นการส่งสัญญาณให้ผู้คนรับทราบว่าตัวเลี่ยนขององค์เทพ กิ้วอ๋อง
ไต่ก าลังเคลื่อนตัวมา ถ้ดไปทางด้านหน้าเป็นขบวน “กิ๊บสู่” หรือเครื่องประกอบกองเกียรติยศ 
ประกอบด้วยเครื่องอาวุธจ าลองต่าง ๆ และชุดแผ่นป้ายตัวอักษรจีนที่บอกให้ทราบว่าเป็นขบวนเสด็จของ
องค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ จึงขอให้ทุกคนคุกเข่า และอยู่ในอาการสงบ มี “โลก้อติ่น” หรือคณะกลองชุด
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แบบจีนตีบรรเลงด้วย โดยตลอดเส้นทางเสด็จมีการตั้งโต๊ะบูชาหน้าบ้านเรือนของผู้คน และมีการจุด
ประทัดถวายในเส้นทางเสด็จ  

 

 
 

ภาพประกอบที่ 73 ขบวนตัวเลี่ยนเคลื่อนเข้าสู่พ้ืนที่ประกอบพิธีกรรมโก้ยโห้ย 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 74 พ้ืนที่ประกอบพิธีกรรมโก้ยโห้ย 
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 ทั้งนี้ เส้นทางเสด็จส่วนหนึ่งอยู่นอกเส้นทางพิธีกรรมอ้ิวเก้ง ผู้คนในบริเวณนั้นจึงถือโอกาส
นี้รับเสด็จองค์เทพกิ้วอ่องไต่เต่   ท าให้ขบวนแห่ดูมีพลังน่าเกรงขาม และน่าศรัทธามากข้ึน และในช่วง
การแห่ขบวน ม้าทรงองค์เทพชั้นผู้ใหญ่ที่อยู่บริเวณลานประกอบพิธีกรรมโก้ยโห้ยท าการประทับทรง 
โดยองค์พระส่ามฮู๋อ๋องเอ๋ีย องค์พระลี้ฮู้กิมเชีย และองค์พระทีฮู้หง่วนโส่ย ร่วมกับฮวดกั้วท าหน้าที่
ตรวจตราความพร้อมทั้งหมดเพ่ือรอรับเสด็จ เริ่มเข้าสู่พิธีการการประพิธีกรรม 
   (5) การลุยไฟ เริ่มขึ้นเมื่อขบวนตัวเลี่ยนเคลื่อนเข้าสู่พ้ืนที่ประกอบพิธีกรรม โดยมีเสียง
ประทัดรับเสด็จดังอึกทึก และยาวนาน ผู้คนที่อยู่ในพ้ืนที่นั้นนั่งคุกเข่าพร้อมยกมือไหว้แสดงความ
เคารพ และตั้งจิตอธิษฐานขอพรเพื่อความเป็นสิริมงคล องค์เทพเตี่ยนฮู้หง่วนโส่ย และฮวดกั้ว อัญเชิญ
เฉพาะตัวเลี่ยนองค์เทพ กิ้วอ๋องไต่เต่เดินวนขวารอบกองไฟ 3 รอบ สมชาย มนูจันทรัถ (2561 : 
สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า ในสมัยก่อนขนาดกองไฟยังไม่ใหญ่มากนัก และจ านวนองค์พระก็มีน้อย มีการ
หามตั่วเลี่ยน และไท้เปี๋ยเดินลุยกองไฟด้วย และเม่ือตัวเลี่ยนวนรอบกองไฟครบ 3 รอบ ก็อัญเชิญไป
ประดิษฐานที่ตั๋วขนาดใหญ่ซึ่งตั้งอยู่รอบนอกกองไฟ โดยตัวเลี่ยนหันหน้าเข้าสู่ต าแหน่งก่ึงกลางกองไฟ 
เพ่ือให้องค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ประทับเป็นประธานในพิธีกรรม  มีการถวายสักการะ และการถวายน้ าชา
แด่องค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ โดยนายกเทศมนตรีนครภูเก็ตเป็นผู้น าถวาย และมีการอ่านราชโองการเพ่ือ
ถวายรายงานโดยเสมียนศาลเจ้า จากนั้นองค์พระเตี่ยนฮู้หง่วยโส่ยเดินไปยังกองไฟพร้อมกับฮวดกั้ว และ
ท าพิธีเปิดเส้นทางการเดินลุยไฟ มีการเผากระดาษฮู้ การโปรยเอี่ยมบี้ลงไปบนกองไฟ โดยมีฮวดกั้ว
ค่อยท่องมนตร์อยู่ตลอดเวลา เป็นการเริ่มการเดินลุยไฟ องค์พระเตี่ยนฮู้หง่วยโส่ยได้เดินข้ามผ่านกอง
ไฟเป็นองค์แรก ตามด้วยองค์พระอ่ืน ๆ ที่ต่างเดินไปบนกองไฟที่ร้อนระอุจากฟากหนึ่งไปยังอีกฟาก
หนึ่ง โดยมีฮวดกั้วยืนประจ าทิศท้ัง 5 รอบกองไฟ คอยโบกสะบัดออเล่ง ซัดเอ่ียมบี้ และท่องมนตร์ ใน
บางช่วงมีเจ้าหน้าที่ฝ่ายกองไฟใช้เหล็กยาวเกลี่ย และตบแต่งกองไฟเป็นครั้งคราว  
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ภาพประกอบที่ 75 การประกอบพิธีกรรมโก้ยโห้ย 
 

  
 

ภาพประกอบที่ 76 กระดาษยันต์ และผ้ายันต์ 
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ภาพประกอบที่ 77 ม้าทรงเดินลุยไฟ 
  
 ด้วยกองไฟมีความหนามาก จึงมีการเกลี่ยกองไฟ หรือมีการตบกองไฟให้ถ่านอัดตัวแน่น และ
มีระดับความสูงเสมอเท่ากันทั้ง 4 ด้าน กองไฟจึงมีผิวหน้าเรียบเข้ารูป ไม่เป็นหลุมเป็นบ่อ แลดู
สวยงาม และท าให้เดินได้ง่าย เมื่อม้าทรงหรือผู้เข้าร่วมพิธีเดินลุยไฟท าให้ช่วยลดการสะดุดล้ม 
หลังจากองค์พระต่าง ๆ เดินลุยไฟเสร็จเรียบร้อยแล้วก็เป็นการเดินลุยไฟของบรรดาฉ้ายอ้ิวที่ต้องการ
เข้าร่วมพิธีกรรมการลุยไฟในครั้งนี้ เพื่อพิสูจน์ถึงความ “เช้ง” หรือความสะอาด บริสุทธิ์ของตนเอง ซึ่ง
เป็นไปตามความเชื่อว่าไฟศักดิ์สิทธิ์สามารถขจัดสิ่งที่ไม่ดีให้หมดไปจากตัว ท าให้ร่างกาย และจิตใจ
สะอาด บางคนก็อุ้มกิมซิ้นองค์เทพต่าง ๆ หรือถือออเล่งเดินข้ามกองไฟด้วย และเมื่อทุกคนลุยไฟเสร็จ
สิ้นเรียบร้อยแล้ว องค์พระเตี่ยนฮู่หง่วนโส่ย และองค์พระชั้นผู้ใหญ่ท าการปิดกองไฟ ด้วยการเผา
กระดาษฮู้ และโปรยเอี่ยมบี้ เป็นการสิ้นสุดการเดินลุยไฟ ทั้งนี้ พิธีกรรมโก้ยโห้ยของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้า
โบ้เก้งห้ามองค์เทพที่ประทับร่างม้าทรงหญิง และผู้หญิงทุกคนเดินลุยไฟ แต่สามารถเข้าร่วมขมการ
ประกอบพิธีกรรมบริเวณรอบนอกกองไฟได้   
   (6) การน้อมส่งเสด็จองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่กลับศาลเจ้า เมื่อเสร็จสิ้นการลุยไฟ องค์พระ
เตียนฮูห่ง่วนโส่ยกลับไปที่ตั๋วองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ เพ่ือรายงานให้ทราบพร้อมการน้อมส่งเสด็จกลับ โดย
นายกเทศมนตรีนครภูเก็ตท าการสักการะ และถวายน้ าชาแด่องค์เทพกิ้วอ่องไต่เต่อีกครั้งหนึ่ง และเม่ือ
เสียงประทัดดังขึ้นขบวนตั่วเลี่ยนองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่เคลื่อนกลับไปยังศาลเจ้า พร้อมขบวนไท้เปี๋ย 
รวมทั้งองค์พระเตียนฮู่หง่วนโส่ย และองค์พระอ่ืน ๆ ผู้เข้าร่วมพิธีนั่งคุกเข่าพร้อมประนมมือไหว้ และ
อธิษฐานจิตเพ่ือน้อมส่งเสด็จ จากนั้นองค์พระลี่ฮู้กิมเชี้ย และองค์พระส่ามฮู้อ๋องเอ๋ียที่ไม่ได้ร่วมขบวนขา
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กลับท าการซิ้วตั๋วทั้งหมด เป็นอันเสร็จสิ้นพิธีกรรมโก้ยโห้ย ณ ลานพิธีกรรม ส่วนสิ่งของทั้งหมดที่
น ามาถวายองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ เช่น ผลไม้ ดอกไม้ ชุดผักแห้ง เป็นต้น องค์พระ และนายกเทศมนตรี
นครภูเก็ตแจกจ่ายให้ผู้คนที่มาร่วมพิธี เพื่อความเป็นสิริมงคล ด้านขบวนเสด็จที่เดินทางกลับศาลเจ้าก็
เป็นเช่นเดียวกับช่วงขบวนขามา คือ ยังคงมีการตั้งโต๊ะรอรับเสด็จตามบ้านเรือนของผู้คน มีการจุด
ประทัดตลอดเส้นทาง และเมื่อขบวนถึงศาลเจ้า เจ้าหน้าที่ต าหนักใน และองค์พระเตียนฮู่ หง่วนโส่ย
อัญเชิญองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่จากตัวเลี่ยนเข้าสู่ห้องต าหนักใน โดยมีเสียงกลองใหญ่ และเสียงระฆังตี
เสียงดังสนั่นหวั่นไหวเช่นเดิม เป็นอันเสร็จสิ้นพิธีกรรมโก้ยโห้ยโดยสมบูรณ์ องค์พระต่าง ๆ ท าการลา 
ม้าทรงก็กลับสู่ความเป็นมนุษย์อีกครั้ง 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 78 อัญเชิญองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่จากตัวเลี่ยนเข้าสู่ห้องต าหนักใน 
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ภาพประกอบที่ 79 แผนผังการประกอบพิธีกรรมโก้ยโห้ยของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง 
 

 ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งเป็นศาลเจ้าที่ยังคงสืบทอดพิธีกรรมโก้ยโห้ยในวันที่ 6 เดือน 9 ตามปี
จันทรคติจีนมาอย่างต่อเนื่องยาวนานตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน แต่มีการปรับเปลี่ยนรูปแบบการ
ด าเนินงานไปตามบริบททางสังคม โดยเฉพาะการได้รับการสนับสนุนจากภาครัฐในการจัดพิธีกรรม
โก้ยโห้ยในพื้นท่ีสนามกีฬาสุระกุล เพื่อตอบสนองการท่องเที่ยวของจังหวัด อันเป็นที่มาของการ
สร้างอัตลักษณ์พิธีกรรมโก้ยโห้ยที่ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งยังคงใช้รูปแบบการจัดงานที่เน้นความ
ยิ่งใหญ่ตลอดมา ซึ่งเป็นเป้าหมายส าคัญของผู้คนทั่วไป รวมถึงนักท่องเที่ยว และสื่อมวลชน  
 
  2) พิธีกรรมโก้ยโห้ยของศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุน (สะป า) 
       การลุยไฟของศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุน ในงานประเพณีกินผัก ในปี พ.ศ. 2561 
จัดขึ้นในวันที่ 14 ตุลาคม ตรงกับวันที่ 6 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน ณ บริเวณลานกว้างหน้าศาลเจ้า 
จึงไม่มีการอัญเชิญองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ออกจากห้องไล่เตี่ยน โดยเวลาประมาณ 13.00 น. ก่อนท าพิธี
ก่อกองไฟ ฮวดกั้วประกอบพิธีอัญเชิญง้อเอ๋ียเท๋า และเอ๋ียกี๋ประจ ากองทัพสวรรค์มาประดิษฐานบนตั๋ว
ซึ่งแยกตั้งตามทิศท้ังห้า รวมทั้งอัญเชิญกิมซิ้นขององค์เทพต่าง ๆ มาประดิษฐานที่ตั๋วปะร าพิธี จากนั้น
เวลาประมาณ 15.45 น. มีพิธีกรรมโข้กูน เลี้ยงอาหารกองทัพสวรรค์ทั้ง 5 ทิศ เมื่อเสร็จสิ้นพิธีโข้กูน 
องค์พระทั้งหมดท าการตรวจความพร้อมของพ้ืนที่ที่จัดเตรียมไว้แล้ว องค์เทพเฮียนเที้ยนซ่งเต่ซึ่งท า
หน้าที่เป็นองค์พระผู้จัดการงานประเพณีกินผักของศาลเจ้า ประทับร่างม้าทรงเพ่ือดูฤกษ์เวลาก่อกอง
ไฟ และชี้จุดพื้นที่ตั้งปะร าพิธีการลุยไฟ จากนั้นเจ้าหน้าที่ฝ่ายพิธีกรรมน าถ่านไม้ที่ได้รับบริจาคมาจาก
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ประชาชน ให้องค์พระท าพิธีก่อกองไฟเพ่ือให้ถ่านไม้สุกแดงทันเวลาประกอบพิธีโก้ยโห้ยในเวลา 20.45 
น.  
 เวลาประมาณ 20.05 น. บรรดาม้าทรงเตรียมความพร้อมส าหรับการประทับทรงองค์เทพ
ต่าง ๆ ด้วยการเส้เจ่งช าระร่างกายให้สะอาด และจุดธูปบอกกล่าวหน้าตั๋วกิมซิ้นภายในศาลเจ้า 
หลังจากองค์เทพ   ต่าง ๆ ประทับร่างม้าทรงเรียบร้อยแล้ว องค์พระเฮียนเที้ยนซ่งเต่ ตรวจตราความ
เรียบร้อยของตั๋วง้อเอ๋ีย และตรวจดูกองไฟที่ฝ่ายพิธีกรรมได้มีการเกลี่ยให้เป็นรูปสี่เหลี่ยมผืนผ้า และมี
การตบการตีด้วยแผ่นเหล็ก เพ่ือให้กองถ่านไฟมีความหนาแน่น ไม่เดินสะดุด โดยขนาดกองไฟสูง
ประมาณ 30 เซนติเมตร กว้างประมาณ 2.50 เมตร ความยาวประมาณ 4 เมตร เมื่อทุกอย่าง
เรียบร้อย ฮวดกั้วท าการจุดธูปบอกกล่าวองค์เทพ เผากระดาษฮู้ และซัดเอ่ียมบี้ลงบนกองไฟ และเริ่ม
การลุยไฟขององค์พระต่าง ๆ จนเสร็จสิ้น จึงตามด้วยการลุยไฟของฉ้ายอ้ิวที่เป็นผู้ชาย ทั้งนี้องค์เทพที่
ประทับร่างม้าทรงหญิงรวมทั้งผู้หญิงไม่สามารถท าการลุยไฟได้ แต่สามารถยืนอยู่รอบกองไฟได้ มีพ่ี
เลี้ยงม้าทรงหญิงจ านวนหนึ่งอุ้มกิมซิ้นองค์เทพที่ประทับร่างม้าทรงหญิงยืนอยู่บริเวณด้านข้างกองไฟ
ด้วย ซึ่งเป็นไปตามความเชื่อว่า ควันไฟที่ลอยฟุ้งสามารถปัดเป่าสิ่งชั่วร้ายได้ และยังช่วยหนุนเสริม
พลังอ านาจของกิมซิ้นองค์เทพด้วย เมื่อการลุยไฟเสร็จสิ้น องค์พระเฮียนเที้ยนซ่งเต่ท าการปิดกองไฟ 
โดยมีการจุดประทัดเดินวนรอบกองไฟ 
 แม้ศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุนเป็นศาลเจ้าขนาดเล็กของชุมชนสะป า แต่พิธีกรรมโก้ย
โห้ยของศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุนก็ยังคงรูปแบบ และความหมายของพิธีกรรมไว้ตามหลักการ 
โดยได้รับการสนับสนุนจากผู้คนในชุมชน รวมถึงองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น ท าให้การจัดพิธีกรรม
โก้ยโห้ยด าเนินไปได้ด้วยดี อันเป็นการเสริมสร้างความเชื่อมั่นศรัทธาให้เกิดขึ้นต่อผู้คนในชุมชน และ
บุคคลทั่วไป 
 
 3) พิธีกรรมโก้ยโห้ยของศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต่อง (หล่อโรง) 
       ศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต่อง (หล่อโรง) จัดให้มีพิธีกรรมโก้บโห้ยในงานประเพณีกินผัก ซึ่งในปี 
พ.ศ. 2561 ตรงกับวันที่ 14 ตุลาคม 2561 และตรงกับวันที่ 6 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน รูปแบบการ
ด าเนินพิธีกรรมมีทั้งความเหมือน และความต่างจากศาลเจ้าอ่ืน ๆ แต่ยังคงความเป็นอัตลักษณ์ และ
ความหมายทางสัญลักษณ์เหมือนกับศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง และศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุน แต่
ด้วยพื้นที่ของศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋องเป็นพ้ืนที่คับแคบ ทางศาลเจ้าจึงใช้พ้ืนที่ลานกว้างของบริษัทงานทวี 
บริเวณถนนบางกอก ที่อยู่ห่างจากศาลเจ้าประมาณ 1.5 กิโลเมตร ในการประกอบพิธีโก้ยโห้ย เพ่ือ
รองรับผู้เข้าร่วมประกอบพิธีกรรม ทั้งผู้คนทั่วไป นักท่องเที่ยวทั้งชาวไทย และชาวต่างชาติ รวมถึง
สื่อมวลชน การเตรียมความพร้อมของการประกอบพิธีเป็นไปในทิศทางเดียวกกับศาลเจ้าอ่ืน ๆ มีการ
ตรวจตราพื้นที่ การตั้งจุดก่อกองไฟ การดูฤกษ์เวลาก่อกองไฟ การตั้งแท่นบูชาองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ 
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การอัญเชิญกิมซิ้นขององค์เทพต่าง ๆ มาประดิษฐานในพื้นที่ปะร าพิธี และการตั้งตั๋วง้อเอียหรือ
กองทัพย์สวรรค์ทั้ง 5 ทิศ รวมถึงการจัดการด้านอ่ืน ๆ โดยมีองค์พระตงตั๋นหง่วยโส่ย ท าหน้าที่เป็น
องค์พระผู้จัดการงานประเพณีกินผักของศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋องในการสั่งการต่าง ๆ  
   ก่อนเริ่มพิธีเจ้าหน้าที่ฝ่ายพิธีกรรมน าถ่านไฟที่ได้รับบริจาคตามจิตศรัทธาของผู้คน มาก่อ
กองไฟ เริ่มจากกองเล็กขยายเป็นกองใหญ่ เพ่ือให้ถ่านไฟสุกแดงทันเวลาประกอบพิธีโก้ยโห้ยใน
ช่วงเวลา 21.00 น. มีการเกลี่ยกองไฟเป็นรูปสี่เหลี่ยมผืนผ้า ความสูงประมาณ 30 เซนติเมตร กว้าง
ประมาณ 2.50 เมตร และยาวประมาณ 5 เมตร มีการอัญเชิญองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ประทับตัวเลี่ยนใน
เวลาประมาณ 20.00 น. และเคลื่อนขบวนออกจากศาลเจ้าพร้อมไท้เปี๋ย พร้อมองค์พระอ่ืน ๆ โดยรูป
ขบวนเป็นไปในลักษณะเดียวกับขบวนของ ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง เมื่อถึงสถานที่ประกอบพิธีกรรม
ลุยไฟ มีการจุดประทัดรับเสด็จ และอัญเชิญตัวเลี่ยนเดินวนรอบกองไฟ ก่อนน าไปประดิษฐานเป็นองค์
ประธานที่ตั๋วปะร าพิธีที่จัดเตรียมไว้ และเริ่มเข้าสู่การลุยไฟโดยองค์พระตงตั๋นหง่วยโส่ย และฮวดกั้ว
เผากระดาษฮู้ลงบนกองไฟ และเดินซัดเอ่ียมบี้วนรอบกอบไฟเป็นการเปิดเส้นทางเดินลุยไฟขององค์
พระต่าง ๆ จนเสร็จสิ้น แล้วจงึเป็นการลุยไฟของม้าทรงผู้หญิงที่ไม่ได้ประทับทรง ซึ่งก าลังอยู่ใน
ระหว่างการสอดส่องดูความประพฤติเป็นเวลา 3 ปี ก่อนรับเป็นม้าทรงประจ าศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง 
จากนั้นเป็นการลุยไฟของฉ้ายอ้ิวเฉพาะผู้ชายเท่านั้น และเมื่อเข้าสู่ช่วงสุดท้าย องค์พระตงตั๋นหง่วย
โส่ยสั่งการให้เจ้าหน้าที่เกลี่ยกองไฟให้แน่น เพ่ือให้ขบวนไท้เปี๋ยเดินข้ามผ่านกองไฟ โดยผู้ที่หามไท้เปี๋ย
แต่งกายชุดขาวหามอยู่ด้านหน้า 1 คน ด้านหลัง 1 คน และมีองค์พระขนาบด้านข้างฝั่งละ 3 องค์ 
หลังเสร็จสิ้นการลุยไฟฮวดกั้วและม้าทรงส่งเสด็จองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ และขบวนกลับศาลเจ้า มีการ
จุดประทัดส่งเสด็จ ผู้คนจ านวนมากต่างนั่งคุกเข่าประนมมือตั้งจิตอธิษฐานขอพร ส าหรับพิธีกรรมโก้ย
โห้ยในปี พ.ศ. 2561 ศาลเจ้าห้ามผู้ที่เกิดปีจอ และปีมะเส็งท าการลุยไฟแต่สามารถเข้าร่วมดูพิธีกรรม
ได้ 
   พิธีกรรมโก้ยโห้ยของศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋องเป็นพิธีกรรมที่ยังคงรูปแบบการอัญเชิญกิมซิ้นองค์
เทพที่ประดิษฐานอยู่บนไท้เปี๋ยเข้าร่วมในการลุยไฟ นับเป็นความพยายามที่คงไว้ซึ่งรูปแบบของ
พิธีกรรมที่เคยกระท าในอดีตเพ่ือให้คนรุ่นหลังรับทราบ รวมถึงการอนุญาตให้ม้าทรงผู้หญิงจ านวนหนึ่ง
ร่วมเดินลุยไฟได้ นับเป็นการเปิดพื้นท่ีแสดงให้ผู้หญิง ซึ่งแม้เป็นศาลเจ้าขนาดเล็กแต่การด าเนินการใน
การพยายามอนุรักษ์สิ่งต่าง ๆ ที่ขาดหายไปให้ปรากฏขึ้นอีกครั้งหนึ่งของศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋องเป็นสิ่งที่
น่ายินดีเป็นอย่างยิ่ง 
 พิธีกรรมโก้ยโห้ย หรือการเดินลุยไฟที่เกิดข้ึนของทั้ง 3 ศาลเจ้า เป็นความเชื่อในพลังอ านาจที่
มีต่อองค์เทพ และสิ่งศักดิ์สิทธิ์ ซึ่งในขณะเดินข้ามผ่านกองไฟที่ร้อนระอุ เป็นการควบคุมจิตใจของ
ตนเองให้แน่วแน่ จนสามารถเดินผ่านเถ้าถ่านที่ร้อนระอุได้โดยปราศจากแผลพุพอง ด้วยหลักการทาง
วิทยาศาสตร์ที่ใช้การวิเคราะห์ด้วยเหตุผลพบว่า การที่มนุษย์หรือม้าทรงเดินข้ามผ่านกองไฟโดยไม่ได้
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รับบาดเจ็บเป็นแผลพุพอง สามารถใช้เทคนิคการวิ่งผ่านกองไฟอย่างรวดเร็ว ท าให้ระยะเวลาที่เท้า
สัมผัสกับความร้อนของกองไฟน้อยลง สุภชา ศรีรัตนบัลล์ (2561) กล่าวว่า ก่อนเดินลุยไฟหรือการ
ประกอบพิธีกรรมการลุยไฟ มีการทาเกลือตรงฝ่าเท้า ด้วยคุณสมบัติของเกลือที่ดูดซับความร้อนเป็น
ผลให้กราบเท้าไม่ถูกไฟลวก และในขณะเดียวกันช่วงระหว่างการประกอบพิธีกรรมลุยไฟผู้ประกอบพิธี
โรยเกลือเข้าไปในกองไฟ เพ่ือปรับลดอุณหภูมิความร้อนของเปลวไฟด้วย อย่างไรก็ตาม จากการลง
พ้ืนที่สังเกตการณ์ของผู้วิจัยในปะร าพิธีการลุยไฟของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง ศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้ง
กวนเต้กุน (สะป า) และศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง (หล่อโรง) ไม่พบวิธีการทาเกลือตรงฝ่าเท้าก่อนลุยกองไฟ
ปรากฏให้เห็น และไม่มีการโรยเกลือเข้าไปในกองไฟ รวมทั้งม้าทรงใช้การเดินมากกว่าการวิ่งอย่าง
รวดเร็ว  
 การประกอบพิธีกรรมโก้ยโห้ยในพ้ืนที่ส่วนบุคคลท าให้พ้ืนที่นั้นเป็นพ้ืนที่สาธารณะชั่วคราว 
และเป็นพ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์ผ่านพิธีกรรมที่สร้างความตื่นตาตื่นใจให้แก่ผู้คน ทั้งคนไทยเชื้อสายจีน คนพื้น
ถิ่นในภูเก็ต นักท่องเที่ยวชาวไทย และชาวต่างชาติ รวมทั้งผู้สื่อข่าว และช่างภาพที่เฝ้าสังเกตการณ์ใน
พิธีกรรม ท าให้เกิดความรู้สึกร่วมกันในการชมบารมีขององค์เทพที่ประทับร่างม้าทรง และเดินไปบน
เถ้าถ่านที่ร้อนระอุ ที่เชื่อกันว่าบุคคลทั่วไปไม่สามารถกระท าได้ เว้นแต่เป็นผู้ที่เช้งหรือบริสุทธิ์จึง
สามารถกระท าได้อย่างปลอดภัย สิ่งเหล่านี้ช่วยเน้นย้ าให้เหน็ความเป็นตัวตนที่ประกอบสร้างอยู่ใน
พิธีกรรม และเพ่ิมความศรัทธาให้เกิดขึ้นแก่ผู้คน อย่างไรก็ตาม พิธีกรรมการลุยไฟยังเปรียบได้กับ
ศิลปะการละคร เพราะเป็นการกระท าที่เป็นสัญลักษณ์ ดังที่ คลิฟฟอร์ด เกียร์ซ (Clifford Geertz ) 
กล่าวในเชิงอุปมาอุปไมยไว้ 2 แบบด้วยกัน แบบแรกเรียกว่า “ทฤษฎีพิธีกรรมของละคร” (Ritual 
Theory of Drama) และอีกแบบเป็น “การกระท าที่เป็นสัญลักษณ์” (Symbolic Action Theory) 
ซึ่ง เคนเนท เบิร์ก นักทฤษฎีวรรณกรรม และนักปรัชญาอเมริกันเรียกว่า การแสดงออกที่ตื่นเต้นเร้าใจ
เหมือนละคร (Dramatism) เกียร์ซ บอกว่าแบบ “ทฤษฎีพิธีกรรมของละคร” ท าให้พฤติกรรมที่
วิเคราะห์เป็นเสมือนพิธีกรรมที่กระท าในพ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์ จึงมีความเก่ียวพันกับศาสนา (อคิน รพีพัฒน์, 
2551) ทั้งนี้องค์ประกอบของพิธีกรรมที่เพ่ิมเติมข้ึนส่วนหนึ่งล้วนเป็นไปตามความต้องการของผู้คนที่
ต้องการมีส่วนร่วม โดยองค์เทพเป็นผู้อนุญาตให้กระท าได้ เช่น ตั๋วขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ ของศาล
เจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง ที่จัดท าข้ึนเป็นการเฉพาะ และตกแต่งอย่างวิจิตรตระการตา เพ่ือใช้ส าหรับจัดวาง
เครื่องเซ่นไหว้บูชา เช่น กระถางธูป เชิงเทียน แจกันดอกไม้ ผลไม้มงคลต่าง ๆ เป็นต้น จึงท าให้เกิด
สีสันความอลังการขึ้นอีกจุดหนึ่ง ศิราพร ณ ถลาง (2558 : 376) กล่าวไว้ว่า เมื่อพิธีกรรมกลายเป็น
การแสดง จึงท าให้พิธีกรรมไม่ได้มีบทบาทในโลกแห่งสิ่งศักดิ์สิทธิ์ แต่เพราะถูกน าเสนอในบริบทของ
โลกสามัญ พิธีกรรมจึงเป็นเรื่องของมนุษย์กับความเชื่อในอ านาจเหนือธรรมชาติ สิ่งศักดิ์สิทธิ์ และองค์
เทพต่าง ๆ โดยมนุษย์ในสังคมใช้พิธีกรรมเป็นสื่อกลางสื่อสารกับอ านาจเหนือธรรมชาติ รวมทั้งเป็น
กลไกในการต่อรอง อ านวยให้มนุษย์ปรารถนาได้ในสิ่งนั้น พิธีกรรมจึงมีบทบาทเพ่ือตอบสนองความ
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ต้องการทางจิตใจมนุษย์ และเมื่อมนุษย์ได้ประกอบพิธีกรรมในการกระท าในพ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์กับห้วง
เวลา พ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์ จึงเป็นพื้นที่พิเศษ เช่น ศาลเจ้า หรือเป็นพื้นที่ท่ีสมมติด้วยการสมมติสัญลักษณ์
แทนสิ่งศักดิ์สิทธิ์ รวมทั้งช่วงเวลาแห่งการประกอบพิธีกรรม เป็นเวลาพิเศษ ซึ่งถูกก าหนดขึ้นในช่วง
กระท าพิธีกรรมเป็นการเฉพาะ 
 จากการศึกษาสรุปได้ว่า ทั้งศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง ศาลเจ้าเฮียบเที้ยนเก้งกวนเต้กุน (สะป า) 
และศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต่อง (หล่อโรง) มีการประกอบพิธีกรรมโก้ยโห้ยเพื่อปัดเป่าสิ่งชั่วร้าย เป็นการช าระ
ร่างกายให้บริสุทธิ์ และยังถือเป็นการสะเดาะเคราะห์ เสริมดวงชะตาส าหรับผู้ที่เข้าร่วมประกอบ
พิธีกรรม รวมถึงการหนุนเสริมพลังอ านาจให้แก่องค์เทพผ่านพื้นที่ร่างกายของม้าทรงผู้ซึ่งเป็นตัวแทน
เทพเจ้า ขณะเดียวกันได้แสดงถึงภาพความทรงจ าหรือภาพแทนของคนจีนที่ยังคงยึดหลักปฏิบัติที่สืบ
ทอดกันมาแต่ดั้งเดิม และมีพัฒนาการที่เป็นอัตลักษณ์ของความเป็นคนจีน อันเป็นการถ่ายทอด
ปรากฏการณ์ทางสังคม และวัฒนธรรมความเป็นจีนให้ธ ารงไว้ในยุคโลกาภิวัตน์ ซึ่งแต่ละศาลเจ้ามีการ
ประกอบสร้างพิธีกรรมด้วยการจัดรูปแบบองค์ประกอบของพิธีกรรมตามหลักปฏิบัติ และกฎระเบียบ
ของแต่ละศาลเจ้า เพื่อสร้างความเป็นอัตลักษณ์เฉพาะของศาลเจ้า โดยพิธีกรรมดังกล่าวไม่เพียงแต่
กระท าเพ่ือให้สอดคล้องกับความเชื่อท่ีถือปฏิบัติกันมาในช่วงประเพณีกินผักเท่านั้น แต่ยังเป็นการ
ยกระดับการท่องเที่ยวของจังหวัดภูเก็ตด้วย ดังจะเห็นได้อย่างชัดเจนว่ามีการปรับเปลี่ยนพื้นที่ในการ
ประกอบพิธีกรรมให้กว้างขวางมากขึ้น เพ่ือรองรับผู้คนที่เข้าร่วมพิธีกรรมที่มีจ านวนมากขึ้นในทุกปี 
และจ านวนขององค์เทพที่เข้าประทับร่างม้าทรงที่มีมากข้ึนด้วย รวมทั้งมีองค์ประกอบของพิธีกรรม
เพ่ิมเติมข้ึน เช่น การประดับตกแต่งตั๋วพระหรือแท่นบูชาต่าง ๆ อย่างวิจิตรงดงาม การจัดวาง
เครื่องเซ่นไหว้หลากสีสันจ านวนมาก การปรับพ้ืนที่บริเวณโดยรอบให้สะอาด และสะดวกต่อการ
สัญจร การแบ่งโซนการนั่งชมพิธีกรรม เป็นต้น ทั้งนี้ เพ่ือดึงดูดใจหรือโน้มน้าวใจให้ผู้คนสนใจพิธีกรรม
นี้มากขึ้น และเป็นการส่งเสริมการท่องเที่ยวด้วย พิธีกรรมโก้โห้ยจึงเป็นพลังความศรัทธาที่เกิดขึ้นบน
กองไฟศักดิ์สิทธิ์ ท่ามกลางสายตาของผู้ชม และสื่อมวลชนจ านวนมากที่ยึดพ้ืนที่ข้างกองไฟเพ่ือดู และ
ถ่ายภาพความอัศจรรย์ในการเดินลุยไฟ 
 
พิธีอิ้วเก้ง : อลังการแห่งขบวนแห่องค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ 
 
 พิธีอ้ิวเก้ง เป็นพิธีแห่ขบวนองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ และองค์เทพต่าง ๆ เพ่ือไปอัญเชิญ “เฮ้ียว
โห้ย” หรือไฟศักดิ์สิทธิ์ที่บริเวณชายหาดแหลมสะพานหิน หรือบริเวณริมทะเลที่ใกล้กับที่ตั้งของศาล
เจ้านั้น ๆ โดยชมีพิธี อิ้วเก้งของศาลเจ้าต่าง ๆ ทุกวัน นับตั้งแต่วันที่ 2 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน 
จนถึงวันสุดท้ายของงานประเพณีกินผัก ส าหรับศาลเจ้าที่ใช้พ้ืนที่ชายหาดแหลมสะพานหินเป็น
สถานที่ประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ ได้มีการจับจองและจัดแบ่งพ้ืนที่ของแต่ละศาลเจ้าไว้เป็นสัดส่วน และ
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มีการจัดล าดับวันแห่ขบวนของแต่ละศาลเจ้าไม่ให้ตรงกัน เพ่ือความสะดวก และความเป็นระเบียบ
เรียบร้อยต่อการประกอบพิธีกรรม ในปี พ.ศ. 2561 ผู้วิจัยเลือกสังเกตการณ์ใน 3 ศาลเจ้า คือ ศาลเจ้า
เฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุน (สะป า) ที่จัดให้มีพิธีอ้ิวเก้งในวันที่ 3 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน ตรงกับวันที่ 
11 ตุลาคม ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งจัดให้มีพิธีอ้ิวเก้งในวันที่ 7 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน ตรงกับวันที่ 
15 ตุลาคม และศาลเจ้าซุยบุ่นต๋อง (หล่อโรง) จัดให้มีพิธีอ้ิวเก้งในวันที่ 9 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน 
ตรงกับวันที่ 17 ตุลาคม ซึ่งเป็นศาลเจ้าสุดท้าย และวันสุดท้ายของการกินผัก ทั้งนี้ แต่ละศาลเจ้ามี
ประกาศเป็นภาษาจีนเรียกว่า “ฮ่องเตี๋ยว” ติดไว้ตามจุดต่าง ๆ ที่เป็นเส้นทางผ่านของขบวนอิ้วเก้ง 
เพ่ือให้ผู้คนรับทราบเพ่ือเตรียมรับเสด็จองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ จึงเป็นเสมือนการอัญเชิญองค์เทพกิ้วอ๋อง
ไต่เต่ให้เสด็จประพาสไปตามเส้นทางต่าง ๆ โดยเฉพาะเส้นทางในย่านชุมชนเมืองเก่าภูเก็ตที่ทุกศาล
เจ้าต้องผ่าน เป็นเสมือนการย้อนอดีตบนพื้นที่ความทรงจ าที่บรรพบุรุษชาวจีนได้เดินทางจากแผ่นดิน
เกิดมาใช้ชีวิตในเมืองภูเก็ต และเป็นการเผยแผ่บารมีขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ให้คุ้มครองคนในพ้ืนที่
เมืองภูเก็ตให้สงบสุขด้วย  

 
 

ภาพประกอบที่ 80 ภาพแผนผังเส้นทางขบวนแห่พิธีอ้ิวเก้ง 
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 สมชาย มนูจันทรัถ (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า ขบวนแห่พิธีอ้ิวเก้งเสมือนเป็นการออกเสด็จ
ประพาสขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ ที่สะท้อนถึงรูปแบบการเสด็จเยือนราษฎรของพระมหากษัตริย์จีน
ในอดีต เป็นการหวนร าลึกถึงมาตุภูมิของบรรพบุรุษชาวจีนในจังหวัดภูเก็ต สอดคล้องกับ เจษฎา นิล
สงวนเดชะ (2559 : 203) ที่กล่าวว่า การอัญเชิญองค์เทพออกแห่รอบเมืองหรือรอบพ้ืนที่ต่าง ๆ ใน
ท้องถิ่นมณฑลฮกเก้ียน และไต้หวันส่วนใหญ่เรียกว่า “ชุดสุน”  หรือ “ชุดหยิว” เปรียบเสมือนองค์
จักรพรรดิออกตรวจราชการตามท้องที่ต่าง ๆ เพ่ือแสดงพระราชอ านาจ และการควบคุมการบริหาร
ประเทศด้วยพระองค์เอง หรือเป็นการเสด็จประพาสชมเมืองเยี่ยมเยียนราษฎร  
 ดังนั้น มนุษย์เป็นกลุ่มสังคมที่เข้าไปจัดระเบียบกับการสร้างพ้ืนที่ และประดิษฐ์พิธีกรรมจาก
เหตุการณ์ในอดีต บรรจุวัฒนธรรม พิธีกรรมที่เป็นปัจเจกทางชุมชน ซึ่งพิธีอ้ิวเก้งของศาลเจ้าต่าง ๆ ใน
จังหวัดภูเก็ตมีหน่วยงานทั้งภาครัฐ และภาคเอกชน เข้าไปมีส่วนร่วมในรูปแบบต่าง ๆ เช่น มีการตั้ง
โต๊ะของหน่วยงานต่าง ๆ เพ่ือแจกน้ าดื่ม และผ้าเย็นให้แก่ผู้ที่ร่วมเดินในขบวนตลอดเส้นทาง มีการ
อ านวยความสะดวกของเจ้าหน้าที่จราจรเป็นอย่างดี มีการติดตั้งป้ายโฆษณาสนับสนุนการจัดงานของ
ร้านค้าต่าง ๆ มีการประชาสัมพันธ์ของหน่วยงานภาครัฐ มีการสนับสนุนของโรงเรียน มหาวิทยาลัย 
ชองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นในพื้นที่ เพ่ือการช่วยเหลืองานด้านต่าง ๆ ของศาลเจ้า เป็นต้น ส่วน
รูปแบบพิธีอิ้วเก้งของแต่ละศาลเจ้าส่วนใหญ่เป็นไปในลักษณะเดียวกัน สรุปได้ดังนี้  
  
 1. ขบวนแห่องค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่  
     พิธีกรรมอ้ิวเก้งของแต่ละศาลเจ้าจะมีความเป็นอัตลักษณ์โดดเด่นเฉพาะตน โดยศาลเจ้า
จุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งท่ีได้รับความสนใจจากผู้คนที่เข้าร่วมประกอบพิธีกรรม และร่วมชมขบวนแห่มากที่สุด 
เนื่องด้วยความยิ่งใหญ่อลังการด้วยริ้วขบวนที่ยาวกว่าขบวนแห่ของทุกศาลเจ้า ซึ่งความยาวของขบวน
เกิดจากจ านวนฉ้ายอ้ิวที่ร่วมในขบวน และองค์เทพจ านวนมากที่เข้าประทับร่างม้าทรงหญิง และม้า
ทรงชาย ท าให้เป็นที่จับจ้องของผู้คนทั้งหลาย โดยเฉพาะนักท่องเที่ยว ส่วนศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้ง
กวนเต้กุน (สะป า) เป็นศาลเจ้าของชุมชนเล็ก ๆ จึงมีจ านวนม้าทรงไม่มากนัก แต่มีการประกอบพิธีอ้ิ
วเก้งแห่องค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ถึง 2 ครั้ง โดยครั้งแรกเป็นการแห่ริ้วขบวนไปอัญเชิญเฮ้ียวโห้ยที่บริเวณ
ชายหาดสะพานหินตามปกติ ด้วยพื้นที่ตั้งของศาลเจ้าอยู่ไกลจากตัวเมืองภูเก็ต จึงต้องจัดขบวนแห่
เริ่มต้นจากเขตรอยต่อกับเทศบาลนครภูเก็ต เพื่อแห่ขบวนไปตามเส้นทางรอบตัวเมืองภูเก็ต ในวันที่ 
11 ตุลาคม 2561 ส่วนครั้งที่สอง มีพิธีอ้ิวเก้งแห่ขบวนองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ไปรอบหมู่บ้านสะป า ใน
วันที่ 5 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน ตรงกับวันที่ 13 ตุลาคม 2561 เพ่ือให้ผู้คนในชุมชนสะป าและพ้ืนที่
ใกล้เคียงได้มีส่วนรว่มรับเสด็จองค์เทพกิวอ๋องไต่เต่ที่เสด็จไปเยี่ยมประชาชนในหมู่บ้าน ซึ่งแต่ละบ้านเรือน
ได้อัญเชิญกิมซิ้นที่มีในบ้านมาประดิษฐานบนตั๋วรับเสด็จที่จัดตั้งขึ้นที่หน้าบ้านของตนด้วย ส่วนศาลเจ้า
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ซุ่ยบุ่นต๋อง (หล่อโรง) เป็นศาลเจ้าที่ผู้คนให้ความสนใจมากเช่นกัน เพราะเป็นศาลเจ้าสุดท้ายที่จัดพิธีอ้ิ
วเก้ง และมีองค์พระต่าง ๆ ในริ้วขบวนจ านวนมากพอประมาณ  
 การจัดขบวนอิ้วเก้งของแต่ละศาลเจ้ามีสัญลักษณ์ที่สื่อความหมายลักษณะเดียวกัน โดยองค์
เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ประทับในตั่วเลี่ยน หรือเก้ียวหามประจ าพระองค์ มีเหนี่ยวสั่วหรือฉัตรจีนขนาบข้าง มี
กิมซิ้นขององค์เทพต่าง ๆ ประดิษฐานอยู่บนไท้เปี๋ย โดยไท้เปี๋ยทั้งหมดถูกจับจองกันตั้งแต่ค่ าคืนก่อน
วันแห่ขบวน และผลัดเปลี่ยนเวรยามกันเฝ้าจนถึงรุ่งเช้าเพ่ือรอการแห่ขบวน ในส่วนของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ย
เต้าโบ้เก้ง ณรงค์ ขรรค์วิไลกุล (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า สมัยก่อนไท้เปี๋ยมีไม่มากต้องจับจองไว้
ล่วงหน้า บางครั้งถึงกับต้องน าไปซ่อนไว้ก่อน เช่นเดียวกับพวกเด็ก ๆ ที่ถือธงน าขบวนซึ่งเขียนพระ
นามองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ไว้บนผืนธง หรือที่เรียกว่า “ไค้ล่อกี”๋ ต้องน าธงไปแอบซ่อนไว้ตามท่ีต่าง ๆ 
ก่อน เพราะทุกคนต่างอยากมีส่วนร่วมในขบวน แต่ปัจจุบันจ านวนไท้เปี๋ยมีมากข้ึน โดยส่วนหนึ่งเป็น
การจัดสร้างไว้เป็นการเฉพาะของฉ้ายอิ้วกลุ่มต่าง ๆ เพื่อไว้ใช้ในการแห่ขบวน ส่วนธงน าขบวนก็มี
จ านวนมากขึ้น และใช้แจกจ่ายให้แก่เด็กนักเรียนของโรงเรียนต่าง ๆ ที่เข้าร่วมพิธี ด้านการอัญเชิญ
องค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ประทับในตัวเลี่ยนกระท าในช่วงเวลาก่อนเริ่มการแห่ขบวนเล็กน้อย โดยช่วงเช้า
ก่อนหน้านี้มีการประทับทรงขององค์เทพต่าง ๆ ซึ่งองค์พระส่วนใหญ่ท าการ “เฉี้ยม” หรือการใช้เหล็ก
แหลมแทงทะลุกระพุ้งแก้มหรือตามส่วนแขนของม้าทรง ก่อนไปเข้าร่วมการจัดขบวนแห่ มีการประทับ
ทรงขององค์เทพจ านวนมากตั้งแต่รุ่งสาง มีม้าทรง และพ่ีเลี้ยงรวมทั้งผู้ชมแน่นขนัดในศาลเจ้า 
นอกจากนี้ยังมีการประทับทรงขององค์เทพที่ตั๋วตามบ้านเรือนของผู้คนในละแวกนี้ด้วย   
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ภาพประกอบที่ 81 การใช้ “เฉี้ยม” แทงทะลุกระพุ้งแก้ม 
 

   เมื่อได้เวลาตามฤกษ์ตั่วเลี่ยนเคลื่อนออกจากศาลเจ้าไปตามเส้นทางท่ีก าหนด โดยมีการเป่า
โช้ยหรือปี่ยาวแบบจีน และผ่างหรือฆ้องจีน เป่า และตีตามจังหวะน าหน้าตัวเลี่ยนที่มีบรรดาเถ้าแก่ล่อ
จู้และองค์พระชั้นผู้ใหญ่เดินอารักขาอยู่ท้ายขบวน ส่วนหัวขบวนอิ้วเก้งเริ่มด้วยไค้ล่อกี๋ ตามด้วยชุด
ฆ้องจีน และ ปี่ยาวอีกชุดหนึ่งที่เป่าบอกสัญญาณให้ผู้คนทราบ และตามด้วยขบวนกิ๊บสู่ จากนั้นจึงเป็น
ขบวนองค์พระต่าง ๆ และขบวนไท้เปี๋ย โดยมีชุดโลก้อติ่นของศาลเจ้าต่าง ๆ ที่ส่งมาร่วมขบวนแห่
แทรกอยู่เป็นระยะ ตลอดเส้นทาง  อิ้งเก้งมีการจุดประทัดเสียงดังสนั่นหวั่นไหว และเม่ือขบวนเดินทาง
ถึงบริเวณสี่แยกสะพานหิน ต้นขบวนเลี้ยวกลับ และหยุดรอขบวนตัวเลี่ยนที่เดินตรงไปยังปะร าพิธี
ปลายแหลมสะพานหิน ซึ่งเป็นพื้นที่ท่ีจัดเตรียมไว้เพ่ือการประกอบพิธีกรรมอัญเชิญเฮ้ียวโห้ย และเม่ือ
ถึงปะร าพิธี เจ้าหน้าที่อัญเชิญตัวเลี่ยนประดิษฐานบนโต๊ะที่ได้จัดเตรียมไว้ จากนั้นองค์พระเตียนฮู่หง่
วนโส่ยตรวจตราความเรียบร้อย แล้วสั่งการให้เสมียนศาลเจ้าเป็นผู้ท าหน้าที่ในการประกอบพิธีกรรม 
โดยการสวดมนต์ และอ่านสาส์นอัญเชิญเฮ้ียวโห้ยหรือไฟศักดิ์สิทธิ์ หลังจากเสี่ยงทายเสร็จเรียบร้อย
แล้วมีการจุดไฟศักดิ์สิทธิ์ที่ไม้จวงซึ่งบรรจุอยู่ในหม้อดินที่ได้จัดเตรียมไว้ สุทธิศักดิ์  
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สุขสมบูรณ์42 (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า เมื่อเสร็จสิ้นพิธีอัญเชิญเฮ้ียวโห้ย เถ้าแก่ล่อจู้ และองค์พระ
เตียนฮู่ หง่วนโส่ย พร้อมองค์พระชั้นผู้ใหญ่จ านวนหนึ่งอัญเชิญหม้อดินบรรจุไฟศักดิ์สิทธิ์เข้าร่วมใน
ขบวนอิ้วเก้งโดยมีฉัตรจีนปกไว้ เพื่อน ากลับไปประดิษฐานในห้องต าหนักในของศาลเจ้า นอกจากนี้ยัง
มีสิ่งของเครื่องใช้ที่บรรจุอยู่ใน “เซี่ยหนา” หรือปิ่นโตจีน 1 คู่ และมี “เฮ้ียวต่า” หรือหาบไม้อีก 1 คู่ 
ส าหรับใส่หม้อไฟศักดิ์สิทธ์ชุดส ารอง โดยมีเถ้าแก่ล่อจู้ท าหน้าที่หาบปิ่นโต และเฮ้ียวต่าเดินคู่ขนานกัน
ไป มีฮวดกั้วท าหน้าที่ประพรมน้ ามนต์จากพิธีเฉี้ยเฮ้ียวโห้ยให้แก่ผู้คนสองข้างทางที่เฝ้ารับเสด็จอยู่
อย่างเนืองแน่น ทั้งนี้ ตลอดเส้นทางอ้ิวเก้งขากลับ ฉ้ายอิ้วผู้ชายจ านวนมากผลัดเปลี่ยนกันเข้าไปร่วม
อุ้มหม้อไฟศักดิ์สิทธิ์ และหาบเฮ้ีวยต่ารวมทั้งเซี่ยหนา เกียรติคุณ ระวังสาสน์ (2561 : สัมภาษณ์) ให้
ข้อมูลว่า เป็นความเชื่อว่าการได้อุ้มหม้อไฟศักดิ์สิทธิ์ หาบเฮ้ีวยต่า และเซี่ยหนา ถือเป็นบุญกุศลอัน
ยิ่งใหญ่ และอาจแฝงนัยยะของการร าลึกถึงการเดินทางอันยากล าบากของบรรพบุรุษ รวมถีงการ
ร่วมกันสืบสานประเพณีนี้ให้ด ารงอยู่ตลอดไป 

 

 
 

ภาพประกอบที่ 82 การเตรียมสถานที่ประกอบพิธี และปะร าพิธีปลายแหลมสะพานหิน 
 
 

                                                           
42สุทธิศักดิ์ สุขสมบูรณ์ หัวหน้าฝ่ายต าหนักในของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง เป็นผู้ให้ข้อมูล

เกี่ยวกับพิธี   อิ้งเก้งศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง 
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ภาพประกอบที่ 83 การประกอบพิธีกรรมอ้ิวเก้ง ณ ริมทะเล 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 84 ขบวนพิธีอ้ิวเก้งเสด็จกลับต าหนักใน 
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 พิธีกรรมอ้ิวเก้งที่ใช้พื้นที่บริเวณแหลมสะพานหิน อันเป็นพ้ืนที่สาธารณะที่ประชาชนใช้เป็น
สถานที่พักผ่อนหย่อนใจ และท ากิจกรรมนันทาการต่าง ๆ ถือเป็นพ้ืนที่เชิงซ้อนที่มีความหมายทาง
ประวัติศาสตร์ต่อกลุ่มคนจีนที่ล่องเรือส าเภาเข้ามาตามร่องน้ าปากอ่าวคลองบางใหญ่ที่เป็นเส้นทางเข้า
สู่เมืองภูเก็ต พ้ืนที่บริเวณแหลมสะพานหินจึงถูกน ามาใช้ในการประกอบพิธีกรรมอันศักดิ์สิทธิ์ เพื่อ
ร าลึกถึงอดีตของศาลเจ้าต่าง ๆ เกือบทุกศาลเจ้า เป็นการใช้พ้ืนที่ที่มีความสัมพันธ์กับฐานราก หรือ
ประตูสู่แผ่นดินใหม่ของบรรพบุรุษชาวจีน เป็นความพันผูกที่ผูกโยงพ้ืนที่กับตัวตนหรือชุมชน พ้ืนที่ทาง
ประวัติศาสตร์ที่ส าคัญนี้จึงกลายเป็นจุดศูนย์กลางแห่งการย้ าเตือนให้ระลึกถึงการเดินทางของบรรพ
บุรุษคนจีน ซึ่งแต่ละศาลเจ้าใช้เป็นสถานที่ประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ มาอย่างต่อเนื่อง และยาวนานนับ
แต่อดีตจนถึงปัจจุบัน เอมิล เดอร์ไคม์ (1971) กล่าวว่า “พิธีกรรมเป็นตัวเชื่อมประสานสังคม อันเป็น
วิธีการที่มนุษย์ได้รับการจูงใจให้หันไปสู่การบูชาต่อสิ่งศักดิ์สิทธิ์ร่วมกัน เช่นนี้จึงเป็นการฉุดดึงมนุษย์
ออกจากการฝังตรึงอยู่ในความนิยมอรรถประโยชน์ในชีวิตประจ าวัน พิธีกรรมที่เกิดขึ้นของชุมชน และ
ความผูกพันของชุมชนมาจากการมีส่วนร่วมในประเพณีทางศาสนา ซึ่งปรากฏการณ์ดังกล่าวได้มีการ
แบ่งแยกระหว่างโลกของโลกียวัตร และโลกของความศักดิ์สิทธิ์อันเป็นขอบเขตที่เก่ียวกับองค์เทพ สิ่ง
เหนือธรรมชาติ ด้วยมีสัญลักษณ์ และวัตถุเพ่ือการสักการะบูชาร่วมกัน” (นฤจร อิทธิจีระจรัส. 2535 : 
20 แปลจาก Lewis A. Coser) ดังนั้น “พิธีอ้ิวเก้งถือเป็นหัวใจส าคัญในงานประเพณีถือศีลกินผัก ซึ่ง
ผู้คนจากทั่วสารทิศได้มีส่วนร่วมประกอบพิธี และการจัดโต๊ะบูชารับเสด็จองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ พร้อม
ทั้งองค์เทพที่ประทับร่างในม้าทรง” พิธีกรรมอ้ิวเก้งจึงเป็นจุดส าคัญของการสักการะบูชาร่วมกันของ
คนไทยเชื้อสายจีน คนในพ้ืนที่ นักท่องเที่ยว และกลุ่มคนอ่ืน ๆ  
 
2. สีสันอันยิ่งใหญ่ของขบวนอ้ิวเก้ง  
     ความต่อเนื่องในพิธีอ้ิวเก้งเป็นที่จับจ้องเรียกความสนใจ และสร้างสีสันความตื่นตาตื่นใจใน
ขบวนแห่ให้แก่ผู้ที่มาร่วมชมเป็นอย่างมาก ทั้งม้าทรงชาย และม้าทรงหญิงที่แสดงตัวตนความเป็นเทพ 
เป็นจุดเด่นในงานประเพณีกินผักที่มีการแสดงอิทธิฤทธิ์ต่าง ๆ ด้วยการเลือกใช้อาวุธ และเหล็กแหลม
ทิ่มแทงฟาดฟันตามร่างกาย เช่น ป้อท๋าว โป้เกี่ยม ทิก๋ิว เป็นต้น และยังมีการใช้ศาสตราวุธแปลก
พิสดารไม่ซ้ ากัน เพ่ือดึงดูดความสนใจของผู้คน เป็นการสร้างอัตลักษณ์ทั้งของม้าทรงเอง และองค์เทพ
ที่ตนเองประทับทรง วุฒิชาติ ณ บางช้าง (2561 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า ผู้ที่เป็นม้าทรงองค์เทพมา
นานแล้ว ส่วนใหญ่นิยมใช้เหล็กแหลมขนาดเล็ก หรืออาจใช้ง้อเอ๋ียเชี้ยม คือ หัวมณฑล 5 ทิศ แตกต่าง
กับม้าทรงปัจจุบันที่ส่วนหนึ่งเน้นเหล็กขนาดใหญ่ และยาว รวมถึงเน้นความแปลกใหม่ของวัสดุที่
น ามาใช้ที่มีหลากหลายรูปแบบ แลดูน่าหวาดเสียวมากขึ้น ท าให้ขบวนแห่องค์เทพ กลายเป็นเวทีการ
ประลองเชิงอ านาจอิสระขององค์เทพ ในส่วนของพ่ีเลี้ยงม้าทรงหรือผู้ติดตามที่เดินประกบองค์พระ
เพ่ือคอยดูแล และถือของมงคลต่าง ๆ ไว้แจกจ่ายให้แก่ผู้คนทั่วไป รวมทั้งยังมีพ่ีเลี้ยงบางคนจุดธูป
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อัญเชิญกิมซิ้นขององค์เทพที่ประทับม้าทรงอยู่ในขณะนั้นเข้าร่วมขบวนด้วย เพื่อให้นักท่องเที่ยวได้
เห็นรูปลักษณ์ขององค์เทพ และได้ทราบว่าเป็นองค์เทพองค์ใด ป้านใด เพราะนักท่องเที่ยวหรือคนต่าง
ถิ่นอาจไม่สามารถอ่านชื่อภาษาจีนขององค์เทพที่เขียนไว้บริเวณด้านหน้าของชุดต้อ หรือชุดทรงของ
องค์พระได้ การได้เห็นกิมซิ้นองค์เทพที่มีลักษณะเด่นท าให้เป็นที่ดึงดูดใจของผู้คนด้วย ช่างติ๊ก (2560 
: สัมภาษณ์) กล่าวว่า กิมซิ้นท่ีปรากฏให้เห็นในขบวนอ้ิวเก้ง มีที่มาจากแหล่งผลิตที่หลากหลาย ทั้งกิ
มซิ้นที่มาจากประเทศจีน ไต้หวัน เมืองปีนัง ประเทศมาเลเซีย ซึ่งลักษณะชิ้นงาน รูปแบบ และทักษะ
การแกะสามารถสังเกตได้ไม่ยากนัก การน ากิมซิ้นมาร่วมอวดโฉมความงามในขบวน จึงเป็นการแสดง
ลักษณะรูปแบบที่เป็นอัตลักษณ์ของงานหัตถศิลป์ เป็นเสมือนการแฝงการประชันทักษะด้านฝีมือการ
แกะสลักกิมซิ้น ซึ่งส่วนหนึ่งเป็นการแสดงภูมิปัญญาของคนในพื้นที่ด้วย นอกจากนี้ยังมีการอัญเชิญกิ
มซิ้นองค์เทพต่าง ๆ ทั้งขนาดใหญ่ และขนาดเล็กประดิษฐานบนรถยนต์ที่ประดับตกแต่งด้วยดอกไม้
อย่างสวยงามด้วย ณัฐภาส คีรีรักษ์43 (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า ในแต่ละปีมีขบวนรถที่ใช่แห่กิมซิ้น
หลายคัน ส่วนใหญ่เป็นความร่วมมือร่วมใจของคณะศิษยานุศิษย์ขององค์เทพต่าง ๆ หากมีการประดับ
ด้วยดอกไม้จ านวนมากท าให้มีค่าใจ้จ่ายค่อนข้างสูง แต่ถือเป็นความสุขทางใจที่ได้ร่วมกันท าให้องค์
เทพที่ตนศรัทธา ทั้งนี้ ขบวนรถแห่กิมซิ้นได้แทรกอยู่ในขบวนเป็นช่วง ๆ แต่ส่วนใหญ่มักอยู่ท้ายขบวน 
และในระหว่างขบวนก็แทรกด้วยชุดการแสดงต่าง ๆ เช่น การเชิดมังกร การเชิดสิงโตจีน เป็นต้น 
 

 
 
 

                                                           
43ณัฐภาส คีรีรักษ์ พ่ีเลี้ยงม้าทรงของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับพิธีอ้ิงเก้ง

ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง 
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ภาพประกอบที่ 85 นักเรียนมีส่วนร่วมกิจกรรมในขบวน 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 86 การตั้งโต๊ะรับองค์พระ 
 
  ตลอดเส้นทางขบวนอิ้วเก้งมีบรรดาห้างร้านใหญ่ ๆ โรงแรม ธนาคาร มีการตบแต่งบริเวณ
ด้านหน้าส านักงาน และจัดตั้งตั๋ว หรือโต๊ะบูชาอย่างสวยงาม เช่นเดียวกับบ้านเรือนของผู้คนที่ต่างตั้ง
ตั๋วหน้าบ้านของตน รวมทั้งสองข้างทางถนนที่หน่วยราชการ และผู้คนทั่วไปจัดตั้งตั๋วขึ้น เพ่ือใช้รับ
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เสด็จขบวนอิ้วเก้ง ซึ่งสิ่งของบนตั๋วส่วนใหญ่ประกอบด้วยกระถางธูป เชิงเทียน ผลไม้ และน้ าชา 
รวมทั้งประทัด โดยเฉพาะพ้ืนที่บริเวณวงเวียนสุรินทร์หรือวงเวียนหอนาฬิกาเป็นจุดรวมของตั๋วยาว
จ านวนมาก เพราะเป็นพ้ืนที่กว้างขวาง และเป็นจุดรวมของเส้นทางที่มุ่งไปยังสะพานหิน เมื่อขบวน
เคลื่อนผ่านตั๋วเหล่านั้น องค์พระต่าง ๆ จะแวะเวียนเข้าไปเยี่ยมเยือน มีการถวายน้ าชาให้องค์พระ การ
ให้ศีลให้พรขององค์พระ ท าให้ผู้จัดตั้งตั๋วรู้สึกปลาบปลื้มยินดีเป็นอย่างมาก เป็นการเน้นย้ าในความ
ศรัทธาที่มีอย่างเต็มเปี่ยมต่อองค์เทพต่าง ๆ ส่วนการจุดประทัดนั้น มีหลากหลายรูปแบบ   มีทั้งการโยน
ประทัดแบบตับเล็ก ๆ การใช้ประทัดแพยาวผูกติดกับปลายไม้ไผ่ และการวางประทัดแพลงบนพ้ืน
ถนน เป็นต้น โดยประทัดท้ังหมดมีเป้าหมายการจุดอยู่ที่ตั่วเลี่ยนซึ่งองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ประทับอยู่ 
และขบวนไท้เปี้ยที่ประดิษฐานกิมซ้ินองค์เทพต่าง ๆ สุทธิศักดิ์ สุขสมบูรณ์ (2561: สัมภาษณ์) กล่าวว่า 
สมัยก่อนประทัดมีไม่มากนัก ช่วงถนนถลางหรือตลาดตัวโพ้เป็นช่วงที่มีประทัดมากที่สุด เพราะเป็น
ชุมชนใหญ่ในอดีตที่มีห้างร้านมากมายอยู่ตลอดทั้งสาย ซึ่งการจุดประทัดเป็นการน าประทัดมาผูก
ติดกันเป็นแพยาวแขวนไว้บริเวณหน้าบ้าน เมื่อขบวนไท้เปี๋ย และตัวเลี่ยนผ่านหน้าบ้านจึงท าการจุด
ประทัด แต่สมัยนี้ความเจริญมีอยู่ทั่วทุกสายถนน    ท าให้จ านวนประทัดมีมากขึ้น การจุดประทัดส่วน
หนึ่งก็ท ากันตามความสนุกสนาน มีการโยนประทัดใส่ขบวนแห่ซึ่งผิดวิธีดั้งเดิมในอดีต จึงต้องแจ้งให้
รับทราบทั่วกันว่า ให้จุดประทัดได้ในขบวนไท้เปี๋ย และขบวนตั่วเลี่ยนเท่านั้น เพ่ือป้องกันอันตรายที่
อาจเกิดขึ้นกับผู้คนที่ร่วมในขบวน โดยเฉพาะม้าทรงที่ประทับทรงองค์เทพ และท าการเฉี้ยมเหล็
กแหลม ซึ่งตลอดเส้นทางเสด็จของขบวนอิ้วเก้งเสียงประทัดดังสนั่นหวั่นไหวไม่ขาดระยะ ท าให้
บรรยากาศของการแห่ขบวนอิ้วเก้งเป็นที่คึกคัก เร้าใจ และสนุกสนาน มีการปิดการจราจรในเส้นทางอ้ิ
วเก้งทั้งขาไปและขากลับหลายเส้นทาง จึงท าให้การจราจรติดขัดนานพอสมควร แต่ทุกคนต่างก็ยินดีที่
ได้ร่วมดูขบวน  อิ้วเก้ง สิ่งเหล่านี้ถือเป็นสีสันอันยิ่งใหญ่ของขบวนอิ้วเก้งในงานประเพณีกินผัก ที่
เปลี่ยนพื้นที่สาธารณะให้กลายเป็นพื้นที่แห่ง “The Third  Production of Space”  
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ภาพประกอบที่ 87 บรรดาม้าทรงองค์พระ 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 88 การจุปะทัดต้นรับขบวนแห่องค์พระ 
 

 ปรากฏการณ์ในการประทับร่างม้าทรงขององค์เทพในพิธีอ้ิวเก้ง ที่มีช่วงระยะเวลาของการ
ประทับทรงนาน และใช้ระยะทางการเดินเท้าท้ังขาไปขากลับที่ค่อนข้างมาก รวมทั้งการแสดง
อิทธิฤทธ์ การอ านวยพร และการแจกวัตถุมงคลต่าง ๆ ให้แก่ผู้คน ตลอดเส้นทางขบวนแห่นั้น จาก
การสังเกตของผู้วิจัยท าให้พบลักษณะพิเศษต่าง ๆ ดังนี้  
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  1) ปรากฏการณ์ความเป็นเทพความเป็นมนุษย์ของม้าทรงหญิงและม้าทรงชาย ในการ
ประทับทรงติดต่อกันยาวนานกว่า 4 - 5 ชั่วโมง อากัปกิริยาของม้าทรงยังคงแสดงความเป็นเทพอยู่
ตลอดเวลา โดยไม่เกรงกลัวเสียงประทัดนับล้านนัด หรือเมื่อมีการจุดประทัดใส่ร่างม้าทรง และ
สามารถเดินเท้าเปล่าเหยียบย่ าไปบนพื้นผิวถนนที่ร้อนจากเปลวแดดได้โดยไม่รู้สึกระคายเคืองผิวเท้า 
แตกต่างจากผู้คนทั่วไปที่ต้องสวมใส่รองเท้า เพราะไม่สามารถทนความร้อนของผิวถนนได้ ซึ่งบรรดา
ม้าทรงให้ความเห็นตรงกันว่า การปฏิบัติตนอย่างเคร่งครัด และความคุ้มครองจากองค์เทพส่งผลให้
ร่างกายบริสุทธิ์ จึงไม่ส่งผลกระทบหรือเกิดอุปสรรคใด ๆ ในขณะประทับทรง  
  2) จ านวนม้าทรงหญิงที่มีองค์เทพประทับร่าง ซึ่งร่วมอยู่ในขบวนอิ้วเก้งมีจ านวนมาก 
โดยเฉพาะม้าทรงหญิงที่ดูอ่อนเยาว์อยู่ในช่วงวัยรุ่น และม้าทรงหญิงส่วนหนึ่งเป็นม้าทรงข้ามเพศ คือ 
ประทับทรงองค์เทพที่เป็นเพศชาย เช่น องค์เทพเฮียบเที้ยนไต่เต่ องค์เทพตงต๋านหง่วนโส่ย เป็นต้น 
นอกจากนี้ยังมีม้าทรงชายที่มีลักษณะเป็นเพศท่ีสามประทับทรงองค์เทพที่เป็นเพศหญิงด้วย 
  3) ในช่วงของพิธีอ้ิวเก้ง เชื่อกันว่ามีองค์เทพบนสรวงสวรรค์จ านวนมากมาช่วยเหลือปัด
เป่าความทุกข์ยากให้แก่มวลมนุษย์ การประกอบพิธีกรรมในงานประเพณีกินผักท่ีมีการเปิดโลกสวรรค์
ให้องค์เทพต่าง ๆ มาประทับทรงในโลกมนุษย์ จึงพบเห็นการประทับทรงขององค์เทพในร่างของผู้คน
ขณะก าลังร่วมอยู่ในขบวนหรือก าลังรับชมขบวนแห่อิ้วเก้ง ที่เรียกว่า “พระจับ” กลายเป็นม้าทรงใหม่ 
โดยองค์เทพบางองค์ไม่เคยปรากฏกิมซิ้นให้เห็นมาก่อน 
  4) การเข้าทรงขององค์เทพในพิธีอ้ิวเก้ง ปรากฏให้เห็นการตอบสนองของคนในชุมชนที่
ออกมาตั้งตั๋วพระตามความเชื่อความศรัทธาจ านวนมาก น าไปสู่การเชื้อเชิญองค์พระให้เข้าไปยังตั๋ว
เพ่ือขอพร และสอบถามเรื่องราวต่าง ๆ ของตนเอง ด้วยการสื่อสารเป็นภาษาจีน รวมทั้งมีการขอให้
องค์พระเขียนตัวเลขลงบนกระดาษกิ้มเพ่ือน าไปเสี่ยงโชคด้วย 
 
 3. ค่ าคืนแห่งขบวนส่งเสด็จองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ 
    ในการส่งเสด็จองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ มีพิธีกรรมที่เรียกว่า พิธีส่างก้ิวอ๋องไต่เต่ เป็นการ
ประกอบพิธีกรรมเพ่ือน้อมส่งองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่กลับขึ้นสู่สรวงสวรรค์ โดยในช่วงเวลาไล่เลี่ยกันมี
พิธีกรรมส่าง หรือ  ส่งเสด็จองค์เทพหยกอ๋องซ่งเต่ พร้อมด้วยองค์เทพเล่งก้วนไต่เต่ และองค์เทพหล่ า
ซิ๋นปักเต้า (องค์เทพหล่ าซิ๋นแช้กู้น และองค์เทพปักเต้าแชกู้น) กลับขึ้นสู่สรวงสวรรค์ด้วย ทุกศาลเจ้า
ในจังหวัดภูเก็ตท่ีจัดงานประเพณีกินผักมีการประกอบพิธีกรรมทั้งหมดนี้ในช่วงดึกของคืนวันที่ 9 เดือน 
9 ตามปีจันทรคติจีน ในปี พ.ศ. 2561 ตรงกับวันที่ 17 ตุลาคม แต่ละศาลเจ้าอาจใช้สถานที่ประกอบ
พิธีกรรมแตกต่างกันตามสภาพพ้ืนที่ตั้ง และอาจมีความแตกต่างกันในกระบวนการด้านพิธีกรรม  
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 ในส่วนของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง มีการอัญเชิญองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ประทับในตั่วเลี่ยน เพ่ือ
รอเคลื่อนขบวนไปยังพ้ืนที่สะพานหินหลังจากพิธีกรรมส่างองค์เทพหยกอ๋องซ่งเต่ องค์เทพเล่งก้วนไต่เต่ 
และองค์เทพลหล่ าซิ๋นปักเต้า ที่จัดขึ้นในพ้ืนที่ศาลเจ้าได้เสร็จสิ้นลงแล้ว โดยเมื่อถึงเวลาตามฤกษ์ยามที่
องค์พระเตี่ยนฮู่หง่วนโส่ยก าหนดไว้ ประมาณ 22.30 น. องค์เทพต่าง ๆ ที่เข้าประทับร่างม้าทรง 
เจ้าหน้าที่ฝ่ายศาสนพิธี ฮวดกั้ว และเถ้าแก่หล่อจู้ รวมทั้งฉ้ายอิ้ว ร่วมกันอัญเชิญพระราชวังจ าลองของ
องค์เทพหยกอ๋องซ่งเต่ และตุ๊กตากระดาษจ าลององค์เทพหล่ าซิ๋นปักเต้าไปประดิษฐานไว้บนกอง
กระดาษทองซึ่งพับเป็นรูปทรงต่าง ๆ ที่บริเวณลานกว้างหน้าศาลเจ้า จากนั้นอัญเชิญกระถางธูป และ
หม้อดินที่มีควันธูปหอมขององค์เทพหยกอ๋องซ่งเต่ องค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ และองค์เทพเล่งก้วนไต่เต่ ไป
ประกอบพิธีกรรมที่แท่นบูชาเสาโกเต้ง จากนั้นเสมียนศาลเจ้าประกอบพิธีสวดมนต์ และอ่านสาส์นส่ง
เสด็จ ขณะก าลังประกอบพิธีส่งเสด็จ ทั้งองค์พระ และผู้คนในที่นั้นต่างสงบนิ่ง ตั้งจิตอธิษฐานส่งเสด็จ 
และเม่ือผลการเสี่ยงทายออกมาเป็นที่เรียบร้อย มีการเผากองกระดาษทองพร้อมพระราชวังจ าลอง 
และตุ๊กตากระดาษจ าลององค์เทพหล่ าซิ๋นปักเต้าข้ึนสู่สรวงสวรรค์ มีการตีกลอง และจุดประทัดเสียง
ดังสนั่นหวั่นไหวตลอดเวลา กระท่ังเปลวไฟของกองกระดาษทองเริ่มมอดดับลง เถ้าแก่หล่อจู้อัญเชิญ
หม้อดินที่มีควันธูปหอมทั้ง 3 ชุด ออกจากศาลเจ้า พร้อมด้วยตั่วเลี่ยนขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ เข้า
ร่วมขบวนที่รออยู่ด้านหน้าศาลเจ้า แล้วริ้วขบวนเคลื่อนไปตามเส้นทางที่ก าหนดไว้สู่พื้นที่ประกอบ
พิธีกรรมปลายแหลมสะพานหิน จึงเป็นเสมือนการอิ้วเก้งในช่วงค่ าคืนยามดึก  

 ในค่ าคืนสุดท้ายของานประเพณีกินผัก ถือเป็นค่ าคืนที่มีชีวิตชีวาเป็นอย่างมาก เนื่อง
ด้วยผู้คนออกมาตามท้องถนนในเมืองภูเก็ตมากท่ีสุด เพราะเป็นโอกาสที่จะได้ถ่ายภาพที่ระลึกตาม
สถานที่ต่าง ๆ มีการประดับประดาด้วยโคมไฟแสงสีตามสถานที่ต่าง ๆ ในช่วงงานประเพณีกินผัก
พร้อม ๆ ไปกับการรอส่งเสด็จองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ของศาลเจ้าต่าง ๆ ที่ทยอยเคลื่อนขบวนออกจาก
ศาลเจ้ามาตามท้องถนน ทั้งนี้ พื้นที่ปลายแหลมสะพานหินเป็นจุดรวมของฉ้ายอ้ิว และผู้คนทั่วไป 
รวมทั้งนักท่องเที่ยว เพื่อร่วมพิธีกรรมกันเป็นจ านวนมาก โดยมีการจับจองพ้ืนที่ส าหรับนั่ง และวาง
กองกระดาษทอง พร้อมธูปเทียน และสิ่งของหลากหลายตามความเชื่อ เพ่ือใช้ในการบูชา และเผา
ถวายแด่องค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ ปิยะดา จันทรัตน์44 (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า ได้มาร่วมการส่งเสด็จ
องค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ที่สะพานหินเป็นประจ าทุกปี โดยมากับครอบครัวตั้งแต่ช่วงเย็นเพื่อจับจองพ้ืนที่ 
ซึ่งก็สะดวกสบายมาก เพราะอยู่ใกล้กับศาลเจ้ากิ้วเทียนเก้งที่มีบริการอาหาร และน้ าดื่มฟรี และมี
ห้องน้ าจ านวนมาก ส่วนช่วงเย็นในวันปกติก็มานั่งสังสรรค์กับครอบครัวที่สะพานหินอยู่บ่อยครั้ง 
เพราะเป็นพ้ืนที่ชายทะเลใกล้ตัวเมือง และมีบรรยากาศดีมาก 

                                                           
44ปิยะดา จันทรัตน์ ผู้ร่วมงานประเพณีกินผัก เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับขบวนแห่ในงาน

ประเพณีกินผักในจังหวัดภูเก็ต  
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ภาพประกอบที่ 89 บรรยากาศการจุดธูปเทียนปักไว้บนพ้ืนทรายที่สะพานหิน 
 
  ในส่วนของขบวนแห่ยามค่ าคืนเพื่อส่งเสด็จองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ไปยังบริเวณสะพานหินเป็น
ลักษณะเดียวกันกับริ้วขบวนอิ้วเก้งช่วงเช้า ที่มีขบวนไค้ล่อกี๋ ขบวนองค์พระต่าง ๆ ขบวนไท้เปี๋ยที่
ประดิษฐานกิมซิ้น องค์เทพต่าง ๆ และขบวนโลก้อติ่น แต่แตกต่างกันที่ไม่มีการตกแต่งประดับประดา
ริ้วขบวนอย่างสวยงาม และไม่มีการแสดงอิทธิฤทธิ์ขององค์เทพที่ประทับร่างม้าทรง รวมทั้งจ านวน
องค์พระ พ่ีเลี้ยง และผู้ร่วมในขบวนมีจ านวนน้อยกว่าขบวนอิ้วเก้ง แต่ตลอดเส้นทางเสด็จยังคงมีการ
ตั้งตั๋วบูชา มีการเผากระดาษทองเพ่ือส่งเสด็จ และมีการจุดประทัดเป็นจ านวนมาก ทั้งนี้ในช่วงค่ าก่อน
การประกอบพิธีกรรมส่างหยกอ๋องซ่งเต่ ผู้เข้าร่วมในขบวนแห่ทั้งเด็ก ผู้ใหญ่ และผู้ที่ร่วมขบวนเกี้ยว
หาม ตลอดจนพี่เลี้ยงม้าทรง ต่างพากันไปขอป้อฮู๋ หรือผ้ายันต์ขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่จากกรรมการ
ฝ่ายไล่เตี่ยน หรือขอของมงคลอื่น ๆ จากองค์พระต่าง ๆ ที่แจกจ่ายให้ผู้ที่ต้องการน าไปพกติดตัว
ในช่วงแห่ขบวน เป็นการสร้างขวัญก าลังใจ เพราะเชื่อว่าท าให้แคล้วคลาดปลอดภัยจากอันตรายทั้ง
ปวง โดยเฉพาะแคล้วคลาดจากประทัดที่มีจ านวนมากตลอดเส้นทางขบวนส่งเสด็จ ณัฐภาส คีรีรักษ์ 
(2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า จ านวนประทัดท่ีจุดในขบวนส่งเสด็จของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งมีมาก 
กว่าศาลเจ้าอื่น ๆ เพราะเป็นขบวนที่เคลื่อนออกจากศาลเจ้าหลังสุด หรือเป็นขบวนสุดท้ายของค่ าคืน 
ท าให้ประทัดทั้งหมดที่เหลืออยู่ถูกน ามาจุดในขบวนนี้ ผู้ร่วมแห่ขบวนจึงต้องเตรียมการอย่างดี เช่น 
การใช้ผ้าคลุมศรีษะ การสวมหน้ากากอนามัย การสวมรองเท้าอย่างรัดกุม การใช้ส าลีอุดหู เป็นต้น 
เพราะในขบวนเต็มไปด้วยความอ้ืออึงของเสียงประทัดที่มีหลากหลายชนิด และมีควันประทัดปกคลุม
ตลอดเส้นทาง ท าให้บางช่วงมองเห็นเส้นทางข้างหน้าได้ไม่ชัดเจน โดยเฉพาะช่วงขบวนไท้เปี๋ย และตั่ว
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เลี่ยนมีประทัดจ านวนมาก สอดคล้องกับ ศศรส หนูวรรณ45 (2561 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า เคยเป็น
พ่ีเลี้ยงม้าทรงเข้าร่วมแห่ขบวนในช่วงดึก องค์พระเดินบ้างวิ่งบ้าง จึงต้องพยายามเกาะกลุ่มกันไว้ และ
ตามให้ทัน เพราะไฟถนนตามเส้นทางไม่สว่างพอ ในช่วงที่มีควันประทัดปกคลุมมากท าให้ดูไม่ค่อยเห็น 
ถือเป็นสิ่งที่ท้าท้ายความกล้าหาญของตัวเองมาก 

 

 
 

ภาพประกอบที่ 90 ขบวนแห่ช่วงค่ าคืน 
 

 
  

ภาพประกอบที่ 91 ขบวนแห่ช่วงค่ าคืน 

                                                           
45ศศรส หนูวรรณ อดีตพ่ีเลี้ยงม้าทรง และผู้ร่วมงานประเพณีกินผัก เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับ

ขบวนแห่ ในงานประเพณีกินผักในจังหวัดภูเก็ต  
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ภาพประกอบที่ 92 อัญเชิญหม้อดินทั้ง 3 ชุด ไปลอยกลางทะเล 
 
 เมื่อถึงบริเวณสะพานหิน มีการน าหม้อดินทั้ง 3 ชุด ไปประกอบพิธีที่ปะร าพิธีที่จัดเตรียมไว้
แล้ว โดยมีตั่วเลี่ยนอยู่ด้านหลังปะร าพิธี เสมียนศาลเจ้าสวดมนต์ และอ่านสาส์นส่งเสด็จองค์เทพกิ้ว
อ๋องไต่เต่ ผู้เข้าร่วมประกอบพิธีที่นั่งอยู่บริเวณลานพิธีจุดธูปเทียน เพ่ือน้อมส่งองค์ก้ิวอ๋องไต่เต่ด้วยการ
อธิษฐานจิตอย่างสงบ กระทั่งเมื่อผลการเสี่ยงทายออกมาเป็นที่เรียบร้อย จึงเผากระดาษทองกองใหญ่
พร้อม “อ๋ึงปึ้ง” หรือกระดาษเหลืองที่เขียนรายชื่อผู้เข้าร่วมการกินผัก ซึ่งมีความยาวมาก และถูกคลี่
ล้อมรอบกองกระดาษทอง เพ่ือส่งไปให้องค์ก้ิวอ๋องไต่เต่ในสรวงสวรรค์ พร้อม ๆ กับการจุดประทัด 
และการจุดพลุไฟแสงสีจ านวนมาก อันแสดงถึงพิธีกรรมที่เสร็จสิ้นลง แต่ในขณะเดียวกันเถ้าแก่ล่อจู้จะ
อัญเชิญหม้อดินทั้ง 3 ชุดออกจากบริเวณลานพิธี เพ่ือน าไปยังเรือท่ีลอยล ารออยู่ไม่ไกลนัก และส่งต่อ
หม้อดินทั้ง 3 ชุดให้เจ้าหน้าที่ที่อยู่ในเรือเพ่ือน าไปลอยในทะเล โดยมีผู้คนจ านวนหนึ่งติดตามไปอย่าง
สงบจนถึงชายหาด เพื่อน้อมส่งเสด็จเป็นครั้งสุดท้ายด้วยการอธิษฐานขอพรต่อองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ 
และกราบ 9 ครั้ง เมื่อเรือเคลื่อนตัวออกไปจากชายฝั่งสู่กลางทะเลถือเป็นอันเสร็จสิ้นพิธีกรรมโดย
สมบูรณ์ สมชาย มนูจันทรัถ (2561 : สัมภาษณ์) กล่าวว่า สมัยก่อนพ้ืนที่ชายหาดสะพานหิน 
ไม่กว้างขวางและสะดวกมากนัก การน าหม้อดินทั้ง 3 ชุด ไปขึ้นเรือมีแต่ผู้เกี่ยวข้องเพียงไม่ก่ีคน แต่
สมัยนี้เรือที่มารอรับอยู่ไม่ไกลนัก จึงมีผู้คนที่ต้องการส่งเสด็จครั้งสุดท้ายติดตามไปพอสมควร แต่มีข้อ
ปฏิบัติตามความเชื่อว่า เมื่อชุดหม้อดินถูกส่งขึ้นเรือแล้วต้องรีบกลับทันที และไม่ต้องหันกลับไปมอง
อีก เป็นการสอนให้รู้จักปล่อยวาง ไม่อาลัยอาวรณ์ เพราะการเกิด การดับ การพบ การจาก เป็นสัจ
ธรรมของทุกสรรพสิ่งบนโลกนี้  
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ภาพประกอบที่ 93 พิธีกรรมซ่างหยกอ๋องซ่งเต่และซ่างกิ้วอ๋องไต่เต่ 
 
 จากการศึกษาสรุปได้ว่า พิธีกรรมที่มีการแห่ขบวนองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ไปตามท้องถนน ทั้งพิธี
อ้ิวเก้ง พิธีส่างกิ้วอ๋องไต่เต่ และพิธีแห่ขบวนเพ่ือไปประกอบพิธีโก้ยโห้ย รวมทั้งพิธีกรรมอ่ืน ๆ ของศาล
เจ้าต่าง ๆ ล้วนมลีักษณะรูปแบบเดียวกัน คือ เริ่มจากขบวนเบิกทางไค้ล่อกี๋ ตามด้วยขบวนองค์พระ 
และพ่ีเลี้ยง ขบวนไท้เปี๋ย และขบวนตั่วเลี่ยน แทรกด้วยขบวนอื่น ๆ เช่น ขบวนชุดโลก้อ และขบวน
รถยนต์ที่ประดิษฐานกิมซิ้น เป็นต้น นอกจากนี้ยังมีขบวนอื่น ๆ ตามแต่วัตถุประสงค์ของพิธีกรรม และ
สภาพพ้ืนที่ที่ใช้ในการประกอบพิธีกรรม รวมทั้งการบริหารจัดการของแต่ละศาลเจ้าด้วย เช่น ขบวน
เชิดสิงโต ขบวนการแสดงของนักเรียน เป็นต้น อย่างไรก็ตาม สิ่งที่สอดแทรกอยู่ในขบวนแห่ของทุก
ศาลเจ้า คือ การแสดงสัญลักษณ์อันเกี่ยวเนื่องกับองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ และวัฒนธรรมความเป็นจีน 
เป็นการฟ้ืนความทรงจ าในอดีต และการร าลึกถึงบรรพบุรุษคนจีนที่เชื่อมโยงกับความเชื่อ ความ
ศรัทธาในวิถีทางศาสนาของผู้คน โดยการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ ได้ช่วยเน้นย้ าให้เห็นถึงอ านาจของ
สิ่งศักดิ์สิทธิ์ และองค์เทพเจ้าที่มีอยู่เหนือธรรมชาติ ซึ่งมีกิมซิ้นเป็นรูปเคารพแทนองค์เทพ และมีองค์
เทพที่ประทับในร่างม้าทรงเป็นผู้เชื่อมประสานโลกสวรรค์กับโลกมนุษย์  
 ศิราพร ณ ถลาง (2559 : 184) กล่าวว่า บริบททางสังคม และพ้ืนที่ในการแสดงอัตลักษณ์
ของกลุ่มคนไทยเชื้อสายจีนเป็นบริบททางสังคม “ข้ามพรมแดน” (Transnationalism) เกิดจากภาวะ
สงครามประวัติศาสตร์ทางการเมืองเป็นภาวะบีบคั้นทางเศรษฐกิจที่ผลักดันให้เกิดการอพยพ และเม่ือ
มีการอพยพข้ามพรมแดนพ้ืนที่ใหม่ ไม่ได้ไปแต่ตัวแต่น าเอาวัฒนธรรม ซึ่งหมายถึงความเชื่อ 
พฤติกรรม ประเพณี วิธีปฏิบัติที่คุ้นเคยเข้าไปด้วย ทั้งนี้ การปรากฏตัวขององค์เทพจ านวนมากในร่าง
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ม้าทรงในขบวนแห่ต่าง ๆ แสดงให้เห็นถึงความเชื่อเรื่องเทพทรงคนที่ส าแดงอุปนิสัยตัวตนขององค์เทพ 
และสามารถแสดงอภินิหารจนกลายเป็นความเชื่อในความศักดิ์สิทธิ์ขององค์เทพองค์นั้น ๆ ท าให้
มองเห็นภาพการแสดงบทบาทหรือหน้าที่ขององค์เทพในพิธีกรรมต่าง ๆ หลากหลายรูปแบบด้วย  
 วิคเตอร์ เทอร์เนอร์ มีมุมมองทางสังคมกับพิธีกรรม โดยมองว่าสังคมมีความเปลี่ยนแปลง
ตลอดเวลา พิธีกรรมเป็นกิจกรรมหนึ่งของคนในกลุ่มสังคม เปรียบเสมือนการแสดงทางสังคมซึ่งจัดท าขึ้น
เพ่ือด ารงสถานภาพของคนในกลุ่มคน พิธีกรรมจึงมีสัญลักษณ์ภายในด้านอุดมคติ และแรงบันดาลใจ
ของคนในสังคมกับปฏิกิริยาตอบสนองกับสภาพแวดล้อมทางสังคม และวัฒนธรรมภายนอก การ
ประกอบพิธีกรรมเป็นการแสดงสัญลักษณ์ที่มีความสอดคล้องกับความต้องการของกลุ่มคนที่ปฏิบัติ
พิธีกรรม สัญลักษณ์ของพิธีกรรมต้องมีลักษณะที่ส าคัญ 3 ประการ กล่าวคือ 1) มีความเข้มข้น 
(Condensation)  เช่น การรวมกลุ่มคนจีน กลุ่มชาติพันธ์ต่าง ๆ  2) มีลักษณะรวมความหมายหลาย ๆ 
อย่าง (Certification) โดยใช้พื้นที่ทางสังคม พิธีกรรมเป็นฐานรองรับ และ 3) มีความหมาย 
(Polarization) หมายรวมถึงอุดมการณ์ทางสังคมกับการเข้าถึงในด้านอารมณ์ และความรู้สึก 
(Turner. 1967 : 52 - 54) ซึ่งพิธีกรรมในงานประเพณีกินผักได้คงไว้ซึ่งสัญลักษณ์ต่าง ๆ จนเป็นที่
แพร่หลายและท าให้คนพ้ืนถิ่นหรือคนไทยในพ้ืนที่เกิดความศรัทธาตามไปด้วย และเมื่อมีการประกอบ
พิธีกรรมในประเพณีนี้อย่างต่อเนื่องยาวนาน ถือเป็นการผลิตซ้ าวนไปตามรอบปีจนแผ่ขยายเป็นวง
กว้างไปยังผู้คนกลุ่มต่าง ๆ จึงท าให้เป็นประเพณีกินผักเป็นที่รู้จักกันอย่างกว้างขวาง  
 
ประเพณีกินผัก : การปรับตัวเพื่อการท่องเที่ยว 
 

ภูเก็ตเป็นจังหวัดที่ผู้คนทั้งในพ้ืนที่ และนอกพ้ืนที่จ านวนมากเข้ามาท าธุรกิจเกี่ยวกับการ
ท่องเที่ยวหลากหลายรูปแบบ ด้วยความสวยงามของธรรมชาติ และทรัพยากรทางวัฒนธรรมที่มีอยู่
จ านวนมาก เป็นสิ่งดึงดูดใจนักท่องเที่ยวเข้ามาเยือนภูเก็ต ซึ่งงานประเพณีกินผักเป็นหนึ่งในทรัพยากร
ที่ส าคัญที่ส่งผลต่อการท่องเที่ยวของจังหวัดภูเก็ต ด้วยลักษณะเด่นของประเพณีเก่าแก่ท่ีมีการ
ประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ ที่แฝงไว้ด้วยความเชื่อ ความศรัทธาของบรรพบุรุษชาวจีน ที่ส่งผ่านมายัง
ลูกหลานที่เป็นคนไทยเชื้อสายจีน และคนเชื้อสายอ่ืน ๆ ในจังหวัดภูเก็ต ที่ได้รวมพลังด าเนินการจัด
งานประเพณีกินผักติดต่อกันมาอย่างยาวนาน ประกอบกับหลักการง่าย ๆ ของประเพณีกินผักท่ีมี
ความเป็นสากล คือ การกินผักด้วยจิตเมตตาต่อสรรพสัตว์ที่มนุษย์น ามาเป็นอาหาร เป็นการละเว้น
กรรม และการกินผักเพ่ือสุขภาพ จึงท าให้ผู้คนทุกชาติ ทุกศาสนา สามารถร่วมกินผักในงานประเพณี
นี้ได้ท้ังหมด แม้แต่ผู้ที่ก าลังไว้ทุกข์ และผู้หญิงที่ก าลังมีประจ าเดือนหรือก าลังตั้งครรภ์ ซึ่งอาจมีความ
เชื่อส่วนหนึ่งว่าตนเองไม่บริสุทธิ์เพียงพอ แต่แท้จริงแล้วสามารถกระท าได้ เพราะถือเป็นเรื่องของ
ความตั้งใจส่วนบุคคล เพียงแต่หลีกเลี่ยงการไปศาลเจ้า และการร่วมประกอบพิธีกรรม จึงท าให้มีผู้คน
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ที่ร่วมกินผักในช่วงงานประเพณีนี้เพ่ิมขึ้นเป็นจ านวนมากในแต่ละปี โดยเฉพาะในช่วง 5 วันสุดท้าย
ของงาน จะพบเห็นผู้คนที่แต่งชุดขาวกันทั่วทั้งเมืองภูเก็ต รวมถึงนักท่องเที่ยวทั้งชาวไทย และ
ชาวต่างชาติส่วนหนึ่งที่ปรับตัวเข้ากับสภาพแวดล้อมด้วยการแต่งชุดขาวแช่นกัน ทั้งนี้เป้าหมายหรือ
ความต้องการที่แท้จริงของปัจเจกบุคคล ล้วนมีความต้องการให้องค์เทพช่วยเหลือให้ตนเองหมดสิ้น
จากเคราะห์กรรม มีแต่ความสุขความเจริญในชีวิตตลอดไป และด้วยการยึดมั่นปฏิบัติตนในการกินผัก 
และการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ ร่วมกันในทุกพ้ืนที่ทั่วทั้งจังหวัดภูเก็ต ส่งผลให้ประเพณีกินผัก
กลายเป็นจุดเด่นของการท่องเที่ยวทางวัฒนธรรม ที่ส่งผลต่อเศรษฐกิจของจังหวัดภูเก็ตด้วย ดังที่ กนก
กิตติกา กฤตย์วุฒิกร46 (2561 : สัมภาษณ์) ผู้อ านวยการส านักงานการท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย 
ส านักงานภูเก็ต กล่าวถึงสถานการณ์การท่องเที่ยวของจังหวัดภูเก็ตในช่วงวันหยุดยาว และช่วงงาน
ประเพณีกินผัก สรุปได้ว่า ภาพรวมการท่องเที่ยวในทุกกลุ่มพ้ืนที่ของจังหวัดภูเก็ต มีจ านวน
นักท่องเที่ยวเพ่ิมข้ึนร้อยละ 5 แต่ในปี พ.ศ. 2561 มีปัญหาเกี่ยวกับอุบัติเหตุเรือล่ม และการน าเสนอ
ข่าวที่ท าให้ชาวจีนไม่ค่อยพึงพอใจนัก จึงท าให้นักท่องเที่ยวจีนที่มาเป็นหมู่คณะหายไปประมาณร้อย
ละ 50 ส่วนนักท่องเที่ยวจีนที่เดินทางมาเอง (FIT) หายไปประมาณร้อยละ 10 (ศูนย์วิจัยด้านตลาด
การท่องเที่ยวการท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย : 2561) 

 
ตารางที่ 9 ข้อมูลนักท่องเที่ยวที่เข้ามาท่องเที่ยวในช่วงประเพณีกินผักของจังหวัดภูเก็ต 

ชาวไทย ชาวต่างชาติ รวม 
จ านวน 

(คน - ครั้ง) 
รายได้ 

(ล้านบาท) 
จ านวน 

(คน - ครั้ง) 
รายได้ 

(ล้านบาท) 
จ านวน 

(คน - ครั้ง) 
รายได้ 

(ล้านบาท) 
35,397 383.27 315,489 12,632.81 350,886 13,016.08 

ที่มา : (ศูนย์วิจัยด้านตลาดการท่องเที่ยวการท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย. 2561) 
 

การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย มีการรวบรวมข้อมูลการท่องเที่ยวของจังหวัดภูเก็ตในช่วง
ประเพณีกินผักของทุก ๆ ปี โดยใช้ข้อมูลตัวเลขเฉลี่ยการเข้าพักของจ านวนนักท่องเที่ยวจากเครือข่าย
โรงแรมในภูเก็ต อุทิศ ลิ่มสกุล47 (2560 : สัมภาษณ์) ผู้ช่วยผู้อ านวยการส านักงานการท่องเที่ยวแห่ง
ประเทศไทย ส านักงานภูเก็ตให้ข้อมูลว่า ในงานประเพณีกินผักกิจกรรมหลักท่ีส าคัญของนักท่องเที่ยว 

                                                           
46กนกกิตติกา กฤตย์วุฒิกร ผู้อ านวยการส านักงานการท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย ส านักงาน

ภูเก็ต เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับการท่องเที่ยวในจังหวัดภูเก็ตในช่วงงานประเพณีกินผัก 
47อุทิศ ลิ่มสกุล ผู้ช่วยผู้อ านวยการส านักงานการท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย ส านักงานภูเก็ต 

เป็นผู้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับนักท่องเที่ยวในจังหวัดภูเก็ตในช่วงงานประเพณีกินผัก 
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คือ การได้ชิมรสชาติอาหาร การไหว้องค์เทพเจ้า และการได้สัมผัสวิถีแบบจีน แต่พิธีกรรมหลัก ๆ ที่
ดึงดูดใจนักท่องเที่ยวที่ถือเป็น Highlight ส าคัญคอื พิธีกรรมอ้ิวเก้ง และพิธีกรรมโก้ยโห้ย เพราะ
นักท่องเที่ยวสามารถดูได้อย่างชัดเจน และเข้าไปมีส่วนร่วมได้ด้วย ทั้งนี้ การปรับตัว และเปลี่ยนแปลง
ที่ผ่านมาของงานประเพณีกินผักภายใต้หลักการ และโครงสร้างตามความเชื่อดั้งเดิม เพ่ือเป็น
ทรัพยากรทางวัฒนธรรมที่ช่วยส่งเสริมการท่องเที่ยวของจังหวัดภูเก็ตในยุคโลกภิตน์ มีดังนี้ 
 

1. การสร้างอัตลักษณ์ของงานประเพณีกินผัก 
   จากค าว่า “เจี๊ยะฉ่าย” มีความหมายตรงตัวว่า “กินผัก” ตามส าเนียงภาษาจีนฮกเกี้ยนของ

คนจีนในจังหวัดภูเก็ต ที่ใช้เรียกขานงานประเพณีนี้มาตั้งแต่อดีต กระทั่งในช่วงระหว่างปี พ.ศ. 2531 
– 2543 ที่มีการประชาสัมพันธ์ส่งเสริมการท่องเที่ยวของจังหวัดภูเก็ตโดยการท่องเที่ยวแห่งประเทศ
ไทย และความรวดเร็วของการสื่อสารในยุคโลกาภิวัตน์ ท าให้แนวคิดการกินเจแบบพุทธศาสนา
มหายานปรากฏขึ้นในชื่อ “ประเพณีถือศีลกินเจ” ต่อมาในปี พ.ศ. 2546 จึงเปลี่ยนชื่อเป็น “ประเพณี
ถือศีลกินผัก” เพ่ือให้สอดคล้องกับค าว่าเจี๊ยะฉ่าย ซึ่งหน่วยงานราชการยังคงใช้ชื่อนี้อยู่ แต่ปัจจุบัน
ศาลเจ้าต่าง ๆ มีการน าชื่อ “ประเพณีกินผัก” ที่เคยเรียกขานในอดีตกลับมาใช้อีกครั้ง เพ่ือสร้างอัต
ลักษณ์ของตนเอง อย่างไรก็ตาม ยังมีการใช้ชื่อประเพณีนี้ว่า กินเจ ถือศีลกินเจ และถือศีลกินผัก คละ
เคล้ากันอยู่เสมอ แต่เป็นที่เข้าใจกันได้โดยทั่วไปว่าเป็นการกินผัก หรือกินเจถวายองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ 
ที่จัดขึ้นเฉพาะช่วงวันที่ 1 - 9 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีนเป็นประจ าทุกปี แม้มีหลักปฏิบัติบางอย่าง
ของฝ่ายพุทธศาสนามหายานแบบจีน และศาสนาเต๋าที่แตกต่างกันอยู่บ้างก็ตาม ส่วนค าเรียกใน
ภาษาจีนยังคงใช้ค าว่า “เจี๊ยะฉ่าย” เช่นเดิม โดยไม่ได้เน้นค าว่า “กิ้วอ๋องฉ่าย” ซึ่งมีความหมายว่าการ
กินผักเพ่ือถวายแด่องค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่แต่แต่อย่างใด นอกจากนี้ การสวมใส่เสื้อผ้าชุดสีขาวเป็นอีก
หนึ่งอัตลักษณ์ที่ส าคัญ เป็นสัญลักษณ์ของงานประเพณีกินผักที่นักท่องเที่ยวให้ความสนใจ แม้บางคน
อาจแต่งกายตามกระแสจนกลายเป็นแฟชั่น จึงท าให้ร้านขายเสื้อผ้าชุดสีชาวมีอยู่เป็นจ านวนมาก 
 
 2. การปรับเปลี่ยนรูปแบบของพิธีกรรมเพื่อการมีส่วนร่วมของผู้คน  
              จ านวนผู้คน และนักท่องเที่ยวที่เข้าร่วมการกินผักที่เพ่ิมมากข้ึน ต่างต้องการมีส่วนร่วมใน
พิธีกรรมต่าง ๆ มากขึ้น ส่งผลให้มีการปรับเปลี่ยนรูปแบบพิธีกรรมบางส่วน เพ่ือให้ดูยิ่งใหญ่เป็นการ
ช่วยเน้นการน าเสนอเพ่ือการท่องเที่ยว และเพ่ือให้เกิดการมีส่วนร่วมของผู้คนมากขึ้น แต่ยังคง
เอกลักษณ์ของพิธีกรรมนั้น ๆ ไว้เช่นเดิม ดังตัวอย่างที่เห็นได้ชัดเจนในพิธีกรรมของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้า
โบ้เก้ง กล่าวคือ พิธีกรรมโก้ยโห้ยที่มีการปรับเปลี่ยนขนาดของพ้ืนที่ส าหรับการประกอบพิธีกรรมให้
กว้างขวางพอที่จะรองรับผู้คนทั่วไป และนักท่องเที่ยวจ านวนมาก มีการจัดพ้ืนที่ให้สื่อมวลชนถ่ายภาพ
เป็นการเฉพาะด้วย และพิธีกรรมเชี้ยหล่ าซิ๋นปักเต้าท่ีเดิมกระท ากันอย่างเงียบ ๆ ในช่วงดึกสงัด โดย
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องค์เทพ และผู้ร่วมพิธีเพียงไม่กี่คน มีการปรับเปลี่ยนให้เป็นขบวนต้อนรับอย่างยิ่งใหญ่ในช่วงค่ าคืน 
เพ่ือให้ผู้คนทั่วไป รวมทั้งนักท่องเที่ยวจ านวนมากได้มีส่วนร่วมอย่างใกล้ชิด กลายเป็นสีสันในค่ าคืน
แห่งความศรัทธาที่ยังตราตรึงอยู่ในดวงจิตของผู้ที่มีส่วนร่วมในพิธีกรรม นอกจากนี้ในส่วนของศาลเจ้า
อ่ืน ๆ ก็มีการปรับเปลี่ยนรูปแบบของพิธีกรรมให้มีความทันสมัย และคล่องตัวตามบริบทของสังคม
มากขึ้นด้วย  
 

3. การสื่อสารเพื่อการท่องเที่ยว 
              ด้วยความรู้ความสามารถของบุคลากรจ านวนมากของศาลเจ้าต่าง ๆ ในยุคปัจจุบัน ภาษา
จึงไม่ใช่อุปสรรคในการให้บริการแก่นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ ท าให้แต่ละศาลเจ้าที่มีนักท่องเที่ยว
ต่างชาติเดินทางไปเยือน ร่วมชม และสัมผัสพิธีกรรมต่าง ๆ ในช่วงงานประเพณีกินผัก หรือกลุ่ม
นักท่องเที่ยวต่างชาติที่ตั้งใจมาร่วมงานประเพณีกินผักเป็นการเฉพาะ เช่น กลุ่มนักท่องเที่ยวชาวจีน 
ชาวสิงคโปร์ ชาวมาเลเซีย เปน็ต้น ต่างมีเจ้าหน้าที่ฝ่ายประชาสัมพันธ์ที่คอยต้อนรับ ให้ค าแนะน าใน
การปฏิบัติตน พร้อมทั้งบรรยายให้ความรู้ในพิธีกรรมต่าง ๆ แก่นักท่องเที่ยวด้วยภาษาต่างประเทศ
ต่าง ๆ เช่น ภาษาจีน ภาษาอังกฤษ ภาษารั่งเศส ภาษาเยอรมัน เป็นต้น นับเป็นการเผยแพร่
วัฒนธรรม และสร้างความเข้าใจที่ดีให้แก่นักท่องเที่ยวเหล่านั้น ซึ่งเป็นประโยชน์อย่างยิ่งต่อการ
ประชาสัมพันธ์งานประเพณีกินผัก และการท่องเที่ยวของจังหวัดภูเก็ต 
 

4. การจัดท าถนนคนเดินของศาลเจ้าต่าง ๆ  
   สิงโต อเนกลาภ (2561 : สัมภาษณ์) ให้ข้อมูลว่า ถนนคนเดินในช่วงงานประเพณีกินผักเริ่ม

ขึ้นครั้งแรกเมื่อประมาณ 30 ปีที่แล้ว โดยศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งได้รับการสนับสนุนจากจังหวัดภูเก็ต และ
เทศบาลนครภูเก็ต ให้ใช้พ้ืนที่ถนนระนอง ตลอดช่วงหน้าวัดขจรรังสรรค์ ความยาวประมาณ 200 
เมตร ในการจัดตั้งถนนคนเดิน เพ่ือสนับสนุนนด้านการท่องเที่ยว จนกลายเป็นถนนสายหลักของงาน
ประเพณีกินผักสืบมาจนถึงปัจจุบัน และนับได้ว่าเป็นถนนคนเดินแห่งแรก ๆ ของจังหวัดภูเก็ต ด้วย
ปัจจุบันศาลเจ้าในตัวเมืองภูเก็ต เช่น ศาลเจ้าบางเหนียว ศาลเจ้าหลิมฮู้ไท้ซู่ (สามกอง) เป็นต้น ล้วนมี
จุดถนนคนเดินซึ่งเป็นที่ตั้งของร้านค้าท่ีมีสินค้าหลากหลาย ทั้งอาหาร เสื้อผ้า เครื่องดื่ม อุปกรณ์ท่ีใช้
ประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ ซึ่งช่วยให้เกิดความคล่องตัวในจับจ่ายซื้อสิ่งของต่าง ๆ และเพลิดเพลินจาก
การเดินชมร้านค้าของผู้คน และนักท่องเที่ยวเป็นอย่างมาก ทั้งยังส่งผลต่อเศรษฐกิจในภาพรวมด้วย 
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ภาพประกอบที่ 94 ร้านค้า และถนนคนเดิน 
 

5. การปรับปรุง เปลี่ยนแปลงรูปแบบ และรสชาติของอาหาร 
              ด้วยจ านวนร้านคา้ที่มีเพ่ิมมากข้ึน และรูปแบบของอาหารใหม่ ๆ ที่คิดค้นข้ึนใหม่ทั้ง
หน้าตา และรสชาติที่ชวนลิ้มลอง รวมทั้งอาหารพื้นเมืองดั้งเดิมที่หารับประทานได้ยาก ประกอบกับ
อาหารทั่วโลกมีการปรับเปลี่ยนไปตามสภาพ ท าให้นักท่องเที่ยวได้รับประทานอาหารที่แปลกใหม่ที่มี
รสชาติดี ซึ่งแตกต่างจากอดีตที่มีร้านค้าไม่มากนัก และประเภทของอาหารก็มีให้เลือกไม่มากนัก
เช่นเดียวกัน ในขณะที่ปัจจุบันร้านอาหารตามถนน ซอกซอยต่าง ๆ ทั่วเมืองภูเก็ต ส่วนใหญ่
เปลี่ยนเป็นขายอาหารที่ปรุงจากพืชผักล้วน ๆ โดยเฉพะช่วง 3 วันสุดท้ายของประเพณีกินผักจะหา
ร้านค้าที่ขายอาหารคาวได้ยากข้ึน นอกจากนี้อาหารของทางศาลเจ้าต่าง ๆ ก็มีการปรับเปลี่ยนไปจาก
เดิม โดยในอดีตมีประเภทของอาหารไม่ก่ีชนิด ที่อาจซ้ า ๆ วนเวียนกันไปในแต่ละวัน แต่ปัจจุบันแต่ละ
ศาลเจ้ามีการจัดท าเมนูอาหารที่ไม่ซ้ ากันในแต่ละวัน และมีการประชาสัมพันธ์ให้ผู้คนได้ทราบล่วงหน้า 
รวมทั้งเพ่ิมเวลาในการจ่ายอาหาร และจ านวนมื้ออาหารในวันที่มีพิธีกรรมต่าง ๆ ซึ่งอาหารของศาล
เจ้าเป็นการให้บริการฟรีแก่ทุกคน ท าให้เรื่องของอาหารไม่ใช่อุปสรรคของการร่วมงานประเพณีกินผัก
แต่อย่างใด อาหารจึงเป็นอีกหนึ่งสีสันที่สร้างความสนใจ และความประทับใจแก่นักท่องเที่ยว 
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ภาพประกอบที่ 95 แม่ค้าก าลังปรุงอาหารเจ 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 96 ข้าวคลุกกะปิเจ 
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ภาพประกอบที่ 97 อาหารเจประเภทอาหารทานเล่น 
 

6. การสนับสนุนจากภาครัฐ และภาคเอกชนเพื่อการท่องเที่ยว 
    หน่วยงานภาครัฐ และองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น รวมทั้งภาคเอกชน มีส่วนในการ

สนับสนุนงานประเพณีกินผักในด้านต่าง ๆ ที่ส่งผลต่อการท่องเที่ยวของจังหวัดภูเก็ตในหลากหลาย
รูปแบบ เช่น ด้านสถานที่จัดพิธีกรรม ด้านการสนับสนุนอุปกรณ์ต่าง ๆ ด้านการให้ความรู้เกี่ยวกับ
สุขอนามัย ด้านการจารจร เป็นต้น ซึ่งล้วนมีส่วนช่วยให้การจัดงานของศาลเจ้าต่าง ๆ เป็นไปอย่าง
ยิ่งใหญ่ และส าเร็จลุล่วงด้วยดี ที่ส าคัญคือ การสนับสนุนด้านการประชาสัมพันธ์การท่องเที่ยวไปทั่ว
โลกโดย ททท. ส านักงานภูเก็ต ที่มีการจัดท าแผ่นพับ โบว์ชัวร์ แสดงข้อมูลรายละเอียดกิจกรรม และ
พิธีกรรมของแต่ละศาลเจ้า รวมถึงข้อมูลสถานที่พัก โรงแรมต่าง ๆ  เพ่ืออ านวยความสะดวกแก่
นักท่องเที่ยว นอกจากนี้ในส่วนของภาคเอกชน เช่น บริษัทแสนสิริ ธนาคารไทยพานิชย์ ได้จัดกิจกรรม
เปิดตัวประเพณีถือผักในบริเวณพ้ืนที่ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง โดยสาธิตการท าอาหาร แจกเสื้อผ้า ของ
ที่ระลึกต่าง ๆ การประดับตกแต่งสวนสาธารณะ และสถานที่ต่าง ๆ ในตัวเมืองภูเก็ตด้วยสัญลักษณ์ท่ี
สวยงามของธนาคารออมสิน มีการประดับประดาตกแต่งด้านหน้าส านักงานของห้างร้าน โรงแรม 
ธนาคารต่าง ๆ เป็นต้น ทั้งหมดล้วนเป็นสีสัน เป็นจุดสนใจของผู้คนในพ้ืนที่ รวมถึงนักท่องเที่ยวทั้งชาวไทย 
และชาวต่างชาติ 
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7. การสร้างเครื่อข่ายเพื่อการจัดการร่วมกัน 
              การสร้างเครือข่ายร่วมกันของกลุ่มต่าง ๆ เป็นจุดส าคัญอีกจุดหนึ่งในการสร้างความ
ยิ่งใหญ่ให้แก่งานประเพณีกินผัก และสร้างบรรยากาศท่ีดีของการท่องเที่ยว เช่น การประสานกับ
สมาคมภูเก็ตไบร์วีคในการดูแลขบวนอิ้วเก้ง และจัดกิจกรรมสันทนาการต่าง ๆ การประสานกับกลุ่ม
โรงแรมในการจัดอาหารให้พนักงานและนักท่องเที่ยวของโรงแรม การจัดตั้งชมรมศาลเจ้าเพ่ือเป็น
สถานที่ประสานงานระหว่างศาลเจ้าต่าง ๆ เป็นต้น ซึ่งการจัดงานประเพณีกินผักในปี 2561 เทศบาล
นครภูเก็ตร่วมกับจังหวัดภูเก็ต ชมรมอ๊ามภูเก็ต และเครือข่ายทางวัฒนธรรม ได้ร่วมกันจัดกิจกรรมเทิด
พระกียรติสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวมหาวชิราลงกรณ บดินทรเทพยวรางกูร ในวันพุธที่ 10 ตุลาคม โดย
เวลา 16.00 น. มีขบวนแห่เทิดพระเกียรติ เส้นทางจากสนามชัย ถึงเวทีกลางสะพานหิน และเวลา 
18.00 น. มีพิธีส่งเก้ง (สวดมนต์) ถวายพระพรชัยมงคล สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวมหาวชิราลงกรณ บดินทร
เทพยวรางกูร ณ เวทีกลางสะพานหิน นอกจากนี้ในส่วนของส านักศิลปะและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราช
ภัฏภูเก็ต ได้จัดโครงการบูรณาการกับศาสนสัมพันธ์ ร่วมสืบสานประเพณีกินผัก และสนับสนุนการจัด
เครื่องเซ่นไหว้แท่นบูชาองค์เทพ โดยการน านักศึกษาเข้าร่วมในขบวนแห่องค์เทพ การร่วมมือร่วมใจช่วย
ท าความสะอาดศาลเจ้า หรือล้างอ๊าม รวมทั้งโรงเรียนต่าง ๆ ในละแวกใกล้เคียงศาลเจ้าได้จัดนักเรียน
เข้าร่วมขบวนแห่ในพิธีกรรมอ้ิวเก้งของศาลเจ้านั้น ๆ การจัดกิจกรรมเยี่ยมศาลเจ้า และร่วม
รับประทานอาหารกับคณะกรรมการศาลเจ้าขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น และหน่วยงานต่าง ๆ 
นับเป็นตัวอย่างของความร่วมมือที่ดียิ่ง เป็นการกระชับความสัมพันธ์กับหน่วยงานทั้งภาครัฐ และ
เอกชนให้แนบแน่น อันเป็นการสร้างเสริมก าลังที่ส าคัญในการจัดงานประเพณีกินผักของจังหวัดภูเก็ต
ให้ยิ่งใหญ่ตลอดไป  

 

 
 

ภาพประกอบที่ 98 ป้ายโฆษณาการสนับสนุนภาคเอกชน 
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ภาพประกอบที่ 99 ออกบูธแนะน า และจ าหน่ายสินค้า 
 

จากการศึกษาสรุปได้ว่า งานประเพณีกินของผักจังหวัดภูเก็ตมีการปรับปรุงเปลี่ยนแปลงไป
ตามสภาพของสังคม โดยมีผู้คนทั้งใน และนอกพ้ืนที่ รวมถึงหน่วยงานต่าง ๆ ทั้งภาครัฐ และเอกชน
ต่างให้การสนับสนุน เพ่ือยกระดับงานประเพณีกินผักให้มีความเป็นสากล ส่งผลดีต่อเศรษฐกิจการ
ท่องเที่ยวของจังหวัดภูเก็ต อย่างไรก็ตามการสืบสานประเพณีกินผักให้คงอยู่คู่บ้านคู่เมืองภูเก็ตอย่าง
ถูกต้องตามเจตนารมณ์ของบรรพบุรุษชาวจีน อันแป็นอัตลักษณ์ที่ส าคัญของงานประเพณีกินผัก 
พร้อม ๆ ไปกับการให้ความส าคัญทางด้านเศรษฐกิจการท่องเที่ยวที่เป็นรายได้หลักที่ส าคัญของจังหวัด
ภูเก็ต ถือเป็นสิ่งที่ท้าทายความสามารถของกลุ่มคนไทยเชื้อสายจีน และเชื้อสายอื่น ๆ ที่มีส่วนในการ
สืบสาน และธ ารงรักษาประเพณีนี้เป็นอย่างยิ่ง  

ด้วยความเป็นเอกลักษณ์ และความน่าสนใจของประเพณีกินผักของจังหวัดภูเก็ต ท าให้ได้รับ
คัดเลือกจากกรมส่งเสริมวัฒนธรรมกระทรวงวัฒนธรรมให้เป็น “มรดกภูมิปัญญาวัฒนธรรมของชาติ” 
ประจ าปี พ.ศ. 2561 สาขาศาสนาประเพณี พิธีกรรม ประกาศลงในพระราชทานกิจจานุเบกษาเล่มที่ 
135 ตอนพิเศษ 169 ง หน้าที่ 3 ลงวันที่ 27 มิถุนายน 2561 โดยมีนายทฤษฎา ชาญยนตร์ สภา
วัฒนธรรมต าบลกะทู้ เป็นผู้เขียน และน าเสนอข้อมูลในนามตัวแทนของวัฒนธรรมจังหวัดภูเก็ต และ
ศาลเจ้าต่าง ๆ ในจังหวัดภูเก็ต ข้อมูลการน าเสนอรายการเบื้องต้นเพ่ือเข้ารับการคัดเลือกปรากฏดัง
ข้อมูลใน “แบบจัดการท ารายการเบื้องต้นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม” สรุปได้ว่า ลักษณะของ
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม ประเภทแนวปฏิบัติทางสังคม พิธีกรรม ประเพณี และงานเทศกาล 
เป็นประเพณีท่ีชาวไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ตถือปฏิบัติมา โดยเริ่มพิธีถือศีลกินผักในเดือน 9 
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ตั้งแต่วันที่ 1 - 9 เดือน 9 ตามปฏิทินจีน (ประมาณปลายเดือนกันยายน - ต้นเดือนตุลาคมของทุกปี) มี
พิธีกรรมอันส าคัญต่อวิถีพลวัต ลักษณะเฉพาะที่แสดงถึงอัตลักษณ์ของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม เช่น 
ประเพณีนี้มีระเบียบกฎเกณฑ์ในพิธีกรรมต่าง ๆ ที่แน่นอน ซึ่งปฏิบัติสืบต่อกันมาเป็นเวลาเกือบ 200 
ปี ผู้เข้าร่วมถือศีลกินผักต้องแต่งกายด้วยเสื้อผ้าชุดขาว มีชาวบ้านเข้าไปช่วยงานต่าง ๆ ของศาลเจ้า 
เช่น คณะผู้ท าหน้าที่ประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ ของศาลเจ้าก่อนถึงประเพณีถือศีลกินผัก ชาวบ้าน 
พ่อค้า ข้าราชการ หน่วยงานราชการต่าง ๆ มาประชุมแบ่งหน้าที่ เช่น ฝ่ายอาหาร ฝ่ายความปลอดภัย 
ฝ่ายบริจาค เป็นต้น แสดงให้เห็นถึงความสามัคคีของผู้คน และหน่วยงานต่าง ๆ นอกจากนี้ยังมี
วัตถุประสงค์ส าคัญของกระทรวงวัฒนธรรมที่เป็นประโยชน์ต่อมรดกวัฒนธรรมท้องถิ่น คือ เป็นการ
อนุรักษ์สืบสานวัฒนธรรมประเพณีอันดีงามของบรรพชน เพ่ืออนุรักษ์อัตลักษณ์ของชาวไทยเชื้อสาย
จีนให้คงอยู่คู่กับชุมชน และเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม  

ประเสริฐ ฟักทองผล (2561 : สัมภาษณ์) ประธานชมรมศาลเจ้าในจังหวัดภูเก็ต กล่าวว่า 
“เป็นเรื่องที่น่ายินดี และเป็นความภาคภูมิใจที่ประเพณีถือศีลกินผักเป็นรากเหง้าส าคัญทางวัฒนธรรม 
และสังคมส าหรับ คนไทยเชื้อสายจีน และคนไทยในจังหวัดภูเก็ต ที่คณะกรรมการส่งเสริมและรักษา
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม เล็งเห็นความส าคัญจึงได้มีการพิจารณาเห็นชอบประกาศขึ้นเป็นบัญชี
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติประจ าปี 2561 ไว้เป็นหลักฐานส าคัญของชาติ” อันเป็นการ
ส่งเสริมขนบธรรมเนียมประเพณีท่ีเป็นสาธารณะ ซึ่งมีการคัดเลือก และให้ความหมายต่อการเผยแพร่
ทางวัฒนธรรมประเพณีและการด ารงอยู่ในความรู้สึกของการมีส่วนร่วมของคนในพ้ืนที่ชุมชน  
 
สรุปท้ายบท 
 

เมื่อเปรียบเทียบประเพณีถือศีลกินผักในพื้นที่ภูเก็ตระหว่างอดีตกับปัจจุบัน พบว่าปัจจุบันมี
การจัดงานอย่างยิ่งใหญ่ พ้ืนที่ของการประกอบพิธีกรรมอันศักดิ์สิทธิ์เป็นพ้ืนที่ที่มีการจัดการเพื่อสร้าง
เรื่องราวและด าเนินกิจกรรมต่าง ๆ โดยใช้พื้นที่ศาลเจ้าซึ่งเป็นแหล่งรวมสิ่งศักดิ์สิทธิ์ และที่สถิตของ
องค์เทพเจ้าให้เป็นสถานที่ และเป็นสถาบันหลัก เพ่ือการน าเสนออัตลักษณ์พิธีกรรมในรูปแบบความ
เป็นจีนนับแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน ซึ่งแต่ละพิธีกรรมล้วนมีความส าคัญ โดยมีการใช้สัญลักษณ์เป็นนัยยะที่
ซับซ้อนของกระบวนการสร้าง และให้ความหมายของพิธีกรรมในขั้นตอนต่าง ๆ ดังเช่นพิธีกรรมที่มีความ
โดดเด่น คือ พิธีกรรมเฉี้ยหล่ าซิ๋นปักเต้า พิธีกรรมโก้ยโห้ย พิธีกรรมอ้ิวเก้ง และพิธีกรรมซ่างก้ิวอ๋องไต่เต่ 
ที่มีการใช้พ้ืนที่ภายนอกศาลเจ้าซึ่งเป็นพื้นที่สาธารณะให้เป็นพื้นที่ประดิษฐ์เฉพาะเพ่ือการประกอบ
พิธีกรรมอันศักดิ์สิทธิ์ กลายเป็นพื้นที่แห่ง “The Third  Production  of Space” ที่ใช้พื้นที่เป็นฉาก
หรือเวทีที่มีบุคคลส าคัญทั้งคนในพ้ืนที่ คนไทยเชื้อสายจีนระดับต่าง ๆ และคนนอกพ้ืนที่ที่มีหรือไม่มี
ส่วนร่วมในพิธีกรรม ตลอดจนผู้ที่ได้รับเชิญ นักวิชาการ สื่อมวลชน และนักท่องเที่ยว จึงเป็น “มิติ
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ช่วงเวลาในพ้ืนที่แห่งความศักดิ์สิทธิ์” ที่ถูกจับจ้องจากกลุ่มคนที่หลากหลาย เป็นการมองผ่านความ
ทรงจ า การผลิตซ้ า ส่งผลให้เกิดปรากฏการณ์ การเคลื่อนไหวทางสังคมเชิงซ้อน และทางสัญญะใน
อ านาจของสิ่งศักดิ์สิทธิ์ ซึ่งนอกจากการใช้พ้ืนที่ทางกายภาพแล้ว ยังใช้พ้ืนที่ทางร่างกายของม้าทรง ให้
กลายเป็นพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ในช่วงเวลาของการประกอบพิธีกรรม มีการแสดงอิทธิฤทธิ์ต่าง ๆ และการใช้
ศาสตราวุธทิ่มแทงตนเองเป็นเสมือนการประลองเชิงอ านาจอิสระของม้าทรงที่แหกกฎจากต านาน
วรรณศิลป์ เกิดการแพร่ขยายของวัฒนธรรมความเชื่อ และพิธีกรรม ที่น าไปสู่ความเป็นอัตลักษณ์ใน
พ้ืนที่ของสังคมสมัยใหม่ในเมืองภูเก็ต เป็นการสร้างความสัมพันธ์ทางสังคมของกลุ่มคนต่าง ๆ ให้เกิด
ส านึกความเป็นกลุ่มก้อนเดียวกัน ทั้งนี้ การยกระดับความส าคัญของงานประเพณีกินผักจาก
หน่วยงานภาครัฐ และภาคเอกชนที่เข้ามามีส่วนเพื่อส่งเสริมบริบทการท่องเที่ยวในพื้นที่ และการ
ขยายเขตพ้ืนที่ในการจัดพิธีกรรมต่าง ๆ ท าให้พิธีกรรมในงานประเพณีถือศีงลกินผักมีการปรับเปลี่ยน
ไปตามบริบททางสังคม และวัฒนธรรมดังเช่นปัจจุบัน 

เห็นได้ว่าประเพณีกินผักของจังหวัดภูเก็ต มีความส าคัญต่อชาวไทยเชื้อสายจีนในจังหวัด
ภูเก็ต และผู้คนที่เข้าร่วมการกินผัก รวมทั้งยังมีความส าคัญต่อการท่องเที่ยวของจังหวัดภูเก็ตด้วย จึง
ส่งผลให้ได้รับการสนับสนุนทั้งจากภาครัฐ และเอกชนอย่างกว้างขวาง ซึ่งในช่วงเวลาของงานประเพณี
กินผักมีนักท่องเที่ยวจ านวนมากท้ังชาวไทย และชาวต่างชาติหลั่งไหลเข้ามาท่องเที่ยวในจังหวัดภูเก็ต 
ท าให้บรรยากาศของการจัดงานคราคล่ าไปด้วยผู้คนหลากหลายเชื้อชาติ มีการปิดร้านหรือส านักงาน
ของภาคเอกชน เพ่ือเปิดโอกาสให้พนักงานได้เข้าร่วมงานประเพณีกินผัก ท าให้มีการสะพัดหมุนเวียน
ของเงินตราที่ส่งผลต่อเศรษฐกิจโดยรวม ซึ่งด้วยลักษณะของการเปลี่ยนแปลงที่เกิดข้ึนถือเป็นสีสัน 
เป็นจุดเด่นที่แตกต่างจากจังหวัดอ่ืน ๆ อย่างชัดเจน จึงกล่าวได้ว่าช่วงเวลาวันที่ 1 - 9 เดอืน 9 ตามปี
จันทรคติจีน เมืองภูเก็ตท้ังเมืองได้ถูกปรับเปลี่ยนให้เป็น “เมืองแห่งประเพณีกินผัก”  
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บทที่ 6 
 

สรุปผล อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 
 
 การศึกษาเรื่อง “กิมซิ้นกับม้าทรง : ความเป็นเทพกับความเป็นมนุษย์ในพ้ืนที่พิธีกรรมของคน
จีนจังหวัดภูเก็ต” เป็นการศึกษาเก่ียวกับกิมซิ้นกับม้าทรงที่เป็นเสมือนตัวแทนองค์เทพเจ้าจีน ใน
บริบทของงานประเพณีกินผักในจังหวัดภูเก็ต ที่คนไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ตได้สืบสานจากบรรพ
บุรุษชาวจีนโพ้นทะเล ผ่านมุมมองทางศิลปกรรมและศิลปะการแสดง โดยการประกอบพิธีกรรมใน
พ้ืนที่ต่าง ๆ ทีไ่ด้ก่อเกิดปรากฏการณ์ทางสังคมที่สร้างความประทับใจแก่ผู้คนทั่วไป และนักท่องเที่ยว 
จนกลายเป็นทรัพยากรการท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมที่ส าคัญของจังหวัดภูเก็ตในปัจจุบัน ทั้งนี้ ผู้วิจัย
จ าแนกโครงสร้างเนื้อหา ดังนี้ 
 1. ความมุ่งหมายของการวิจัย 
 2. เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 
 3. การเก็บรวบรวมข้อมูล 
 4. การวิเคราะห์ข้อมูล 
 5. สรุปผล  
 6. อภิปรายผล 
 7. ข้อเสนอแนะ 
 
ความมุ่งหมายของการวิจัย 
 
 1. ศึกษาพัฒนาการทางสังคม และวัฒนธรรมของคนจีน คนไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ต  

2. ศึกษา “กิมซิ้น” กับ “ม้าทรง” ในพ้ืนที่พิธีกรรมงานประเพณีกินผักของคนไทยเชื้อสายจีน 
ในจังหวัดภูเก็ต 

3. วิเคราะห์ปรากฏการณ์พิธีกรรม “งานประเพณีกินผัก” ของคนไทยเชื้อสายจีนจังหวัด
ภูเก็ตในบริบทการท่องเที่ยว 
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เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 
  1. ข้อค าถาม เป็นเครื่องมือหลักในการเก็บรวบรวมข้อมูล ทั้งข้อค าถามเพ่ือใช้ในการ
สัมภาษณ์บุคคลผู้ให้ข้อมูลหลักที่ส าคัญ และข้อค าถามที่ใช้ในการสัมภาษณ์บุคคลทั่วไปที่ให้ข้อมูลรอง 
แต่เป็นข้อมูลที่ช่วยให้งานวิจัยครั้งนี้มีค าตอบที่สมบูรณ์ขึ้น ข้อค าถามสามารถยืดหยุ่นได้ตามบริบทและ
ปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้สัมภาษณ์กับผู้ถูกสัมภาษณ์ อาจเกิดประเด็นใหม่ ๆ หรือการเลือกพิจารณา
สัมภาษณ์ระดับลึกในบางประเด็น ส าหรับผู้ให้สัมภาษณ์บางกลุ่ม บางคน และบางสถานการณ์ที่ผู้วิจัย
เห็นว่าเหมาะสม   

2. แบบบันทึกการท างานสนาม ในพ้ืนที่ศาลเจ้าต่าง ๆ ทั้งกิจกรรมในช่วงเวลาที่มีการ
ประกอบพิธีกรรมหรือไม่มีพิธีกรรม เป็นแบบบันทึกเพ่ือการท างานสนามส่วนตัวที่มีโครงสร้างหลัก
ตามวัตถุประสงค์การวิจัย และตามกรอบแนวคิดการวิจัย  
 3. เครื่องมือบันทึกข้อมูลสื่อสาร บันทึกด้วยอุปกรณ์เทคโนโลยี คือ กล้องถ่ายภาพนิ่ง
ภาพเคลื่อนไหว และเครื่องบันทึกเสียง ซึ่งผู้วิจัยเก็บข้อมูลทั้งในส่วนที่เป็นภาพนิ่ง เสียง 
ภาพเคลื่อนไหวประกอบเสียงพร้อมกับการบันทึก “การปฏิสัมพันธ์ พิธีกรรม พ้ืนที่ มิติ เวลา ผู้คน”  
 
การเก็บรวบรวมข้อมูล 
 

ผู้วิจัยเก็บข้อมูลโดยใช้พื้นที่ภายนอก และภายในของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง ศาลเจ้าซัมส้าน
เที่ยนเฮวกึ๋ง หรือศาลเจ้าแม่ย่านางเรือ ศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุน หรือศาลเจ้าสะป า และศาลเจ้า
ซุ่ยบุ่นต๋อง หรือศาลเจ้าหล่อโรง ซึ่งประกอบพิธีกรรมในงานประเพณีกินผัก พ.ศ. 2560 - 2561 เป็น
สนามวิจัย และใช้เทคนิควิธีการการสังเกตการณ์แบบมีส่วนร่วม และไม่มีส่วนร่วม การสัมภาษณ์ Key 
informants อย่างเป็นทางการ และไม่เป็นทางการ รวมทั้งการศึกษาจากเอกสารหลักฐานและ
งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง รวมทั้งสื่อโสตทัศนสาร  
 
การวิเคราะห์ข้อมูล 
 
 ผู้วิจัยรวบรวม และท าการวิเคราะห์ข้อมูลตามประเด็นที่ก าหนดไว้จากความมุ่งหมายของการ
วิจัย มีการตรวจสอบความถูกต้อง สมบูรณ์จากผู้เชี่ยวชาญ รวมทั้งเก็บข้อมูล และวิเคราะห์ 
สังเคราะห์เพ่ิมเติมในส่วนที่ยังไม่สมบูรณ์ และการน าเสนอผลการศึกษาโดยวิธีพรรณนาวิเคราะห์  
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สรุปผล 
 
 ผู้วิจัยได้ศึกษาวิเคราะห์ข้อมูลต่าง ๆ พบผลการวิจัย โดยสรุป ดังนี้  
 1. พัฒนาการทางสังคม และวัฒนธรรมของคนไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ต 

    ภูเก็ตเป็นจังหวัดที่มีพ้ืนที่เป็นเกาะที่ใหญ่ที่สุดในประเทศไทย โดยเป็นพ้ืนที่ที่เคลื่อนตัว
ออกจากแผ่นดินใหญ่ในจังหวัดพังงา หลังเกิดการเคลื่อนตัวของเปลือกโลกขนาดใหญ่ที่สุดของ
ประเทศไทยเป็นพ้ืนที่ทีมีโครงสร้างทางธรณีวิทยาที่มีทรัพยากรทางธรรมชาติอันหลากหลาย มีแร่ธาตุ
อุดมสมบูรณ์ มีพ้ืนที่ป่าชายเลนที่มีพันธุ์ไม้ต่าง ๆ และมีหาดทรายอันสวยงาม รวมถึงมีล าคลองน้อย
ใหญ่ และมีพ้ืนที่ราบที่เหมาะแก่การเพาะปลูก จึงเป็นพ้ืนที่ทางกายภาพที่มีความหมายต่อกลุ่มคนใน
ยุคแรก ๆ และเป็นที่รู้จักของนักเดินเรือในชื่อที่เรียกกันหลากหลาย โดยกลุ่มคนดั้งเดิมที่ด ารงชีพอย่าง
อิสระหลายกลุ่มได้เข้ามาอาศัยในพื้นท่ีนี้ไม่ต่ ากว่า 3,000 ปี ก่อนอพยพถอยร่นออกไปเมื่อมีการรุก
พ้ืนที่ท ากินจากกลุ่มคนต่างถ่ิน ที่เข้ามาแสวงหาประโยชน์ในพื้นท่ีนี้ เหลือไว้แต่กลุ่มชาวเลหรือชาวน้ า 
ซึ่งเป็นชนกลุ่มเล็ก ๆ ที่ยังคงรักษาสืบทอดวัฒนธรรมประเพณีของตนอยู่จนถึงปัจจุบัน 

ความอุดมสมบูรณ์ของสินแร่ดีบุกในพื้นที่เมืองถลาง ซึ่งอยู่ทางด้านทิศเหนือของเมืองภูเก็ตท า
ให้เกาะภูเก็ตเป็นพ้ืนที่เปลี่ยนถ่ายของอาณาจักรต่าง ๆ ในยุคก่อนประวัติศาสตร์ไทย ที่เข้ามามีอ านาจ
เหนือพ้ืนที่ เพื่อแสวงหาความมั่งค่ังจากทรัพยากรทางเศรษฐกิจที่ส าคัญนี้ ก่อนที่ชาวยุโรป โปรตุเกส 
ฮอลันดา และฝรั่งเศสเข้ามามบีทบาทด้านกิจการดีบุกในเมืองถลางตั้งแต่สมัยอยธุยาตอนตน้ ต่อมาในสมัย
รัตนโกสนิทร์ อังกฤษเข้ามามีบทบาทในพ้ืนที่เมืองภูเก็ตท่ีได้ค้นพบแหล่งแร่ดีบุกปริมาณมาก เมือง
ภูเกต็จึงเป็นเมืองส าคัญแทนที่เมืองถลาง โดยมีกลุ่มคนจีนโพ้นทะเลกลุ่มต่าง ๆ ทางตอนใต้ของ
ประเทศจีนที่อพยพหนีภัยธรรมชาติ และภัยสงคราม เข้ามาหางานท าในเมืองภูเก็ตเป็นจ านวนมาก จน
กลายเป็นกลุ่มแรงงานเหมืองแร่ ที่ส าคัญ และเป็นคนกลุ่มใหญ่ที่สุดในเมืองภูเก็ตขณะนั้น ภูเก็ตจึงเป็น
พ้ืนที่ทางสังคมของกลุ่มคนต่าง ๆ ที่ผลัดเปลี่ยนกันเข้ามามีบทบาทในพ้ืนที่ โดยเฉพาะชาวจีนที่ใช้
พ้ืนที่นี้ในการลงหลักปักฐาน สร้างตัวตน และสังคมชาวจีนอย่างเด่นชัดที่สุด มีการสร้างครอบครัว 
สร้างฐานะด้วยระบบกงสี รวมทั้งสร้างชุมชน และเมือง สังคมชาวจีนจึงเกิดขึ้นพร้อมกับการน า
วัฒนธรรม ประเพณี พิธีกรรม และความเชื่อทางศาสนาเต๋า ขงจื้อ และพุทธศาสนามหายานแบบจีนที่
หลอมรวมเป็นหนึ่งเดียวกัน มาปฏิบัติ และสร้างให้เป็นรูปธรรมขึ้นในพ้ืนที่ศาลเจ้าแบบเต๋าของแต่ละ
ชุมชน เพื่อใช้เป็นพ้ืนที่แห่งการยึดเหนี่ยวจิตใจ และเป็นพ้ืนที่จินตนาการในการสรรสร้าง และ
แสดงออกซ่ึงอัตลักษณ์ความเป็นจีนร่วมกัน  

ความขยัน อดทน และการรวมกลุ่ม รวมทั้งความสามารถในการปรับตัวตามสภาพแวดล้อม
ทางสังคม และการปกครองของคนจีนอพยพในจังหวัดภูเก็ต ท าให้คนจีนส่วนใหญ่ประสบความส าเร็จ
ในชีวิต ซึ่งส่วนหนึ่งได้รับพระราชทานบรรดาศักดิ์ เป็นการแสดงให้เห็นถึงศักยภาพของคนจีนที่มีต่อ
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การเมืองการปกครอง และเศรษฐกิจในพื้นที่เมืองภูเก็ต ส่งผลต่อการสร้างประชาคม และพัฒนา
บ้านเมืองให้เจริญในเวลาต่อมา มีการรวมกลุ่มเป็นองค์กรต่าง ๆ ที่ส าคัญคือ มีการสร้างศาลเจ้าต่าง ๆ 
เพ่ิมเติมมากขึ้น ทั้งศาลเจ้าประจ าชุมชน ศาลเจ้าประจ าตระกูล และอ่ืน ๆ รวมทั้งศาลเจ้าเฉพาะกิจ 
เพ่ือการประกอบพิธีกรรมเจี๊ยะฉ่าย หรือพิธีกรรมกินผักในวันที่ 1 - 9 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีน ซึ่ง
เป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่ลูกหลานชาวไทยเชื้อสายจีนได้สืบสานมาอย่างต่อเนื่อง จนเป็นประเพณีอัน
ทรงคณุค่าทางสังคม และส่งผลต่อเศรษฐกิจการท่องเที่ยวของจังหวัดภูเก็ตในปัจจุบัน 
 
 2. กระบวนการสร้างตัวหมาย และการให้ความหมายของกิมซิ้น ประติมากรรมรูปเคารพ
ในพื้นที่พิธีกรรม 

   คนจีนมีวิถีชีวิต วัฒนธรรม ตลอดจนความเชื่อที่มีวิวัฒนาการมาตั้งแต่ก่อนสมัย
ประวัติศาสตร์ โดยมีความเชื่อพ้ืนฐานดั้งเดิมเกี่ยวกับมโนทัศน์เรื่องวิญญาณ การเคารพวิญญาณบรรพ
บุรุษที่มีอยู่ในธรรมชาติ จนกลายเป็น “ลัทธิบูชาบรรพบุรุษ” ที่ยึดถือแบบแผนตามขนบธรรมเนียม 
และมีวิถีปฏิบัติตามบรรพบุรุษที่สืบทอดต่อกันมา เกิดเป็นคติความเชื่อเกี่ยวกับองค์เทพ คุณงามความดี
ขององค์เทพที่ปรากฏอยู่เบื้องหลัง “ความเป็นมนุษย์” หรือบุคคลที่ส าคัญต่อแผ่นดินจนได้รับการยก
ย่องในฐานะ “ความเป็นเทพ” มีส่วนประกอบส าคัญที่บ่งบอกถึงความเป็นตัวตนของคนจีน น าไปสู่
การสร้างกิมซิ้นซึ่งเป็นศาสนวัตถุท่ีสร้างคุณค่าทางจิตใจ  
 กระบวนการสร้างกิมซิ้นเป็นกลวิธีทางการช่าง ที่ถอดรหัสความเป็นมนุษย์จากต านานหรือ
เรื่องเล่าทางประวัติศาสตร์ที่ช่างผู้แกะสลักต้องท าให้สอดคล้องกับเรื่องราว ทั้งรูปทรง สัดส่วน และ
ใบหน้า รวมทั้งการใช้สัญลักษณ์มาประกอบที่ต้องสอดคล้องกับองค์เทพ โดยกิมซิ้นถือเป็นส่วนหนึ่ง
ของศาสนวัตถุท่ีเป็นสื่อสะท้อนให้เห็นถึงสิ่งที่ถูกจ าลองผลิตซ้ าโดยสร้างจากความทรงจ าทางสังคม
วัฒนธรรมประวัติศาสตร์ และค าบอกเล่าผ่านตัวแทนหรือบุคคลที่นับถือสิ่งเหนือธรรมชาติ โดยมีจุด
กลางระหว่างองค์พระกับมนุษย์ที่เป็นร่างทรง สร้างมิตินัยยะส าคัญของความสัมพันธ์ และการ
เปลี่ยนแปลงของสังคมคนจีน และการแสดงสัญลักษณ์ของกลุ่มชนชาติจีน  
 กิมซิ้นยังปรากฏให้เห็นในรูปลักษณ์ของสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่ควรแก่การเคารพเพ่ือแสดงถึงความเชื่อ 
ความศรัทธาของการบูชาบวงสรวงส าหรับคนจีนในการประกอบพิธีกรรมทางศาสนาโดยกิมซิ้นได้ถูก
ประจุความหมายให้กลายเป็นองค์พระหรือวิญญาณของบรรพบุรุษ มีความทับซ้อนทางรูปสัญญะเป็น
ตัวหมายหรือตัวแทน (Signifier) และตัวถูกหมาย (Signified) ขององค์พระในมิติหนึ่ง โดยคนจีนใน
จังหวัดภูเก็ตเชื่อว่าดวงวิญญาณท่ีสิงสถิตอยู่ในกิมซิ้นมีพลังอ านาจขององค์พระเป็นอ านาจที่ไร้ตัวตน
โดยจะปฏิบัติการผ่านร่างทรงซึ่งเป็นสื่อกลางที่เชื่อมโยงระหว่างองค์พระหรือสิ่งศักดิ์สิทธิ์กับม้าทรง
หรือผู้ที่เคารพบูชาเพ่ือเป็นสื่อกลางในการสื่อสารระหว่างเทวโลกในโลกสามัญ โดยผ่านพิธีกรรมต่าง ๆ
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ในช่วงเทศกาลหรือประเพณีที่เกี่ยวข้องเป็นปรากฏการณ์พ้ืนที่ทางสังคมที่สะท้อนให้เห็นความเป็น
ตัวตนความทรงจ าของคนจีน 
 
 3. ม้าทรง : ความเป็นเทพกับความเป็นมนุษย์ ปฏิบัติการในพื้นที่พิธีกรรม 
              ม้าทรงหรือร่างทรง ภาษาจีนฮกเกี้ยนเรียกว่า กี่ต๋อง หรือกี่ซ่ิน ความหมายเปรียบเสมือน
การใช้ร่างกายมนุษย์เป็นม้าให้องค์เทพมาขี่หรือมาประทับทรง เป็นการใช้พื้นที่ร่างกายเป็นสื่อ
เชื่อมโยงเพ่ือการสื่อสารระหว่างองค์เทพกับมนุษย์ ม้าทรงจึงเป็นทั้งตัวหมายหรือตัวแทน (Signifier) 
และตัวถูกหมายหรือตัวถูกแทน (Signified) ขององค์เทพในกระบวนการสร้างความเป็นเทพ – ความ
เป็นมนุษย์ เป็นความเชื่อที่สืบทอดต่อกันมาจากบรรพบุรุษชาวจีนว่า มนุษย์สามารถอัญเชิญดวง
วิญญาณองค์เทพเจ้าบนสวรรค์ให้มาช่วยเหลือมนุษย์ได้ในทุกโอกาส และบุคคลทั่วไปทั้งหญิง และชาย 
รวมทั้งเพศท่ีสามอาจเป็นม้าทรงได้จากเหตุปัจจัยต่าง ๆ เฉพาะตัวบุคคล ซึ่งมีทั้งผู้ที่สมัครใจ และผู้จ า
ยอมต้องรับบทบาทการเป็นม้าทรง แต่ทั้งหมดล้วนเป็นการคัดเลือกโดยตรงจากองค์เทพ จากนั้นต้อง
ผ่านกระบวนการ และขั้นตอนการเปลี่ยนผ่านที่เป็นระบบ ซึ่งกระท าโดยฮวดกั้ว จึงสามารถท าหน้าที่
เป็นม้าทรงได้อย่างสมบูรณ์ตลอดไป แม้ท าการขอหรือบนบานต่อองค์เทพเพ่ือเลิกจากการเป็นม้าทรง
แล้วแต่ก็สามารถกลับไปท าหน้าที่ม้าทรงได้อีกตามแต่โอกาส และความต้องการขององค์เทพ จึงเป็น
สิ่งที่อยู่เหนือธรรมชาติที่มนุษย์ไม่อาจควบคุมได้ โดยลักษณะอาการที่ปรากฏของม้าทรงขณะก าลัง
ประทับทรงมีการแสดงรูปลักษณ์ที่เป็นปัจเจกเฉพาะตามอัตลักษณ์ของกิมซิ้นองค์เทพปางนั้น ๆ 
ตามท่ี Roland Barthes (1957) มองว่า “ร่างกาย” เป็นสัญญะ (Sign) ที่ต้องสร้างความหมาย
ทางสัญญะที่สื่อออกมาผ่าน “ร่างกายมนุษย”์ ก่อนประทับทรง  

การเป็นม้าทรงองค์เทพของศาลเจ้าต่าง ๆ ในจังหวัดภูเก็ตต้องมีการตรวจสอบประวัติ และ
การลงทะเบียนอย่างถูกต้อง เป็นการป้องกัน และควบคุมความประพฤติของม้าทรงเพ่ือให้เกิดการ
ยอมรับของผู้คนทั่วไป เพราะจ านวนม้าทรงโดยรวมในปัจจุบันมีนับพันคน ทั้งคนไทยเชื้อสายจีน และ
เชื้อสายอ่ืน ๆ ทั้งคนพ้ืนถิ่น และคนต่างถิ่น ม้าทรงซึ่งเป็นผู้มีบทบาทในส าคัญพิธีกรรมต่าง ๆ จึงต้องมี
การปฏิบัติตัวที่ดีเพ่ือให้การประทับทรงเป็นตัวแทนองค์เทพในการประกอบพิธีกรรมเป็นไปอย่าง
ถูกต้อง สมบูรณ์ เป็นการสร้างศรัทธา ความเชื่อมั่นให้เกิดขึ้นกับผู้คนทั่วไป ซึ่งในช่วงของงานประเพณี
กินผักมีองค์พระจ านวนมากเข้าร่วมพิธีกรรมต่าง ๆ จนดูเสมือนเป็นโลกแห่งสวรรค์ขององค์เทพ โดย
มีฮวดกั้วเป็นผู้ท าพิธีอัญเชิญดวงวิญญาณขององค์เทพให้มาประทับในร่างม้าทรง เพื่อการประกอบ
พิธีกรรมต่าง ๆ โดยเชื่อกันว่าเป็นการช่วยเหลือมนุษย์ และสร้างเสริมบุญบารมีขององค์เทพ มีการ
แสดงอิทธิฤทธิ์ขององค์เทพโดยการใช้อาวุธมีคมทิ่มแทง และฟาดฟันร่างกายของม้าทรง ซึ่งมนุษย์
ธรรมดาไม่อาจกระท าได้ เป็นการแสดงพลังอ านาจขององค์เทพที่ทับซ้อนร่างกาย และควบคุมจิต
วิญญาณของม้าทรงไว้ ท าให้ม้าทรงมีสภาวะความเป็นเทพในร่างมนุษย์ และหลังจากเสร็จสิ้นพิธีกรรม
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ต่าง ๆ องค์พระทุกองค์ล้วนเปิดโอกาสให้ผู้คนทั้งหลายได้ใกล้ชิด เพื่อให้การช่วยเหลือ และการ
ประสาทพรด้านต่าง ๆ ตามความเชื่อความศรัทธาของปัจเจกชน นับเป็นการสร้างความผูกพันระหว่าง
องค์เทพกับผู้คน และโลกสวรรค์กับโลกมนุษย์ให้แนบแน่นขึ้น ม้าทรงจึงเป็นตัวเชื่อมประสานที่ส าคัญ
ระหว่างองค์เทพกับมนุษย์ 
 

4. ปรากฏการณ์พิธีกรรม “งานประเพณีกินผัก” ของคนไทยเชื้อสายจีนจังหวัดภูเก็ตใน
บริบทการท่องเที่ยว 

     งานประเพณีกินผักของศาลเจ้าต่าง ๆ ในจงัหวัดภูเก็ต ถือเป็นจุดรวมของพิธีกรรมตามความ
เชื่อทางศาสนาที่ส าคัญ ซึ่งมีที่มาจากการประกอบพิธีกรรมก้ิวอ๋องโห่ย ในช่วงวันที่ 1 - 9 เดือน 9 ตามปี
จันทรคติจีนของคณะงิ้วจีนแต้จิ๋วที่เข้ามาแสดงในเมืองภูเก็ต เพ่ือบูชาองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ ผู้เป็นเทพ
แห่งดวงดาวทั้ง 9 พระองค์ และองค์เทพเต๋าโบ้เทียนจุ้น ผู้เป็นพระราชมารดาขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ 
รวมทั้งองค์ยุวกษัตริย์ซ่าไท้จื้อแห่งรชวงศ์ซ่งใต้ ซึ่งเป็นผู้มีพระคุณของชาวคณะงิ้ว พิธีกรรมต่าง ๆ ของ
ชาวคณะงิ้วจีนแต้จิ๋ว ได้รับการยอมรับจากบรรพบุรุษชาวจีนในจังหวัดภูเก็ต โดยน ามาปฏิบัติภายในศาล
เจ้าที่สร้างขึ้นเพ่ือประกอบพิธีกรรมกินผักถวายองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่เป็นการเฉพาะ ที่เรียกว่า เต้าโบ้เก้ง 
อันหมายถึงพระราชวังขององค์เทพเต้าโบ้เทียนจู้น โดยมีการจัดแบ่งพื้นที่เป็นเขตพระฐานชั้นนอก และ
ชั้นใน และมีสัญลักษณ์ต่าง ๆ ภายในศาลเจ้าที่แสดงนัยยะอันเกี่ยวเนื่องกับองค์เทพบนสวรรค์ และ
ราชวงศ์จีน รวมทั้งมีหลักปฏิบัติในหลายพิธีกรรมที่แสดงนัยยะความส าคัญขององค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ดุจ
พระมหากษัตริย์ อันเป็นสัญญะทับซ้อนที่ก่อเกิดเป็นอัตลักษณ์ส าคัญของงานประเพณีกินผักที่ชาวไทย
เชื้อสายจีนยังคงยึดถือเป็นหลักปฏิบัติส าคัญ 

พิธีกรรมหลักของานประเพณีกินผักท่ีทุกศาลเจ้าล้วนจัดให้มีข้ึน ประกอบด้วยพิธีกรรมที่
เกี่ยวกับกองทัพสวรรค์ทั้ง 5 ทิศ ที่มีการอัญเชิญมาอารักขาพ้ืนที่ปริมณฑลของศาลเจ้า และพ้ืนที่
ประกอบพิธีกรรมนอกศาลเจ้า พิธีกรรมขึ้น และลงเสาโกเต้ง สัญลักษณ์แห่งการกินผัก พิธีกรรมเฉี้ย 
และซ่างองค์เทพหยกอ๋องซ่งเต่ ราชาแห่งเทพบนสรวงสวรรค์ พิธีกรรมเฉี้ยองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ และ
องค์เทพเล่งก้วนไต่เต่ เทพผู้เป็นเจ้าของงานกินผัก และราชเลขา พิธีกรรมเฉี้ยองค์เทพหล่ าซิ๋นปักเต้า 
เทพผู้ถือบัญชีเกิด และบัญชีตายของสัตว์โลก พิธีกรรมป้ายชิดแช้เพื่อบูชาดวงดาวทั้ง 7 ซึ่งจะมีการ
เบิกเนตรกิมซิ้นองค์เทพต่าง ๆ ด้วยพิธีกรรมโก้ยห่าน เพื่อการสะดาะเคราะห์ให้ผู้คนทั้งหลาย 
พิธีกรรมโก้ยโห้ย หรือพิธีกรรมลุยไฟ และพิธีกรรมอ้ิวเก้ง เพ่ืออัญเชิญไฟศักดิ์สิทธิ์ นอกจากนั้นศาล
เจ้าต่าง ๆ อาจมีการจัดพิธีกรรมอ่ืน ๆ เพิ่มเติมขึ้นด้วย ซึ่งการประกอบพิธีกรรมเกือบทั้งหมดกระท า
ในพ้ืนที่ศาลเจ้า ยกเว้นพิธีกรรมอ้ิวเก้งที่ทุกศาลเจ้าใช้พื้นที่สาธารณะเป็นองค์ประกอบของพิธีกรรม 
นอกจากนี้ยังมีพิธีกรรมโก้ยโห้ยที่บางศาลเจ้าจ าเป็นต้องใช้พื้นที่ขนาดใหญ่ในการประกอบพิธีกรรม จึง
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ต้องใช้พื้นที่ภายนอกศาลเจ้า เช่น ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง ศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง รวมทั้งพิธีกรรมเฉี้ยหล่ า
ซิ๋นปักเต้าของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้งท่ีมีการปรับเปลี่ยนเป็นการแห่ขบวนรับเสด็จองค์เทพทั้งสอง 
 พิธีกรรมที่เป็นไฮไลท์ส าคัญของแต่ละศาลเจ้าคือ พิธีกรรมอ้ิวเก้ง และพิธีกรรมโก้ยโห้ย โดย
พิธีกรรมอ้ิวเก้งเป็นพิธีกรรมที่มีการแห่ขบวนองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ออกเยี่ยมเยือนผู้คนตามถนนหนทาง
ทั่วเมืองภูเก็ต ซึ่งมีผู้คนเข้าร่วมขวนเป็นจ านวนมาก มีการจัดตั้งโต๊ะบูชาหน้าบ้านเรือนของผู้คนตลอด
เส้นทางขบวน โดยในขบวนมีการประดับประดาตกแต่งด้วยสัญลักษณ์ต่าง ๆ มีการประทับทรงของ
องค์เทพในร่างม้าทรงจ านวนมาก บางองค์เทพก็มีการประทับร่างม้าทรงหลายคน โดยองค์เทพเกือบ
ทั้งหมดต่างแสดงอิทธิฤทธิ์ด้วยการทรมานร่างกายของม้าทรงในรูปแบบต่าง ๆ มีการตกแต่งรถยนต์
ประดิษฐานกิมซิ้น องค์เทพต่าง ๆ ร่วมแห่แหนในขบวนที่มีการจุดประทัดเสียงดังสนั่นหวั่นไหวตลอด
เส้นทาง บรรยากาศโดยทั่วไปคราคล่ าไปด้วยผู้คนจ านวนมาก และนักท่องเที่ยวหลากหลายเชื้อชาติ 
รวมทั้งช่างภาพ และสื่อมวลชนหลายส านัก เช่นเดียวกับพิธีกรรมโก้ยโห้ยที่ผู้คน และนักท่องเที่ยวต่าง
ให้ความสนใจรับชมการเดินบนกองไฟขององค์พระ และบรรดาฉ้ายอ้ิวที่ต้องการพิสูจน์ความกล้าหาญ
ของตนเอง โดยเฉพาะอย่างยิ่งพิธีกรรมโก้ยโห้ยของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง ที่มีการจัดขึ้นอย่างยิ่งใหญ่
อลังการตามที่เคยกระท าในสนามกีฬาประจ าจังหวัด จึงจ าเป็นต้องใช้พ้ืนที่นอกศาลเจ้าในการ
ประกอบพิธีกรรมตลอดมา โดยมีการแห่แหนองค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ไปตามเส้นทางถนนอย่างยิ่งใหญ่ 
นอกจากนี้ยังมีกการแห่ขบวนเฉี้ยหล่ าซิ๋นปักต้าว 
ในยามค่ าคืนของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง ซึ่งเป็นอีกหนึ่งสีสันที่น่าประทับใจของผู้คน และนักท่องเที่ยว 

ความยิ่งใหญ่อลังการของการจัดงานประเพณีกินผักในจังหวัดภูเก็ต เกิดจากการร่วมมือร่วม
ใจของภาคส่วนต่าง ๆ ทั้งภาครัฐ ภาคเอกชน องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น องค์กรธุรกิจ และห้างร้าน 
รวมถึงเครือข่ายทางสังคมต่าง ๆ เพ่ือให้งานประเพณีกินผักเป็นทรัพยากรทางวัฒนธรรมทางด้านการ
ท่องเที่ยว มีการเน้นการสวมใส่เสื้อผ้าชุดสีขาว ซึ่งเป็นสัญลักษณ์ของงานประเพณีกินผัก การจัดถนน
คนเดินด้านหน้าศาลเจ้าต่าง ๆ เพื่อการค้าขายอาหารหลากหลายชนิดที่ท าจากพืชผักล้วน ๆ มีการจัด
เมนูอาหารของศาลเจ้าต่าง ๆ ให้ผู้คนสามารถเลือกรับประทานได้ฟรีตามความชอบ มีการแจกอาหาร 
และน้ าดื่มฟรีจากผู้ใจบุญที่ร่วมกันจัดโรงทาน มีการประดับตกแต่งสถานที่สาธารณะต่าง ๆ ด้วย
สัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมจีนอย่างสวยงาม อันเป็นการปรับปรุง เปลี่ยนแปลง และสืบสานประเพณีกิน
ผักที่ชาวไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ตร่วมกันจัดขึ้นอย่างยิ่งใหญ่ในปัจจุบัน ส่งผลให้ภูเก็ตกลายเป็น
เมืองแห่งพิธีกรรมกินผักที่สะท้อนวัฒนธรรมจีนอย่างเด่นชัด และเป็นเมืองเป้าหมายหลักของ
นักท่องเที่ยวทั้งชาวไทย และชาวต่างชาติ 
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อภิปรายผล 
 
 จากผลการวิจัย ผู้วิจัยจ าแนกการอภิปรายผลตามความมุ่งหมายของการวิจัย ดังนี้ 

1. พัฒนาการทางสังคม และวัฒนธรรมของคนไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ต เป็นพัฒนาการ
ทางสังคมที่เกิดจากการสร้างอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม ประเพณี บนพ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์ อังรี เลอเฟบว์ 
(Henri Lefebrve : 1991) ได้อธิบาย “พ้ืนที”่ ว่า เป็นเสมือนหัวใจของการสร้างความสัมพันธ์ทาง
สังคมในมิติของการผลิตซ้ าที่สร้างอัตลักษณ์ และความหมายใหม่ เช่น พ้ืนที่ส่วนตัว พื้นที่สาธารณะ 
เมือง ชุมชน เป็นต้น “พ้ืนที”่ จึงเป็นผลผลิตทางสังคมท่ีท าให้เห็นปรากฏการณ์ จินตนาการ การเกิด
ปฏิบัติการสังสรรค์ อย่างไรก็ตาม “การผลิตพ้ืนที่” รวมไปถึงการจัดกิจกรรมของกลุ่มคนในสังคมต่าง 
ๆ เป็นเพียงผลผลิตของเทคนิควิทยาการของการสร้างพ้ืนที่ (Technologies of Spaces) เช่น การ
ควบคุม ครอบครองทางการปกครอง และอ านาจ เลอเฟบว์ จึงได้นิยามว่า “การท าพ้ืนที่ให้บริสุทธิ์ผุด
ผ่องน่ายกย่องบูชา” (The Purification of Space) มากกว่าเป็นพื้นที่ตามธรรมชาติ เรียกว่า “The 
Production of Space” พ้ืนที่แบบนี้สิ่งที่กระท า คือ การสร้างความศักดิ์สิทธิ์ให้แก่พ้ืนที่ ด้วยการ
ระบุ ก าหนดบทบาทหน้าที่ที่เฉพาะเจาะจงของพื้นที่นั้น ๆ เพ่ือป้องกันมิให้มีการล่วงล้ า หรือล่วง
ละเมิดได้ ขณะเดียวกันก็มีการก าหนดผู้ดูแลปกป้อง หรือผู้พิทักษ์ความศักดิ์สิทธิ์ของพ้ืนที่นั้น ๆ แต่ทั้ง
พ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์ และผู้พิทักษ์ความศักดิ์สิทธิ์ของพ้ืนที่ล้วนเปลี่ยนแปลงแตกต่างกันไปในแต่ละยุคสมัย 
ดังนั้น สังคมแต่ละแบบ แต่ละยุคสมัย ผลิต ก าหนดขึ้น ในแต่ละพ้ืนที่โดยมีภาคปฏิบัติ หรือจารีต
ปฏิบัติว่าด้วยพื้นที่ท่ีแตกต่างกันไป สังคมจึงเก่ียวข้องสัมพันธ์กับเรื่องของพ้ืนที่อย่างมาก นอกจากนี้ 
เลอเฟบว์ ยังมองพ้ืนที่เป็นประดิษฐกรรมทางสังคมของพ้ืนที่ ที่เรียกว่า “Social Space” 

การท าความเข้าใจ และการอธิบาย “พ้ืนที่” ของไชยรัตน์ เจริญสินโอฬาร (2554 : 184 - 
187) เป็นแนวทางในการ “มองพ้ืนที่เกาะภูเก็ต” ถึงความหมาย “The Purification of Space” เมื่อ
พิจารณาแล้วเห็นได้ว่า พื้นที่ทางกายภาพของเมืองที่มีลักษณะเป็นพื้นที่เกาะที่มีผู้คนหลากหลายกลุ่ม 
โดยเฉพาะ “คนจีน” ที่เข้ามาอยู่อาศัยได้สร้างพ้ืนที่ทางกายภาพของตนให้เป็น “The Purification 
of Space” ด้วยการให้ความหมายก ากับ ควบคุมด้วยการสร้างผลผลิตทางสังคม โดยเริ่มจากการ
อธิบายที่มา และพัฒนาการของกลุ่มคนจีน ครั้งที่ยังเป็นผืนแผ่นดินเกาะภูเก็ตท่ีอุดมสมบูรณ์ด้วยแร่
ธรรมชาติ โดยเข้ามาเป็นกุลีแรงงานเหมืองแร่ จนถูกมองว่าเป็น “คนอ่ืน” ท าให้ต้องหาวิธีการธ ารง
ชาติพันธุ์ความเป็นคนจีนผ่านระบบกลไกเชิงสัญลักษณ์ที่แสดงความเป็นอัตลักษณ์ด้วยการนิยามว่า
เขาคือ “คนจีน” ตลอดจนได้น าพาทุนทางวัฒนธรรม คติ ความเชื่อองค์เทพเจ้าจีน และดวงวิญญาณ
บรรพบุรุษจากดินแดนมาตุภูมิเพ่ือน ามาปรับใช้เป็นแนวทางในการด าเนินชีวิต เมื่อกลุ่มคนจีนมีฐานะ 
มียศถาบรรดาศักดิ์จากรัฐบาลที่ช่วยพัฒนาบ้านเมือง การปกครอง และเศรษฐกิจทางสังคม ที่มีการ
ด าเนินวิถีภายใต้การบูรณาการของพ้ืนที่ด้วยพลวัตคนจีน เมื่อกลุ่มคนจีนมีบทบาทเป็นผู้ถืออ านาจ
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หรือผู้น าการปกครอง ต่างใช้เทคนิควิทยาการในการสร้างพื้นที่ ด้วยส านึกใน “ความเป็นชนชาติจีน” 
ผ่าน “พ้ืนที”่ และ “สังคม” และพยายามรักษาวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียม ประเพณีท่ีมี
ลักษณะเฉพาะแบบสังคมคนจีนจากดั้งเดิมให้กลายเป็นพ้ืนที่     อัตลักษณ์ และพ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์ ท าให้
พ้ืนที่แห่งนี้ได้รับการยกระดับขึ้น กลายเป็นพ้ืนที่ “คนจีนสร้างเมือง” ผ่านความ “ซับซ้อน” ด้วยวัตถุ
ธรรมที่ปรากฏบนพ้ืนที่ทางกายภาพ  

สิ่งส าคัญของการเปลี่ยนผ่านความหมายเพ่ือสร้าง “The Purification of Space” ในแต่ละ
ช่วงเวลาของกลุ่มคนจีนที่มีการด าเนินวิถีภายใต้การบูรณาการของพ้ืนที่ทางกายภาพในชุมชนที่มีมิติ 
และความเชื่อมโยงของพ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์ในเมืองภูเก็ต คนจีนได้เข้ามามีบทบาท และความต่อเนื่องในการ
ด ารงอยู่ต่อการสร้างความเป็นอัตลักษณ์ท่ีเกี่ยวกับวิถีทางวัฒนธรรมของคนจีน ดังปรากฏว่า คติความ
เชื่อ การนับถือเทพเจ้าจีนน าไปสู่การผลิตสร้าง และให้ความหมายใหม่กับพ้ืนที่ที่เป็นประดิษฐกรรม 
เป็นสัญลักษณด์้วยการสร้างศาลเจ้าจีนไว้เป็นอนุสรณ์ทางสังคม เพ่ือการเคารพบูชาตามความเชื่อที่สืบ
ทอดกันมาจากบรรพบุรุษ รวมถึงการจัดพิธีกรรม ประเพณีท่ีส าคัญต่าง ๆ เช่น งานประเพณีพ้อต่อ 
ของศาลเจ้าเซ่งเต็กเบ๋ว ที่มีการจัดงานเป็นเวลากว่า 10 วัน งานประเพณีกินผักของศาลเจ้าหลายแห่ง
ทั่วทั้งจังหวัดภูเก็ต ที่มีการจัดงานเป็นเวลา 10 วัน อันเป็นแหล่งการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมที่เลื่อน
ไหลอยู่ตลอดเวลา เป็นต้น  

ผู้วิจัยพบว่า พ้ืนที่ทางกายภาพเมืองภูเก็ต เป็นพ้ืนที่ที่มีการเปลี่ยนแปลง อันเป็นผลมาจาก
กลุ่ม   คนจีนที่เข้ามาใช้ประโยชน์ในช่วงของการพัฒนาเมือง และดัดแปลงพ้ืนที่ตามวัตถุประสงค์ ท า
ให้เห็นความเป็นอัตลักษณ์ของคนจีนผ่านมิติความสัมพันธ์กับพื้นท่ีเชิงปฏิบัติการทางสังคม ผู้คน 
ความทรงจ า และความผูกพันกับพ้ืนที่ได้สร้างความหมายต่อพ้ืนที่ผ่านมิติความเชื่อ การอัญเชิญกิมซิ้น
องค์เทพเจ้าจีน และวัตถุมงคลอื่น ๆ หรือเฮ้ียวโห้ยที่น าติดตัวจากบ้านเกิดเพ่ือใช้เป็นเครื่องรางป้องกัน
ภัยอันตรายในการเดินทาง มีการสร้างศาลเจ้าเล็ก ๆ และน ากิมซิ้นองค์เทพเหล่านั้นไปประดิษฐาน
เป็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์ประจ าชุมชนเพ่ือการสักการะบูชาร่วมกัน และใช้ศาลเจ้าเป็นสถานที่ประกอบ
พิธีกรรม  

นอกจากนี้ด้วยความเชื่อเกี่ยวกับองค์เทพเจ้าจีนที่มีความศักดิ์สิทธิ์ว่า สามารถดลบันดาลให้ผู้
ขอพร และเคารพบูชาประสบความส าเร็จในชีวิตหรือมีฐานะร่ ารวย น าไปสู่การสร้างศาลเจ้าทั้งประจ า
ตระกูล และชุมชน ข้อค้นพบดังกล่าวท าให้เห็นว่า การสร้างศาลเจ้าจากอดีตถึงปัจจุบันเป็นการ
แสดงออกซ่ึงอัตลักษณ์ความเป็นจีน มีนัยยะส าคัญที่ปรากฏในรูปแบบศิลปกรรมทางสถาปัตยกรรม 
บ่งบอกถึงความเป็นตัวตนของคนจีนที่สะท้อนให้เห็นถึงความทรงจ า พร้อมกับการให้ความหมายทาง
ภูมิปัญญา จิตวิญญาณ การจ าลองที่ถูกผลิตซ้ า สืบทอดสู่คนไทยเชื้อสายจีนภายใต้ร่มพระบรมโพธิ
สมภาร ผู้วิจัยพบว่า การสร้าง ศาลเจ้า และการอัญเชิญกิมซิ้นองค์เทพเจ้าจีนกลายเป็นแหล่งรวมของ
กิมซิ้นองค์เทพเจ้าต่าง ๆ ที่มีหลากหลายรูปแบบ หรือหลายป้าน ซึ่งเกิดจากการสร้างขึ้นโดยศาลเจ้า
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เอง หรือมีผู้น ามาถวายแก่ศาลเจ้า ส่วนใหญ่มีองค์เทพที่มาจากลัทธิเต๋า ลัทธิขงจื้อ และพุทธศาสนา
นิกายมหายาน ผสมผสานร่วมกันตามความศรัทธาของผู้คนจนน าไปสู่การประกอบพิธีกรรมทาง
ศาสนา อันเป็นหัวใจส าคัญในการประกอบพิธีในงานประเพณีกินผัก ซึ่งเป็นแหล่งรวมของม้าทรง ผู้ที่มี
บทบาทส าคัญในมิติปฏิสัมพันธ์ระหว่างดวงวิญญาณองค์เทพกับศาลเจ้า ผู้ท าหน้าที่เป็นร่างทรง เป็น
สื่อกลางในการติดต่อสื่อสารระหว่างองค์เทพ แสดงถึงความส าคัญของม้าทรงซึ่งเป็นผู้แสดงที่ส าคัญใน
งานพิธีกรรมต่าง ๆ ของศาลเจ้า  

อย่างไรก็ตาม ศาลเจ้าถือเป็นภาพตัวแทน เป็นศาสนสถานที่ส าคัญต่อบรรพบุรุษคนจีนใน
อดีต และคนไทยเชื้อสายจีนในปัจจุบัน รวมถึงผู้คนทั่วไปที่ให้ความเคารพนับถือในองค์เทพ ศาลเจ้าจึง
เป็นพื้นที่แห่งจินตนาการที่ใช้แสดงออกซ่ึงอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมความเป็นจีนที่โดดเด่น หากใช้การ
อธิบาย “Representations of the relations of production” ซึ่งเป็นประเด็นที่ อังรี เลอเฟบว์ 
(Henri Lefebrve, 1991: 32 - 32) ให้ความส าคัญโดยกล่าวว่า พื้นที่เป็นการผลิตสร้างสังคมที่ด ารง
อยู่เกี่ยวกับพ้ืนที่ จึงเป็นเพียงเทคนิควิทยาในการตอกย้ า ผลิตซ้ าพ้ืนที่ในฐานะสิ่งที่ถูกสร้างขึ้นผ่าน
สังคมการใช้ภาพตัวแทน และมีกระบวนการเชื่อมโยงภายในกระบวนการผลิตพ้ืนที่จินตนาการ ส่วน
มุมมองของผู้วิจัยพิจารณา “พ้ืนที”่ ที่ต่อเนื่องในมิติความสัมพันธ์ 3 ประเด็น ได้แก่  

 1) ปฏิบัติการเชิงพื้นที่ที่สามารถเข้าไปปรับเปลี่ยนพื้นที่ทางกายภาพที่เกี่ยวพันกับชีวิต
ของผู้คนในสังคม ประกอบไปด้วยมิติของการผลิตซ้ าของสังคม ผ่านการใช้ “ภาพตัวแทน” ในรูปแบบ
สัญลักษณ์ของศาลเจ้า อันเป็นพื้นที่ท่ีอยู่เหนือการควบคุม เป็นมิติทางความเชื่อว่าเป็นที่สิงสถิต
วิญญาณขององค์เทพ จึงควรด ารงชีพตามปรัชญาขององค์เทพเจ้าจีน ดังนั้น พ้ืนที่ในศาลเจ้าเป็น
สถานที่สร้างภาพแทนเพ่ือสื่อถึงการแสดงทางอ านาจแห่งสิ่งศักดิ์สิทธิ์ และพ้ืนที่นอกศาลเจ้าถูกปรับใช้
เพ่ือประกอบพิธีกรรมที่ก่อให้เกิดความหมายในลักษณะต่าง ๆ   
 2) ภาพแทนของพื้นที่ เป็นพื้นที่ที่มีความหมายเชิงนามธรรม การปรับเปลี่ยนให้เกิดมิติ 
ความสัมพันธ์กับพื้นท่ีจินตนาการในช่วงเวลาของการประกอบพิธีกรรมที่อยู่ภายใน “พ้ืนที”่ ศักดิ์สิทธิ์ 
ผ่านกระบวนการประกอบพิธีกรรม ประเพณี ที่มีความสัมพันธ์ผูกโยงกับพ้ืนที่เชิงอ านาจ เช่น เป็น
พ้ืนที่สิงสถิตของเทวสิทธิ์ ผู้ประกอบพิธีกรรม กลุ่มคนจีน และกลุ่มคนอ่ืน ๆ ซึ่งเป็นการสานต่อเชื่อม
โยงความสัมพันธ์ของพ้ืนที่ทางกายภาพที่อาศัยมิติสื่อสะท้อนความเป็นตัวตนของ “คนจีน” ท าให้เห็น
ประวัติศาสตร์ทางสังคม และความสัมพันธ์ทางสังคมของการสร้างภาพ  
 3) พื้นที่เชิงภาพตัวแทน (Representational Spaces) เปน็พื้นที่ท่ีเกิดจากการผสมผสาน
เข้ากับสัญลักษณ์หลาย ๆ อย่างที่มีอิทธิพลเหนือการกระท า เพื่อให้เกิดการกระท าในฐานะของ “ผู้ใช้
พ้ืนที”่ เป็นการสะท้อนให้เห็นถึงผลผลิตทางสังคมที่อยู่ภายใต้กรอบก าหนดของภาพตัวแทน หรือ
รูปสัญญะ เช่น การประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ กลายเป็นภาพตัวแทนที่ “ตรึงความเป็นคนจีน” ที่
แสดงออกถึงอัตลักษณ์ตัวตนบนพื้นที่ทางสังคม 
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 จากความส าคัญของพ้ืนที่ และอัตลักษณ์ของการสร้างตัวตนของคนไทยเชื้อสายจีนในภูเก็ต  
ก่อเกิดเป็นสัญญะทางวัตถุท่ีประกอบสร้างอย่างเป็นรูปธรรมหลาย ดังเช่นประติมากรรมเทพมังกร  
“ไฮ้เหล็งอ๋อง” ณ สวนสาธารณะลานมังกรในตัวเมืองภูเก็ต ที่เทศบาลนครภูเก็ต และลูกหลานชาว
ไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ตร่วมกันสร้าง และจัดงานบวงสรวงบูชาเป็นประจ าทุกปีเพ่ือร าลึกถึง
ความส าคัญของพ้ืนที่เกาะภูเก็ตท่ีเป็นดั่งพญามังกรน้อยตามหลักฮวงจุ้ยของจีน คือสิ่งที่ช่วยยืนยันถึง
ความอุดมสมบูรณ์ด้วยทรัพยากรธรรมชาติอันหลากหลายในพื้นที่เมืองภูเก็ต และช่วยยืนยันถึง
ความส าเร็จของพัฒนาการทางสังคม และวัฒนธรรมของชาวจีนโพ้นทะเลที่อพยพจากผืนแผ่นดินจีน 
เพ่ือเข้ามาท ามาหากิน และตั้งรกรากในพ้ืนที่เกาะภูเก็ตได้เป็นอย่างดี ภูเก็ตจึงเป็นพื้นที่ทางกายภาพที่
เกื้อกูลต่อการสรรสร้างสังคมของบรรพบุรุษชาวจีน โดยบรรพบุรุษชาวจีนในจังหวัดภูเก็ตได้สร้างความ
เจริญในด้านต่าง ๆ ท าให้ภูเก็ตกลายเป็นเมืองเศรษฐกิจที่ส าคัญของประเทศไทยนับแต่อดีตที่มีแร่ดีบุก
เป็นทรัพยากรธรรมชาติ และส่งต่อวัฒนธรรม ประเพณีอันมีอัตลักษณ์ความเป็นจีนที่โดดเด่น ให้เป็น
ทรัพยากรการท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมอันล้ าค่าแก่ลูกหลานคนไทยเชื้อสายจีนจังหวัดภูเก็ตในปัจจุบัน 
 ความวิริยะอุตสาหะในการก่อร่างสร้างฐานะ และความรักในพวกพ้อง รวมทั้งความส านึกรัก
ในบ้านเกิด เป็นสิ่งที่ช่วยเสริมสร้างความเข้มแข็งของสังคมชาวจีนให้เกิดขึ้น มีการน าวัฒนธรรม 
ประเพณีที่ตนรัก และหวงแหน รวมถึงความเชื่อในองค์เทพตามแนวทางศาสนาที่ตนเคารพบูชา มา
ปฏิบัติเพื่อเป็นหลักในการยึดเหนี่ยวจิตใจร่วมกัน โดยมีศาลเจ้าซึ่งมีประติมากรรมกิมซิ้นองค์เทพเจ้า
จีนที่ทุกคนต่างเคารพนับถือเป็นศูนย์รวมของการแสดงออกร่วมกัน อันช่วยท าให้เกิดพลัง และก าลังใจ
ในการสร้างชีวิต สร้างสังคม และก่อเกิดวัฒนธรรม ประเพณี และพิธีกรรมที่หลากหลาย ตามท่ี 
สุภางค์ จันทวานิช (2557: 37 - 38) กล่าวว่า สังคมด ารงอยู่และขับเคลื่อนได้ต้องอาศัย “พลัง” ซ่ึง
ประกอบไปด้วยศาสนาและวัฒนธรรม คือ ทุกสิ่งที่มนุษย์ช่วยกันสร้างข้ึนมาและรับรู้ร่วมกัน เป็นพลัง
ทั้งศาสนา และวัฒนธรรมที่เกิดขึ้นตามความจริงทางสังคม พลังจึงเป็นส่วนหนึ่งที่ท าให้สังคม
ขับเคลื่อนไปได้ ศาลเจ้าจึงเป็นพื้นที่จินตนาการ และพ้ืนที่ทางสังคมที่ส าคัญ และด้วยลักษณะการ
ด ารงครอบครัวแบบขยายของชาวจีน เป็นสิ่งที่ช่วยสนับสนนุให้เกิดการกล่อมเกลา และส่งผ่าน
วัฒนธรรม ประเพณี ตลอดจนความเชื่อเหล่านั้นมาสู่ลูกหลานในรุ่นต่อ ๆ มาได้เป็นอย่างดี   
 2. กระบวนการสร้างตัวหมาย และการให้ความหมายของกิมซิ้น ซึ่งเป็นเป็นประติมากรรม
ตัวแทนองค์เทพเจ้าของจีน ทั้งเทพในศาสนาเต๋า ขงจื้อ และพุทธศาสนานิกายมหายานที่บรรพบุรุษ
ชาวจีนในจังหวัดภูเก็ตน าติดตัวมาเมื่อครั้งอพยพย้ายถิ่นฐานมาอาศัยอยู่ในเมืองภูเก็ต เพ่ือการกราบ
ไหว้บูชาขอให้ประสบความสุข ความเจริญ และความส าเร็จในชีวิตตามความเชื่อที่ว่าองค์เทพทั้งหลาย
ล้วนเป็นผู้มีบุญญาธิการ มีอิทธิฤทธิ์สามารถช่วยเหลือมนุษย์ได้ จึงถือเป็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่ช่วยยึดเหนี่ยว
จิตใจอันทรงคุณค่ายิ่ง โดยในระยะแรกกิมซิ้นมีจ านวนไม่มากนักจึงเป็นสิ่งที่หาได้ยาก การสร้างศาล
เจ้าเล็ก ๆ ด้วยวัสดุพื้นเมืองในชุมชนต่าง ๆ เพื่อใช้เป็นสถานที่ประดิษฐานกิมซิ้น ท าให้ทุกคนในชุมชน
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สามารถกราบไหว้บวงสรวงบูชา และประกอบพิธีกรรมทางศาสนาร่วมกันได้ และด้วยความส าเร็จที่
เกิดข้ึนจากการบนบานศาลกล่าวต่อองค์เทพในเรื่องต่าง ๆ รวมทั้งความสามารถในการแกะสลักของ
ช่างชาวจีนที่มีอยู่ในขณะนั้น ท าให้เกิดการสร้างประติมากรรมกิมซิ้นที่แกะสลักจากไม้หอมข้ึนในเมือง
ภูเก็ต แต่ความมีพลังอ านาจขององค์เทพอย่างสมบูรณ์ของกิมซิ้นจะเกิดขึ้นได้ก็ต่อเมื่อมีการประจุ
ความหมายด้วยการประกอบพิธีกรรมไค้ง่านหรือการเบิกเนตร ซึ่งวิธีการ และข้ันตอนตั้งแต่เริ่มการ
แกะกิมซิ้นจนถึงการเบิกเนตรล้วนไม่เปิดเผยให้ผู้คนทั่วไปได้รับทราบ มีเพียงองค์พระ ฮวดกั้ว หรือผู้มี
ความรู้ความสามารถเป็นการเฉพาะ และช่างแกะสลักเท่านั้นที่สามารถกระท าได้ 
  ประเพณีกินผักของบรรพบุรุษชาวจีนที่ยังคงด ารงอยู่อย่างยิ่งใหญ่ในปัจจุบัน และจ านวนผู้คน
ที่มีความเชื่อความศรัทธาในองค์เทพที่เพ่ิมมากขึ้น ผสานกับความเจริญในยุคโลกาภิวัตน์ ท าให้กิมซิ้นที่
ประดิษฐานในบ้านเรือนผู้คน และในศาลเจ้าต่าง ๆ ในจังหวัดภูเก็ตมีอยู่เป็นจ านวนมาก มีทั้งกิมซิ้น
องค์เทพที่ผู้คนทั่วไปไม่เคยรู้จักมาก่อน และที่เป็นที่รู้จักกันโดยทั่วไป แต่มีป้านหรือปาง และลวดลาย
องค์ประกอบต่าง ๆ ที่แตกต่างกันไปอีกหลากหลาย อันเป็นสัญญะเฉพาะตัวขององค์เทพนั้น ๆ โดยใน
การประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ ในงานประเพณีกินผัก กิมซิ้นถือเป็นองค์ประกอบส าคัญที่ต้องปรากฏบน
ตั๋วหรือแท่นบูชา เพราะเป็นเสมือนตัวแทนขององค์เทพทั้งหลายในสรวงสวรรค์ที่มาเข้าร่วมใน
พิธีกรรม โดยกิมซิ้นขององค์เทพที่มักปรากฏในทุก ๆ พิธีกรรม คือกิมซิ้นองค์เทพต่งต๋านหง่วนโส่ย ซึ่ง
ถือเป็นแม่ทัพกองกลาง และกิมซิ้นขององค์เทพเตี่ยนฮู่หง่วนโส่ย ผู้เป็นประธานการจัดงาน หรือกิมซิ้น
ขององค์เทพที่ได้รับมอบหมายให้เป็นประธานการจัดงานแทน นอกจากนี้ในพิธีอ้ิวเก้ง กิมซิ้นองค์เทพ
ต่าง ๆ ถูกน าไปประดิษฐานบนไท้เปี๋ย หรือเกี้ยวหามขนาดเล็ก เพื่อให้ผู้คนทั่วไปได้ร่วมสักการะบูชา 
และยังเป็นจุดไฮไลท์ที่มีการจุดประทัดจ านวนมากของผู้คนทั้งหลาย 

อย่างไรก็ตาม กิมซิ้น นับเป็นเทวรูปเคารพที่สร้างความเชื่อ ความศรัทธาแก่ผู้คนจนน าไปสู่
การประกอบสร้างในลักษณะต่าง ๆ โดยเฉพาะการเป็นสัญญะแทนองค์เทพที่เคารพนับถือ สอดคล้อง
กับท่ี อรศิริ ปาณิน์ (2530) กล่าวถึงรูปสัญลักษณ์ต่าง ๆ ที่สื่อความหมายแทนค าพูด ค าอวยพรว่า จีน
เป็นชาติที่มีลักษณะที่น่าสนใจ และน่าศึกษา เพราะจีนเป็นชาติที่มีอารยธรรม และวัฒนธรรมของ
ตนเองมาเป็นระยะเวลานาน แม้แต่รูปสัญลักษณ์ที่ปรากฏในวัดจีน เช่น วัดเล่งเน่ยยี่ ที่มีรูปสัตว์ 
“มังกร” ปรากฏอยู่จ านวนมาก ทั้งผนังของวิหาร ฐานที่บูชาทุกแท่น ยอดของซุ้มท่ีประดิษฐานรูปของ
เทพก็มีลวดลายมังกรพันกันเต็มไปหมด ส่วนในพระอุโบสถมีรูปสัญลักษณ์มังกรปรากฏอยู่เช่นกัน 
ตั้งแต่เสา ผนัง เพดาน ฐานที่บูชา ยอดของที่บูชา และยังแทรกอยู่ในลวดลายอ่ืน ๆ เป็นต้น ทั้งนี้
เพราะมังกรเป็นสัตว์สัญลักษณ์ของความเจริญ ความร่ ารวย ความมียศฐานบรรดาศักดิ์ ความเป็น
อมตะ  

สัญลักษณ์ท่ีปรากฏบนพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ เป็นการแสดงออกผ่านความทรงจ า เรื่องราว และผ่าน
วัตถุทางวัฒนธรรม ซึ่งกิมซิ้นเป็นสัญลักษณ์ประติมากรรมรูปเคารพตามความเชื่อของชาวจีนที่
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สามารถประกอบสร้างความมีตัวตนทั้งของปัจเจก และของชุมชน ท าให้เกิดแรงผลักที่กระตุ้นให้
กระท าบางการอย่างร่วมกัน ทั้งนี้เพ่ือให้เกิดประโยชน์ หรืออ านวยความเป็นสิริมงคลแก่ตน และ
ครอบครัว 
 
 3. ม้าทรงในพ้ืนที่พิธีกรรมงานประเพณีกินผักได้สื่อความเป็นเทพ และความเป็นมนุษย์ผ่าน
ช่วงเวลาส าคัญ โดยม้าทรงเป็นร่างทรงท่ีท าหน้าที่เป็น “ตัวกลาง” เพ่ือติดต่อสื่อสารระหว่างมนุษย์กับ 
องค์เทพ ม้าทรงจึงท าหน้าเป็นสื่อกลางที่เป็นจุดกึ่งกลางระหว่างโลกของมนุษย์กับโลกสวรรค์ขององค์
เทพ โดยองค์เทพเสด็จลงมายังโลกมนุษย์ผ่านร่างของม้าทรง เพื่อลงมาสร้างบารมีด้วยการโปรดสัตว์ 
“ม้าทรง” จึงเป็นทั้ง “Signifier” และเปน็ทั้ง “Signified” ผู้สื่อความหมายขององค์เทพในมิติของ
การเป็นตัวแทน ส าหรับมิติการอัญเชิญดวงวิญญาณขององค์เทพจากโลกสวรรค์ให้มาสิงสถิตภายใน
ศาลเจ้า และมีการประกอบพิธีกรรมเพ่ือเปิดทางให้เทวโลก และโลกมนุษย์สามารถเชื่อมต่อกัน โดย
ม้าทรงท าหน้าที่เป็นผู้ “ส่งสาร” และ “รับสาร” เป็นเจตนารมณ์ตามความเชื่อในอ านาจเหนือ
ธรรมชาติที่สามารถท าให้ส าเร็จบรรลุผลกับการปฏิสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับองค์เทพ โดยมีกิมซิ้นใน
รูปเคารพท่ีประดิษฐานตั้งอยู่บน “ตั๋วพระ” เป็นเสมือนตัวแทนทางสัญลักษณ์ในการประกอบพิธีกรรม 
เป็น “ตัวเชื่อม” ในการโอนถ่ายอ านาจผลึกกับร่างทรง ด้วยอ านาจลี้ลับของพลังอ านาจเหนือ
ธรรมชาติ และจิตวิญญาณกับองค์เทพที่มีอ านาจเหนือธรรมชาติ ซึ่งความเชื่อพลังอ านาจเหนือ
ธรรมชาติที่ไร้ตัวตนได้ท าหน้าที่ควบคุมความเป็นไปของชีวิตมนุษย์ 
 ดังนั้น จะเห็นว่าในทุกพิธีกรรมที่ปรากฏในงานประเพณีกินผักของของชาวไทยเชื้อสายจีนใน
จังหวัดภูเก็ตล้วนมีองค์พระ หรือองค์เทพที่ประทับร่างม้าทรง ซึ่งเป็นผู้แสดงหลักในการประกอบ
พิธีกรรม โดยเป็นผู้แสดงสัญญะขององค์เทพในมิติของการเป็นตัวแทนขององค์เทพ ด้วยการถ่ายทอด
อากัปกิริยา เครื่องแต่งกาย และสิ่งของประจ าตัวองค์เทพนั้น ๆ ที่ช่วยสร้างภาพลักษณ์ (Image) และ
ภาพความทรงจ า(memory) หรือภูมิหลังขององค์เทพ ตามความเชื่อทีสืบทอดกันมา ซึ่งช่วยก่อให้เกิด
พลังความเชื่อมั่นศรัทธาในพิธีกรรมต่าง ๆ ของผู้คนมากยิ่งขึ้น น าไปสู่การเน้นจุดเด่นในการปรากฏตัว
ขององค์เทพในร่างของม้าทรง ท าให้ม้าทรงต้องเป็นผู้ที่ทนรับสภาพต่อความเหนื่อยล้า และความ
เจ็บปวดร่างกายที่อาจเกิดขึ้นจากการประทับทรงเป็นเวลานาน หรือจากการแสดงอิทธิฤทธิ์ต่าง ๆ 
ขององค์เทพขณะประทับร่าง ซึ่งบุคคลธรรมดาไม่สามารถกระท าได้ ม้าทรงจึงเป็นเสมือนผู้มีพรสวรรค์
พิเศษ ที่มีความเข้มแข็ง อดทนและมีความเสียสละเป็นอย่างมาก ซึ่งภาพความเป็นตัวแทนองค์เทพ
ของม้าทรงถูกประทับอยู่ในความทรงจ าของผู้คน ส่งผลให้บุคคลที่เป็นม้าทรงกลายเป็นผู้มีบทบาท 
และสถานะทางสังคมที่ดี ซึ่งมีส่วนให้เกิดความต้องการเป็นม้าทรงของบุคคลต่าง ๆ โดยเฉพาะกลุ่ม
วัยรุ่น ทั้งหญิง และชายรวมถึงเพศที่สาม สอดคล้องกับที่ กิ่งแก้ว ทิศตึง (2559 : 87 - 105) กล่าวถึง
ร่างทรงเพศที่สามว่า เป็นการช่วงชิงพื้นที่ทางสังคมผ่านการเป็นร่างทรงในพ้ืนที่ทางวัฒนธรรมโดยใช้
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อ านาจความศักดิ์สิทธิ์ เป็นการต่อรองช่วงชิงความหมายในสังคมเนื่องจากพ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์มีลักษณะ
เฉพาะที่เอ้ือต่อการสร้างความหมายที่ไม่สามารถมีเฉพาะได้เป็นพื้นที่พิเศษที่ร่างทรงเพศท่ีสาม
สามารถเข้าไปแสดงตัวตนได้ โดยไม่จ ากัดว่าปัจเจกเป็นเพศสภาพอะไร สถานะทางสังคมเป็น
อย่างไร ซึ่งเป็นประเด็นที่มีการถกเถียงอย่างกว้างขวางทั้งในเชิงบวก และเชิงลบ 

จากคติ ความเชื่อดวงวิญญาณอ านาจขององค์เทพ และสิ่งศักดิ์สิทธิ์ในลัทธิเต๋า ขงจื๊อ และ
พุทธนิกายมหายาน รวมทั้งประเพณีดั้งเดิม วัฒนธรรมท้องถิ่นอ่ืน ๆ ที่บรรพบุรุษชาวจีนน าติดตัวมา
จากมาตุภูมิสู่ดินแดนใหม่ในพ้ืนที่จังหวัดภูเก็ต ได้เป็นเวทีในการน าเสนอวัฒนธรรม ภายใต้เงื่อนไข
กฎระเบียบต่อการด ารงอยู่อย่างต่อเนื่อง ในมิติปฏิสัมพันธ์ทางวิญญาณขององค์เทพ บทบาทหน้าที่
ทางสังคมในช่วงปฏิบัติการพ้ืนที่พิธีกรรม อันมีความเกี่ยวข้องกับรูปลักษณ์ ภาพแทน และภาพความ
ทรงจ า ที่เป็นอัตลักษณ์ของม้าทรงในมิติภูมิหลังขององค์เทพ น ามาสู่ปรากฏการณ์ทางสังคมในการ
ประกอบพิธีงานประเพณีกินผัก โดยผู้วิจัยค้นพบประเด็นส าคัญ ดังนี้ 

 1) การประทับทรง เริ่มต้นจากคณะงิ้วที่เข้ามาแสดงในพ้ืนที่ภูเก็ต มีการประทับทรงดวง
วิญญาณขององค์เทพบนเทวโลกให้มาปรากฏอยู่ในร่างของม้าทรง โดยมเีป้าหมายส าคัญ คือ การบูชา
องค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ และองค์เทพเต๋าโบ้เทียนจุ้น พร้อม ๆ กับการร าลึกถึงความเป็นชนชาติชาวฮ่ันของ
บรรพบุรุษที่ได้ถ่ายทอดสืบต่อสู่ลูกหลาน จนกลายเป็นที่ยอมรับของผู้คนทั่วไป และปัจจุบันระบบความเชื่อ
ของการประทับทรงในพิธีกรรมได้ขยายไปยังกลุ่มต่าง ๆ โดยมิได้จ ากัดเพศ วัย ศาสนา เป็นการ
เปลี่ยนแปลงรูปแบบไปจากเดิมที่เป็นเพียงการสืบทอดจากบรรพบุรุษ ผู้วิจัยได้ข้อค้นพบว่า ความเชื่อ 
ความศรัทธาในการประทับร่างทรงดวงวิญญาณขององค์เทพต่าง ๆ บนสวรรค์นั้น เป็นการเคารพบูชา
ด้วยเพราะเห็นว่าองค์เทพประทานพรน าความส าเร็จมาให้เห็นเป็นประจักษ์ โดยเชื่อในอ านาจเร้นลับ 
ซึ่งมีอิทธิพล และส่งผลต่อการด ารงชีวิตของมนุษย์ นับเป็นจุดส าคัญในการรวมมวลมนุษย์ โดยไม่มี
ข้อแม้หรือข้อจ ากัดใด ๆ ทั้งเชื้อชาติ ศาสนา จึงท าให้ความเชื่อในองค์เทพของแต่ละศาลเจ้า และ
ความศักดิ์สิทธิ์ของอ านาจสิ่งเร้นลับที่อยู่เหนือธรรมชาติที่เข้าประทับทรงในม้าทรงมีการสืบทอด และ
ส่งต่อมาจนถึงปัจจุบัน 

 2) การประทับในม้าทรงขององค์เทพต่าง ๆ มีคติความเชื่อในองค์เทพดั้งเดิมผสมผสานกับ
ความเชื่อของลัทธิเต๋า ขงจื๊อ และศาสนาพุทธนิกายมหายาน รวมทั้งองค์เทพท้องถิ่นท่ีสัมพันธ์
เกี่ยวข้องกับประวัติศาสตร์จีน ปรัชญา และมิติทางวัฒนธรรมของคนจีนที่กลืนกลายเป็นระบบคติ
ความเชื่อในแบบพหุลักษณ์ และน าเอาวัฒนธรรมความเชื่อของตนเข้าไปปฏิบัติ ซึ่งดวงวิญญาณของ
องค์เทพเข้าประทับร่างทรงของม้าทรงได้ท าหน้าที่ถ่ายทอด เสมือนหนึ่ง “ภาพแทน” “ภาพลักษณ์” 
แสดงความเป็นอัตลักษณ์ขององค์เทพในบทบาทการเป็นม้าทรง หรือ “องค์พระ” เป็นผู้กดทับ และ
การถูกใช้ “พ้ืนที่ร่างกาย”  ให้กลาย “ความเป็นเทพ” กับ “ความเป็นมนุษย์” ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของ
องค์ประกอบส าคัญในการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ ในงานประเพณีกินผัก  
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หากใช้การอธิบาย “ม้าทรง” ของ Hall (1980 : 136) เป็นแนวทางในการ “มอง” รูปสัญญะ
บทบาทการเป็นม้าทรง “Signifier” และ “Signified” สวมบททั้งผู้ด ารงต าแหน่งในฐานะความเป็น
เทพ กับฐานะความเป็นมนุษย์ที่ทับซ้อน และเชิงซ้อนทางอ านาจอิทธิฤทธิ์ในกระบวนการกลายเป็นม้า
ทรงนั้น ได้ถูกกลายเป็นตัวแทนสร้างความหมาย ซึ่งผู้ที่ท าการใส่รหัส และถอดรหัสความเป็นเทพ 
และเป็นองค์พระ คือ ม้าทรง เป็นบุคคลส าคัญในการประกอบพิธีกรรม การถอดรหัสจึงถูกส าแดง
ความเป็นรูปลักษณ์ และความเป็นอัตลักษณ์ของเทพองค์นั้น ๆ ภายใต้เงื่อนไขพ้ืนที่พิธีกรรม การ
ประกอบพิธีกรรมในพ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์ โดย S.Hall ได้เน้นว่า การผลิต และการสื่อสารเป็นปฏิบัติการ
ทางการสร้างความหมาย ซึ่งไม่ใช่เป็นสัญลักษณ์ท่ีถูกก าหนดตายตัวโดยตัวบท “การถอดรหัสไม่
จ าเป็นต้องสอดคล้องตามการใส่รหัส” (Hall, 1980 : 136) จึงกล่าวได้ว่า มุมมองของ ฮอลล์ ได้คิด
กระบวนการสร้าง และถ่ายทอดความหมายของความเป็นจริง ซึ่งต้องอาศัย “ภาษา” เป็นเครื่องมือใน
การส่งสารเพ่ือถอดความหมายโดย ฮอลล์ เน้นนิยามว่า “การเข้ารหัส” และ “การถอดรหัส” 
(กาญจนา แก้วเทพ. 2541 : 35) นอกจากนี้ ฮอลล์ ยังจ าแนกการสื่อสารเป็นช่วงขณะต่าง ๆ เช่น ช่วง
การผลิตการหมุนเวียน การกระจาย การบริโภค การผลิตซ้ า (Hall. 1980 : 28)  

 3) การเป็นม้าทรงมีพัฒนาการเปลี่ยนแปลงไป ในรูปแบบเดิมที่เป็นเพียงการสืบทอดจาก
บรรพบุรุษเริ่มมีอิทธิพลจากปัจจัย บทบาท เงื่อนไงต่าง ๆ ที่สามารถเป็นม้าทรงได้ทุกเพศ ทุกวัย ทุก
ศาสนา ท าให้มีจ านวนม้าทรงเพ่ิมข้ึนอย่างต่อเนื่อง โดยเฉพาะกลุ่มม้าทรงผู้หญิง ซึ่งการเป็นม้าทรง
ของแต่ละศาลเจ้าต้องขึ้นทะเบียนกับศาลเจ้าที่สังกัด ทั้งนี้พบว่ายังมีม้าทรงที่ไม่ได้ขึ้นทะเบียนอีกจ านวน
หนึ่ง อย่างไรก็ตาม การศึกษาครั้งนี้ท าให้มีข้อมูลสาเหตุของการที่บุคคลต่าง ๆ ยอมรับการเป็นม้าทรง 
หรือการได้รับต าแหน่งม้าทรงทีก่่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลงความเชื่อ ทัศนคติ อัตลักษณ์ และระบบวิถี
ชีวิต แบ่งออกได้ 8 กลุ่ม ดังนี้ 
   (1) เชื่อว่าตนเองก าลังหมดอายุขัย องค์เทพมาเข้าประทับทรงถือเป็นการมาช่วยต่อ
อายุให้    
   (2) เชื่อว่าตนเองอยู่ในช่วงเคราะห์ร้าย ดวงตก หรือเป็นบุคคลที่เคราะห์ร้าย 
   (3) การเจ็บป่วยโดยไม่ทราบสาเหตุ 
   (4) การสืบทอดการเป็นม้าทรง มีที่มาจากการที่มีบุคคลในครอบครัว 
   (5) การที่เคยเป็นร่างทรงท่ีรับขันธ์มาจากภูตผีชั้นสูง 
   (6) การลบหลู่หรือท้าทายองค์เทพ 
   (7) การที่ศาลเจ้าต้องการม้าทรงองค์เทพต่าง ๆ อาจเป็นความต้องการของศาลเจ้าที่
ไม่มีม้าทรงองค์เทพตามที่ต้องการ 
   (8) การสมัครใจอยากรับบทบาทเป็นม้าทรง 
 



 

 

  268 

ลักษณะของม้าทรง และการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นสอดคล้องกับการศึกษาของ เสาวภา 
ไพทยวัฒน์ (2543) เรื่อง “การศึกษาม้าทรงของศาลเจ้าในจังหวัดพังงา และจังหวัดภูเก็ต” พบว่า 
เงื่อนไขทางสังคมส่งผลต่อการก าหนดการด ารงอยู่ และการก าหนดบทบาทของม้าทรงในศาลเจ้าที่
เกี่ยวข้องกับศาสนา พิธีกรรม และระบบความเชื่อ ซึ่งคนในชุมชนใช้เป็นเครื่องยึดเหนี่ยวจิตใจ มีการ
ประกอบพิธีกรรมในการรวมพลังของมวลชนเพื่อแสดงความเป็นเอกลักษณ์ของชุมชน โดยอาศัย
แนวคิดด้านโครงสร้าง และหน้าที่ที่สามารถน าไปใช้ท าความเข้าใจโครงสร้างพฤติกรรมพ้ืนฐานของ
สังคม แต่ไม่อาจน ามาวิเคราะห์ศาสนา พิธีกรรม และระบบความเชื่ออย่างเป็นกระบวนการได้ ทั้งนี้
เพราะปรากฏการณ์ทางสังคมมีลักษณะเป็นพลวัต คือ มีลักษณะไม่หยุดนิ่ง ส่วนปรากฏการณ์ความ
เป็นม้าทรงหรือร่างทรงในพิธีกรรมของศาลเจ้า เมื่อมีการจัดกิจกรรมของศาลเจ้า ก่อนเริ่มต้นพิธีกรรม
จนสิ้นสุดพิธีกรรมมีการเข้าประทับทรง โดยพิธีกรรมความเชื่อต่างมีความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับ
ธรรมชาติ และความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสิ่งเหนือธรรมชาติ เนื่องจากชุมชนหรือสังคมมีความ
เคลื่อนไหวและมีความเปลี่ยนแปลงตลอดเวลา การท าความเข้าใจในพิธีกรรมจึงมีความจ าเป็นต่อ
การศึกษาความสัมพันธ์กับบริบทที่แวดล้อมพิธีกรรมที่เปลี่ยนไปตามกาลเวลา ภายใต้ความเชื่อว่า
พิธีกรรมเป็นกระบวนการทางวัฒนธรรมที่ตั้งเงื่อนไขทางสังคมและบุคคล เพ่ือช่วยในการท าความ
เข้าใจพิธีกรรมให้มีความลึกซึ้งยิ่งขึ้น 

 ผลผลิตที่เกิดจากมิติความเชื่อ ความศรัทธาที่ปรากฏในพ้ืนที่พิธีกรรมส่งผลให้เกิดม้าทรงใน
ศาลเจ้าต่าง ๆ ท าให้มีการเปลี่ยนแปลงภาพตัวแทน ภาพลักษณ์ จากอดีตที่ผ่านมาจนถึงยุคแห่งโลกาภิ
วัตน์ที่กลายเป็นความนิยมมากข้ึน โดยพบข้อมูล ดังนี้ 

 1) ปริมาณม้าทรงมีจ านวนมากข้ึนทุกปี ซึ่งมีอิทธิพลต่อความเชื่อทางไสยศาสตร์ที่ส่งผล
ต่อการด ารงชีพ แต่ในขณะเดียวกันก็พบว่าโลกสมัยใหม่วิทยาการด้านวิทยาศาสตร์มีความ
เจริญก้าวหน้าพอที่จะพิสูจน์ และเข้าถึงความจริงได้ โดยใช้หลักเหตุผลทางวิทยาศาสตร์ 

  2) จ านวนม้าทรงที่เพ่ิมมากขึ้น จึงจ าเป็นต้องมีการข้ึนทะเบียนต่อศาลเจ้า เพ่ือได้ทราบถึง
ข้อมูลขององค์เทพที่ประทับร่างทรง เพราะองค์เทพบางองค์ไม่เคยปรากฏในศาลเจ้ามาก่อน และไม่มี 

 กิมซิ้น จึงต้องให้ฮวดกั้วได้เชิญวิญญาณขององค์เทพมาประทับทรง เพ่ือสอบถามรูปลักษณ์ ลักษณะ
หน้าตา ซึ่งผู้ที่เป็นม้าทรงอาจไม่เคยรู้จักมาก่อน เป็นการจัดระเบียบทางสังคมของม้าทรง ม้าทรงที่จับ
ใหม่ หรือที่เรียกว่า พระจับ ต้องควบคุมดูแลความประพฤติเป็นเวลา 3 ปี โดยยังไม่อนุญาตให้ใส่ชุด
เครื่องทรง 
 3) จ านวนม้าทรงหญิงที่เพ่ิมมากข้ึน ในกลุ่มวัยรุ่นช่วงอายุ 18 - 25 ปี และมีม้าทรงหญิงที่
มีองค์เทพเพศชายประทับร่างทรง คือ องค์เทพส่ามไท้ซือ หรือองค์เทพลิโลเชี้ย ป้านเด็ก ซึ่งมีอิทธิฤทธิ์
มาก รวมทั้งยังไม่สามารถควบคุมการเพ่ิมปริมาณของม้าทรงได้ นอกจากนี้ การเป็นม้าทรงยังเป็น
ประเด็นที่มีการถกเถียงอย่างกว้างขวางทั้งในเชิงบวก และเชิงลบ  
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 ผู้วิจัยพบว่ามีมิติที่น่าสนใจในปรากฏการณ์พ้ืนที่ทางสังคม และพ้ืนที่พิธีกรรมในการประทับ
ทรงขององค์เทพในช่วงเวลาปฏิบัติการเชิงพื้นที่ ในการประกอบพิธีในงานประเพณีกินผัก ดังนี้ 

  1) การประทับร่างทรงในม้าทรงชาย และม้าทรงหญิง เป็นช่วงการประกอบพิธีกรรมใน
เวลาที่ยาวนาน ประมาณ 3 - 4 ชั่วโมง โดยเฉพาะพิธีอ้ิวเก้ง ที่มีการเดินแห่พระรอบตัวเมือง ม้าทรงมี
การย่ าเท้าเปล่าเป็นจังหวะบนพ้ืนถนนที่ร้อนระอุ พร้อมทั้งส่ายหน้าตลอดเวลา และไม่ปรากฏการเข้า
ห้องน้ าของ ม้าทรง   

  2) การประทับร่างทรงในม้าทรงมิได้ตอบสนองตามลักษณะขององค์เทพเพียงอย่างเดียว 
แต่มีการปรับเปลี่ยนตามความต้องการของผู้คนที่บนบานไว้ หากประสบความส าเร็จจึงได้จัดท ารูป
เคารพเพ่ือสักการะบูชาไว้ในศาลเจ้า   
 3) กระบวนการประทับร่างทรง ทั้งม้าทรงหญิง และม้าทรงชาย มีผู้คนใช้เทคโนโลยีผ่าน
เครื่องมือสื่อสารบันทึกภาพ หรือการถ่ายทอดสดขณะประทับทรง รวมถึงการถ่ายภาพร่วมกับองค์
พระ จึงเกิดเป็นข้อสังเกต และข้อถกเถียงว่าในช่วงภาวะพิเศษว่า เป็นการเหมาะสมหรือไม่ที่องค์เทพ
โพสต์ท่าทางถ่ายภาพร่วมกับประชาชน และผู้ที่มาร่วมงาน ในขณะที่มีความเชื่อว่าองค์เทพประทับ
ทรงลงมาจากสวรรค์ สิ่งเหล่านี้จึงเกิดเป็นข้อกังขาอย่างมาก เพราะจากความเชื่อดั้งเดิม และจาก
ความเหมาะสมนั้น ไม่ควรให้องค์พระหยุดถ่ายภาพในขณะที่ร่วมพิธีกรรม ส่วนการบันทึกภาพเพ่ือ
ถ่ายทอดสดนั้น หากมองอีกมุมหนึ่งอาจเป็นการพิสูจน์เพ่ือจับผิดผู้ที่เป็นม้าทรง  
 4) ม้าทรงได้สร้างความเป็นอัตลักษณ์ และสร้างจุดสนใจต่อปรากฏการณ์ทางสังคมตั้งแต่
อดีตมาจนถึงปัจจุบัน ด้วยการใช้ศาสตราวุธในการทิ่มแทงร่างกาย กลายเป็นเอกลักษณ์ในการ
ประกอบพิธีในงานประเพณีกินผัก สร้างแรงดึงดูดต่อกลุ่มนักท่องเที่ยว ยกระดับในบริบทของการ
ท่องเที่ยวสู่สากล โดยเฉพาะในช่วงเวลาของขบวนการเดินแห่พระรอบเมือง เพ่ือไปประกอบพิธีอ้ิวเก้ง 
ณ ริมทะเล ซึ่งเป็นช่วงเวลาของการประดิษฐกรรมของการเนรมิตพื้นที่พิธีกรรมระหว่างสองฟากฝั่ง มี
การตั้งโต๊ะบูชารับองค์พระซึ่งเนืองแน่นด้วยผู้คน และกลุ่มนักท่องเที่ยว 
 5) ปรากฏการณ์ของการประทับทรงเป็นช่วงเวลาพิเศษทางสังคมในพ้ืนที่พิธีกรรมต่าง ๆ 
ในงานประเพณีกินผักจังหวัดภูเก็ต จึงมีความแตกต่างกับช่วงเวลาปกติ นับเป็นช่วงเวลาแห่งการ
ประทับทรงมากที่สุด และมีการประทับทรงองค์เทพที่ซ้ าซ้อนหลายองค์ นับเป็นปรากฏการณ์ที่มีองค์
เทพมาโปรดสัตว์ในโลกสามัญ กลายเป็นพื้นที่เชิงปฏิบัติภาพตัวแทนที่ปรากฏสู่สายตาผู้คนที่จับจ้อง
ด้วยการถ่ายทอดสด หรือการรายงานข่าว ดังนั้น พิธีกรรมได้สร้างให้พื้นท่ีของเกาะภูเก็ตกลายเป็น 
“พ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์” สอดคล้องกับที่ เดอร์ไคม์ (Emile Durkheim. 1965) กล่าวไว้ว่า พื้นที่ในระบบ
สังคมวัฒนธรรมสามารถแบ่งออกเป็นพ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์ในบริบทของพิธีกรรมทางศาสนา (Sacred) กับ
พ้ืนที่ธรรมดาโลก (Profane) ดังนั้น อ านาจศักดิ์สิทธิ์ได้รับการจัดให้อยู่ในพ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์ และอ านาจ
ทางสังคม การเมือง ควรอยู่ในพื้นที่ธรรมดาของโลก (สุริยา สมุทคุปติ์. 2539 : 34) พ้ืนที่ทางกายภาพ
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ของภูเก็ตส่วนหนึ่งจึงกลายเป็นพื้นที่พิธีกรรมที่เชื่อมโยงระหว่างศาลเจ้า กิมซิ้น ม้าทรง กับกลุ่มคนใน
พ้ืนที่ทางสังคม ดังที่ เสาวภา ไพทยวัฒน์ (2543 : 90) กล่าวไว้ว่าปรากฏการณ์ในพิธีกรรม ความเชื่อที่
มีความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติ และความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสิ่งที่เหนือธรรมชาติใน
บทบาทการด ารงอยู่ในพิธีกรรม โดยมีความเชื่อพ้ืนฐานในเรื่องวิญญาณผสมผสานจากลัทธิขงจื้อ ลัทธิ
เต๋า และพุทธมหายาน ในการทรงเจ้าเข้าผี ด้วยการแสดงออกต่อการปฏิบัติการสัมพันธ์ทางวิญญาณ
ขององค์เทพกับม้าทรง เพื่อสร้างความสัมพันธ์ทางอัตลักษณ์ 
 

  การศึกษาประเด็นของม้าทรงของศาลเจ้าต่าง ๆ ผู้วิจัยพบว่ามีประเด็นที่เกิดจากความเข้าใจ 
 คลาดเคลื่อนไปจากหลักการดั้งเดิม ได้แก่  
  1) การประทับทรงองค์เทพเจ้าแม่กวนอิมมีจ านวนเพ่ิมข้ึน ถือเป็นการเปลี่ยนแปลงมิติการ

เข้าทรง และการเป็นม้าทรง เพราะในอดีตไม่มีการประทับทรงองค์เจ้าแม่กวนอิม ด้วยเหตุผลตามหลัก
ทางพระพุทธศาสนาในฐานะเจ้าแม่กวนอิมเป็นพระโพธิสัตว์ในนิกายมหายาน มนุษย์ใช้เป็นที่พ่ึงพา
บารมี ความเชื่อดั้งเดิมของบรรพบุรุษว่าด้วยเหตุผลขององค์อริยเทพจึงไม่สมควรให้มนุษย์ไปท าการ
เชื้อเชิญวิญญาณมาประทับทรง ซึ่งการเข้าทรงเป็นการอัญเชิญดวงวิญญาณของบุคคลตามความเชื่อ
ของลัทธิเต๋า นอกจากนี้ เจ้าแม่กวนอิมเป็นองค์เทพซึ่งเป็นที่เคารพของบรรดาองค์เทพ และเซียนต่าง 
ๆ บนสวรรค์ ด้วยเหตุนี้ ในอดีตจึงไม่มีศาลเจ้าใดมีการเข้าประทับทรงองค์เจ้าแม่กวนอิม  

  2) ผู้ที่ประทับทรงลูกศิษย์ขององค์เจ้าแม่กวนอิม หรือผู้ติดตามองค์เจ้าแม่กวนอิม แต่ง
กายด้วยชุดทรงที่มีลักษณะคล้ายองค์เจ้าแม่กวนอิม ท าให้ผู้คนที่มีความศรัทธาต่อองค์เจ้าแม่กวนอิม 
เข้าใจว่าเป็นองค์เจ้าแม่กวนอิม เนื่องจากบางคนอ่านภาษาจีนที่ชุดทรงไม่ออก  
 
 อย่างไรก็ตาม การศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัยพบว่า ม้าทรง” มีความสัมพันธ์กับ การสร้างภาพแทน  
(รูปเคารพ) ภาพลักษณ์ และภาพความทรงจ า ดังนี้ 
  1) “ภาพแทน” ม้าทรงเป็นภาพแทนขององค์เทพ หรือการเลียนแบบองค์เทพ โดยการ
ถ่ายทอดอากัปกิริยา เครื่องแต่งกาย รวมถึงอาวุธที่สัมพันธ์กับดวงวิญญาณองค์เทพที่เข้าไป
ครอบครอง และมีอ านาจขณะที่ประทับทรง เป็นช่วงของการแสดงปฏิสัมพันธ์ระหว่างองค์เทพที่เข้า
ไปมีอ านาจคอยควบคุมจิตวิญญาณ และทับซ้อนอยู่ภายในพ้ืนที่ร่างกายมนุษย์ หรือร่างที่เป็น
ธรรมชาติ 
  2) “ภาพลักษณ์” แสดงถึงมิติทางวิญญาณขององค์เทพที่มีปฏิสัมพันธ์กับม้าทรงในฐานะ
บทบาทขององค์พระซึ่งถอดแบบทางรูปลักษณ์ และภาพลักษณ์ขององค์เทพให้ปรากฏต่อพ้ืนที่สังคม
ในโลกมนุษย์ โดยเฉพาะยุคปัจจุบันมีการเปลี่ยนแปลงรูปแบบของระบบคติ ความเชื่อ พิธีกรรม เพ่ือเน้น
ภาพลักษณ์ของม้าทรงซึ่งเป็น “ภาพตัวแทน” ผู้จ าลององค์เทพจากสวรรค์มาโปรดมนุษย์ที่ก่อให้ความเชื่อ 
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ความศรัทธาต่อองค์พระ น าไปสู่ความเชื่อที่ยังคงเน้นจุดเด่นในการปรากฏตัวขององค์เทพในร่างของม้า
ทรง โดยให้ความส าคัญกับการรวมพลังของผู้คนทั้งคนในท้องถิ่น รวมถึงคนที่มาเยือน เพ่ือสนับสนุน
พิธีกรรมต่าง ๆ ในงานประเพณีกินผักของศาลเจ้า ถือเป็นก าลังเสริมส าคัญที่ท าให้บุคคลอ่ืน ๆ เข้ามา
มีส่วนร่วมในกิจกรรมของศาลเจ้า  
  นอกจากนี้ม้าทรงยังมีภาพลักษณ์ของการเป็นผู้ที่ท าให้เกิดปรากฏการณ์การสวมบทของ
มายาคติ กลายเป็นผู้ด ารงฐานะความเป็นเทพ แต่ในขณะเดียวกันสิ่งที่ถูกทับซ้อน ถูกแสดงออกทาง
กระบวนการสร้างความหมาย ซึ่งม้าทรงท่ีถูกสวมบทภาพลักษณ์ของความเป็นเทพองค์นั้น ๆ เพื่อสื่อ 
และรับสารจากองค์พระ ภายใต้ภาพตัวแทนระหว่างโลกความเป็นจริง และโลกแห่งอุดมคติ สิ่งที่ม้า
ทรงถ่ายทอดสู่สายตาให้กับพลวัตที่แสดงอารมณ์ ความรู้สึกศรัทธา และในขณะเดียวกันสิ่งที่ม้าทรง
สื่อสารออกมากลายเป็นมหรสพ และพิธีกรรม เป็นเวทีที่ยิ่งใหญ่ที่มีการแสดงอภินิหาร ส าแดงออกถึง
ความเจ็บปวด การเป็นผู้รับเคราะห์ร้ายแทนในพ้ืนที่พิธีกรรม 
  3) “ภาพความทรงจ า” (memory) เป็นภาพประวัติ ต านาน หรือภูมิหลังขององค์เทพบน
สวรรค์ บุคคลที่ได้รับการยกย่องให้เป็นองค์เทพ การเป็นม้าทรงจึงจ าเป็นต้องทราบภูมิหลังขององค์
เทพ ด้วยมโนภาพหรือห้วงความทรงจ าได้ถูกขับออกมาในขณะประทับร่างทรง อันเกี่ยวข้องกับการ
แสดงบทบาทฐานะขององค์เทพ ซึ่ง Roland Barthes (1957) มองว่า “ร่างกาย” เป็นสัญญะ (Sign) 
ที่ต้องสร้างความหมายทางสัญญะที่สื่อออกมาผ่าน “ร่างกายมนุษย์” ก่อนประทับทรง ซึ่ง “ม้าทรง” 
ได้สื่อความหมายของความเป็นเทพกับความเป็นมนุษย์ ในบทบาทของสมมุติเทพ กระบวนการสื่อ
ความหมายของการท าหน้าที่เพ่ือความหมายทางวัฒนธรรมที่เรียกว่า “มายาคติ” (นพพร ประชากุล. 
2551 : 9) 
 ผู้วิจัยเห็นว่า ทั้งร่างทรง ม้าทรง การทรงเจ้า มิได้มีเพียงในพิธีกรรมงานประเพณีกินผัก หรือ
ความเชื่อของชาวไทยเชื้อสายจนีเท่านั้น แต่ยังปรากฏในพ้ืนทีอ่ื่น ๆ และในบริบทอ่ืน ๆ ดังที่ พระเฑีย
รวิทย์อตฺตสนโฺต (โอชาวัฒน์) (2548 : 152 - 157) กล่าวถึงการทรงเจ้าตามหลักธรรมทาง
พระพุทธศาสนาว่า แบ่งเป็น 2 ประเด็น ได้แก่ 1) หลักธรรมที่มีผลต่อแนวคิดเรื่องร่างทรงที่มีผลต่อ
ความเชื่อเรื่องเทพเจ้า และพิธีทรงเจ้าเข้าผี การเชื่อเรื่องสังขาร และวิญญาณ การเชื่อเรื่องกรรมของ
การเกิดใหม่ อันเป็นหลักธรรมที่ส าคัญทางพระพุทธศาสนาที่ช่วยยืนยันถึงการมีอยู่จริงของปรโลก 
และสวรรค์ จึงเป็นที่มาของความเชื่อเรื่อง “องค์” น าไปสู่การเข้าทรง และ 2) ความเชื่อในหลักพุทธ
ธรรมที่เกี่ยวข้องกับพิธีกรรมทางพุทธศาสนาในการปฏิบัติธรรม และการสวดมนต์ ท าให้เกิดความ
ศรัทธาที่เป็นแบบแผนต่อการด ารงอยู่ของชีวิต 

นอกจากนี้ สุริยา สมุทคุปติ์ และคณะ (2539 : 11) ยังกล่าวถึงยุคทรงเจ้าเข้าผีว่า เป็นความ
เชื่อและพิธีกรรมทางศาสนาที่รวมเอาไสยศาสตร์ และกระแสที่เรียกว่า พุทธพาณิชย์ ลัทธิพิธีทรงเจ้า
เข้าผี ยึดเอาความเชื่อเกี่ยวกับวิญญาณ และอ านาจศักดิ์สิทธิ์เหนือธรรมชาติขององค์เทพเป็น
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ศูนย์กลาง รวมทั้งความเชื่อเรื่องอ านาจศักดิ์สิทธิ์ต่าง ๆ ที่สามารถดลบันดาลให้ความช่วยเหลือ และ
แก้ปัญหาต่าง ๆ ให้แก่มนุษย์ทั้งหลาย หากได้รับการบวงสรวง และเซ่นไหว้จนองค์เทพพึงพอใจ ด้วย
วิธีการที่สามารถสื่อสารกับมนุษย์โดยอาศัยผ่านร่างมนุษย์เรียกว่า “ร่างทรง” “คนทรง” “สังขาร” 
หรือผู้สนองโอษฐ์ขององค์มหาเทวะ สอดคล้องกับ เอกสิทธิ์ ไชยปิน (2546. 257 - 260) ที่กล่าวถึง
ระบบปฏิสัมพันธ์ทางสังคมระหว่างร่างทรง ซึ่งเรียกว่า ม้าขี่ และผีเจ้านาย ว่า เป็นความเชื่อและ
ปฏิบัติการตามความเชื่อเรื่องการทรงเจ้าเข้าผี เป็นอ านาจในเชิงศีลธรรมต่อการนับถือผีสางเทวดา 
เพ่ือเกิดการเชื่อมโยง อาการของการปะทะระหว่างวาทกรรมเชิงอ านาจ 2 ขั้ว ระหว่างอ านาจที่
เหนือกว่าอ านาจที่พึงกระท า จึงเป็นวาทกรรมมวลชนที่ก่อให้เกิดความสัมพันธ์ทางสังคม และเป็น
พิธีกรรมของการเปลี่ยนแปลงความสัมพันธ์เชิงอ านาจให้เกิดความสอดคล้องกับสภาพบริบททางสังคม
ที่ก าลังเปลี่ยนแปลง  
 ดังนั้น ม้าทรง ร่างทรง หรือผู้ที่รับหน้าที่เป็นภาพแทนขององค์เทพ เป็นปรากฏการณ์ที่เกิด
จากความเชื่อที่ก่อให้เกิดพิธีกรรม หรือวิถีปฏิบัติที่เก่ียวเนื่องกับความเชื่อนั้น ๆ โดยมีตัวแทนที่เรียกว่า 
ม้าทรง หรือร่างทรง ท าหน้าที่สื่อสารกับสิ่งที่อยู่เหนือธรรมชาติ เชื่อว่าเป็นสิ่งเร้นลับที่มีอ านาจให้
เป็นไปตามที่ปรารถนา มนุษย์จึงยอมรับ เคารพ และศรัทธาด้วยเชื่อว่าเป็นสื่อที่น าพาให้ประสบพบ
เจอในสิ่งที่ตนเองต้องการ  

4. พิธีกรรมงานประเพณีกินผักของคนไทยเชื้อสายจีนจังหวัดเป็นปรากฏการณ์ท่ีเกิดขึ้นใน
ช่วงเวลาเดียวกันกับงานประเพณีถือศีลกินเจในวัดพุทธมหายานแบบจีน คือ ช่วงวันที่ 1 - 9 เดือน 9 
ตามปีจันทรคติจีน มีจุดประสงค์ท่ีคล้ายคลึงกันในส่วนของการบูชาองค์เทพแห่งดวงดาวทั้ง 9 
พระองค์ แต่งานประเพณีกินผัก หรือเจี๊ยะฉ่ายที่สืบทอดจากชาวคณะงิ้วจีนแต้จิ๋วที่เข้ามาแสดงใน
เมืองภูเก็ต มีนัยยะที่ทับซ้อนทั้งการบูชากษัตริย์ซ่าไท้จื้อแห่งราชวงศ์ซ่งใต้ และการบูชาองค์เทพเต๋าโบ้
เทียนจู้น โดยจัดให้มีขึ้นในศาลเจ้าเต้าโบ้เก้ง หรือพระราชวังขององค์เต๋าโบ้ และมีรูปแบบการปฏิบัติ
ต่อองค์ก้ิวอ๋องไต่เต่เยี่ยงกษัตริย์ รวมทั้งมีพิธีกรรมต่าง ๆ ที่เกี่ยวกับกองทัพสวรรค์ และมีการประทับ
ทรงขององค์เทพในร่างม้าทรงเพ่ือการประกอบพิธีกรรมทั้งในพื้นที่ศาลเจ้า และบนพ้ืนที่สาธารณะ ก่อ
เกิดเป็นอัตลักษณ์เฉพาะที่มีสีสันอันตื่นตาตื่นใจ เป็นการรักษามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ
ที่สืบทอดมาจากบรรพบุรุษที่ได้รับการตอบรับเป็นอย่างดีจากผู้คนในท้องถิ่น และเป็นที่สนใจของผู้คน
ทั่วไป รวมทั้งนักท่องเที่ยวทั้งชาวไทย และชาวต่างชาติ ท าให้เกิดการปรับปรุง เปลี่ยนแปลง และสร้าง
ศาลเจ้าใหม่ในชุมชนต่าง ๆ ที่ไม่ใช่ศาลเจ้าเต้าโบ้เก้งเพ่ือจัดงานประเพณีกินผัก เป็นการสร้างความ
สะดวกสบายให้ผู้คนในชุมชนต่าง ๆ ที่มีผู้คนอาศัยอยู่อย่างหนาแน่นในทุกพ้ืนที่ ซึ่งการเกิดขึ้นของงาน
ประเพณีกินผักทั่วทั้งเมืองภูเก็ต ส่งผลให้ภูเก็ตเป็นเมืองแห่งประเพณีกินผักที่มีการประทับทรงองค์
เทพมากท่ีสุด และมีผู้คนที่ต่างสวมใส่ชุดขาวซึ่งเป็นสัญลักษณ์ของการแต่งกายตลอดช่วง 9 วัน ของ



 

 

  273 

การกินผัก มีร้านค้าร้านอาหารที่ท าด้วยพืชผักล้วน ๆ มากมายทั้งในถนนคนเดิน และร้านอาหารปกติ 
ท าให้เกิดการสะพัดของเงินตราอันเป็นผลดีต่อเศรษฐกิจโดยรวมเป็นอย่างมาก 
 พิธีกรรม และประเพณีกินผักที่เกิดขึ้นในจังหวัดภูเก็ตเป็นองค์ประกอบส าคัญในพ้ืนที่ทาง
สังคม ในช่วงเวลาพิเศษ เป็นการปฏิบัติที่สืบทอดกันมาจากรากฐานของทุนทางวัฒนธรรม พิธีกรรม
ต่าง ๆ ผลิตออกมาในบริบทต่าง ๆ ที่อยู่ในสภาวะแบบแผนของสังคม ชุมชน การน าเสนอการสร้าง
ความเป็นตัวตนทางอัตลักษณ์ในบริบทของการท่องเที่ยวที่มีภาครัฐ ภาคเอกชน และกลุ่มคนจีน คน
ไทยเชื้อสายจีนเข้ามามีบทบาทส าคัญ ท าให้ประเพณีกินผักเป็นการผลิตซ้ าหมุนเวียน กลายเป็นพื้นที่
ความทรงจ าทางสังคม และท าให้พิธีกรรมกลายเป็นสัญลักษณ์ รูปแบบเฉพาะทางอัตลักษณ์ของคนจีน
ในจังหวัดภูเก็ต  
 พิธีกรรมที่เกิดข้ึนในงานประเพณีกินผักสร้างความหมาย และสัญญะที่ทับซ้อนของ
กระบวนการสร้าง และการให้ความหมายของพิธีกรรม ขั้นตอน รูปแบบ รวมถึงสัญลักษณ์ที่ปรากฏขึ้น 
ซึ่งพิธีกรรมได้จัดวางในพ้ืนที่ที่ถูกก าหนดไว้ในศาลเจ้า และพ้ืนที่สาธารณะที่มีการปรับเปลี่ยนให้เป็น
พ้ืนที่อันศักดิ์สิทธิ์ เป็นเวทีของการแสดงทางความหมายในบทบาทท่ีถูกก าหนดด้วยกฎเกณฑ์ แบบ
แผน ตามโครงสร้างทางสังคมของคนจีน ซึ่งพบว่านับตั้งแต่ช่วงเวลาระหว่างปี พ.ศ. 2531 - 2543 
การประชาสัมพันธ์เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวของจังหวัดภูเก็ตได้เติบโตอย่างรวดเร็ว ในยุคโลกาภิวัตน์
ท าให้เกิดแนวคิดการกินเจแบบพุทธศาสนามหายานปรากฏขึ้น ภายใต้ค าว่า “ประเพณีถือศีลกินเจ” 
 ผู้วิจัยมีเห็นว่า การน าเสนออัตลักษณ์พิธีกรรมในรูปแบบความเป็นคนจีน ในช่วงภาวะเวลา
พิเศษ ท าให้พ้ืนที่ “ความเป็นเมือง” ภูเก็ตแปรสภาพอยู่ในภาวะของพ้ืนที่พิธีกรรมที่ทับซ้อนระหว่าง 
“พ้ืนที่เทวโลก” กับ “พ้ืนที่โลกมนุษย์” ในช่วงเวลาแห่งการประกอบพิธีกรรมเฉี้ยหล่ าซิ๋นปักเต้า 
พิธีกรรมโก้ยโห้ย พิธีกรรมอ้ิวเก้ง และพิธีกรรมซ่างกิ้วอ๋องไต่เต่ ได้ปรับเปลี่ยนพ้ืนที่สาธารณะด้วยการ
เนรมิต “พ้ืนที่ประดิษฐ์” ขึ้นเป็นการเฉพาะ ให้เป็นพ้ืนที่ปฏิบัติการประกอบพิธี ซึ่งกลายเป็น “พ้ืนที่
อันศักดิ์สิทธิ์” เมืองภูเก็ต กลายเป็น “ฉากเวที” อันส าคัญในการน าเสนอภาพแทนในอ านาจสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ์ เมื่อพิจารณาพ้ืนที่ทางสังคมของคนจีนในช่วงงานประเพณีกินผัก พิธีกรรมต่าง ๆ อยู่ภายใต้ 
“ก ากับ” อ านาจขององค์เทพที่มองผ่านความทรงจ า กระบวนการผลิตซ้ าทางสังคม และการด ารงอยู่
ในลักษณะบูรณาการคลุกเคล้า ปะปน เชื่อมต่อกันภายใต้ระบบเศรษฐกิจที่สัมพันธ์กับอุตสาหกรรม
การท่องเที่ยวสากล และอุดมการณ์ของรัฐ ในแบบวิถีชีวิตวัฒนธรรมทางสังคมที่สัมพันธ์กับ
กฎระเบียบ และการ “ตรึง” รักษามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติที่สืบทอดมาจากบรรพบุรุษ 
 พิธีกรรม ยังเปรียบได้กับศิลปะการละคร เพราะเป็นการกระท าท่ีเป็นสัญลักษณ์ ดังที่ เกียร์ซ  
กล่าวในเชิงอุปมาอุปไมยไว้ 2 แบบด้วยกัน แบบแรกเรียกว่า “ทฤษฎีพิธีกรรมของละคร” (Ritual 
Theory of Drama) และอีกแบบเป็น “การกระท าที่เป็นสัญลักษณ์” (Symbolic Action Theory) 
เคนเนท เบิร์ก นักทฤษฎีวรรณกรรม และนักปรัชญาอเมริกันเรียกว่า การแสดงออกที่ตื่นเต้นเร้าใจ
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เหมือนละคร เกียร์ซกล่าวว่า “ทฤษฎีพิธีกรรมของละคร” ท าให้พฤติกรรมที่วิเคราะห์เป็นเสมือน
พิธีกรรมที่กระท าในวัดหรือโบสถ์ซึ่งมีความเกี่ยวพันกับศาสนา (อคิน รพีพัฒน์. 2551 : 173) ดังนั้น 
เมื่อพิธีกรรมกลายเป็นการแสดง จึงท าให้พิธีกรรมไม่ได้มีบทบาทในโลกแห่งความศักดิ์สิทธิ์ แต่ถูก
น าเสนอในบริบทของโลกสามัญ พิธีกรรมจึงเป็นเรื่องของมนุษย์กับความเชื่อในอ านาจเหนือธรรมชาติ 
สิ่งศักดิ์สิทธิ์ เทพเจ้า มนุษย์ในสังคมต่าง ๆ ที่ใช้พิธีกรรมเป็นสื่อกลางในการสื่อสารกับอ านาจเหนือ
ธรรมชาติ รวมทั้งเป็นกลไกในการต่อรอง อ านวยให้มนุษย์สมดังท่ีปรารถนา พิธีกรรมจึงมีบทบาทเพ่ือ
ตอบสนองความต้องการทางจิตใจมนุษย์ และเมื่อมนุษย์ได้ประกอบพิธีกรรมในการกระท าในพ้ืนที่
ศักดิ์สิทธิ์กับห้วงเวลา พ้ืนที่ศักดิ์สิทธิ์ จึงเป็นพื้นที่พิเศษ เช่น ศาลเจ้า หรือเป็นพื้นที่ที่สมมติด้วยการ
สมมติสัญลักษณ์แทนสิ่งศักดิ์สิทธิ์ รวมทั้งช่วงเวลาแห่งการประกอบพิธีกรรม เป็นเวลาพิเศษ ซึ่งถูก
ก าหนดขึ้นในช่วงกระท าพิธีกรรมเป็นการเฉพาะ (ศิราพร ณ ถลาง. 2558 : 376) 
 จุดส าคัญของการจัดงานประเพณีกินผักคือพิธีกรรมที่มีความหมายที่แฝงนัยยะแห่งความคิด 
ความเชื่อทางศาสนาที่สัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติ องค์เทพกับสิ่งเหนือธรรมชาติ และมนุษย์
กับองค์เทพ โดยมีกิมซิ้นกับม้าทรง และสัญลักษณ์ต่าง ๆ เป็นองค์ประกอบที่ส าคัญ ซึ่งพิธีกรรมที่เป็น
ที่กล่าวขานของผู้คน และนักท่องเที่ยวมากที่สุด คือ พิธีกรรมโก้ยโห้ย และพิธีกรรมอ้ิวเก้ง ซึ่งปรับ
เปลี่ยนไปจากอดีตที่กระท าอย่างเรียบง่ายตามสภาพสังคมขณะนั้น แต่ปัจจุบันมีการสร้างความยิ่งใหญ่ 
และความเป็นสาธารณะให้เกิดขึ้นเพ่ือสนองตอบต่อการท่องเที่ยวเป็นส าคัญ โดยพิธีกรรมโก้ยโห้ย เป็น
พิธีกรรมการเดินด้วยเท้าเปล่าบนกองถ่านไฟที่ร้อนระอุขององค์เทพในร่างม้าทรง และฉ้ายอิ้วหรือผู้คน
ที่ร่วมการกินเจ มีการใช้สถานที่กว้างใหญ่ส าหรับรองรับผู้คนจ านวนมากในการประกอบพิธีกรรม และ
มีระบบการจัดการด้านสถานที่รวมทั้งองค์ประกอบอื่น ๆ ในพิธีกรรมให้ดูยิ่งใหญ่อลังการ ส่วน
พิธีกรรมอ้ิวเก้งเป็นพิธีที่มีการแห่ขบวนไปตามถนนหนทางต่าง ๆ ในตัวเมืองภูเก็ต เพ่ือประกอบ
พิธีกรรมอัญเชิญไฟศักดิ์สิทธิ์ ณ บริเวณชายหาดแหลมสะพานหิน ปรากฏให้เห็นขบวนของศาลเจ้า
ต่าง ๆ นับแต่วันที่สองจนถึงวันสุดท้าย ซึ่งเส้นทางขบวนแห่ส่วนหนึ่งเคยเป็นแหล่งที่พักอาศัย และ
แหล่งการค้าส าคัญของบรรพบุรุษชาวจีนในตัวเมืองภูเก็ต เป็นการย้อนร าลึกถึงอดีตของบรรพชน
ในช่วงกิจการเหมืองแร่ดีบุกยังคงรุ่งโรจน์ โดยขบวนแห่ประกอบด้วยชุดขบวนต่าง ๆ ที่มีสีสันสวยงาม 
และความสนุกสนานผสานความยิ่งใหญ่อันน่าประทับใจ กลายเป็นช่วงเวลาของการประดิษฐกรรม
เนรมิตพื้นที่พิธีกรรมระหว่างสองฟากฝั่งให้มีการตั้งโต๊ะบูชาต้อนรับองค์เทพต่าง ๆ อย่างใกล้ชิด ทั้ง
องค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ที่ประทับอยู่ในตัวเลี่ยน หรือเก้ียวหามส่วนพระองค์ รวมทั้งองค์เทพอื่น ๆ ที่ต่าง
แสดงอทิธิฤทธิ์ใช้เหล็กแหลมทิ่มแทงร่างกายของม้าทรง หรือการแสดงอิทธิฤทธิ์ในรูปแบบอื่นที่ล้วน
เป็นสิ่งเหนือธรรมชาติ ท าให้ทั้งพิธีกรรมโก้ยโห้ย พิธีกรรรมอ้ิวเก้ง ถูกมองว่าเป็นเรื่องอิทธิฤทธิ์ และ
การแสดงความกล้าหาญขององค์เทพในร่างม้าทรง ซึ่งมีการถ่ายทอดสด หรือการรายงานข่าวให้
ปรากฏสู่สายตาผู้คนทั่วโลก กลายเป็นพิธีกรรมทีส่ร้างให้พ้ืนที่ของเกาะภูเก็ตให้เป็นพ้ืนที่แห่ง “The 



 

 

  275 

Third  Production  of Space” เพ่ือการประกอบพิธีกรรมอันศักดิ์สิทธิ์ สอดคล้องกับท่ี เดอร์ไคม์ 
(Emile Durkheim. 1965) กล่าวว่า พื้นที่ในระบบสังคมวัฒนธรรมสามารถแบ่งออกเป็นพื้นที่
ศักดิ์สิทธิ์ในบริบทของพิธีกรรมทางศาสนา กับพ้ืนที่ธรรมดาโลก นอกจากนี้หลังเสร็จสิ้นการประกอบ
พิธีกรรมต่าง ๆ เป็นช่วงโอกาสในการที่ผู้คนได้พบปะเป็นการส่วนตัวกับองค์เทพ และที่ส าคัญ
ผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจที่เกิดข้ึนท าให้ทุกหน่วยงานราชการ และองค์กรเอกชนต่างให้การสนับสนุน
การจัดงานประเพณีกินผักให้มีความยิ่งใหญ่ เพ่ือใช้เป็นทรัพยากรด้านการท่องเที่ยวทางวัฒนธรรม 
ทดแทนผลประโยชน์จากกิจการเหมืองแร่ดีบุกในจังหวัดภูเก็ตท่ีปิดตัวลง และเป็นส่วนหนึ่งในการ
ยกระดับเมืองภูเก็ตให้เป็นเมืองท่องเที่ยวที่เป็นที่รู้จัก และเป็นเป้าหมายของผู้คนทั่วโลก 
 ดังนั้น การศึกษา “กิมซิ้น” กับ “ม้าทรง” ที่สร้างกระบวนการความเป็นเทพ ความเป็น
มนุษย์ สามารถเป็นสื่อกลางที่แสดงออกทางอ านาจศักดิ์สิทธ์ในเชิงสัญญศาสตร์ เป็นการถ่ายทอด
ความเชื่อให้เกิดเป็นรูปธรรมผ่านการใช้ภาษา และพฤติกรรมการแสดงออกในบริบทพิธีกรรมงาน
ประเพณีกินผัก อันถือเป็นตัวแบบส าคัญของการแสดงออกซึ่งความกตัญญูกตเวทีต่อบรรพชน และ
ความมีเมตตากรุณาต่อสัตว์โลก ทั้งยังช่วยเสริมสร้างความรักความสามัคคีให้เกิดข้ึนในหมู่คณะ จึงเป็น
ประเพณีทีเ่ป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมอันยิ่งใหญ่ของบรรพบุรุษชาวจีน ที่ลูกหลานคนไทยเชื้อ
สายจีนในจังหวัดภูเก็ตควรอนุรักษ์และสืบสานให้ด ารงคงอยู่ตลอดไป 

 
ข้อเสนอแนะ 
 
 1. ข้อเสนอแนะทั่วไป 

   1.1 กิมซิ้นองค์เทพเจ้าจีน นอกจากเป็นประติมากรรมรูปเคารพที่คนไทยเชื้อสายจีน และ
เชื้อสายอ่ืน ๆ ที่มีความศรัทธาจัดสร้างข้ึนไว้สักการระบูชาแล้ว ยังเป็นผลงานทางศิลปกรรมที่
ทรงคุณค่า อันสื่อความหมาย ความงาม และสัญญะที่น่าสนใจ โดยเฉพาะการแกะสลักกิมซิ้นโดยช่าง
ท้องถิ่นที่มีระเบียบแบบแผน และข้ันตอนตามความเชื่อ จึงควรมีการส่งเสริมให้มีการศึกษาเรียนรู้ 
และอนุรักษ์ เพ่ือประโยชน์ทางวิชาการ และเพ่ือสร้างอัตลักษณ์ตามความเชื่อของผู้คนในท้องถิ่นให้
ปรากฏตลอดไป 
    1.2 ม้าทรงถือเป็นบุคคลพิเศษที่สามารถอยู่ในสภาวะเหนือธรรมชาติขณะประทับทรง ซึ่ง
ได้สร้างความภาคภูมิใจให้แก่ตัวม้าทรงที่ถือเป็นเสมือนตัวแทนองค์เทพที่ผู้คนต่างเคารพสักการะ ผู้ที่
ได้รับหน้าที่เป็นม้าทรงจึงควรใช้โอกาสนี้ในการปฏิบัติตนอย่างเคร่งครัดเป็นแบบอย่างที่ดี และ
เหมาะสมกับสถานะทางสังคมที่ผู้คนต่างให้การยกย่องนับถือ อันจะเป็นประโยชน์ต่อตนเอง และ
ประโยชน์ส่วนรวมในการธ ารงรักษาประเพณีกินผักไว้ในวิถีที่ถูกต้องดีงาม 
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  1.3 ความเชื่อเป็นสิ่งที่มีอิทธิพลต่อการด าเนินชีวิตของผู้คน ดังจะเห็นว่าความเชื่อที่มีมา
เมื่อครั้งอดีตได้ส่งผลต่อการเกิดขึ้น การด ารงอยู่ และการสืบทอดงานประเพณีกินผักจากรุ่นสู่รุ่น 
ดังนั้นจึงควรปลูกฝังให้เยาวชนคนรุ่นใหม่เห็นคุณค่าของความเชื่อท่ีน าไปสู่การธ ารงไว้ซึ่งวัฒนธรรมที่ดี
งาม เพ่ือเป็นส่วนหนึ่งของการหล่อหลอมจิตใจผู้คนให้ประพฤติปฏิบัติในสิ่งที่ดีงาม ดังเช่นประเพณีกิน
ผักที่เป็นส่วนหนึ่งของการส่งเสริมให้เห็นแก่ชีวิตสัตว์ ด้วยการถือศีล เว้นจากการท าลายชีวิตสัตว์ 
ปลูกฝังค่านิยมที่ดีงาม ความกตัญญูกตเวที ความสามัคคีปรองดอง และให้ทุกคนหันมาท าความดี ถือ
เป็นการปฏิบัติธรรมในช่วงของงานประเพณีกินผัก 
  1.4 ภาษาจีนส าเนียงฮกเก้ียนถือเป็นเอกลักษณ์ของงานประเพณีกินผักในจังหวัดภูเก็ต 
เป็นภาษาท่ีองค์พระ และผู้คนใช้ในการสื่อสาร และเป็นค าศัพท์ที่ใช้เรียกสิ่งของที่เป็นองค์ประกอบใน
พิธีกรรม แต่ปัจจุบันความสามารถทางด้านภาษาจีนฮกเกี้ยนของคนรุ่นใหม่มีอยู่น้อย จึงปรากฏการใช้
ภาษาไทยผสมผสานไปกับภาษาจีน หรือบางพ้ืนที่อาจมีการใช้ภาษาไทยเป็นภาษาหลักในการสื่อสาร
กับองค์พระ ท าให้เกิดปัญหาในการสื่อสาร และส่งผลต่อภาพลักษณ์ เอกลักษณ์ของงานประเพณีกิน
ผัก จึงควรมีการส่งเสริมให้บุคคลกรที่เก่ียวข้อง หรือผู้คนทั่วไปได้ศึกษาเรียนรู้ภาษาจีนฮกเกี้ยน 
 1.5 ภาพลักษณ์ของศาลเจ้าที่ถือเป็นสถาบันหลักของการจัดงานประเพณีกินผัก และ
กิจกรรมความเชื่อทางศาสนาอ่ืน ๆ ถือเป็นสิ่งส าคัญอย่างยิ่งต่อการด ารงอยู่ของวัฒนธรรม ประเพณีต่าง ๆ 
จึงจ าเป็นต้องมีการบริหารจัดการที่ดี และถูกต้อง รวมทั้งบุคลากรของศาลเจ้าควรมีความรู้ความเข้าใจ
ในเรื่องต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับศาลเจ้า เพ่ือให้สามารถสื่อสารท าความเข้าใจกับผู้คนทั่วไป รวมถึง
นักท่องเที่ยวทั้งชาวไทย และชาวต่างชาติที่สนใจเข้าไปเยี่ยมชมศาลเจ้า เป็นการยกระดับความเป็น
สากลทางด้านการท่องเที่ยวด้วย 
  1.6 ความสมัครสมานสามัคคีกลมเกลียวเป็นหนึ่งเดียวกันของศาลเจ้าต่าง ๆ ในจังหวัด
ภูเก็ต และความร่วมมือร่วมใจขององค์กรภาครัฐ และเอกชน รวมทั้งผู้คนในชุมชนอันเป็นที่ตั้งของ
ศาลเจ้า และเครือข่ายต่าง ๆ ในการวางแนวทางการด าเนินงานประเพณีกินผักให้มีมาตรฐานการ
ปฏิบัติในรูปแบบเดียวกัน และมีการประชาสัมพันธ์ด้วยช่องทางต่าง ๆ ให้บุคคลทั่วไป รวมถึง
นักท่องเทีย่วทั้งชาวไทย ชาวต่างชาติทราบถึงความส าคัญ และวิธีการปฏิบัติที่ถูกต้องของงาน
ประเพณีกินผัก ถือเป็นสิ่งส าคัญในการอนุรักษ์ประเพณีกินผักท่ีได้รับการคัดเลือกจากคณะกรรมการ
ส่งเสริมและรักษามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมให้ประกาศข้ึนบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทาง
วัฒนธรรมของชาติประจ าปี 2561 
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 2. ข้อเสนอแนะในการศึกษาค้นคว้าต่อไป 
 2.1 ควรมีการศึกษาเปรียบเทียบประเพณีกินผักของจังหวัดภูเก็ต ที่จัดขึ้นในช่วงวันที่ 1 - 
9 เดือน 9 ตามปีจันทรคติจีนกับประเพณีที่มีชื่อเป็นอย่างอ่ืน แต่มีวัตถุประสงค์ในลักษณะเดียวกัน
หรือคล้ายคลึงกันและจัดขึ้นในช่วงเวลาเดียวกัน ในพ้ืนที่ต่าง ๆ ทั้งในประเทศไทย และต่างประเทศ 
เพ่ือใช้ท าความเข้าใจความคิด ความเชื่อของผู้คน และความสัมพันธ์ของผู้คนกับบริบทของประเพณีใน
แต่ละพ้ืนที่ได้อย่างชัดเจนขึ้น 
 2.2 ควรมีการศึกษาสัญลักษณ์ต่าง ๆ และค าศัพท์เฉพาะที่ปรากฏในงานประเพณีกินผัก
ของจังหวัดภูเก็ตอย่างเป็นระบบ เพ่ือให้เกิดความรู้ความเข้าใจที่ถูกต้อง อันจะเป็นประโยชน์ต่อการ
สืบสานและรักษาประเพณีกินผักของคนรุ่นต่อ ๆ ไป 

2.3 ควรมีการศึกษางานประเพณีกินผักของจังหวัดภูเก็ตในมิติอ่ืน ๆ เช่น ผลดี และ
ผลกระทบของงานประเพณีกินผักที่มีต่อสังคม ความรู้ความเข้าใจ และการเข้าถึงของผู้คนในงาน
ประเพณีกินผัก ตลอดจนอิทธิพลของการสื่อสารคมนาคมในยุคโลกาภิวัตน์ที่มีต่องานประเพณีกินผัก 
เป็นต้น 
 2.4 ควรศึกษาในประเด็นอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้องกับศาลเจ้า และประเพณีอ่ืน ๆ ของชาวไทย
เชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ต เช่น ศิลปกรรม ประติมากรรมต่าง ๆ ที่ปรากฏในศาลเจ้า ประเพณีพ้อต้อ 
พิธีกรรมงานแซยิดองค์เทพ เป็นต้น  
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รายนามผู้ให้สัมภาษณ์ 
 

กนกกิตติกา กฤตย์วุฒิกร. ผู้อ านวยการส านักงานการท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย ส านักงานภูเก็ต. 
  สัมภาษณ์, 25 ตุลาคม 2561.  
กฤษณะ จิตต์ซื่อ. ม้าทรงเฉ่งจุ้ยจ้อซือศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง. สัมภาษณ์, 11 ตุลาคม 2561. 
ก าธร วงศ์พิทยากุล. ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต ผู้ประกอบพิธีกรรม (ฮวดกั้ว) ในงาน
 ประเพณีกินผักศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง. สัมภาษณ์, 8, 8 ตุลาคม 2560. 4 ตุลาคม 2561.   
กิตติพัฒน์ วชิระสกุลวงค์. ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต. สัมภาษณ์, 14 ตุลาคม 2561. 
กิตติวงค์ จันทร์สัทธรรม. ประธานศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง. สัมภาษณ์, 14 ตุลาคม 2561.  
เกียรติคุณ ระวังสาสน์. กรรมการฝ่ายฮวดกั้วของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง. สัมภาษณ์, 11, 18 ตุลาคม 
 2561.  
จามร เริงสมุทร. ปราชญ์ด้านการแกะกิมซิ้น. สัมภาษณ์, 2 กรกฎาคม 2561.   
จิรวุฒิ ผุดผ่อง.  ผู้ประกอบพิธีกรรมในงานประเพณีกินผัก ศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง. สัมภาษณ์,  

9 ตุลาคม 2561. 
ฉัชชชัย รักเย้า.  ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต.  สัมภาษณ์, 25 ธันวาคม 2561.   
ชานนท์ เนียมสะอาด. ผู้ช่วยประกอบพิธีกรรมในงานประเพณีกินผัก และแซยิด. สัมภาษณ์, 27 – 28
  กันยายน 2560. 27 - 28 ตุลาคม 2561.   
ไชยยุทธปิ่น ประดับ. ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต. สัมภาษณ์, 10 มิถุนายน 2560. 
เซียนจู้ แซ่อ๋ึง. ม้าทรงองค์เทพม้าจ้อโป๋ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้า โบเก้ง. สัมภาษณ์, 19 ตุลาคม 2561. 
ฐิติกร สุจิรชนานนท์. ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต เสมียนศาลเจ้าผู้ประกอบพิธีกรรมใน
 งานประเพณีกินผักศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง. สัมภาษณ์, 11 ตุลาคม 2560. 
ไตรรงค ์ลิมปกรณ์กุล. ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต รองประธานศาลเจ้าซัมส้านเที่ยน
 เฮวกึ๋ง. สัมภาษณ์, 6 สิงหาคม 2561. 
ถาวร บุตรลพ. ปราชญ์ด้านการแกะกิมซ้ิน. สัมภาษณ์, 15 มิถุนายน 2561.   
ธีรยุทธ ล้อเลื่อน. ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต ม้าทรงของศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง. สัมภาษณ์,  

6 สิงหาคม 2561. 
ณรงค์ ขรรค์วิไลกุล. กรรมการฝ่ายฮวดกั้วของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง. สัมภาษณ์, 11 ตุลาคม 2561.  
ณัฐนนท์ นนท์ณัฐ. นักศึกษาที่ศึกษาเรียนรู้ภาษาจีน และวัฒนธรรมจีนจนลุ่มลึก. สัมภาษณ์, 18 
  ตุลาคม 2560.  
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ณัฐภาส คีรีรักษ์. พี่เลี้ยงม้าทรงของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง. สัมภาษณ์, 17 ตุลาคม 2561.  
นคร เนียมสะอาด. ปราชญ์ด้านการแกะกิมซิ้น. สัมภาษณ์, 27 - 28 กันยายน 2560. 27 - 28 ตุลาคม 
 2561.   
นิมิต ช่างเหล็ก. ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต รองประธานศาลเจ้าในจังหวัดภูเก็ต. 
 สัมภาษณ์, 30 พฤศจิกายน 2561. 
บุญเชิด เหลื่อมใส. ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต และกรรมการศาลเจ้าจังหวัดภูเก็ต เ
 ปิดร้านเช่า วัตถุมงคลทั้งของไทย และจีน. สัมภาษณ์, 8 พฤศจิกายน 2561. 
ประเสริฐ ฟักทองผล. ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต ประธานชมรมศาลเจ้าในจังหวัด
 ภูเก็ต. สัมภาษณ์, 10 กันยายน 2560, 18 ตุลาคม 2561. 
ประดิษฐ์ หล่อโลหะกูล. ม้าทรงองค์เทพเฮ้ียนเทียนซ่งเต่ ท าหน้าที่เป็นประธานในการประกอบ
 พิธีกรรมประเพณีกินผักศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุน. สัมภาษณ์, 15 ตุลาคม 2561.  
ประวิทย์ อริยนนทวิทย์. ผู้ประกอบพิธีกรรม (ฮวดกั้ว) ในงานประเพณีกินผักศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง. 
 สัมภาษณ์, 8, 10 ตุลาคม 2561. 
ปรีดา เอกผล. ผู้ประกอบพิธีกรรม (ฮวดกั้ว) ในงานประเพณีกินผักศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง. สัมภาษณ์, 
 15, 16  ตุลาคม 2561. 
ปิยะดา จันทรัตน์. ผู้ร่วมงานประเพณีกินผัก. สัมภาษณ์, 17 ตุลาคม 2561. 
พงษ์ธร รังสินธุรัตน์. ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต รองประธานศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้ง
 กวนเต้กุน. สัมภาษณ์, 25 พฤศจิกายน 2561. 
พีรสิษฐ์ จันทิรา. ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต กรรมการศาลเจ้าในจังหวัดภูเก็ต. 
 สัมภาษณ์,16 ตุลาคม 2560.   
ยี่ เหล่าอินทร์. ปราชญ์ด้านการแกะกิมซิ้น. สัมภาษณ์, 15 - 18 ตุลาคม 2561.   
วิรัช อภิญญาน. ปราชญ์ด้านวฒันธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต กรรมการฝ่ายพิธีกรรม และช่วยงานฝ่าย
 ฮวดกั้วของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง. สัมภาษณ์, 8 – 18 ตุลาคม 2561.   
วิโรจน์ รัตนวสิุทธิ. ม้าทรงองค์เทพเตียนฮู้หง่วนโส่ย ประจ าศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง. สัมภาษณ์, 11 
 ตุลาคม  2561.  
วุฒิชาติ ณ บางช้าง. ปราชญด์้านคติความเชื่อที่เกี่ยวกับม้าทรง ประวัติขององค์เทพ ม้าทรงองค์เทพ 
 ตงต๋านหงวนโส่ย. สัมภาษณ์, 8, 10, 18 ตุลาคม 2560. 
ศศรส หนูวรรณ. อดีตพ่ีเลี้ยงม้าทรง และผู้ร่วมงานประเพณีกินผัก. สัมภาษณ์, 17 ตุลาคม 2561.  
ศุภากร ก้าวเจริญ. ม้าทรงองค์เทพเฮียบเที้ยนไต่เต่ (เต้กุน) ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง. สัมภาษณ์, 8, 11 
 ตุลาคม  2561. 
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ศุภชัย ห่อทองค า. หัวหน้าม้าทรงของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง เซียนจู้ แซ่อ๋ึง ม้าทรงองค์เทพม้าจ้อโป๋
 ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้า โบเก้ง. สัมภาษณ์, 10, 15 ตุลาคม 2561. 
ษณกฤต ใจสมคม. ฮวดกั้วของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง. สัมภาษณ์, 4, 16 ตุลาคม 2561.   
สมชาย มนูจันทรัถ. นักวิชาการ ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต หัวหน้าผู้ประกอบพิธีกรรม 
 (ฮวดกั้ว) ในงานประเพณีกินผักศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง. สัมภาษณ์, 8, 11, 18 ตุลาคม 2560, 
 4, 8 – 18 ตุลาคม 2561.   
สมบูรณ์ ด าริห์. หัวหน้าฝ่ายกองไฟของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง. สัมภาษณ์, 14 ตุลาคม 2561.  
สมพร ชุ่มพงษ์. อดีตกรรมการมูลนิธิ้จุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง และม้าทรงองค์เทพองค์เทพลิฮู้บกเฉี้ย. สัมภาษณ์, 
 11, 12  ตุลาคม 2561. 
สมหมาย ปิ่นพุทธศิลป์. นักวิชาการด้านวัฒนธรรม และประวัติศาสตร์จังหวัดภูเก็ต. สัมภาษณ์, 10, 
 30 สิงหาคม2560 
สมหวัง ชื่นพิมลชาญกิจ. ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต กรรมการมูลนิธิจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง 
 และอดีตผู้ประกอบพิธีกรรม (ฮวดกั้ว) ในงานประเพณีกินผักศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง. 
 สัมภาษณ์, 11 ตุลาคม 2560, 8, 15 – 18 ตุลาคม 2561.   
สามารถ เลิศศุภกุล. ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต ผู้ประกอบพิธีกรรม (ฮวดกั้ว) ในงาน
 ประเพณีกินผักศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบเก้ง. สัมภาษณ์, 8, 11 ตุลาคม 2561.  
สิงโต อเนกลาภ. ปราชญ์ด้านวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ต กรรมการฝ่ายฮวดกั้วของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ย 

เต้าโบเก้ง. สัมภาษณ์, 25 พฤศจิกายน 2561. 
สุทธิศักดิ์ สุขสมบูรณ์. หัวหน้าฝ่ายต าหนักในของศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง. สัมภาษณ์, 11 ตุลาคม 
  2561. 
อุทิศ ลิ่มสกุล. ผู้ช่วยผู้อ านวยการส านักงานการท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย ส านักงานภูเก็ต. สัมภาษณ์, 
 25ตุลาคม 2561.  
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ก าหนดการประเพณีกินผัก 
ก าหนดการของพิธีกรรมต่าง ๆ ในประเพณีถือศีลกินผัก ศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุนหรือศาล

เจ้าสะป า ประจ าปี 2561 
 

วัน - เวลา พิธีกรรม 

30 กันยายน  ท าความสะอาจศาลเจ้า 
วันจันทร์ที่ 8 ตุลาคม 
   17.45 น. 
   22.45 น. 

 
พิธียกเสาโกเต้ง (สัญลักษณ์พิธีกินผัก) 
พิธีเฉี้ยหยกอ๋องซ่งเต่ พิธีเฉี้ยกิ๊วอ๋องไต่เต่  
พิธีเฉี้ยหล่ าเต้า - ปั๊กเต้า (บริเวณหน้าศาลเจ้า) 

วันอังคารที่ 9 ตุลาคม 
   09.00 น. /19.45 น. 

เก้าโง๊ยโซ่ยอิด 
พิธีซงเก้ง สวดมนต์ 

วันพุธที่ 10 ตุลาคม 
   09.00 น. /19.45 น. 

เก้าโง๊ยโซ่ยยี่ 
พิธีซงเก้ง สวดมนต์ 

วันพฤหัสบดีที่ 11 ตุลาคม 
   07.30 น. 
   16.45 น. 
   19.45 น. 

เก้าโง๊ยโซ่ยส๊า 
พิธีอ้ิวเก้ง (แห่พระรอบเมือง) 
พิธีโข้กุ้น (เลี้ยงทหารรักษาเขตปริมณฑลกินผัก) 
พิธีซงเก้ง สวดมนต์ ทักส่อ (อ่านรายชื่อผู้เข้าร่วมพิธีกินผัก) 

วันศุกร์ที่ 12 ตุลาคม   
      09.00 น. /19.45 น. 

เก๊าโง๊ยโซ่ยสี่ 
พิธีซงเก้ง สวดมนต์ ทักส่อ (อ่านรายชื่อผู้เข้าร่วมพิธีกินผัก) 

วันเสาร์ที่ 13 ตุลาคม           
  18.30 น.  
  09.00 น./19.45 น. 

เก๊าโง้ยโซ่ยหง่อ 
พิธีอ้ิวเก้งแห่พระในหมู่บ้านสะป า 
พิธีซงเก้ง สวดมนต์ ทักส่อ (อ่านรายชื่อผู้เข้าร่วมพิธีกินผัก) 

วันอาทิตย์ที่ 14 ตุลาคม    
   09.00 น.    
   15.45 น.   
   19.45 น    
   20.45 น.       

เก๊าโง้ยโซ่ยลั๊ก 
พิธีซงเก้ง สวดมนต์ ทักส่อ (อ่านรายชื่อผู้เข้าร่วมพิธีกินผัก) 
พิธีโข้กุ้น (เลี้ยงทหารรักษาเขตปริมณฑลกินผัก)  
พิธีซงเก้ง สวดมนต์ ทักส่อ (อ่านรายชื่อผู้เข้าร่วมพิธีกินผัก) 
พิธีโก้ยโห้ย (ลุยไฟ) (บริเวณหน้าศาลเจ้า) 
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วัน - เวลา พิธีกรรม 

วันจันทร์ที่ 15 ตุลาคม 
   09.00 น. 
   19.45 น. 
   21.00 น. 

เก๊าโง้ยโซ่ยชิด 
พิธีซงเก้ง สวดมนต์  
พิธีป้ายชิดเเช้ (บูชาดาวพระเคราะห์ทั้ง 7) 
พิธีอาบน้ าร้อน (บริเวณหน้าศาลเจ้า) 

วันอังคารที่ 16 ตุลาคม 
   09.00 น. /19.45 น. 

เก๊าโง้ยโซ่ยโป่ย 
พิธีซงเก้ง สวดมนต์ ทักส่อ (อ่านรายชื่อผู้เข้าร่วมพิธีกินผัก) 
พิธีโก้ยห่าน (สะเดาะเคราะห์) 

วันพุธที่ 17 ตุลาคม 
   15.45 น. 
   09.00 น. /17.30 น. 
   20.00 น. 
   23.00 น. 

เก๊าโง้ยโซ่ยเก้า 
พิธีโข้กุ้น (เลี้ยงทหารรักษาเขตปริมณฑลกินผัก) 
พิธีซงเก้ง สวดมนต์ ทักส่อ (อ่านรายชื่อผู้เข้าร่วมพิธีกินผัก) 
พิธีโก้ยห่าน (สะเดาะเคราะห์) 
พิธีส่างหยกอ๋องซ่งเต่  
พิธีส่างกิ้วอ๋องไต่เต่  

วันพฤหัสบดีที่ 18 ตุลาคม 
   15.45 น. 
   17.45 น. 

เก้าโง๊ยโช่ยจ๊าบ 
พิธีโข้กุ้น (เลี้ยงทหารรักษาเขตปริมณฑลกินผัก) 
พิธีลงเสาโกเต้ง  

ที่มา : (ศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุนหรือศาลเจ้าสะป า : 2561) 
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ก าหนดการของพิธีกรรมต่าง ๆ ในประเพณีถือศีลกินผัก ของศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง หรือศาลเจ้าหล่อ
โรง ประจ าปี 2561 

 

วัน - เวลา พิธีกรรม 
วันจันทร์ที่ 8 ตุลาคม 
   17.30 น. 
 
   23.45 น. 

ท าความสะอาจศาลเจ้า 
พิธีปล่อยทหารรักษาเขตปริมณฑลกินผัก  
พิธียกเสาโกเต้ง อัญเชิญตะเกียง 9 ดวง  
พิธีอัญเชิญหยกอ๋องซ่งเต่ และกิ๊วอ๋องไต่เต่ พิธีอัญเชิญหล่ าเต้า - 
ปั๊กเต้า ภายในศาลเจ้า 

วันอังคารที่ 9 ตุลาคม 
   19.45 น. 
   20.00 น. 

 
พิธีเจ่เสียน (นั่งสมาธิ) 
พิธีซ่งเก้ง(สวดมนต์) 

วันพุธที่ 10 ตุลาคม 
   19.45 น. 
   20.00 น. 

 
พิธีเจ่เสียน (นั่งสมาธิ) 
พิธีซ่งเก้ง(สวดมนต์) 

วันพฤหัสบดีที่ 11 ตุลาคม 
   00.01 น. 
   16.45 น. 
   
   19.45 น. 
   20.00 น. 

 
พิธีทักส่อ(อ่านรายชื่อผู้เข้าร่วมพิธีกินผัก) พิธีฉ้ายอ๊ัว (เครื่อง
บวงสรวงเจ) 
พิธีโข้กุ้น (เลี้ยงทหารรักษาเขตปริมณฑลกินผัก) พิธีฉะเต็กเกี่ยม 
(ปักเขตปริมณฑลกินผัก) 
พิธีเจ่เสียน (นั่งสมาธิ) 
พิธีซ่งเก้ง (สวดมนต์) 

วันศุกร์ที่ 12 ตุลาคม   
   19.45 น. 
   20.00 น. 

 
พิธีเจ่เสียน (นั่งสมาธิ) 
พิธีซ่งเก้ง (สวดมนต์) 

วันเสาร์ที่ 13 ตุลาคม           
   19.45 น. 
   20.00 น. 

 
พิธีเจ่เสียน (นั่งสมาธิ) 
พิธีซ่งเก้ง (สวดมนต์) 

 
 



 

 

  296 

วัน - เวลา พิธีกรรม 

วันอาทิตย์ที่ 14 ตุลาคม  
    00.01 น.   
    
   15.00 น.    
   18.45 น.   
   19.00 น    
   21.00 น.       

 
พิธีถวายน้ าชา พิธีทักส่อ (อ่านรายชื่อผู้เข้าร่วมพิธีกินผัก) พิธีฉ้าย
อ๊ัว (เครื่องบวงสรวงเจ) 
พิธีโข้กุ้น (เลี้ยงทหารรักษาเขตปริมณฑลกินผัก) 
พิธีเจ่เสียน (นั่งสมาธิ) 
พิธีซ่งเก้ง(สวดมนต์) 
พิธีโก้ยโห้ย (ลุยไฟ) 

วันจันทร์ที่ 15 ตุลาคม 
   19.45 น./20.00 น. 
   21.00 น. 

 
พิธีเจ่เสียน (นั่งสมาธิ)  พิธีซ่งเก้ง(สวดมนต์) 
พิธีป้ายชิดเเช้ (บูชาดาวพระเคราะห์ทั้ง 7) 

วันอังคารที่ 16 ตุลาคม 
   19.45 น./20.00 น. 

 
พิธีเจ่เสียน (นั่งสมาธิ)  พิธีซ่งเก้ง(สวดมนต์) 

วันพุธที่ 17 ตุลาคม 
00.01 น. 

 
   08.00 น. 
 
   20.00 น. 
   21.00 น. 

 
พิธีถวายน้ าชา พิธีทักส่อ(อ่านรายชื่อผู้เข้าร่วมพิธีกินผัก) พิธีฉ้าย
อ๊ัว (เครื่องบวงสรวงเจ) 
พิธีอ้ิวเก้ง (แห่พระ) ประกอบพิธีเฉี้ยเฮ้ียวโห้ย (ควันธูป)  
ณ แหลมสะพานหิน 
พิธีเจ่เสียน (นั่งสมาธิ)  พิธีซ่งเก้ง(สวดมนต์) 
พิธีโก้ยห่าน (สะเดาะเคราะห์) 

วันพฤหัสบดีที่ 18 ตุลาคม 
   17.00 น. 
 

 
พิธีโข้กุ้น (เลี้ยงทหารรักษาเขตปริมณฑลกินผัก) 
พิธีลงเสาโกเต้ง พิธีโก้กุ้น พิธีซิ้วเอี๋ย (เลี้ยงทหารรักษาเขต
ปริมณฑลกลับ) 

ที่มา : (ศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง หรือศาลเจ้าหล่อโรง : 2561) 
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เส้นทางการประพิธีอ้ิวเก้งศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง หรือศาลเจ้าหล่อโรง  
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ภาคผนวก ค 
ภาพถ่ายประเพณีกินผักจากการลงพ้ืนที่เก็บข้อมูลภาคสนาม 
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ปิดทองสัญลักษณ์เสาโกเต้ง 
 

 
 

การเตรียมอุปกรณ์ท่ีใช้ประกอบพิธีงานประเพณีกินผัก 
 

 
 

พิธีกรรมป้างเอ๋ีย ปล่อยทหารรักษาเขตปริมณฑลในงานประเพณีกินผักบริเวณเขตศาลเจ้า 
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การบุ่นพายถามม้าทรงองค์พระเตี่ยนฮู้หง่วยโส่ย 
 

 
 

ม้าทรงองค์พระเตี่ยนฮู้หง่วยโส่ยเลือกพ้ืนที่ประกอบพิธีโก้ยโห้ย และก าหนดตั้งพ้ืนที่วางจุดกองไฟ 
 

 
 

อวดกั้วเชี้ยเชิญองค์เทพประทับทรงในม้าทรง 
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การเดินตรวจความเรียบร้อยของม้าทรงองค์พระตงต๋านหง่วยโส่ย ก่อนเริ่มพิธีกรรมยกเสาโกเต้ง  
 

 
 

การประทับทรงในม้าทรงเพ่ือเข้าร่วมประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ  
 
 

 
 

พิธีกรรมยกเสาโกเต้ง ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง 
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พิธีกรรมยกเสาโกเต้ง ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง 
 

 
 

เสาโกเต้ง ศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง (หล่อโรง) 
 

 
 

การเติมน้ ามันตะเกียง 9 ดวง ศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุนหรือศาลเจ้าสะป า 
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พิธีกรรมโข้กู๊น ศาลเจ้าเฮียบเทียนเก้งกวนเต้กุนหรือศาลเจ้าสะป า 
 

 
 

พิธีกรรมโข้กู๊น ศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง (หล่อโรง) 
 

 
 

พิธีกรรมโข้กู๊น ศาลเจ้าซุ่ยบุ่นต๋อง (หล่อโรง) 
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พิธีกรรมฉะเต็กเกี่ยม ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง 
 

 
 

พิธีกรรมฉะเต็กเกี่ยม ศาลเจ้าจุ้ยตุ่ยเต้าโบ้เก้ง 
 

 
 

อัญเชิญองค์เทพหยกอ๋องซ่งเต่ องค์เทพกิ้วอ๋องไต่เต่ 
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พิธีเฉี้ยหล่ าซิ๋นปั้กเต้า 
 

 
 

ปะร าพิธีพิธีป้ายชิดแช้ 
 

 
 

ฮวดกั้วเริ่มประกอบพิธีป้ายชิดแช้ 
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กิมซิ้นที่รอการเตี้ยมเพ่ือประจุความหมาย 
 

     
 
 

การวางปักเขตปริมลฑลทั้ง 5 ทิศ ในการประกอบพิธีโก้ยโห้ย 
 

 
 

ลานประกอบพิธีโก้ยโห้ย 
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การอ่านรายชื่อผู้เข้าร่วมประกอบพิธี 
 

 
 

ฉ้ายอ้ิวเดินลุยไฟ 
 

 
 

ม้าทรงองค์พระมอบสิ่งของอันเป็นมงคลให้ผู้ที่เข้าร่วมชมการประกอบพิธี 
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ม้าทรงองค์พระมอบสิ่งของอันเป็นมงคล 
 

 
 

การแห่พระรอบเมือง 
 

 
 

การประกอบพิธีเชี้ยโห้ย ณ ริมทะเล 
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การอัญเชิญหม้อดินกลับศาลเจ้า  
 

 
 

การแสดงอิทธิฤทธิ์ของม้าทรงองค์พระระหว่างเดินแห่พระ 
 

 
 

การแสดงอิทธิฤทธิ์ของม้าทรงองค์พระ 
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การทิ่มแทงร่างกายของม้าทรง 
 

 
 

การทิ่มแทงร่างกายของม้าทรง 
 

 
 

การน ากิมซิ้นประดิษฐานบนไท้เปี๋ย 
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การน ากิมซิ้นประดิษฐานบนไท้เปี๋ยแห่รอบเมือง 

 

 
 

ความศรัทธาต่อองค์พระ 
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ขบวนองค์เทพกิวอ๋องไต่เต่เยี่ยมราษฎรรอบเมือง 
 

 
 

ม้าทรงองค์พระ 
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ผู้บูชาต่างน ากิมซิ้นเข้าร่วมขบวนแห่พระ 
 

 
 

กรรมการศาลเจ้าร่วมอัญเชิญกิมซิ้นร่วมขบวนแห่ 
 

 
 

ผู้บูชาต่างน ากิมซิ้นเข้าร่วมขบวนแห่พระ 
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ขบวนองค์เทพกิวอ๋องไต่เต่เข้าห้องประทับ(ต าหนักใน) 
 

 
 

สีสันในขบวนแห่องค์พระ 
 

 
 

การประดับตกแต่ง สีสันในขบวนแห่องค์พระ 



 

 

  315 

 
 

สีสันในขบวนแห่องค์พระ 

 

 
 

บริการแจกน้ าดื่ม 
 

 
 

 การสนับสนุนจากภาครัฐ 
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การตั้งโต๊ะบูชาต้อนรับม้าทรงองค์พระ 
 

 
 

ประชาชนเข้าร่วมพับกระดาษกิมใส่เรือ  
 

 
 

เช่าบูชากิมซิ้น 
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การจุดประทัดต้อนรับ 
 

 
 

ค่ าคืนวันส่งพระ 
 

 
 

การจุดเทียนเพ่ือส่งองค์เทพกิวอ๋องไต่เต่ 
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น าหม้อดินไปลอยน้ ากลางทะเล 

 
 

ถนนคนเดินย่านอาหารเจ 

 

 
 

สื่อมวลชนร่วมท าข่าวและกลุ่มคนเข้าชม 
 



 

 

 

ประวัติผู้เขียน 
 

ประวัติผู้เขียน 
 

ชื่อ ปัทมาสน์  พิณนุกูล 
วันเกิด วันที่  12 กรกฎาคม 2528 
สถานที่อยู่ปัจจุบัน มหาวิทยาลัยราชภัฏภูเก็ต 21 หมู่ 6 ถนนเทพกระษัตรี ต าบลรัษฎา  

อ าเภอเมือง จังหวัดภูเก็ต 83000 
ต าแหน่งหน้าที่การงาน อาจารย์ประจ าหลักสูตรทัศนศิลป์ คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 

มหาวิทยาลัยราชภัฏภูเก็ต 
สถานที่ท างานปัจจุบัน มหาวิทยาลัยราชภัฏภูเก็ต 21 หมู่ 6 ถนนเทพกระษัตรี ต าบลรัษฎา  

อ าเภอเมือง จังหวัดภูเก็ต 83000 
ประวัติการศึกษา พ.ศ. 2550  ศิลปบัณฑิต (ศ.บ.) สาขาวิชาจิตรกรรม  

      วิทยาลัยเพาะช่าง  
       มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลรัตนโกสินทร์  
พ.ศ. 2555  ศิลปกรรมศาสตรมหาบัณฑิต (ศป.ม)  
      สาขาทัศนศิลป์ สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกล้า  
      เจ้าคุณทหารลาดกระบัง  
พ.ศ. 2563   ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต (ปร.ด.)  
      สาขาวิชาการวิจัยทางศิลปกรรมศาสตร์  
       มหาวิทยาลัยมหาสารคาม 

ทุนวิจัย วิทยานิพนธ์ฉบับนี้ ได้รับทุนอุดหนุนการวิจัยเพื่อพัฒนานิสิต  
ระดับบณัฑิตศึกษา (ปริญญาเอก)  
งบประมาณเงินรายได้ ประจ าปี พ.ศ. 2561   
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